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  Sweet Magnolias


  


  Waarom zou ze het lot niet een klein beetje helpen?


  


  Deel 3


  Haar grootste verlangen


  SHERRYL WOODS


  


  Helen Decatur stelt het liefst duidelijke doelen. Dat is ook hoe ze haar rechtenstudie heeft voltooid, haar eigen kantoor heeft geopend en het heeft geschopt tot een zeer succesvolle echtscheidingsadvocaat. Maar het behalen van deze doelen was een makkie vergeleken met de uitdaging die ze nu boven aan haar lijstje heeft staan: het moederschap. Niet het minst omdat de gelukkige vader vooralsnog onbekend is!


  


  Helen is er echter het type niet naar om rustig af te wachten. Dus neemt ze zich voor de knappe - en overtuigd kinderloze - Erik Whitney te verleiden. Dat hij geen idee heeft wat ze werkelijk van plan is, daar denkt ze later wel over na. Alleen wordt het wel heel erg ingewikkeld wanneer ze verliefd op hem wordt...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Helen Decatur, een vrouw die er prat op ging altijd kalm en competent te zijn, die op haar verstand vertrouwde om een zaak te winnen, liep het gerechtsgebouw van Serenity uit met een bijzonder sterk verlangen om wat fatsoen en gezond verstand te rammen in enkele leden van het old boys network van South Carolina.


  Niet dat ze zou kunnen bewijzen – afgezien van hun wekelijkse golfuitstapjes – dat de rechter, de advocaat van de tegenpartij en de aanstaande ex-echtgenoot van haar cliënte onder een hoedje speelden om haar cliënte te beroven van waar ze recht op had, na de bijna dertig jaar die ze had gewijd aan haar echtgenoot, zijn carrière en hun kinderen. Desondanks was het duidelijk dat de voortdurende vertragingen en al het uitstel bedoeld waren om Caroline Holliday uit te putten, tot ze akkoord zou gaan met een schijntje van wat haar echtgenoot haar verschuldigd was.


  Een dezer dagen zou Caroline zich waarschijnlijk inderdaad gewonnen geven.


  Helen had die dag de verslagenheid in haar ogen gezien, toen de rechter wederom had ingestemd met een verzoek om uitstel, ingediend door de advocaat van Brad Holliday.


  Jimmy Bob West beweerde dat hij de papieren, die Helen een week eerder bij de rechtbank had ingediend, niet gezien had.


  Dat Helen een ontvangstbewijs kon overleggen voor het afleveren van die papieren op dezelfde dag dat ze bij de rechtbank waren ingediend, kon de rechter, Lester Rockingham, niet op andere gedachten brengen.


  ‘Helen,’ had hij op minzame toon gezegd, ‘er is geen enkele reden tot haast. We streven allemaal hetzelfde na.’


  ‘Niet precies,’ had Helen zachtjes gemompeld, maar ze had zich bij zijn beslissing neergelegd. Misschien kon ze de extra tijd gebruiken om nog wat verder te graven in Brads financiën. Ze had het vermoeden dat ze daarmee die zelfvoldane grijns wel van zijn smoel zou kunnen vegen. Mannen die zo snel zoveel gegevens aanleverden als Brad, probeerden vaak financiële geheimen weg te moffelen, in de hoop dat deze onontdekt zouden blijven.


  Brads zelfvoldane uitdrukking ergerde haar, maar ze schiep er genoegen in dat Jimmy Bob zorgvuldig haar blik vermeed. Hij kende haar lang genoeg om op zijn hoede te zijn voor haar temperament als ze eenmaal losbarstte. In zijn eentje zou hij haar nooit al te zeer tegen zich in het harnas jagen. Maar aangespoord door een cliënt kwam hij soms in de verleiding om risico’s te nemen – zoals nu.


  Jimmy Bob, met zijn achterovergekamde haar, zijn blozende gelaatskleur en zijn platvloerse gevoel voor humor, had al zo vaak met Helen in de clinch gelegen dat ze wist wat ze ongeveer van hem kon verwachten. Hij was in South Carolina geboren en getogen en had zich sinds de middelbare school uit iedere moeilijke situatie weten te kletsen. Hoewel hij, voor zover Helen wist, nooit over de grens ging van wat nog ethisch verantwoord was, balanceerde hij zo vaak op het randje dat het een wonder was dat hij nog nooit zijn evenwicht verloren was en in een of ander juridisch moeras was beland.


  ‘Het spijt me,’ zei Helen tegen Caroline, haar dossiers bij elkaar rapend. ‘Ze zullen hier niet eeuwig mee weg blijven komen.’


  ‘Jawel, hoor,’ antwoordde haar cliënte vermoeid. ‘Brad heeft geen haast. Hij heeft het veel te druk met het slikken van Viagra en naar bed gaan met iedere vrouw die hij tegenkomt om zich druk te maken over wanneer de scheiding eindelijk rond is. Dit geeft hem juist het perfecte excuus om zich niet te hoeven binden aan een andere vrouw. Hij voelt zich nog steeds de koning te rijk, vrij om alles te doen wat hij wil, zonder dat het consequenties heeft. Hij vindt dat iedere vrouw die zich met hem inlaat dat weloverwogen doet, op eigen risico.’


  ‘Wat heb je ooit in een dergelijke man gezien?’ vroeg Helen.


  Het was een vraag die Helen, zo merkte ze zelf, de laatste tijd vaak aan haar cliënten stelde. Hoe kwamen slimme, aantrekkelijke vrouwen toch terecht bij mannen die hun zo onwaardig waren? In haar ogen was het huwelijk iets wat je moest zien te vermijden. Haar vriendinnen vertelden haar dat ze een vertekend beeld had doordat ze te veel nare echtscheidingszaken behandeld had. Hoewel ze dat niet kon ontkennen, kon ze het aantal succesvolle huwelijken dat ze gezien had op de vingers van één hand tellen.


  Haar vriendin en zakenpartner Maddie Maddox had een dergelijk huwelijk – al was dat pas nadat ze een waardeloos eerste huwelijk te boven was gekomen.


  Haar andere vriendin en zakenpartner, Dana Sue Sullivan, was recent herenigd met haar ex, en zelfs naar Helens cynische mening leek het erop dat de relatie tussen Dana Sue en Ronnie deze keer stand zou houden.


  ‘Brad is niet altijd zo geweest,’ vertelde Caroline Helen met een nostalgische blik in haar ogen. ‘Toen we elkaar leerden kennen, was hij zorgzaam en attent. Hij was een fantastische vader, zorgde geweldig goed voor ons, en tot een paar maanden geleden zou ik gezegd hebben dat ons huwelijk solide was.’


  De rest had Helen al vaker gehoord, in allerlei varianten. Brad had te maken gekregen met prostaatkanker, wat een bedreiging was geweest voor zijn viriliteit. Daarna was hij zijn grip op de realiteit kwijtgeraakt. Het enige waar hij nog aan kon denken, was bewijzen dat hij nog steeds een man was, wat hij deed door het bed te delen met een reeks jonge vrouwen, ook al zou een echte man trouw zijn gebleven aan de familie die tijdens zijn behandeling en zijn herstel aan zijn zijde had gestaan.


  Tegen de tijd dat Helen de rechtbank verliet, voelde ze zich nog cynischer dan anders. Ze zou er veel voor over hebben gehad om naar The Corner Spa te gaan, het bedrijf dat ze samen met Maddie en Dana Sue had opgezet, om daar een uurtje te sporten, maar ze wist dat op haar kantoor een volle agenda wachtte. Normaliter zou dat gegeven haar gerustgesteld hebben, maar de laatste tijd begon ze zich af te vragen wat ze eigenlijk wilde bereiken met haar harde werken.


  Zakelijk gezien had ze succes. Ze had geld op de bank – aardig wat, eigenlijk – en ze had een heerlijk huis in Serenity, waar ze door tijdgebrek zelden van kon genieten. Ze had goede vriendinnen, maar het eigen gezin dat ze ooit voor zich had gezien, was er nooit gekomen. In plaats daarvan speelde ze de toegewijde surrogaattante voor Maddies kinderen – Tyler, Kyle, Katie en Jessica Lynn – en voor Dana Sues dochter Annie.


  Het was haar eigen schuld, wist ze. Ze was altijd te gedreven geweest, te zeer toegewijd aan de cliënten die op haar steunden, om tijd vrij te maken voor serieuze afspraakjes die tot een relatie en een huwelijk konden leiden. En nu ze steeds meer cliënten bijstond die in scheiding lagen, kon het idee haar eigen hart in de waagschaal te leggen haar steeds minder bekoren. Vooral omdat het ging om iets waarbij geen garanties konden worden gegeven.


  Bij aankomst op haar kantoor, een klein pand in een zijstraat dicht bij het centrum van Serenity, overhandigde haar secretaresse haar een dik pak telefoonnotities.


  Barb Dixon was bijna zestig en onverbiddelijk grijs. Ze werkte al voor Helen sinds de dag dat die haar kantoor had geopend. De weduwe, die in haar eentje drie zoons had grootgebracht en door hun universitaire opleidingen geloodst had, had oneindig veel geduld en compassie voor de cliënten, en was uiterst loyaal aan Helen. Bovendien vond ze dat het haar recht en haar plicht was om Helen af en toe een standje te geven, waarmee ze een van de weinige mensen op aarde was die dat durfden.


  ‘Je afspraak van twee uur zit al een uur op je te wachten in je kantoor,’ zei ze berispend. ‘Je afspraak van drie uur kan elk moment arriveren.’


  Helen keek over Barbs schouder naar de agenda die de vrouw punctueel bijhield, instinctief wetend wanneer ze een cliënt wat extra tijd kon geven en wanneer ze een afspraak moest beperken tot vijftien minuten om Helens geduld niet op de proef te stellen.


  ‘Karen Ames?’ vroeg Helen. ‘Zij werkt voor Dana Sue bij Sullivan’s. Wat komt ze doen?’


  ‘Dat heeft ze me niet verteld. Ze zei alleen dat ze je dringend moest spreken. Je had vanmiddag een afzegging, dus heb ik haar opgebeld en gevraagd of ze nu langs kon komen. Als je het kort houdt, kun je misschien wat tijd inhalen.’


  ‘Oké. Ik ga aan de slag. Bied Mrs. Hendricks mijn verontschuldigingen aan wanneer ze komt. Geef haar maar een kop thee en een paar van die koekjes van Sullivan’s. Ze zal protesteren dat ze op dieet is, maar ik weet wel beter. Ik betrapte haar laatst bij Wharton’s toen ze aanviel op een ijscoupe met aardbeien.’


  Barb knikte. ‘Doe ik.’


  Helen stapte haar kantoor met het antieke meubilair en de lichte perzikkleurige muren binnen. Op het puntje van een van de stoelen zat Karen, nerveus op haar nagels bijtend. Haar blonde haar droeg ze in een paardenstaart, waardoor haar fragiele jukbeenderen en grote blauwe ogen benadrukt werden. Ze leek niet ouder dan een tienermeisje, hoewel ze eind twintig was en thuis twee kleine kinderen had.


  ‘Het spijt me dat ik je heb laten wachten, Karen,’ zei Helen. ‘Mijn rechtszaak begon niet op tijd, en vervolgens duurde het afspreken van een nieuwe datum voor een hoorzitting langer dan ik verwacht had.’


  ‘Het geeft niet,’ zei Karen. ‘Ik waardeer het dat u me wil zien.’


  ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik denk dat Dana Sue me gaat ontslaan,’ flapte Karen er met tranen in haar ogen uit. ‘Ik weet niet wat ik moet doen, Ms. Decatur. Ik heb twee kleine kinderen. Mijn ex-man heeft al een jaar geen alimentatie voor ze betaald. Als ik deze baan kwijtraak, zouden we weleens op straat kunnen eindigen. De huisbaas heeft al gedreigd ons eruit te zetten.’


  Helens hart ging uit naar de bleke, zichtbaar uitgeputte jonge vrouw die tegenover haar zat. Het leed geen twijfel dat Karen aan het eind van haar Latijn was.


  ‘Je weet dat Dana Sue en ik vriendinnen zijn, en partners in The Corner Spa,’ zei Helen. ‘Waarom kom je naar mij? Ik kan je niet vertegenwoordigen, maar ik wil je graag iemand aanbevelen die dat wel kan.’


  ‘Nee, alstublieft,’ protesteerde Karen. ‘Ik hoopte dat u me advies kon geven, juist omdat u bevriend bent met Dana Sue. Ik weet dat ik haar de laatste tijd veel te vaak heb laten zitten, maar dat is alleen vanwege de kinderen. Eerst hadden ze mazelen, en toen nam de oppas ontslag. Ik ben in de eerste plaats moeder. Dat moet wel. Ze hebben alleen mij.’


  ‘Natuurlijk zijn zij jouw prioriteit,’ zei Helen, ook al had ze zelf – tot haar steeds groter wordende spijt – nooit hoeven worstelen met de combinatie van kinderen en carrière.


  ‘Het vooruitzicht met twee kinderen dakloos te raken, maakt me doodsbang.’


  ‘Dat zullen we niet laten gebeuren,’ zei Helen beslist. ‘Ben je al met Dana Sue om de tafel gaan zitten, om haar in te lichten over je ex en de dreigende uitzetting?’


  Karen schudde haar hoofd. ‘Ik schaam me er te erg voor. Ik vind het onprofessioneel om mijn financiële problemen mee naar het werk te nemen, daarom heb ik er niet met haar of met Erik over gepraat. Wanneer ik bel omdat ik niet kan komen werken, vertel ik wel de waarheid, maar ze zullen het inmiddels wel zat zijn om het ene na het andere probleem met betrekking tot de kinderen te horen te krijgen. Ik ben een verplichting aangegaan, en Dana Sue heeft er alle recht op te verwachten dat ik die verplichting nakom.’


  ‘Dus je kunt haar situatie wel begrijpen,’ zei Helen.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Karen onmiddellijk. ‘Het is niet alsof ze enorm veel personeel heeft om het werk over te nemen. Wanneer we er allemaal zijn, is het soms al bijna te veel. Ik probeer een andere oppas te vinden voor de kinderen, maar heeft u enig idee hoe moeilijk het is om iemand te vinden die wil zorgen voor twee zieke kinderen onder de vijf jaar, tijdens de uren dat ik moet werken? Dat is bijna onmogelijk. De gewone kinderopvang is nooit laat genoeg open, en die zou de kinderen trouwens toch niet hebben toegelaten toen ze ziek waren.’


  Verslagen liet ze haar schouders hangen. ‘Tot dit allemaal gebeurde, was ik een goede werknemer. Vraag maar aan Dana Sue of aan Erik hoe hard ik werkte. Ik houd van het werk bij Sullivan’s. Dana Sue heeft me een geweldige kans gegeven toen ze me weghaalde bij die lunchroom, en ik vind het vreselijk dat ik die kans nu verknal.’


  ‘Je hebt het nog niet verknald,’ troostte Helen haar. ‘Ik weet dat Dana Sue je hoog aanslaat. Maar je hebt gelijk. Ze heeft medewerkers nodig op wie ze kan vertrouwen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Karen treurig. ‘En dat verdient ze ook. Alleen voel ik me op dit moment volledig overweldigd. Is er iets wat u kunt doen om te helpen? Hoe moet ik dit aanpakken?’


  Helen overdacht de situatie. Hoewel ze niet gespecialiseerd was in arbeidsconflicten, was ze er vrij zeker van dat Dana Sue wettelijk gezien een werknemer die ontoelaatbaar vaak afwezig was kon ontslaan, vooral wanneer die werknemer herhaaldelijk gewaarschuwd was. Tegelijkertijd wist ze dat haar vriendin nooit iemand zou laten vallen die al zo in de problemen zat. Sullivan’s was een groot succes, mede doordat Dana Sue haar relatief kleine personeelsbestand zag als familie. Het was ook een van de redenen waarom ze aarzelde om de zaak uit te breiden.


  ‘Waarom gaan we niet met Dana Sue om de tafel zitten om te brainstormen over mogelijke oplossingen?’ stelde Helen voor. ‘Dana Sue is iemand met compassie. Ik weet zeker dat het vooruitzicht jou te moeten ontslaan haar net zomin vrolijk stemt als jou. Ze heeft er veel tijd in gestoken om jou uiteindelijk op te leiden tot haar souschef. Vergeleken met de man die die baan had toen ze net openging, pas jij perfect op die plek. Ik weet ook dat je veel initiatief getoond hebt met het creëren van nieuwe recepten voor Sullivan’s. En toen Dana Sue zelf een familiecrisis doormaakte, was je er wel. Misschien kan ik bemiddelen en lukt het om een soort compromis te sluiten waarbij je de tijd krijgt om je leven weer op de rit te krijgen.’


  ‘Dat zou geweldig zijn,’ zei Karen.


  ‘Helaas heb je daarmee nog geen betrouwbare oppas gevonden,’ bracht Helen haar in herinnering. ‘Maar Dana Sue en ik kennen veel mensen. Ik weet zeker dat er iemand te vinden is die de tijd heeft en die het geweldig zou vinden om nodig te zijn.’


  Er verscheen een sprankje hoop in Karens ogen, maar dat doofde snel uit. Het was duidelijk dat ze tegenslag had geaccepteerd als de normale gang van zaken. ‘Het spijt me als ik u hiermee in een lastig parket breng,’ zei ze.


  ‘Onzin,’ zei Helen. ‘Als je Sullivan’s had willen aanklagen wegens onrechtmatig ontslag, dan had ik je niet kunnen helpen vanwege mijn vriendschap met Dana Sue. Maar nu gaat het gewoon om drie verstandige vrouwen die bij elkaar komen voor een goed gesprek. Ik denk dat open en eerlijk zijn tegenover Dana Sue de enige optie is.’


  Karen keek haar bezorgd aan. ‘Ik heb geen idee wat uw tarief is, maar ik beloof dat ik u zal betalen zodra ik kan. U kunt mijn kredietwaardigheid nakijken. Hoe zwaar het ook is sinds mijn echtgenoot vertrokken is, ik werk altijd hard om mijn rekeningen op tijd te betalen. Ik ben één maand achter geraakt met de huur, en mijn huisbaas werd direct razend, ook al kreeg hij zijn geld een week later al. Hij zit gewoon te wachten tot ik nog een keer de fout in ga, zodat hij ons eruit kan schoppen en meer huur kan vragen aan de volgende huurder.’


  ‘Laten we ons nu even niet druk maken over mijn tarief,’ zei Helen. ‘Zoals ik al zei, we zullen dit beschouwen als een informeel gesprek tussen vrienden, oké?’


  Tranen welden op in Karens ogen en biggelden over haar wangen. Ongeduldig veegde ze ze weg. ‘Ik weet niet hoe ik u moet bedanken, Ms. Decatur. Ik weet het echt niet.’


  ‘Om te beginnen mag je me Helen noemen. En voor je me bedankt, laten we eerst maar even afwachten en zien of we een manier kunnen bedenken om hier voor iedereen een win-winsituatie van te maken, oké?’


  Helen dacht niet dat er een probleem zou zijn wanneer Dana Sue het hele verhaal eenmaal begrepen had. Sullivan’s was succesvol genoeg om een andere parttimer in te huren die in kon vallen als Karen weer een onvermijdelijke crisis had in haar gezin. In het ergste geval kon Helen zelf te hulp schieten. Dat had ze al eens eerder gedaan, toen Dana Sue een probleem had dat haar bij het restaurant vandaan hield.


  Helen had ontdekt dat het leuk was om met Erik samen te werken. Hij was waarschijnlijk de enige man op deze planeet die zich totaal niet geïntimideerd voelde door haar. Dat vond ze zowel verfrissend als frustrerend.


  Bovendien ervoer ze het hakken en snijden volgens zijn zeer precieze wensen vreemd genoeg als zeer kalmerend. Na een zware dag in de rechtbank nam het wat van haar stres weg wanneer ze zich inbeeldde dat een bepaalde vervelende getuige of een chagrijnige rechter voor haar op de snijplank lag terwijl ze werkte. Na vandaag zou het zeker kalmerend werken om een mes op te pakken tegen een denkbeeldige rechter Rockingham, Jimmy Bob of Brad Holliday.


  ‘Moet je morgen werken?’ vroeg Helen.


  ‘Aangenomen dat mijn oppas komt opdagen, ga ik om tien uur werken om de lunch voor te bereiden, en blijf ik tot zeven uur, zodat ik tijdens het eerste deel van de dinerdrukte aanwezig ben.’


  Helen knikte. ‘Ik zal Dana Sues rooster bekijken om te zien wanneer zij er is, en dan neem ik contact met je op, goed? We zullen dit oplossen, Karen. Dat beloof ik je.’


  Als ze zelf een tijdje op vrijwillige basis vaste invaller in de keuken van Sullivan’s zou moeten zijn, zou ze dat doen. Alles om Karens baan te redden. Misschien kon ze zelfs iets doen aan die niet-betalende ex-man van haar, hoewel Karen haar niet gevraagd had om hulp daarbij. Ze zou het werk met alle liefde pro Deo doen.


  


  Toen Karen Helens kantoor verliet, voelde ze zich een stuk beter dan toen ze uit pure wanhoop gebeld had om de afspraak te maken. Ze wist genoeg over de juriste om te weten dat ze hard werkte voor haar cliënten – dat ze eigenlijk altijd hard werkte, bij alles wat ze deed. Als Karen ooit een type A-persoonlijkheid ontmoet had, was het Helen wel. Bij haar vergeleken leek Dana Sues perfectionisme in de keuken slechts een grappig eigenaardigheidje.


  Teruggekomen in het grauwe rechthoekige flatgebouw waar ze woonde, klopte ze op de deur van haar buurvrouw. Frances Wingate, die boven die tachtig moest zijn maar dat niet wilde toegeven, had ermee ingestemd een paar uur op de kinderen te passen. Langer kon ze de onstuimige vijfjarige Daisy en de driejarige Mack niet aan. Twee uurtjes was ongeveer de tijd die Daisy tevreden doorbracht met het maken van tekeningen met haar kleurpotloden of het lezen van haar boekjes, en twee keer zo lang als Mack gewoonlijk bleef liggen voor zijn dutje. Terwijl Karen stond te wachten tot Frances op haar kloppen reageerde, kon ze Mack al horen huilen.


  ‘Kijk nou wat je met mijn tekening gedaan hebt, baby!’ schreeuwde Daisy net toen Frances de deur opendeed.


  Karen keek haar verontschuldigend aan. ‘Het spijt me dat het zo lang duurde.’


  Frances zag er lang niet zo vermoeid uit als Karen verwacht had. ‘O, let maar niet op hen. Dit is net begonnen. Mack is een minuutje geleden wakker geworden en hij is recht op de tafel afgestevend waar Daisy zat te kleuren. Hij heeft haar favoriete tekening verscheurd, de tekening die ze voor jou gemaakt had. Ik wilde ze net wat melk en koekjes geven. Dan worden ze wel weer rustig. Waarom blijf je niet nog even? Het zijn chocolate-chipkoekjes. Ik heb ze vanochtend gebakken.’


  ‘Weet je zeker dat je deze herrie nog een seconde langer aankunt?’ vroeg Karen ongerust. ‘Je zult wel toe zijn aan wat rust en stilte.’


  Frances schonk haar een cynische blik. ‘Op mijn leeftijd zijn rust en stilte niet de zegen die je zou verwachten. Ik heb graag kinderen om me heen. Ze herinneren me aan mijn eigen kinderen, hoewel ik je niet graag zou vertellen hoelang het geleden is dat zij net zo oud waren als Daisy en Mack nu. Ik heb achterkleinkinderen die ouder zijn dan deze twee.’ Ze trok Karen naar binnen. ‘Ga nu maar lekker zitten. Ik zal de kinderen even installeren, dan kunnen jij en ik even kletsen.’


  Toen Karen aan Frances gevraagd had of ze het erg zou vinden om op de kinderen te passen, had ze alleen maar gezegd dat ze met iemand moest praten over problemen op haar werk. De oudere dame had niet geaarzeld. ‘Natuurlijk,’ had ze gezegd. ‘Doe wat je doen moet.’


  Terwijl Frances zich naar het kleine keukentje haastte, stapte Karen de eetkamer in, waar de kinderen nog steeds verwikkeld waren in een luidruchtige discussie over de vernielde tekening.


  Zodra Daisy Karen zag, rende ze op haar af en hief ze haar armen op om te worden opgetild. ‘Mammie, Mack heeft mijn cadeautje voor jou verscheurd,’ zei ze verontwaardigd, haar grote blauwe ogen nat van de tranen.


  Hoewel Daisy veel te zwaar werd om lang te dragen, wiegde Karen haar kleine meisje in haar armen. ‘Liefje, hij is pas drie. Hij heeft jouw tekening vast niet met opzet kapot gemaakt.’


  ‘Maar hij is helemaal verpest,’ jammerde Daisy.


  ‘Ik wed dat je een andere voor me kunt maken die zelfs nog mooier is,’ opperde Karen. ‘Je bent heel goed in tekeningen maken.’


  Terwijl Karen praatte klampte Mack zich aan haar been vast. Grote snikken deden zijn schoudertjes schokken. ‘Mammie!’ jammerde hij. ‘Op.’


  Karen voelde een bonkende hoofdpijn opkomen. Verscheurd tussen haar twee wanhopige kinderen, lukte het haar aan de tafel te gaan zitten, Daisy nog altijd vasthoudend. Ze zette haar op een knie en trok Mack op schoot.


  Onmiddellijk begon Daisy te worstelen om weer naar beneden te komen. Ze voelde zich duidelijk verraden nu de aandacht verplaatst werd naar haar kleine broertje.


  ‘Wacht even,’ zei Karen beslist. ‘Laten we hier eerst even over praten.’


  ‘Hij is een baby,’ zei Daisy pruilend. ‘Hij luistert nooit.’


  ‘En is dat niet precies waar het om gaat?’ vroeg Karen. ‘Als hij te klein is om te begrijpen dat iets belangrijk is voor jou, dan moet jij de grote zus zijn en de belangrijke dingen ergens bewaren waar hij er niet bij kan. Kun je dat proberen?’


  ‘Ik denk het wel,’ zei Daisy, op een toon alsof ze het opgaf.


  ‘Dank je,’ zei Karen ernstig tegen haar.


  ‘Wie wil er melk en koekjes?’ riep Frances vrolijk.


  Onmiddellijk klauterden beide kinderen van Karens schoot en begaven zich naar de keuken, de onenigheid vergeten. Frances’ koekjes waren altijd een groot succes bij Karens kinderen, ze verkozen die zelfs boven de luxe desserts die Karen soms meenam van Sullivan’s.


  ‘Laten we er een picknick van maken,’ stelde Frances voor. ‘Ik leg een groot tafelkleed op de vloer voor de tv, en dan kunnen jullie daar koekjes eten en melk drinken.’


  ‘Ik houd van picknicken!’ zei Daisy enthousiast.


  ‘Ik ook,’ bekende Frances. ‘En weet je wat het mooiste is van een picknick in huis?’


  ‘Wat dan?’ vroeg Daisy.


  ‘Er zijn geen mieren.’


  Daisy giechelde.


  Karen hielp Frances een rood geblokt plastic tafelkleed uit te spreiden, en zette er een bord met koekjes op.


  ‘Twee voor ieder van jullie,’ zei Frances vriendelijk. ‘Mack, hier is je tuitbeker met melk, en Daisy, hier is jouw glas melk.’


  Ze zette de tv aan en gaf de afstandsbediening aan Daisy. ‘Zoek dat tekenfilmkanaal maar op dat jullie allebei zo leuk vinden, oké?’


  Dat was nog iets wat de kinderen zo leuk vonden aan een bezoekje bij Frances. Zij had kabeltelevisie en daardoor heel veel kanalen, iets wat Karen zich niet kon veroorloven. Thuis hadden ze alleen de drie grote tv-zenders en één lokaal tv-station dat stokoude herhalingen uitzond.


  ‘Dat zal ze wel een tijdje zoet houden,’ zei Frances. ‘Ik heb thee gezet voor ons, voor bij de koekjes. Ga maar aan de eettafel zitten.’


  ‘Laat mij je alsjeblieft helpen,’ zei Karen.


  ‘De dag dat ik geen dienblad met koekjes en twee kopjes thee meer naar de tafel kan dragen, is de dag waarop ik mezelf zal inschrijven bij dat verpleeghuis dat ze een paar jaar terug verderop in de straat hebben gebouwd,’ zei Frances.


  Karen wist wel beter dan in discussie te gaan. Frances had een sterkere wil en was onafhankelijker dan iedereen die ze ooit ontmoet had. Dat was waarschijnlijk ook de reden waarom ze zich nog steeds zo goed kon redden in haar eentje. Zo nu en dan kwamen haar kinderen op visite, en die gingen dan meteen even bij Karen langs om te vragen of zij dacht dat Frances te zwak werd om zelfstandig te wonen.


  Karen had nooit ook maar de geringste aanleiding gevoeld de waarheid te verdraaien. Frances was nog altijd scherp van geest en zat voor een vrouw van haar leeftijd vol energie. Ze was actief in haar kerk en ging minstens een keer per week naar de bibliotheek om iets te lezen te halen. Tot een paar maanden terug had ze zelfs nog vrijwilligerswerk gedaan in het regionale ziekenhuis, maar de lange autorit ernaartoe was haar te zwaar geworden. Nu besteedde ze een uur of meer per dag aan het in de gaten houden van buurtbewoners die niet meer buiten kwamen, door ze te bellen of op te zoeken voor een praatje en om te zien of ze misschien iets meer nodig hadden dan alleen een paar minuten gezelschap.


  Hoewel Frances’ appartement dezelfde afmetingen had als dat van Karen, was het knusser en gastvrijer dan dat van Karen. Misschien kwam dat door alle foto’s en verzamelde objecten die een heel leven toonden. Aan iedere snuisterij – en de huiskamer was afgeladen met snuisterijen – zat een fascinerend verhaal vast. Verrassend genoeg hadden de kinderen – zelfs Mack – geleerd om er alleen maar naar te kijken, en ze niet aan te raken. De enige keer dat er, tot ergernis van Karen, iets was gebroken, had Frances het incident weggewuifd.


  ‘Weer iets minder om af te stoffen,’ had ze gezegd, en het had geklonken alsof ze het meende.


  Nu, terwijl ze thee schonk in niet bij elkaar passende theekopjes, keek ze Karen aandachtig aan. ‘Je hebt nog steeds die bezorgde blik in je ogen. Is je bespreking niet goed verlopen?’


  ‘Eigenlijk ging het beter dan ik verwacht had,’ gaf Karen toe. ‘Maar de echte test is morgen pas. De advocaat met wie ik een afspraak had, vindt dat we met mijn baas om de tafel moeten gaan zitten en een oplossing moeten bedenken voor de problemen die ik de laatste tijd heb om naar mijn werk te komen. Ze is optimistisch en denkt dat alles wel in orde zal komen. Ik ben daar niet zo zeker van.’


  ‘Je denkt toch niet dat Dana Sue je gaat ontslaan?’ zei Frances geschrokken. ‘Is dat waar dit om gaat?’


  Karen knikte. ‘Ik zou het haar niet kwalijk nemen als ze me ontsloeg.’


  ‘Schat, ze is een van de liefste meiden die ik ken. Het ligt niet in haar aard iemand te ontslaan alleen omdat die persoon in een moeilijke periode zit. Wist je dat ik haar nog in de klas heb gehad vroeger?’ Glimlachend schudde ze haar hoofd. ‘Tjonge, ze was me wel een portret, hoor. Bij haar vergeleken is jouw Daisy een engeltje.’


  Karen grinnikte. ‘Dat kan ik me niet voorstellen.’


  ‘Ik kende haar vader en moeder daardoor erg goed,’ zei Frances. ‘En Dana Sue heeft heel wat tijd binnen doorgebracht tijdens de pauzes, dus ik kende háár ook erg goed. Iedere keer dat ik bij Sullivan’s ga eten met mijn kerkgroepje herinnert ze me daaraan. Ze zegt dat ik de laatste persoon was die haar ooit in toom heeft kunnen houden. Ik zou wel met haar kunnen gaan praten, als je denkt dat dat helpt.’


  ‘Het enige wat echt zou helpen, is als ik iemand vind die voor de kinderen kan zorgen, zodat ik naar mijn werk kan wanneer dat van me verwacht wordt,’ zei Karen.


  Frances keek haar spijtig aan. ‘Je weet dat ik dat zou doen als ik kon. Ik ben dan misschien nog wel in staat om een paar uurtjes op Daisy te passen, maar ik ben te oud om achter Mack aan te rennen.’


  ‘Geloof me, er zijn dagen waarop ik geloof dat ik zelf te oud ben om Mack aan te kunnen,’ vertelde Karen haar eerlijk. ‘Ik waardeer het al enorm dat je ze af en toe een paar uurtjes wilt opvangen. Ik zou je nooit vragen om dat langer te doen.’


  Frances keek haar vol medeleven aan. ‘Heb je de laatste tijd nog iets van hun vader gehoord? Heeft hij al iets van de achterstallige kinderalimentatie betaald?’


  Karen schudde haar hoofd. Als ze dacht aan de manier waarop Ray haar en de kinderen in de steek had gelaten, begon haar hoofd weer te bonken. ‘Daar kan ik nu niet eens aan denken,’ zei ze zonder haar verbittering te verbergen. ‘Ik moet me focussen op het behouden van mijn baan, zodat ik het dak boven ons hoofd niet kwijtraak.’


  ‘Als dat gebeurt, kom je gewoon hier wonen tot je alles weer voor elkaar hebt,’ zei Frances direct. ‘Ik zou jou en de kinderen nooit op straat laten staan, dus maak je daar maar niet druk over.’


  ‘Dat zou ik niet kunnen aannemen,’ protesteerde Karen.


  ‘Natuurlijk wel. Vrienden helpen elkaar. Ik ben dan wel niet in staat om een hele dag op je kinderen te passen, maar ik kan er zeker wel voor zorgen dat jullie een dak boven je hoofd hebben.’


  Karen zat daar maar, met stomheid geslagen. Hoewel ze vurig hoopte dat ze Frances’ aanbod nooit zou hoeven aannemen, was het het meest genereuze aanbod dat iemand haar ooit gedaan had. Dat gecombineerd met Helens bereidheid haar te helpen vechten voor haar baan, maakte dat een dag die met niets dan zorgen was begonnen, was veranderd in een dag vol zegeningen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Het was bijna zeven uur toen Helen klaar was met haar laatste cliënt. Barb was een uur eerder al vertrokken, dus deed Helen de lichten uit en het kantoor op slot, opgelucht dat de werkdag erop zat. Buiten overwoog ze of ze naar haar lege huis zou gaan of naar Sullivan’s voor een fatsoenlijke maaltijd en een paar minuutjes van Dana Sues tijd. Iedere mogelijkheid om een van de Sweet Magnolia’s, zoals ze zichzelf genoemd hadden, te zien, greep ze aan.


  Misschien kon ze vast wat voorbereidend werk verrichten voor de officiële afspraak die ze morgen samen met Karen hadden in het restaurant.


  Barb had die geregeld voor twee uur ’s middags, wanneer de lunchdrukte was afgenomen.


  Het restaurant, dat zich gespecialiseerd had in wat Dana Sue de nieuwe Zuidelijke keuken noemde, zat vol, zoals de meeste avonden het geval was. Serenity telde slechts vijfendertighonderd inwoners, maar het restaurant had in de hele regio een goede reputatie, dankzij uitstekende recensies in de kranten van Charleston en Columbia.


  Helen werd bij de deur verwelkomd door Brenda, de geplaagde serveerster. ‘Over een paar minuutjes heb ik waarschijnlijk een tafeltje voor je,’ zei ze tegen Helen. ‘Vind je het erg om even te wachten?’


  ‘Helemaal niet. Denk je dat het veilig is om even mijn hoofd om de deur van de keuken te steken en Dana Sue gedag te zeggen?’


  Brenda grinnikte. ‘Ik zou zeggen dat dat afhangt van of je bereid bent een handje te helpen. Zij en Erik hebben vanavond hun handen vol. Sinds die recensie in de krant van Columbia loopt het hier storm. Als het zo druk blijft, zal ze extra personeel moeten aannemen voor de keuken en nog wat bedienend personeel. Paul en ik lopen ons iedere avond de benen uit het lijf, zelfs als de bordenwassers een handje helpen. En alvast even voor de duidelijkheid: alle specialiteiten van vanavond zijn al op.’


  ‘Ik zal eraan denken,’ zei Helen, en ze liep naar de keuken.


  Toen ze de deur openduwde en naar binnen stapte, zag ze Dana Sue achter het enorme fornuis staan. Haar gezicht was rood van de hitte, en ze goochelde met vijf pannen waarvan ze de inhoud op de klaarstaande borden liet glijden. Ze voegde decoratieve sausjes toe en pittige salsa’s, en bracht ze vervolgens naar de plek waar de bediening ze op kon halen.


  Toen ze Helen in het vizier kreeg, verscheen er een opgeluchte uitdrukking op haar gezicht. ‘Pak een schort,’ commandeerde ze. ‘We hebben je nodig. Het is hier een gekkenhuis.’


  ‘Het lijkt me dat je meer getrainde hulp nodig hebt. Waar is Erik?’ vroeg Helen, terwijl ze het jasje van haar mantelpakje uittrok en op een hangertje hing. Ze vond een schort en knoopte het vast, over haar zijden designblouse van tweehonderd dollar heen.


  ‘Achter je,’ klonk een zware stem. ‘Pas op waar je loopt. Ik heb mijn handen vol.’


  Ze draaide zich om. Hij droeg een blad vol taarten die net uit de oven kwamen. Ze rook de sterke geuren van perzik, kaneel en vanille. ‘Als je me daar een stuk van geeft, doe ik de rest van de avond alles voor je,’ zei ze.


  Erik grijnsde naar haar. ‘Ik zal een hele taart voor je bewaren, maar je hebt nu geen tijd om hem op te eten. Ik heb iemand nodig die een nieuwe lading mango-papajachutney kan mengen voor bij de vis.’ Hij liet zijn blik over haar kleding gaan en schudde toen zijn hoofd. ‘Je realiseert je toch wel dat die blouse straks rijp is voor de stomerij?’


  Helen haalde haar schouders op. Ze had er nog een tiental in haar kast liggen. ‘Geen probleem.’


  Zijn donkere ogen kregen een warme blik. ‘Dat vind ik zo leuk aan jou. Geen pretenties. Onder die ijzige houding die je naar het schijnt in de rechtbank laat zien, zit de ziel van een vrouw die een passie heeft voor voedsel en die bereid is een vriend in nood te helpen, wat het haar ook kost.’


  Het compliment verraste haar. Wanneer de meestal zwijgzame Erik iets onverwachts of scherpzinnigs te berde bracht, zoals hij af en toe deed, vroeg ze zich altijd af wat zijn verhaal was. Ze knipoogde naar hem. ‘Zo behulpzaam ben ik alleen maar omdat ik ervan uitga dat Dana Sue wel een nieuwe blouse voor me kan betalen, gezien de drukte van vanavond.’


  ‘Niet doen,’ protesteerde hij. ‘Je verpest mijn illusies. Weet je nog hoe je die chutney moet maken?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar maak je geen zorgen. Ik weet waar de recepten liggen. Ik zal het desbetreffende recept pakken en de ingrediënten uit de voorraadkamer halen. Ik heb zo een nieuwe lading klaar. Je hoeft geen toezicht op me te houden.’


  ‘Vergeet het maar,’ riep Dana Sue vanaf haar plek achter het fornuis. ‘Erik is zo blij dat hij eindelijk eens toezicht op iemand kan houden, dat hij die kans echt niet voorbij laat gaan.’


  In een oogwenk ging Helen mee in het razende tempo van de keuken. Wanneer het kon, wierp ze een blik op Erik. Ze bewonderde de efficiëntie waarmee hij bewoog bijna net zozeer als de desserts die hij zo uitstekend kon bereiden. Hoewel hij in eerste instantie was ingehuurd als patissier na te zijn afgestudeerd aan het Atlanta Culinary Institute – waar hij blijkbaar naartoe was gegaan nadat hij een andere loopbaan, waar hij nooit over sprak, had opgegeven – was zijn rol in de keuken van Sullivan’s steeds verder uitgebreid. Dana Sue steunde op hem als haar plaatsvervanger, en had hem een paar weken eerder officieel benoemd tot assistent-manager.


  Hij was eind dertig of begin veertig, had een droog gevoel voor humor, een vriendelijke aard en was zeer loyaal en beschermend waar het Dana Sue betrof.


  Dat was wat Helen zo beviel aan hem, bijna net zozeer als zijn taarten haar bevielen, terwijl zijn sixpack en zijn vaardige handen zo af en toe haar begeerte opwekten. Dat ze hem begeerde was nogal een verrassing, omdat ze meestal de voorkeur gaf aan gepolijste managers boven sterke, stille en atletische types.


  De volgende twee uur kreeg Helen de eenvoudigste klussen opgedragen, maar ze vond het fijn om deel uit te maken van alle drukte in de keuken. De aroma’s waren verrukkelijk, de opwinding en stress voelbaar. Als het maar half zo leuk zou zijn om thuis te koken, zou ze dat misschien vaker doen. In plaats daarvan reikten haar culinaire inspanningen niet verder dan het bereiden van roerei – als ze er tenminste aan gedacht had eieren te kopen – en zo af en toe een gebakken aardappel. Maar ze kon wel een verrekt goede margarita mixen, al zei ze het zelf. Dat was het resultaat van een paar zomers werken als barvrouw in Hilton Head tijdens haar rechtenstudie. Ze had er veel fooien gekregen, leuke contacten opgedaan en veel geleerd over de menselijke aard.


  Tegen de tijd dat de laatste maaltijd geserveerd was en er nog maar een paar klanten aan het dessert en aan de koffie zaten, was ze uitgeput van het lange staan. Om nog maar te zwijgen over het feit dat ze half uitgehongerd was.


  ‘Oké, jullie twee, het is genoeg geweest,’ zei Erik, en hij leidde Dana Sue en Helen naar de deur van de eetzaal. ‘Ga naar binnen en ga zitten. Ik breng jullie over een paar minuten je avondeten.’


  Dana Sue schudde haar hoofd. ‘Alleen als jij bij ons komt zitten,’ zei ze tegen hem. ‘Jij hebt ook nog geen pauze gehad.’


  ‘Goed, hoor,’ zei Erik. ‘Maar jij moet nu eten, en Heleen moet nodig die belachelijke hakken uitdoen die ze per se wil dragen.’


  Enigszins beledigd door het commentaar stak Helen een voet naar voren met een sexy, hooggehakte sandaal eraan, haar meest extravagante uitspatting. ‘Wat is er mis met mijn schoenen?’


  Eriks blik werd gevangen door haar voet met de perfect verzorgde roze teennagels en zwierf daarna langzaam naar boven, over haar been naar de zoom van haar rok. Die was iets omhooggeschoven, waardoor een paar centimeter van haar dij te zien was. ‘Als man zou ik zeggen dat er niets mis is met die schoenen,’ zei hij, haar geamuseerd aankijkend. ‘Maar sprekend als iemand die je er de laatste uren hier op rond heeft zien hobbelen, zou ik zeggen dat ze niet geschikt zijn om lang te dragen.’


  Ze grinnikte, iets milder gestemd. ‘Misschien heb je gelijk. Als het een gewoonte gaat worden om hier in te vallen, kan ik misschien beter een paar gympen in Dana Sues kantoor leggen.’


  Dana Sue keek haar onthutst aan. ‘Heb jij gýmpen?’


  ‘Wat denk je dat ik draag als ik ga sporten?’


  ‘O ja, die speciaal gemaakte dingen die je online samenstelt in kleuren die bij je sportkleding passen,’ zei Dana Sue.


  Erik keek Helen geamuseerd aan. ‘Wat is er mis met de gympen die je in het winkelcentrum kunt kopen?’


  Helen schonk hem een minachtende blik. ‘Die heeft iedereen,’ antwoordde ze. ‘Kom mee, Dana Sue. Ik kan onmogelijk praten met een man in een gebleekte spijkerbroek en een T-shirt vol vetvlekken die niets begrijpt van mode, hoe sexy hij zichzelf ook vindt.’


  Erik grinnikte, en Dana Sue zei: ‘Het enige wat ik op dit moment belangrijk vind, is dat hij iets begrijpt van voedsel.’ Ze knipoogde naar Erik en liep vervolgens met Helen de eetzaal in, naar een tafeltje uit de buurt van de paar nog overgebleven gasten.


  Zodra ze waren gaan zitten, schopte Helen kreunend haar schoenen uit onder tafel. ‘Niet aan Erik vertellen, oké? Deze dingen zijn inderdaad een marteling als ik ze te lang aan mijn voeten heb. Het zullen absoluut nooit mijn dansschoenen worden.’


  ‘Toch is het maar een kleine prijs die je betaalt om er sexy uit te zien,’ zei Dana Sue grijnzend. ‘Ik heb zulke schoenen al jaren niet meer gedragen. Ik zou mijn nek breken.’


  ‘De volgende keer dat je Ronnie van zijn sokken wilt blazen, mag je wel een paar van mij lenen.’


  Dana Sue trok haar wenkbrauwen even op. ‘Ik blaas hem sowieso van zijn sokken, wat ik ook draag.’


  ‘Dus de wittebroodsweken zijn nog steeds niet over?’


  ‘Dat hoef je me niet meer te vragen, weet je,’ zei Dana Sue zelfvoldaan. ‘Ronnie en ik verwachten nog maanden en maanden in de wittebroodsfase te blijven. Misschien wel jaren. En deze keer zal ik er alles aan doen om ervoor te zorgen dat er nooit meer een einde komt aan ons huwelijk, zelfs als de glans eraf is.’


  Weemoedig keek Helen haar aan. ‘Ik had nooit gedacht dat ik dit zou zeggen over jouw hereniging met Ronnie, maar ik ben jaloers op je.’


  Dana Sue keek meelevend, maar dat veranderde al snel in ongeduld. ‘En wat ga je daaraan doen? Wanneer heb je voor het laatst een afspraakje gehad? En dan bedoel ik niet een gesprek met een of andere advocaat over onrechtmatige daden of over exploten, of waar jullie dan ook over praten tijdens de koffie.’


  ‘Wie heeft daar nu tijd voor?’ zei Helen verdedigend. ‘Tussen mijn werk, het bijhouden van de zaken van de spa en de pogingen om regelmatig te sporten door, heb ik nog geen vijf minuten over per week.’


  ‘Echt niet?’ zei Dana Sue sceptisch. ‘Je hebt zojuist twee hele uren doorgebracht in mijn keuken. Dat is genoeg voor een kwaliteitsafspraakje.’


  Helen haalde haar schouders op. ‘Dat is leuk. Daar zit geen druk achter.’


  Dana Sue trok een wenkbrauw op. ‘Meen je dat? Geen druk? Zelfs niet met alle lastige opdrachten die Erik op je afvuurt? De laatste twee keukenhulpen die ik op proef binnenhaalde, heeft hij weggejaagd.’


  ‘Hij is een perfectionist, dat is alles. Dat kan ik uiteraard wel begrijpen, en ik respecteer het. Bovendien staat er voor jou en voor hem veel meer op het spel. Ik ben alleen maar af en toe een vrijwillige medewerker. Als ik het verpruts, wat kunnen jullie daar dan aan doen?’


  ‘Ik zou je waarschijnlijk voor altijd uit mijn keuken verbannen, maar ik kan niet voor Erik spreken,’ zei Dana Sue. ‘Trouwens, was er nog een andere reden waarom je vanavond langskwam, afgezien van de kans dat we je aan het werk zouden zetten?’


  ‘Om eerlijk te zijn hoopte ik een paar minuutjes met jou te kunnen spreken,’ gaf Helen toe.


  ‘Over?’


  ‘Karen.’


  Dana Sues ogen werden groot. ‘Je wil met me praten over Karen Ames? Waarom? Is dat waarom Barb me belde om een afspraak te maken voor morgenmiddag? Ik dacht dat het over de spa ging.’ Ze hief haar hand op. ‘Wacht. Daar is Erik met ons eten. Als het over Karen gaat, moet hij dit waarschijnlijk ook horen. Hij hoort bij iedere bespreking te zijn die we hebben.’


  Erik zette drie borden op tafel met zeebaars gegarneerd met mango-papajachutney, wilde rijst en als bijgerecht babyworteltjes met een bruine-suikerglazuur. Alles was net zo artistiek gearrangeerd als voor de betalende klanten.


  ‘Waar is mijn taart?’ vroeg Helen onmiddellijk.


  ‘Niet voor je je bord leeg hebt,’ zei hij plagerig, en hij ging naast haar zitten. ‘De taart is je beloning, niet je maaltijd.’


  Helen fronste naar hem. ‘Wie zegt dat?’


  ‘De kok,’ zei hij. ‘Dus val aan.’


  Ze pakten alle drie hun vork op en begonnen te eten.


  Na een minuut vroeg Erik: ‘Waar hadden jullie het net over? Jullie keken vreselijk ernstig voor een paar vrouwen die ontspannen achterover zouden moeten leunen.’


  ‘Karen,’ zei Dana Sue met een sombere uitdrukking op haar gezicht. Ze nam nog een hapje van haar eten. ‘Helen begon over haar.’


  Erik staarde Helen aan. De uitdrukking op zijn gezicht werd direct veel voorzichtiger. ‘Wat heb jij met Karen te maken?’


  ‘Ze kwam vandaag bij me langs op kantoor. Ze denkt dat ze ontslagen gaat worden.’De treurige blik die Dana Sue met Erik wisselde sprak boekdelen.


  Helen zuchtte. ‘Ik zie dat haar vermoedens juist waren. Het komt doordat ze zo vaak afwezig is geweest de laatste tijd, nietwaar?’


  Dana Sue knikte. ‘Het maakt me erg verdrietig, maar ik heb geen keus, Helen. Ik kan geen keuken runnen als een van mijn belangrijkste personeelsleden de helft van de tijd afwezig is. Zeker nu het zo druk is, heb ik medewerkers nodig op wie ik kan rekenen.’


  ‘Weet je waarom ze afwezig is?’


  ‘Iedere keer dat ze afbelt, is het vanwege de kinderen,’ zei Erik.


  ‘En dat begrijp ik, echt waar,’ voegde Dana Sue eraan toe. ‘Maar het is mijn verantwoordelijkheid om deze zaak zo goed mogelijk te laten draaien. Het is niet eerlijk als Erik en ik het iedere keer moeten oplossen. Ik moet een medewerker hebben die betrouwbaar is.’ Bezorgd keek ze Helen aan. ‘Gaat ze er een rechtszaak van maken? Is ze daarom naar jou toe gekomen?’


  ‘Nee,’ zei Helen, en ze legde haar vork neer. ‘Ik geloof niet dat het zover hoeft te komen en ik zou haar ook niet vertegenwoordigen als dat zo was. Ik wil alleen dat jullie met Karen en mij om de tafel gaan zitten om te zien of er geen andere oplossing is, iets waardoor jullie op de juiste manier de keuken kunnen runnen zonder dat zij haar baan kwijtraakt.’


  ‘Je plaatst Dana Sue in een onmogelijke positie,’ zei Erik beschermend. ‘Kom op, Helen, zij is hier niet de slechterik.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Helen. ‘Maar Karen is ook geen onverantwoordelijk kind. Jullie hebben er veel tijd ingestoken om haar op te leiden. Laat het haar gewoon uitleggen, en dan kijken of we tot een oplossing kunnen komen.’


  Hoewel Erik niet bepaald enthousiast leek over dat idee, knikte Dana Sue. ‘Dat kan ik wel doen.’


  ‘Dank je,’ zei Helen. Ze wendde zicht tot Erik en voegde er ernstig aan toe: ‘En jij, wacht met je oordeel, oké?’


  ‘Ik doe mijn best, aangezien de kampioen van de underdogs het vraagt, maar ik ben er niet blij mee. Ik ben wel van plan bij de bespreking aanwezig te zijn. Maar je moet weten dat ik verbaasd ben dat je Karens kant kiest, in plaats van de kant van je beste vriendin.’


  Helen stoof op. ‘Ik probeer juist om géén kant te kiezen,’ sneerde ze. ‘Succesvol onderhandelen betekent hier een win-winsituatie van zien te maken.’


  ‘Vertel me dan eens precies wat dit Dana Sue oplevert?’ vroeg hij.


  ‘Ze kan een uitstekende, goed opgeleide medewerker behouden,’ antwoordde Helen, vastbesloten haar kalmte te bewaren hoewel zijn houding haar begon te irriteren. Hij was niet de enige die Dana Sue wilde beschermen. Zelf had ze al veel langer voor haar vriendin gezorgd dan hij. Haar eetlust begon te verdwijnen. ‘Je weet dat Karen goed is. Dat heb ik je meer dan eens horen zeggen.’


  ‘Dat doet er niet toe als ze hier nooit is,’ zei hij.


  Zijn weigering om Karen een kans te geven, maakte haar nijdig. ‘Dat is overdreven,’ snauwde ze, haar geduld verliezend.


  ‘Ho,’ protesteerde Dana Sue. ‘Het is een bespreking, Erik. Dat zijn we Karen wel verschuldigd. Helen heeft gelijk. Als Karen er is, is ze geweldig.’


  ‘Zolang je je maar niet door je vriendin hier laat dwingen om iets te doen wat niet in het belang is van het restaurant,’ zei hij.


  ‘Ik heb nog nooit in mijn leven iemand gedwongen om iets te doen,’ zei Helen geïrriteerd. Haar eetlust was inmiddels volledig verdwenen.


  ‘Echt niet?’ zei Erik spottend. ‘Wiens idee was het dan om Ronnie Sullivan de stad uit te werken toen Dana Sue en hij uit elkaar gingen?


  Dana Sue keek hem geschokt aan. ‘Geen oude koeien uit de sloot halen, Erik. Het gaat prima met Annie, net als met Ronnie en mij nu.’


  ‘Dat is niet te danken aan Helens bemoeienis, ‘ zei hij.


  Helen keek hem boos aan, gepikeerd door zijn beschuldiging. Toen Dana Sue wilde reageren op zijn commentaar, hield Helen haar met een blik tegen. ‘Ik kan wel voor mezelf opkomen,’ zei ze kortaf. Ze keek Erik aan. ‘Jij was hier niet. Je hebt geen idee wat destijds het beste was.’


  ‘Nee,’ was hij het met haar eens. Hij leunde voorover, zijn blik intens. ‘Ik kwam net op tijd langs om te zien hoe de hel losbrak toen Annie in het ziekenhuis belandde.’


  ‘Dat was niet mijn schuld,’ zei Helen nadrukkelijk.


  ‘Echt niet? Haar eetstoornis werd gedeeltelijk veroorzaakt doordat haar vader haar had verlaten. Of heb ik dat mis?’ Hij wachtte niet op een antwoord voor hij stelde: ‘Daar heb jij voor gezorgd.’


  ‘Dat is een beetje kort door de bocht,’ zei Dana Sue, hoewel geen van beiden haar aankeek.


  Helen zat bijna neus aan neus met Erik. ‘Hoe durf je een dergelijke beschuldiging te uiten?’


  ‘Ik zeg het gewoon zoals ik het zie, schat.’


  ‘Loop naar de hel,’ zei Helen. Ze knikte naar Dana Sue, die opzijschoof zodat Helen de ruimte had om van tafel op te staan. Met een blik op Dana Sue griste ze haar schoenen onder de tafel vandaan. ‘Ik zie je morgen,’ zei ze, om vervolgens Erik kwaad aan te kijken. ‘Ik stel voor dat jij de bespreking overslaat.’


  ‘Geen sprake van,’ zei hij. ‘Iemand moet ervoor zorgen dat het gezond verstand zegeviert.’


  ‘En diegene moet jij zijn?’ vroeg ze. ‘Wat vind jij daarvan, Dana Sue?’


  ‘Ik ben nogal geschokt door de manier waarop deze hele conversatie uit de hand is gelopen,’ antwoordde Dana Sue. ‘Wat mankeert jullie? Ik heb geen van jullie tweeën zich ooit zo zien gedragen.’


  ‘Ik denk dat betweterige advocaten het slechtste in me naar boven brengen,’ zei Erik stijfjes.


  ‘Dat heb ik met vooringenomen mannen die niet willen luisteren,’ zei Helen.


  Erik bekeek haar van onder tot boven, wat haar bloed tot het kookpunt bracht, net als haar woede. ‘Ik neem aan dat dat betekent dat je je taart niet meer hebben wilt, aangezien ik die gebakken heb?’


  De gedachte aan die taart – het enige waar ze aan had kunnen denken toen ze in de keuken aan het werk was geweest – zorgde voor een groot dilemma. Het water liep haar nog steeds in de mond wanneer ze eraan dacht. Haar trots dicteerde haar echter dat ze hem dat niet zou laten weten. ‘Dat heb ik nooit gezegd,’ zei ze hooghartig, en ze liep naar de keuken en pakte de hele taart van het werkblad.


  Eén hapje, dacht ze, terwijl ze diep inademde en genoot van het aroma. Wat kon dat voor kwaad? Ze zette de taart neer, pakte een vork en begon aan het geurige perzikmengsel en de gelaagde korst. Ze zuchtte toen haar woede iets af begon te nemen. Misschien twee hapjes, besloot ze. Erik zou het nooit te weten komen. Ze at de tweede mondvol. Toen pakte ze de taart weer op, liep de eetzaal in, en voor ze zichzelf ervan af kon brengen, smeet ze de rest recht in zijn geschrokken gezicht.


  Naast hem hapte Dana Sue verbijsterd naar adem, maar vervolgens moest ze moeite doen om haar lachen in te houden.


  Helen zag de taart van Eriks gezicht afglijden, op zijn T-shirt. Ze was er zo op gebrand te zien hoe de taart zich over zijn indrukwekkende borstkas zou verspreiden dat ze de boosaardige glinstering in zijn ogen niet opmerkte tot het te laat was.


  Voor ze weg kon duiken, had hij de meeste taart al van zijn gezicht geveegd en was hij opgestaan. In een oogwenk had hij zijn armen om haar heen geslagen en drukte hij zijn warme, veeleisende mond op de hare. En werden de resten van die heerlijke perziktaart onuitwisbaar op haar zijden blouse gedrukt.


  Ze kon altijd een nieuwe blouse kopen, bedacht Helen, maar het zou heel wat langer duren om de herinnering aan Eriks adembenemende kus uit haar hoofd te krijgen. Vooral met Dana Sue als duidelijk gefascineerde getuige. Zij zou het haar haar hele leven niet meer laten vergeten. En aangezien er nog steeds een aantal gasten in het restaurant zat en dit Serenity was, zou morgenochtend de hele stad ervan op de hoogte zijn. Helen Decatur, de verstandigste van de Sweet Magnolia’s, degene die mensen uit de problemen hielp, was daar zojuist zelf in beland.


  


  Toen Erik Helen eindelijk losliet, wierp hij Dana Sue een verontschuldigende blik toe en liep naar de keuken. Hij moest nadenken over wat hem bezield had om een vrouw als Helen Decatur eerst te bekritiseren en daarna te kussen.


  Ze was een ambitieuze, arrogante, betweterige advocate, maar ze was ook de beste vriendin van zijn bazin en een vaste klant van Sullivan’s. Bovendien was ze op meer dan een gelegenheid, inclusief die avond, vrijwillig ingesprongen om hen in de keuken te helpen wanneer ze in de knel zaten.


  Misschien was dat wel het probleem, concludeerde hij. Hij kon de chique kleren en de pretenties dan wel afkeuren, maar in de keuken van Sullivan’s had hij een andere kant van haar gezien. Hij had een vrouw gezien die meer om haar vriendin gaf en om wat zij nodig had dan om oppervlakkige zaken als haar designkleding. Ze nam haar ego niet mee de keuken in en deed wat er van haar gevraagd werd, zonder te klagen. En als hij heel eerlijk was, deed ze het nog verrekte goed ook. Hij mocht haar eigenlijk wel, in ieder geval het grootste gedeelte van de tijd. Die avond had ze om de een of andere reden gewoon zijn ergernis opgewekt. Ondanks wat hij gezegd had, wist hij wel dat ze nooit partij zou kiezen voor iemand anders dan Dana Sue.


  Dat hij haar had opgejut, begreep hij nog wel. Dat hij haar gekust had… Tja, dat was een heel ander verhaal, een verhaal dat voorbestemd was een ongelukkig einde te krijgen. Hij was een grens overgegaan, een stap waarvoor hij zich uiteindelijk zou moeten verontschuldigen.


  Dat ze hem teruggekust had, bleef natuurlijk wel door zijn gedachten spelen. Ze had hem zelfs met zoveel onverwachte passie en warmte gekust dat hij na afloop gevlucht was om dekking te zoeken. Hij was niet meer voor een vrouw weggelopen sinds Susie Mackinaw hem ongevraagd gekust had in groep vijf, begeleid door de hoon van zijn vriendjes.


  Nee, corrigeerde hij zichzelf, ondertussen een kop koffie inschenkend en die opdrinkend terwijl hij methodisch de keuken begon schoon te maken. De waarheid was dat hij voor vrouwen wegrende sinds zijn echtgenote overleden was tijdens de bevalling. Als ambulancemedewerker in Atlanta had hij destijds zelf bij Samantha in de ambulance gezeten nadat de bevalling zich te vroeg had aangekondigd en ze was gaan bloeden. De rit naar het ziekenhuis had een eeuwigheid geduurd, en nog voor ze op de Spoedeisende Hulp gearriveerd waren, had hij geweten dat het te laat was. Sam had veel te veel bloed verloren, haar vitale functies waren uitgedoofd, en de baby was te vroeg geboren om gered te kunnen worden.


  Het was de dag waarop zijn hart uit zijn lichaam gerukt was, tezamen met het vermogen om te functioneren op zijn werk. Als hij als ambulancemedewerker niet eens zijn eigen vrouw kon redden, hoe kon hij er dan ooit nog op vertrouwen dat hij iemand anders wel kon helpen?


  Na een maand vrijaf, waarin hij iedere dag dronk tot hij zich niets meer kon herinneren, liep hij het kantoor van zijn baas binnen en diende hij zijn ontslag in.


  Gabe Sanchez was nog met hem in discussie gegaan. Hij had getracht hem over te halen in therapie te gaan en daarna terug te komen, maar Erik wist dat hij nooit meer in de gezondheidszorg zou werken.


  Daarna zou hij waarschijnlijk doelloos rondgezworven hebben als een vriendin van zijn vrouw hem niet zou hebben voorgesteld om naar het Atlanta Culinary Institute te gaan. In eerste instantie had hij gelachen om dat idee, maar Bree was blijven aandringen. Ook haar echtgenoot had zijn steun betuigd voor het idee.


  ‘Van onze hele kliek ben jij veruit de beste kok,’ had Bree hem verteld. ‘En wat nog belangrijker is, je vindt het leuk. De lessen zullen je in ieder geval uit het zwarte gat halen waar je in zit. En als je eenmaal afgestudeerd bent, wie weet… Misschien kun je je eigen restaurant openen of cateraar worden, of gewoon een keer per maand bij mij thuis komen koken voor mij, Ben en de kinderen. Het maakt niet uit. Vooral de afleiding is nu belangrijk. Sam zou het verschrikkelijk vinden wat je jezelf aandoet. Ze zou niet willen dat je eeuwig blijft rouwen.’


  Erik zou het hele idee verworpen hebben als Bree een paar dagen later niet op zijn stoep gestaan had met de aanmeldingsformulieren. Ze was erbij blijven zitten terwijl hij ze invulde, had zelf een cheque uitgeschreven, alles in een envelop gestopt en die meegenomen om op de bus te doen. Blijkbaar had ze niets aan het toeval over willen laten.


  ‘Beschouw het maar als een cadeautje van Ben en mij voor jouw toekomst,’ zei ze. ‘Wanneer je eenmaal je eigen restaurant runt, kun je ons terugbetalen met gratis diners op onze verjaardag.’


  Een paar weken later was hij aangenomen en kort daarna had hij zijn eerste lessen gevolgd. Tegen het eind van de eerste maand wist hij dat het – naast zijn huwelijk met Samantha – de beste beslissing was die hij ooit genomen had. Tegen de tijd dat het eindexamen in zicht kwam, vroeg hij zich af hoe hij ooit aan een ander vak had kunnen denken, laat staan daarin werken.


  Toen had Dana Sue contact opgenomen met de school. Ze was op zoek geweest naar iemand met talent voor patisserie, Eriks specialiteit. Hij was er niet zeker van geweest of hij wel wilde verhuizen naar een klein stadje in South Carolina, maar nadat hij een bezoek had gebracht aan Serenity en Sullivan’s had gezien, was hij verkocht geweest. Het was precies de verandering die hij nodig had, een kans om weg te komen uit Atlanta, weg van alle herinneringen die daar lagen. Bovendien had Dana Sue iets bijzonders gecreëerd in een gemeenschap die er weer bovenop probeerde te komen nadat haar economie enkele harde klappen gekregen had. Zoals alle recensies zo gloedvol vermeldden, was Sullivan’s een bijzondere culinaire schat, en Erik was blij daar deel van uit te kunnen maken.


  Wat Dana Sue betrof, zij was evengoed iets bijzonders. Hij had zelfs een vage verwachting gekoesterd dat hun relatie op een dag misschien wel zou verschuiven van professioneel naar persoonlijk, maar het was al snel duidelijk geworden dat de goedgevormde blondine nog steeds verliefd was op haar ex-echtgenoot.


  Desalniettemin waren Dana Sue, haar dochter Annie en zelfs de irritant onbetrouwbare Karen zijn familie geworden. En hoe hardvochtig hij ook ongetwijfeld op Helen was overgekomen toen het over Karen ging, het ging hem vooral om de prijs die Dana Sue voor haar problemen zou moeten betalen, terwijl zij die extra stress echt niet kon gebruiken.


  In tegenstelling tot Dana Sue was Helen geen vrouw die iemand nodig had om voor haar te zorgen, wat nog een reden was waarom Erik niet kon begrijpen waarom hij haar een paar minuten daarvoor zo vurig had gekust. Van nature was hij een verzorger, een zelfbenoemde redder in nood. Het idee dat de spijkerharde Helen verzorging nodig had, was lachwekkend.


  Aan de andere kant, misschien was de kus wel onvermijdelijk geweest. Ze was een prachtige vrouw, iets te stijf voor hem en véél te eigenwijs. Maar soms was het juist een dergelijke mix die gegarandeerd vroeg of laat tot een explosie leidde. Nu die kus achter hem lag, was de stoom eraf en lag het voor de hand dat het nooit meer zou gebeuren.


  Hij wilde zichzelf net feliciteren omdat hij het allemaal redelijk verklaard had, toen Dana Sue de keuken binnenkwam en naast hem kwam staan bij de gootsteen, waar hij pannen stond te schrobben.


  Ze pakte een pan uit het schuimende afwaswater en stootte Erik aan met haar heup. ‘Wat had die kus te betekenen?’ vroeg ze, haar blik gericht op de vettige pan in haar handen.


  ‘Puur een impuls,’ zei hij, het afdoend als niet bijzonder.


  ‘Iets zegt me dat die impuls er al langere tijd aan zat te komen. Iedere keer dat jullie twee in dezelfde ruimte zijn, hangt er iets in de lucht.’


  ‘Spanning,’ opperde hij.


  ‘Seksuele spanning, denk ik,’ zei ze met een glinstering in haar ogen. ‘Waarom heb je daar niet eerder iets mee gedaan?’


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Helen en ik? Ben je gek?’


  ‘Ik denk het niet. Jij bent een geweldige man. Zij is een geweldige vrouw. Jullie verdienen allebei een speciaal iemand in je leven.’


  ‘Ik weet niet hoe het met Helen zit, maar ik ben niet op zoek naar een relatie,’ zei hij.


  ‘Je zei altijd dat je mij wilde,’ hielp ze hem herinneren.


  Hij grinnikte. ‘Omdat ik wist dat er geen enkele kans bestond dat je ja zou zeggen.’


  ‘Dus je beweerde dat je me wilde, alleen omdat ik onbereikbaar was?’


  ‘Precies.’


  ‘Daar geloof ik niets van. Als je van de uitdaging van het onbereikbare houdt, dan is Helen nog een betere kandidaat. Denk eens aan het plezier dat je zou kunnen hebben als je zou proberen haar van gedachten te laten veranderen.’


  ‘En wat dan? Haar vertellen dat het maar een spelletje was?’


  ‘Nee, sukkel. Dan worden jullie verschrikkelijk verliefd en trouw je met haar.’


  Erik lachte. ‘Dat zie ik niet gebeuren. Op de een of andere manier zie ik Helens designkleding niet naast mijn Levi’s in de kast hangen.’


  ‘Na die kus van vanavond, zie ik het wel voor me,’ vertelde Dana Sue hem. ‘En te oordelen naar de manier waarop Helen hier wegrende, denk ik dat zij het ook voor zich ziet.’


  ‘Houd op je ermee te bemoeien, Dana Sue. Helen is je vriendin, en dat alleen is voor mij al reden genoeg om bij haar uit de buurt te blijven.’


  ‘Waarom? Ik geef je toestemming om ervoor te gaan. Ik moedig het zelfs aan.’


  ‘En wat gebeurt er als een van ons een gebroken hart oploopt? Wiens kant kies je dan?’


  Die vraag leek Dana Sue enigszins uit het veld te slaan. ‘Zover zou het nooit komen,’ verklaarde ze.


  ‘Echt niet? Kun jij in de toekomst kijken?’


  ‘Nee, maar ik heb vertrouwen in jullie en ik zag vanavond een vonk die ik bij geen van beiden ooit eerder gezien heb. Passie – de echte, die tot liefde leidt – is een zeldzaam verschijnsel. Een dergelijke vonk zou niet genegeerd moeten worden.’


  ‘Wel, ik negeer hem toch,’ zei hij botweg.


  ‘We zullen zien,’ zei ze spottend. ‘Ik kan vast wel een manier bedenken om je van gedachten te laten veranderen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Of Helen. Ik hoef maar een van jullie beiden te overtuigen om de bal aan het rollen te krijgen.’


  ‘Dat is niet aan jou,’ zei hij, ook al merkte hij dat hij tegen een muur praatte. Hij zou van nu af aan op zijn hoede moeten zijn.


  Verdorie. Die bespreking morgen. Daarbij zou hij in dezelfde ruimte moeten zitten als Helen en Dana Sue, terwijl de herinnering aan die vurige kus maar al te vers in zijn geheugen lag.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Karens hart klopte in haar keel tijdens het eerste deel van haar dienst, voorafgaand aan de afspraak die Helen om twee uur ’s middags gepland had.


  Erik bleef haar maar boze blikken toewerpen, alsof hij ergens de pest over in had.


  Ze kreeg de indruk dat hij tegen de bespreking was.


  Dana Sue deed te erg haar best om het te compenseren door extra aardig te zijn, maar de spanning in de keuken begon Karen op haar zenuwen te werken.


  Bovendien was er een gruwelijke klant geweest, die haar maaltijd tot drie keer toe had teruggestuurd naar de keuken. Erik en Dana Sue hadden uiteindelijk strootjes getrokken om te bepalen wie van hen naar de eetzaal zou gaan om met haar te praten en ervoor te zorgen dat ze Sullivan’s als een tevreden klant zou verlaten.


  Dana Sue had het kortste strootje getrokken. De vrouw werd uiteindelijk tevreden gesteld door gratis champagne en een gratis dessert voor iedereen aan haar tafel, maar het hele gebeuren had Dana Sues goede humeur wel verpest. Ze was nu net zo chagrijnig als Erik.


  Precies om twee uur kwam Helen binnenstormen, in een van die gezag uitstralende mantelpakken waar ze zo van hield, met daaronder een paar Jimmy Choo-schoenen dat waarschijnlijk meer gekost had dan Karen in een week – of misschien zelfs in een maand – verdiende. Ze droeg een designzonnebril, die ze niet afzette.


  Erik nadrukkelijk negerend glimlachte ze naar Karen, waarna ze zich tot Dana Sue wendde. ‘Waar wil je gaan zitten? Jouw kantoor is een beetje krap, tenzij Erik besloten heeft de bespreking over te slaan.’


  Er klonk een koude, vijandige toon door in haar stem, die Karen niet herkende. Iets zei haar dat dat weinig goeds voorspelde voor de komende bespreking.


  ‘Geen sprake van,’ reageerde Erik kortaf, daarmee nog bijdragend aan de gespannen sfeer.


  ‘De laatste gasten zijn vertrokken. We kunnen in de eetzaal zitten,’ zei Dana Sue kordaat. ‘Karen, wil je frisdrank of iets anders te drinken? Helen?’


  ‘Ik hoef niets,’ zei Karen, te nerveus om iets te kunnen doorslikken nu haar toekomst op het spel stond.


  ‘Ik ook niet,’ zei Helen.


  ‘Laten we dan maar beginnen, oké?’ zei Dana Sue geforceerd vrolijk, terwijl ze hun voorging.


  ‘Kan ik jou eerst heel even privé spreken, Helen?’ vroeg Erik korzelig.


  Dana Sue stak haar arm door die van Karen en leidde haar onmiddellijk door de deur naar de eetzaal. ‘We zullen jullie een minuutje alleen laten,’ zei ze tegen hen.


  ‘Waar gaat dat over?’ vroeg Karen zachtjes.


  Dana Sue grinnikte. ‘Ze hebben gisteravond wat onenigheid gehad. Geloof me, het is veel beter als ze het voor deze bespreking uitpraten.’


  Nog voor Dana Sue die woorden had uitgesproken, verscheen Helen achter hen, de uitdrukking op haar gezicht net zo verbeten als de uitdrukking op Eriks gezicht.


  Karen wierp een verontruste blik op Dana Sue en boog zich naar haar toe om te fluisteren: ‘Dat is geen goed teken, hè?’


  Dana Sue zuchtte. ‘Niet bepaald,’ zei ze fronsend toen Erik vlak achter Helen de keuken uit kwam.


  ‘Goed,’ zei Helen toen ze allemaal zaten. ‘Denk eraan, dit is een gesprek tussen vrienden. Het doel is een oplossing te vinden waar ieder van jullie mee kan leven. Karen is zich er sterk van bewust dat haar verzuim de laatste tijd grote druk op jullie heeft gelegd. Karen, wil je vertellen wat er aan de hand was en waarom je niet eerder iets gezegd hebt?’


  Karen slikte moeizaam, vermeed Eriks ontoegeeflijke blik en concentreerde zich op Dana Sue, terwijl ze uitweidde over haar kinderen die de mazelen gehad hadden, de kinderoppas die had opgezegd en de financiële problemen die ze had doordat Ray de kinderalimentatie niet betaalde.


  ‘Ik heb dit tot nu toe niet verteld, omdat mijn persoonlijke problemen niet jullie problemen horen te zijn,’ zei ze. ‘Ik weet dat jullie niet op me hebben kunnen rekenen, en dat is onacceptabel. Maar ik zweer dat als jullie het nog even met me willen uithouden, tot ik een vaste regeling kan treffen met een betrouwbaar iemand die voor me op de kinderen kan passen, ik er zal zijn wanneer ik er zijn moet, iedere minuut. Dan hoef ik niet steeds op zoek naar een nieuwe oppas.’


  Helen hief haar hand op. ‘Geen beloften doen die je niet kunt waarmaken, Karen. Laten we eerlijk zijn: het leven als alleenstaande moeder is onvoorspelbaar. Dana Sue, jij weet daar alles van. Ik wil het volgende voorstellen, vooral nadat ik hier gisteravond geweest ben. Wordt het niet eens tijd dat je erover nadenkt nog een kok in te huren, of in ieder geval enkele keukenhulpen die je net zo goed kunt opleiden als je Karen hebt opgeleid? Op die manier heb jij enige back-up als Karen weer een van die onvermijdelijke crises doormaakt.’


  ‘Waarom zou Dana Sue nieuw personeel moeten aannemen vanwege Karens problemen?’ wilde Erik weten.


  ‘Omdat jullie sowieso extra hulp nodig hebben,’ zei Helen voordat Dana Sue antwoord kon geven. ‘Karen stond gisteravond niet eens ingeroosterd en het was een gekkenhuis in de keuken. Als ik niet langsgekomen was –’


  ‘Dan hadden we het ook wel gered,’ viel Erik haar in de rede. ‘We redden het altijd.’


  ‘Kom op, Erik, Helen heeft gelijk,’ zei Dana Sue. ‘We hebben de laatste tijd echt te weinig personeel als je kijkt naar het aantal gasten dat komt dineren. Ik heb al met zes mensen een sollicitatiegesprek gevoerd en twee van hen op proef laten werken als keukenhulp, maar de juiste zat er voor ons nog niet bij. Ik moet nu echt nieuwe mensen gaan zoeken. Ik heb dat zo lang uitgesteld, omdat ik niet zeker wist of de zaak zo populair zou blijven. Het gaat weleens mis na een geweldige recensie. Een paar weken lang kan de keuken dan het werk niet aan, vervolgens gaan de mensen weer terug naar hun vertrouwde routine, heb je meer personeel rondlopen dan je nodig hebt en moet je mensen ontslaan.’


  ‘Iemand aannemen voor het voorbereidende werk is één ding,’ gaf Erik toe. ‘Maar wanneer wij erop rekenen dat Karen er is, is dat toch geen oplossing voor het probleem als zij verstek laat gaan?’


  ‘Er kan een getrainde kracht bij komen als Karen een noodsituatie heeft,’ zei Helen.


  ‘Die dan overuren betaald krijgt?’ vroeg Erik. ‘Dat is toch niet fair tegenover Dana Sue? Zij moet aan de kosten denken, weet je. En voorbereidend werk is iets heel anders dan het werk van haar assistent of souschef. We hebben iemand nodig die die plek kan opvullen nu ik assistent-manager ben.’


  Karen bestudeerde Erik en Helen en wist dat er iets gaande was tussen die twee wat niets met haar te maken had. Het was echter duidelijk dat deze discussie niet in haar voordeel zou uitpakken, tenzij ze zelf met een oplossing zou komen. Gelukkig had ze ergens halverwege de afgelopen slapeloze nacht daadwerkelijk een oplossing bedacht. Tot nu toe had ze geaarzeld of ze die wel moest voorstellen, maar het begon erop te lijken dat ze niets te verliezen had.


  ‘Ik heb een idee,’ zei ze zachtjes.


  Alle drie keken ze haar verrast aan, bijna alsof ze vergeten waren dat ze er was.


  ‘Zeg het maar,’ moedigde Helen haar aan.


  ‘Ik heb in de lunchroom samengewerkt met een andere kok, tot ze moest vertrekken. Ze had hetzelfde probleem als ik nu: ze was alleenstaande moeder en ze moest haar kinderen wel op de eerste plaats zetten. Doug heeft haar ontslagen, net zoals jullie overwegen mij te ontslaan. In ieder geval, Tess was echt heel goed, maar ze heeft een baan aangenomen als telefonisch verkoopster zodat ze thuis kon werken. Ik weet dat ze dat werk vreselijk vindt en heel graag weer in een restaurant zou willen werken.’


  Erik keek nog chagrijniger. ‘Als ze al eens ontslagen is omdat ze onbetrouwbaar is, waarom zouden wij ons dan nog meer problemen op de hals halen door haar aan te nemen?’


  ‘Omdat ze, om eerlijk te zijn, precies de vaardigheden heeft die jullie nodig hebben,’ vertelde Karen hem, vastbesloten niet te wijken voor zijn sceptische houding. Ze moest voor zichzelf opkomen en Erik en Dana Sue ervan overtuigen Tess op zijn minst een kans te geven. ‘Ze is snel. Ze leert snel. Ze is creatief. Ze raakt niet van slag tijdens een crisis. En ze kent de gang van zaken in een keuken.’


  ‘Dat verandert nog steeds niets aan het grootste probleem,’ zei Erik.


  ‘Laat haar uitpraten, in hemelsnaam,’ snauwde Helen.


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik me afvraag hoe dit iets oplost,’ kaatste Erik terug, Helen strak aankijkend.


  Plotseling wist Karen het. In wat voor kibbelpartij ze ook terecht waren gekomen, het kwam doordat er iets persoonlijks gaande was tussen Helen en Erik. Ze had nog niet gehoord dat ze met elkaar uitgingen, maar dat wilde nog niet zeggen dat dat niet gebeurd was. Er vlogen genoeg vonken rond om het tafelkleed in brand te laten vliegen.


  Een grijns verbijtend stak ze haar hand op om hun aandacht te krijgen.


  Dana Sue keek al net zo geamuseerd.


  ‘Dit is mijn plan,’ zei Karen. ‘Laat mij en Tess samen de baan van souschef verdelen.’


  Helen keek verbijsterd, maar tot Karens opluchting leek Dana Sue geïnteresseerd. ‘Hoe zou dat moeten werken?’ vroeg ze. ‘Hebben jullie niet allebei een fulltimebaan nodig?’


  Karen knikte. ‘Maar Sullivan’s is zes dagen per week open, nietwaar? En meer dan acht uur per dag. Een van ons kan drie dagen werken, de ander vier, en je kunt onze diensten zo inplannen dat ze elkaar overlappen. In de weekenden heb je sowieso extra hulp nodig. Het samen delen houdt in dat Tess en ik het schema onderling aanpassen als een van ons een noodgeval heeft, zodat je nooit zonder souschef zit. Je zou twee getrainde mensen hebben en altijd gedekt zijn. De kans dat we allebei een noodgeval hebben op dezelfde dag is erg klein.’


  ‘Ik vind het goed klinken!’ zei Helen enthousiast. ‘Dana Sue, wat vind jij ervan?’


  Karen hield haar adem in.


  ‘Het zou kunnen werken,’ zei Dana Sue langzaam. ‘We hebben inderdaad extra bezetting nodig. Ik zou eens met Tess moeten praten om te zien of ze de baan aankan, en of ze hem überhaupt wil, maar het zou veel problemen kunnen oplossen. ‘Erik, wat denk jij ervan?’


  Hoewel Erik korzelig bleef kijken, knikte hij. ‘Het heeft potentie, zolang er ten minste een van jullie op komt dagen, wat er ook gebeurt,’ gaf hij met tegenzin toe. Voor de eerste keer tijdens het gesprek keek hij Karen aan. ‘Dat is een karaktertrek van jou die ik altijd al positief heb gevonden. Je denkt buiten de lijnen en je bent niet bang om nieuwe dingen uit te proberen.’


  Karen glimlachte naar hem. ‘Dank je. Deze keer was het vooral uit wanhoop, maar ik denk echt dat jullie Tess geweldig zullen vinden. Ze is slim en energiek en loyaal. Ze zou er perfect tussen passen hier. En ik weet zeker dat zij en ik het zo kunnen regelen dat jullie nooit te weinig personeel hebben.’


  ‘Oké, laat haar mij maar bellen,’ zei Dana Sue. ‘We zullen haar hierheen halen en het eens met haar proberen.’


  Helen leunde achterover, een tevreden glimlach op haar gezicht. ‘Een win-winoplossing. Goed gedaan, Karen. Bedankt, Dana Sue.’


  Karen zag dat ze Erik nadrukkelijk negeerde toen ze opstond.


  ‘Ik moet terug naar kantoor,’ zei Helen.


  Deze keer stond Erik direct op. ‘Ik loop met je mee,’ zei hij op een toon die zo vastberaden klonk dat ieder tegenargument in de kiem gesmoord werd. ‘Ik ben over tien minuten terug, Dana Sue.’


  Dana Sue staarde hem na. ‘Neem alle tijd die je nodig hebt.’


  Toen ze weg waren, merkte Karen Dana Sues geamuseerde blik op. ‘Zijn die twee –’


  ‘Nog niet,’ zei Dana Sue. ‘Maar ik voorspel dat dat niet lang meer zal duren.’


  ‘Tjongejonge,’ mompelde Karen met een overdreven zwaar Zuidelijk accent. ‘Ik geloof dat ik wel wat ijsthee kan gebruiken. Het is een beetje warm geworden hier, en ik ben uitgedroogd.’


  Dana Sue lachte. ‘En zo is het. Kom, ik doe met je mee. Iets zegt me dat we een tijdje alleen zullen zijn in de keuken.’


  


  Het speet Helen dat ze van haar kantoor naar Sullivan’s was komen lopen. Als ze met de auto was gegaan, had ze nu in kunnen stappen en het portier voor Eriks neus dicht kunnen gooien. In plaats daarvan liep hij naast haar, en werd de stilte steeds ongemakkelijker. Uiteindelijk kon ze het niet langer verdragen.


  ‘Als je iets kwijt wilt, zeg het dan gewoon,’ eiste ze. ‘En laat me anders met rust.’


  ‘Ik probeer te bedenken wat ik zeggen wil,’ gaf hij toe.


  ‘“Het spijt me,” klinkt altijd wel mooi. Of “Ik had ongelijk.” Dat is ook een mooie.’


  ‘Oké, dat allebei,’ zei hij geamuseerd.


  Ze stopte en draaide zich abrupt om om hem in de ogen te kijken. ‘Is dat alles? Ik geef je een paar opties, en jij neemt niet eens de moeite ze te herhalen of er je eigen zielige draai aan te geven?’


  ‘Jij bent degene die goed is met woorden,’ antwoordde hij droogjes. ‘Ik nam aan dat je het precies zei zoals je het horen wilde.’


  Helen rolde met haar ogen. ‘O, in hemelsnaam, weet je eigenlijk wel waar je je voor verontschuldigt?’


  ‘De kus?’ opperde hij onzeker.


  De glimp van kwetsbaarheid bij een man die op haar altijd uiterst zelfverzekerd was overgekomen, bracht haar van haar stuk. ‘Dat is een goed begin,’ was ze het met hem eens.


  ‘Is er nog meer dan?’ vroeg hij.


  Hoewel zijn stem serieus klonk, meende ze een plagende ondertoon te horen. ‘Natuurlijk is er meer. Wat dacht je van het feit dat je je als een hork gedragen hebt toen het over Karen ging?’


  ‘Ik probeerde voor de belangen van het restaurant op te komen’, zei hij. ‘Iets waarvan ik dacht dat jij het ook wel belangrijk zou vinden, als goede vriendin van Dana Sue.’


  ‘Natuurlijk vind ik het restaurant belangrijk,’ zei ze bits. ‘Maar vind je dan niet dat de oplossing die we bedacht hebben het beste is voor iedereen?’


  ‘Mogelijk,’ zei hij. ‘Maar zoals Karen al toegaf, is haar vriendin ontslagen omdat ze onbetrouwbaar was. Volgens mij is dat geen geweldige aanbeveling, ongeacht haar capaciteiten.’


  ‘Niet alleen een hork, maar ook nog eens zo koppig als een muilezel,’ mopperde Helen zachtjes.


  ‘Dat hoorde ik,’ zei hij.


  ‘Dat was ook de bedoeling,’ antwoordde ze, en ze keek hem nieuwsgierig aan. ‘Ik dacht dat je Karen aardig vond.’


  ‘Ik vind heel veel mensen aardig die ik niet in mijn keuken wil laten werken,’ zei hij. ‘Niet als ze niet komen opdagen wanneer ze er wel horen te zijn.’


  Helens lippen plooiden zich tot een vage glimlach, en ze wandelde verder. ‘Betekent dat dan ook dat je het niet erg vindt als er iemand in je keuken werkt waar je een hekel aan hebt?’


  ‘Als diegene maar goed werk levert,’ zei hij, zijn ogen iets dichtknijpend terwijl hij naast haar liep. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Je lijkt momenteel niet erg dol op mij te zijn.’


  ‘Omdat je me op het moment gruwelijk irriteert.’


  ‘En gisteravond?’ vroeg ze plagend.


  ‘Gisteravond ook.’


  ‘En toch hebben we zo goed samengewerkt. Interessant,’ zei ze nadenkend.


  ‘Wat is daar zo interessant aan?’


  ‘De manier waarop jouw brein werkt. Mag ik je iets anders vragen?’


  ‘Ik geloof niet dat ik je kan tegenhouden, aangezien ondervragen een van je kerntaken is in je werk.’


  ‘Hoe paste die kus erin?’ vroeg ze, waarmee ze hem duidelijk liet schrikken.


  Zijn wangen kleurden. ‘Daar heb ik me voor verontschuldigd,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Dat weet ik, maar wat was de aanleiding ervoor? Een plotselinge vlaag van lust, het vuur van de discussie, een verlangen naar wraak omdat ik die taart naar je gegooid had?’


  ‘Ik zou verdorie willen dat ik het wist,’ zei hij.


  ‘Kom op. Denk er eens over na,’ drong ze aan, en ze bleef staan om naar hem te kijken. ‘Ik wil het gewoon weten, zodat ik kan voorkomen dat ik die speciale reactie nog een keer uitlok.’


  ‘Dat willen jij en ik allebei,’ zei hij, haar aandachtig aankijkend. ‘Je leek ervan te genieten op dat moment.’


  ‘Dat is absoluut niet zo!’ antwoordde ze verontwaardigd.


  ‘Ik wed dat ik kan bewijzen dat je liegt.’


  Dat was een uitdaging die beter vermeden kon worden. En aangezien ze zich in aanwezigheid van Erik steeds onzekerder voelde, werd het misschien tijd om de rollen eens om te draaien. De man was tenslotte bijzonder schattig wanneer hij in verwarring gebracht werd.


  Zich uitzonderlijk dapper voelend, rekte ze zich uit en drukte een kus op zijn wang, hopend dat dat hem nog meer van zijn stuk zou brengen. ‘Laat het me weten wanneer je erachter bent gekomen hoe we met onze lippen op elkaar zijn geëindigd,’ zei ze. ‘We zijn vijf minuten geleden mijn kantoor voorbijgelopen, en ik moet daar nu toch echt naartoe. Tot ziens.’


  ‘Blijf staan!’ commandeerde hij voordat ze kon vertrekken. ‘Hoe zit het met de excuses die je mij verschuldigd bent?’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Pardon?’


  ‘Die taart die je in mijn gezicht gegooid hebt,’ hielp hij haar herinneren.


  ‘Dat had je verdiend,’ zei ze.


  ‘Misschien had jij die kus ook wel verdiend. Misschien moet ik die verontschuldiging terugnemen. Per slot van rekening zou het zo nog een keer kunnen gebeuren.’


  Ze keek hem streng aan. ‘Waag het niet er zelfs maar aan te denken.’


  Er lag een uitdagende glinstering in zijn ogen toen hij een stap in haar richting zette.


  Ze deinsde achteruit en struikelde bijna over een scheurtje in het trottoir.


  ‘Oké, oké, het spijt me van die verrekte taart,’ zei ze haastig. ‘Nu moet ik echt gaan.’


  Ze draaide zich om en vertrok in de richting van haar kantoor, zo snel als haar zeven centimeter hoge hakken het toelieten.


  Haar haast bood Erik waarschijnlijk geen fraaie aanblik, maar indruk maken op hem stond op het moment niet echt hoog op haar prioriteitenlijstje.


  


  ‘Vrouwen!’ mompelde Erik, terwijl hij toekeek hoe Helen met moeite via het gras een stukje afsneed en de treden naar haar kantoor op rende.


  Maar het was niet de vrouw in het algemeen die hem tot waanzin dreef. Het was deze vrouw. Hij moest zo ver als maar mogelijk was bij Helen vandaan zien te blijven. Misschien kon hij een manier bedenken om ervoor te zorgen dat Dana Sue haar uit de keuken van Sullivan’s zou verbannen. Nee, dat was onmogelijk, gezien Dana Sues overduidelijke plannen om hen te koppelen. Die plannen waren, nu hij erover nadacht, waarschijnlijk maanden geleden al in gang gezet, toen Helen voor het eerst was overgehaald om te helpen in de keuken. Als hij nu zou opperen dat Helen niet in de keuken van het restaurant thuishoorde, kon hij er vrijwel zeker van zijn dat ze daar juist zou verschijnen. Het was beter om zijn mond te houden.


  Toen hij terugkwam bij Sullivan’s, vermeden Dana Sue en Karen het om naar hem te kijken. Dat zouden ze vast niet lang volhouden, dacht hij. Dana Sues nieuwsgierigheid zou haar uiteindelijk de baas worden. Als het om kruisverhoren ging, was ze bijna net zo goed als haar vriendin de advocate.


  Gelukkig moest hij de voorbereidingen nog afronden voor de dessertspecialiteit van die avond, een appel-broodpudding die een van de favorieten was geworden bij de klanten. Iedere vrijdagavond stond hij op het menu. Snel verzamelde hij de ingrediënten. Hij vulde twee grote koekenpannen met het brood-en-appelmengsel, goot de vloeibare ingrediënten eroverheen en zette beide pannen in de oven. Na het bakken zou het geheel in vierkante stukken gesneden worden en warm worden geserveerd met karamelsaus, slagroom of kaneelijs, afhankelijk van de voorkeur van de klant.


  Juist toen hij de pannen in de oven zette, merkte hij dat Dana Sue hem aandachtig bestudeerde, maar voordat ze hem lastig kon vallen met vragen, kwam haar echtgenoot binnen en richtte ze haar aandacht onmiddellijk op hem. Erik bedacht dat hij de man wel een biertje verschuldigd was vanwege zijn geweldige timing.


  ‘Hoi, Erik, Karen,’ zei Ronnie, terwijl hij recht op Dana Sue af liep en haar in zijn armen sloot. ‘Hé, jij. Hoe is het met mijn favoriete chef-kok?’


  Dana Sue wierp een nadrukkelijk blik in Eriks richting. ‘Ik wilde net aan Erik voorstellen om een pauze in te lassen voor de drukte rond het diner begint.’


  ‘Te druk,’ zei Erik, die op weg ging naar de voorraadkamer om de ingrediënten te zoeken voor de walnotenbrownies, die hij nu kon maken en dan invriezen voor later.


  ‘Waarmee?’ vroeg Dana Sue, hem achterdochtig aankijkend.


  ‘Ik wilde vast vooruitwerken voor volgende week en wat brownies maken,’ vertelde hij haar.


  Ze keek hem stralend aan. ‘Dat klinkt als een excuus om niet met me te hoeven praten.’ Ze stak haar arm door de zijne. ‘Laten we even pauze nemen. Ronnie, wil jij wat ijsthee halen voor ons allemaal?’


  Vol medeleven keek Ronnie Erik aan. ‘Sorry, vriend. Zij is de baas.’


  ‘Thuis ook?’ vroeg Erik.


  Ronnie grinnikte. ‘Thuis is er sprake van een delicate machtsbalans die voortdurend verandert,’ antwoordde hij. ‘Helaas voor jou bevinden we ons nu in haar restaurant. Hier heb ik absoluut niets te vertellen.’


  ‘Spijtig,’ zei Erik. ‘Ik dacht dat mannen elkaar hoorden te steunen.’


  ‘Normaal gesproken wel,’ was Ronnie het met hem eens. ‘Maar in dit geval moet ik toegeven dat ik zelf een beetje nieuwsgierig ben waarom je beeft als een rietje bij het vooruitzicht met mijn vrouw te moeten praten.’


  ‘Zijn jullie bijna klaar?’ Dana Sue werd ongeduldig. ‘In dit tempo blijft er niet eens tijd over voor een fijn lang gesprek.’


  ‘Dat is nog eens een feestelijk vooruitzicht,’ mompelde Erik.


  Aan de andere kant van de keuken giechelde Karen, om vervolgens haar gezicht te verbergen achter een papieren handdoekje, in een zinloze poging haar lachen te smoren.


  ‘Nog een verrader,’ merkte Erik op. ‘Oké, laten we dit verhoor maar snel achter de rug zien te krijgen.’


  Dana Sue fronste naar hem. ‘Dit is geen verhoor, hoor,’ zei ze, hem naar een tafeltje in de eetzaal leidend. ‘We zijn gewoon vrienden die een beetje bijkletsen.’


  Ondanks zijn slechter wordende humeur glimlachte Erik. ‘Wat kunnen wij nu bij te kletsen hebben?’


  ‘Je bent een halfuur weggeweest,’ zei ze. ‘ Er kan veel gebeuren in een halfuur.’ Ze ging zitten en klopte op de plek naast haar. ‘Kom hier zitten.’


  ‘Ik vind dat je die plek maar voor je echtgenoot moet reserveren,’ zei Erik. ‘Ik ga hier wel zitten.’ Hij ging aan de andere kant van de tafel op het hoekje zitten, zo ver weg als maar mogelijk was aan dezelfde tafel.


  Geamuseerd keek Dana Sue hem aan. ‘Hoe is je gesprek met Helen verlopen? Hebben jullie elkaar gekust en het weer goedgemaakt?’ vroeg ze, net toen Ronnie bij hen kwam.


  Ronnies wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Jij en Helen? Dat had ik nooit verwacht.’


  ‘Stil,’ commandeerde Dana Sue.


  ‘Er is geen Helen en ik,’ verzekerde Erik hem. ‘Het bestaat allemaal alleen maar in de fantasie van je echtgenote.’


  ‘Die kus gisteravond heb ik niet verzonnen,’ zei Dana Sue. ‘Die was vurig genoeg om staal te doen smelten.’


  ‘Wat weet jij nu over het smelten van staal?’ vroeg Erik.


  ‘Dat doet er niet toe,’ antwoordde Dana Sue. ‘Je begrijpt best wat ik bedoel. Nu, geef eens antwoord. Hebben jullie elkaar gekust en het goedgemaakt, toen je met Helen meeliep naar haar kantoor?’


  ‘We hebben gelopen. We hebben gepraat. Einde verhaal. Mag ik nu weg? Mijn broodpudding is waarschijnlijk al vreselijk aangebrand.’


  ‘Hij hoeft de eerste tien minuten de oven nog niet uit, en dat weet je,’ zei Dana Sue zonder aarzeling. ‘Ik wil de details horen van wat er gebeurd is tussen jou en Helen.’


  Erik stond op van de bank. ‘Bel Helen maar. Hier gaan over een uur de deuren open en ik heb nog werk te doen. Ik zou verwachten dat jij daar, als eigenaresse, ook wel aan zou denken.’


  Zonder achterom te kijken liep hij weg.


  ‘Ik vergeet dit echt niet,’ riep Dana Sue hem na.


  Helaas wist hij dat dat de waarheid was. Zoals de meeste vrouwen had Dana Sue een uitstekend geheugen. Erger nog, ze had een vastberadenheid over zich die niet onderdeed voor die van een generaal in oorlogstijd. Iets zei hem dat haar campagne om hem aan Helen te koppelen nog maar net begonnen was.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Helen kon maar niet vergeten hoe haar avond bij Sullivan’s een paar dagen eerder was geëindigd. Evenmin had ze de nieuwsgierige blik kunnen vergeten die Dana Sue op haar en Erik had geworpen tijdens hun gespannen bespreking met Karen de dag erna. Ze kende die blik. Haar vriendin dacht dat er iets gaande was tussen Erik en haar. Of misschien wilde ze alleen maar dat er iets gaande zou zijn, zodat zij een goed gevoel zou krijgen over haar koppelpraktijken. Hoe dan ook, Helen keek niet bepaald uit naar haar volgende ontmoeting met Dana Sue en de vragen die in het verschiet lagen.


  Helaas kon ze een ontmoeting met haar niet langer uitstellen. Zij, Dana Sue en Maddie hadden die dag een van hun ochtendbijeenkomsten gepland bij The Corner Spa. Aangezien Helen een groot voorstander was geweest van deze regelmatige besprekingen over de spa, kon ze er moeilijk een overslaan. Haar afwezigheid zou Dana Sues nieuwsgierigheid alleen maar aanwakkeren tot het kookpunt.


  Bovendien, met Maddies steeds drukkere agenda – een nieuwe echtgenoot en een nieuwe baby namen het grootste deel van haar tijd in beslag – en Dana Sues verplichtingen bij Sullivan’s en haar vernieuwde huwelijk met Ronnie, hadden ze alle drie nauwelijks nog tijd over voor zichzelf. Helen miste hun ongedwongen gesprekjes. Ze begon zich een buitenstaander te voelen in hun drukke levens, hoewel ze het allebei afschuwelijk zouden vinden als ze zouden weten dat ze zich zo voelde.


  Met een vreemd soort tegenzin vatte ze moed en liep de drukke sportzaal door. Personal trainer Elliott Cruz zwaaide naar haar, evenals enkele van de vrouwen die zwetend deelnamen aan een spinningles. De instructeur stelde ze flink op de proef op de hometrainers.


  Helen bleef staan om haar hoofd even om de hoek te steken van de naar lavendel geurende behandelruimte, waar Jeanette een genietende klant een gezichtsbehandeling gaf. Het ontspannende aroma herinnerde Helen eraan dat ze zichzelf nu al wekenlang een massage beloofde, in de hoop dat die de spanning in haar schouders zou verlichten.


  ‘Gaat het goed met je?’ vroeg ze Jeanette, die ze uit een super-de-luxe spa in Charleston weggekaapt had. Met haar zeer korte zwarte haar en haar grote donkere ogen had Jeanette iets exotisch over zich, waardoor de meeste van haar klanten dachten dat ze uit Europa kwam. Tot ze haar hoorden spreken. Ze praatte langzaam en haar accent was suikerzoet, net als dat van iedere inwoner van South Carolina.


  ‘Uitstekend,’ zei Jeanette. ‘Vergeet niet om Maddie te vragen naar dat idee dat ik laatst geopperd heb.’


  ‘Doe ik,’ beloofde Helen.


  Jeanette had meer ideeën dan alle anderen bij elkaar, en meestal waren ze heel goed. Ze had veel ervaring en creativiteit meegebracht toen ze voor hen was komen werken. De opbrengsten van hun wellnessbehandelingen waren nog sneller gestegen dan het ledenbestand van de sportschool.


  De tijd waarin Helen haar investering in The Corner Spa gezien had als een manier om belastingvoordeel te verkrijgen, was allang voorbij. De onderneming bleek in de regio een verrassend groot gat in de markt op te vullen, en de zaak floreerde.


  Jeanette had de kosten al weten te rechtvaardigen voor een extra specialist die kon helpen met het groeiende aantal schoonheidsbehandelingen en massages, en het steeds uitgebreidere aanbod daarin. Hun clientèle wilde verwend worden. Zelfs de vrouwen in Serenity, die nog nooit hadden nagedacht over zoiets extravagants als een massage, trakteerden zichzelf bij speciale gelegenheden op een behandeling. En dankzij Jeanettes mond-tot-mondreclame hadden ze alleen de afgelopen week al een tiental cadeaubonnen verkocht, nog voor Maddie de kans had gehad een marketingplan op te stellen voor hun wellnesspakketten.


  Als het zo doorging, zou The Corner Spa het altijd zo goed bewaarde geheim van de kleinsteedse charme van Serenity op eigen houtje doen veranderen in een toeristische attractie.


  Pas toen Helen het echt niet langer uit kon stellen liep ze de patio op, waar ze Maddie met gesloten ogen in de schaduw zag zitten. Blijkbaar had ze de kans gegrepen een dutje te doen. Helen aarzelde om haar te storen.


  Maddie had hun nog maar net verteld dat ze, voor de tweede keer sinds haar huwelijk met Cal, zwanger was. Ze beweerde dat dit hen allebei verrast had. Haar vorige zwangerschap was echter zo probleemloos verlopen, en zij en Cal waren zo in de wolken met hun dochter, dat ze haar tweede zwangerschap geen probleem vonden, hoewel Maddie toegaf dat ze het de eerste drie maanden voor zichzelf gehouden had voor het geval er complicaties zouden zijn.


  Helen was degene die er ondersteboven van was geweest. Waarom leek het voor Maddie zo makkelijk om een baby te krijgen, terwijl ze zelf maar bleef worstelen met de beslissing om zelf een kind te krijgen? Ergens in het afgelopen jaar, toen Helen zag hoe makkelijk Maddie haar zwangerschap doorstond met een liefhebbende echtgenoot aan haar zijde, toen ze baby Jessica Lynn in haar armen had gehouden en de geur had ingeademd van een baby die net in bad was geweest, was ze steeds sterker geobsedeerd geraakt door het idee zelf een kind te krijgen. De intensiteit van dat verlangen had haar volkomen verrast. Tot die tijd had ze altijd gedacht dat ze tevreden was en genoeg voldoening putte uit haar leven als vrijgezel en toegewijde tante voor de kinderen van haar vriendinnen.


  Sinds het verlangen aan de oppervlakte was gekomen, beheerste het echter het grootste deel van haar dag, tenminste wanneer ze niet bedolven werd onder een vloedgolf van rechtbankdocumenten. Ze had er de laatste tijd hard aan gewerkt om haar hoge bloeddruk onder controle te krijgen. Dat hadden twee artsen die gespecialiseerd waren in zwangerschappen met een hoger risico haar namelijk geadviseerd. Ze had wel tien lijstjes opgesteld met voors en tegens van het waarmaken van haar droom, op welke manier dan ook. Maar wanneer het op de volgende stap aankwam, aarzelde ze. Ze kon de voor haar zo ongewone besluiteloosheid niet plaatsen. Iets hield haar tegen, maar ze had geen idee wat.


  Haar eigen twijfels en haar jaloezie vanwege Maddies zwangerschap aan de kant schuivend, toverde ze een glimlach tevoorschijn en liep ze naar haar vriendin toe. ‘Weet je zeker dat je pas een paar maanden zwanger bent?’ vroeg ze, Maddie wakker makend uit haar middagdutje. Ze klopte op haar bolle buik. ‘Volgens mij had je bij je andere kinderen niet zo vroeg al zo’n buik. Misschien krijg je deze keer wel een tweeling.’


  ‘Pas op je woorden,’ zei Maddie. ‘Een baby tegelijk is meer dan genoeg. Ik moet er niet aan denken hoe uitgeput ik zou zijn als het er twee zouden zijn.’


  Bezorgd keek Helen haar aan. ‘Als je zo moe bent, zou je dan niet thuis moeten zitten, met je benen omhoog?’


  Maddie grinnikte. ‘Ik werk voor een stel tirannen,’ legde ze uit. ‘Het wordt hier steeds drukker en het werk wordt steeds veeleisender. Ik kan geen vrij nemen. Trouwens, het duurt nog maanden voor de baby komt.’


  Helen ging zitten en bestudeerde Maddies stralende gezicht. De tweeënveertigjarige Maddie, die al vier kinderen had – drie uit haar eerste huwelijk met kinderarts Bill Townsend – was lang niet zo gretig geweest als Cal om het nog eens te proberen, maar nu Helen haar zo zag, wist ze dat ze net zo opgetogen was over de nieuwe baby als haar echtgenoot.


  Maddie keek Helen begripvol aan. ‘Je hebt er al een tijdje niet veel over gepraat, maar je denkt er nog steeds over om een kind te krijgen, toch?’


  Helen knikte. ‘Ik had geen idee dat ik ooit zo sterk zou verlangen naar het moederschap, maar iedere keer dat jij me Jessica Lynn aangeeft en ze naar me kijkt met die grote blauwe ogen en kleine bubbeltjes blaast of naar me lacht, realiseer ik me hoeveel ik gemist heb in mijn leven.’


  ‘En?’ drong Maddie aan. ‘Heb je ooit de volgende stap gezet en aan een dokter gevraagd of je hoge bloeddruk een te groot risico is? Toen je het er niet meer over had, dachten Dana Sue en ik dat je het hele idee had laten varen.’


  ‘Om eerlijk te zijn, ik ben een beetje verbaasd dat jullie me er niet al veel eerder over hebben lastiggevallen. Meestal hebben jullie er niet zoveel moeite mee om een beetje in mijn leven te wroeten.’


  ‘Dit is een van die beslissingen die je zelf moet nemen. Niemand wil jou de ene of de andere kant op sturen. Dus, heb je die volgende stap gezet of niet?’


  Helen wist niet zeker waarom ze haar doktersbezoeken geheim had gehouden, maar nu er zo direct naar gevraagd werd, zag ze geen reden om erover te liegen. ‘Ik ben bij twee experts in zwangerschappen met een hoog risico geweest,’ gaf ze toe. ‘Ze zeggen allebei dat als ik beloof extreem goed voor mezelf te zorgen en bij het eerste teken van bloeddrukproblemen in bed te blijven liggen, ik een zwangerschap aan zou kunnen. ‘


  Maddie fronste haar wenkbrauwen. ‘Waarom kijk je dan zo ongelukkig? Is dat niet precies het nieuws waar je op hoopte?’


  Helen knikte. ‘Ik werd getroffen door de realiteit. Zwanger worden is niet zo eenvoudig als ik dacht. Ik bedoel, sommige vrouwen worden al zwanger door één keer met iemand naar bed te gaan, maar ik zie mezelf niet met iemand uitgaan en dan een vluchtige affaire hebben in de hoop er een baby aan over te houden.’


  Maddie glimlachte. ‘Ja, ik stel me zo voor dat je eerst de hele medische geschiedenis van die man en zijn stamboom zou willen doornemen, wat het hele vluchtige karakter ervan wel uitsluit.’


  Helen keek haar fronsend aan, omdat de opmerking iets te dicht bij de waarheid in de buurt kwam. ‘Mijn punt is dat het iets zou moeten betekenen, begrijp je? Ik kan me niet voorstellen dat ik mijn zoon of dochter ooit moet vertellen dat ik hun vader ontmoet heb in een bar en dat ik hem daarna nooit meer gezien heb.’


  ‘Oké. Wat dacht je van kunstmatige inseminatie?’


  ‘Daar heb ik aan gedacht. Ik heb zelfs wat onderzoek gedaan naar vruchtbaarheidsklinieken die die procedure uitvoeren. Er zijn er die een goede reputatie hebben. Ik kan zelf een donor meebrengen of een van hun anonieme donoren gebruiken.’ Ze deed haar best haar gevoelens onder woorden te brengen. ‘Maar het lijkt me zo, ik weet het niet, zo kunstmatig. Om eerlijk te zijn,’ ging Helen verder, ‘bracht mijn eigen reactie me van mijn stuk. Je kent me. Ik neem de leiding. Ik denk dat ik nergens iemand bij nodig heb, maar het idee op die manier een kind te krijgen lijkt me te klinisch en te onpersoonlijk.’


  ‘Dus je hebt het gewoon opgegeven?’ vroeg Maddie duidelijk verrast.


  ‘Nee,’ protesteerde Helen. ‘Ik heb alleen een stapje teruggedaan. Ik denk erover na.’


  ‘Je maakt lijstjes?’


  ‘Ja, ik maak lijstjes,’ antwoordde Helen. ‘Als meer mensen dat zouden doen, zouden ze minder fouten maken.’


  ‘Ho even!’ zei Maddie. ‘Zie jij, in welk opzicht dan ook, het krijgen van een eigen kind als een fout?’


  Helen kromp ineen bij het horen van het vuur in Maddies stem. ‘Zeg het nu niet op die manier. Ik heb je al verteld dat zwanger worden slechts een van mijn zorgen was. Wat als ik te egoïstisch ben, te veel met mezelf bezig, te druk om een echt goede moeder te zijn?’


  ‘Aha, dus daar gaat het om,’ zei Maddie. ‘Bijna iedereen die nadenkt over het krijgen van een eerste kind wordt geplaagd door twijfels over zichzelf. Je bent niet uniek.’


  ‘Ik probeer verantwoordelijk te zijn,’ zei Helen verdedigend. ‘Ik ben al wat ouder. Ik ben alleen. Is dat wel goed voor een kind? Tegen de tijd dat mijn kind naar de kleuterschool gaat, hebben de andere kinderen oma’s van mijn leeftijd.’


  ‘Je overdrijft,’ zei Maddie.


  ‘Een klein beetje maar.’


  ‘Wil je weten wat ik denk?’ vroeg Maddie, en zonder op Helens antwoord te wachten ging ze verder. ‘Ik denk dat je gewoon bang bent. Dit zou een enorme stap zijn, een grote verandering in je leven en hoezeer je ook beweert dat je een moderne, volkomen onafhankelijke vrouw bent, je bent doodsbang dat je iets in je leven tegen zult komen waarin je niet kunt uitblinken.’


  Gekrenkt door Maddies scherpzinnigheid zei Helen, ‘Je moet toegeven dat het wel heel erg zou zijn als ik dit zou verpesten.’


  ‘Oké, laten we teruggaan naar het begin,’ stelde Maddie voor, Helen aandachtig bestuderend. ‘Weet je zeker dat je een kind wilt? Of vind je alleen het idee een kind te hebben leuk?’


  Mistroostig keek Helen haar aan. ‘Wist ik het maar.’


  ‘Heb je ooit meegemaakt dat je iets heel erg graag wilde, maar dat je er niet voor de volle honderd procent voor ging?’ drong Maddie aan.


  ‘Zeg je nu dat je niet gelooft dat ik echt een kind wil?’ vroeg Helen, ontzet door die gedachte.


  ‘Ik zeg alleen maar dat je biologische klok heel luid is gaan tikken toen ik zwanger was van Jessica Lynn en jij je realiseerde dat het nu of nooit was.’ Ze pakte Helens hand beet. ‘Misschien is het nooit, lieverd. Niet iedere vrouw hoeft kinderen te krijgen om voldoening te vinden. Misschien verlang je in werkelijkheid naar een sterke verbintenis met een andere persoon.’


  ‘Een man?’ vroeg Helen ongelovig. ‘Je stelt voor dat ik dat kind maar moet vergeten en op zoek moet gaan naar een man? Nee, dat is nog eens een verlicht standpunt. Kom op, Maddie. Ik geloof dat ik mezelf toch wel iets beter ken dan dat. Trouwens, van alle mensen weet ik het beste dat relaties niet altijd bestendig zijn. Waarom zou ik mezelf in een positie brengen die alleen maar tot hartzeer leidt?’


  ‘Ik wil alleen maar zeggen dat je misschien een leegte voelt in je leven die mogelijk ook op een andere manier gevuld kan worden. Als je nu nog geen stappen hebt ondernomen om een kind te krijgen, dan komt dat misschien doordat het op een bepaalde onbewuste manier toch niet is wat je echt wilt.’


  ‘Of misschien wil ik er gewoon een op de ouderwetse manier,’ reageerde Helen, geïrriteerd omdat Maddie haar vastberadenheid in twijfel trok, ook al stelde ze vragen die Helen zichzelf ook al honderd keer gesteld had. ‘Heb je daar al eens aan gedacht? Misschien wil ik gewoon een man en een baby en het hele gezinsgebeuren dat jij en Dana Sue hebben.’


  ‘Maar je zei net…’ begon Maddie, duidelijk in de war.


  Helen kon het haar niet kwalijk nemen. Ze was zelf ook in de war. Tot haar ontsteltenis welden er in haar ogen tranen op, die vervolgens over haar wangen biggelden. ‘Neem me niet kwalijk. Ik moet hier weg.’


  ‘Helen?’ riep Maddie haar na. ‘Kom terug. Laten we erover praten.’


  Maar Helen was er al vandoor – iets waar ze later vast nog wat over te horen zou krijgen. Waarschijnlijk zouden Maddie en Dana Sue zelfs nog voor zonsondergang bij haar op de stoep staan. Maar misschien zou ze er tegen die tijd wel achter zijn gekomen wat er verdorie werkelijk met haar aan de hand was, en waarom deze beslissing over het krijgen van een kind de enige beslissing was die ze maar niet kon nemen.


  


  Erik was vroeg naar het restaurant gekomen, in de hoop genoeg werk af te krijgen om ervandoor te kunnen gaan zodra Dana Sue arriveerde en een nieuw gesprek over zijn liefdesleven – of het gebrek daaraan – te vermijden.


  Hij was verrast toen de achterdeur openging en Annie Sullivan, Dana Sues dochter, haar hoofd naar binnen stak. ‘Mag ik binnenkomen?’ informeerde de zeventienjarige. ‘Heb je het erg druk?’


  ‘Ik werk vast vooruit voor vandaag,’ zei hij, en hij gebaarde dat ze binnen mocht komen. ‘Hoor jij niet op school te zitten?’


  ‘Pas over een uur,’ zei Annie. Ze legde haar boeken bij de deur en klom op de stoel naast het aanrecht waar hij met de voorbereidingen bezig was. ‘Mijn moeder is er niet, toch?’


  ‘Nee. Waarom?’ vroeg hij. ‘Had je gehoopt dat ze er zou zijn?’


  ‘Nee. Ik wilde eigenlijk met jou praten.’


  Erik keek haar achterdochtig aan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat je een man bent en niet mijn vader.’


  ‘Je bent op zoek naar een onbevooroordeelde mannelijke zienswijze,’ concludeerde hij. ‘Weet je zeker dat ik de juiste persoon ben? Ik ben niet bepaald een relatie-expert. Ik neem aan dat het over Ty gaat?’


  Ze grinnikte. ‘Natuurlijk.’


  Sinds Annie in het ziekenhuis gelegen had met ernstige complicaties bij haar anorexia, hadden zij en Maddies zoon Tyler een hechtere band gekregen. Ze waren altijd al vrienden geweest doordat hun families bevriend waren, maar Annie had meer gewild en Ty leek uiteindelijk ook wel enige interesse in haar te tonen. Ze hadden een vijftal echte dates gehad, zoals Annie dat graag noemde, voordat Ty vertrokken was naar de universiteit, hoewel ze allebei niet wilden zeggen dat ze verkering hadden.


  ‘Wat is je vraag?’ zei Erik, haar aandachtig bestuderend om te zien of er tekenen waren die erop wezen dat ze was teruggevallen in haar oude, schadelijke eetpatroon. Hoe vaak hij haar ook zag, hij kon zichzelf er niet van weerhouden dat te controleren. Gelukkig had haar huid een gezonde glans. En wat nog meer zei: ze droeg kleding die haar paste en die een figuurtje liet zien dat nog wel wat aan de dunne kant was, maar in niets meer leek op het skeletachtige figuur van een jaar daarvoor.


  ‘Je weet dat Ty naar Duke is gegaan,’ begon ze.


  Erik verbeet een grijns. ‘Dat heb je al een keer of wat gezegd sinds hij het afgelopen najaar naar de universiteit is vertrokken.’


  Zijn plagerijtje deed Annie fronsen. ‘Ik zeg het zo vaak omdat het zo geweldig is dat ik gewoon iemand ken die op Duke zit en die de ster is van hun honkbalteam, ook al is hij eerstejaars. Wat nog leuker is, is dat we af en toe naar de film gaan en naar feestjes. Hij heeft me zelfs…’ Ze bloosde hevig.


  Erik kneep zijn ogen iets dicht. ‘Hij heeft wat?’


  ‘Me gekust,’ bekende ze schuchter. ‘En het was geweldig.’


  Hoewel Erik niet haar vader was, voelde het af en toe wel zo. Zo dicht stond hij bij de familie. En net als een vader wilde hij niets horen over welke jongen dan ook – ook al was het een verantwoordelijke jongeman als Tyler – die Annie kuste.


  Ronnie zou vast ook niet staan te juichen, ook al deden kinderen van hun leeftijd vaak heel wat meer dan alleen kussen.


  Maar toch, misschien was het wel een goed teken dat Annie erover praatte. Als er meer was gebeurd dan kussen zou ze het voor zich houden, vermoedde hij. Hij was totaal niet thuis in dit soort dingen!


  ‘Het is helemaal niet zo bijzonder dat Ty jou leuk vindt,’ vertelde hij haar, kiezend voor een lesje in zelfwaardering. ‘Je bent een geweldige jonge vrouw. Je zou wel tien vriendjes kunnen hebben op wel tien verschillende universiteiten, als je dat zou willen.’


  ‘Je bent gewoon bevooroordeeld, net als mijn vader,’ zei ze schamper. ‘In ieder geval, mijn vraag is of ik Ty zou moeten vragen naar huis te komen om met mij naar het schoolbal te gaan, of dat dat echt heel stom zou zijn.’


  ‘Is het schoolbal niet binnenkort al?’ vroeg Erik. ‘Ik geloof dat je moeder het erover had dat ze in Charleston met je wilde gaan shoppen voor een jurk.’


  ‘Het is over drie weken,’ zei ze. ‘Dus het is wel op het laatste moment als ik het hem nu nog vraag.’


  ‘Waarom heb je het zo lang uitgesteld om hem te vragen?’


  ‘Het voelt raar. We hebben geen relatie of zo. En willen jongens meisjes niet liever zelf vragen?’


  ‘Gewoonlijk wel, ja,’ zei Erik. ‘Maar dit is jouw feest, niet het zijne. Ty zal zich waarschijnlijk afvragen waarom je hem nog niet gevraagd hebt. Je zei zelf dat jullie geen relatie hebben. Wat als hij denkt dat je met een andere jongen gaat?’


  ‘Maar dat zou ik nooit doen,’ zei Annie, onthutst kijkend. ‘Ik wil niet eens met andere jongens uit.’


  ‘In dat geval moet je het hem vragen, als je wilt dat hij meegaat. Een man waardeert het als een vrouw duidelijk tegen hem is.’ Hij knipoogde naar haar. ‘Wij zijn vrij eenvoudige wezens, in tegenstelling tot vrouwen. Wees rechtdoorzee en eerlijk tegen ons, en we zullen ons schikken naar het programma. Vrouwen zijn degenen die mysterieus en gecompliceerd zijn.’


  ‘Ik vraag me af of Ty mij mysterieus en gecompliceerd vind,’ zei Annie, zichtbaar geïntrigeerd door het idee.


  ‘Dat kan ik je bijna garanderen. Hij is negentien. Ik betwijfel of hij al iets snapt van vrouwen. Ik werk er ook nog steeds aan, en ik ben twee keer zo oud als hij.’


  Annie sprong van haar stoel en omhelsde hem. ‘Dank je.’


  ‘Waarom heb je dit niet gewoon aan je vader en moeder gevraagd?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Zij zijn mijn ouders. Ze zouden zich vreselijk zorgen maken omdat ze denken dat ik misschien teleurgesteld zal worden, en ik zou een preek van een halfuur krijgen over dat ik niet te veel moet verwachten als het om Ty gaat. Dat eindigt meestal in een gesprek over teleurstellingen die tot depressies, foute beslissingen en eetstoornissen kunnen leiden, blablabla.’


  ‘Bedoel je dat ik dit hele gesprek verprutst heb door geen preek te houden?’ wilde Erik weten. Hij vroeg het voornamelijk voor de grap, hoewel hij deze tests van zijn nog ongeoefende ouderlijke kwaliteiten wel verontrustend vond.


  ‘Waar ik heel erg dankbaar voor ben,’ verzekerde ze hem. Ze greep een brownie van de bakplaat die hij net uit de oven gehaald had en nam een hap, als om iets te bewijzen. ‘Fijne dag verder.’


  ‘Jij ook, lieverd. Laat me weten hoe je gesprek met Ty ging.’


  ‘Ze glimlachte, er zorgelozer uitziend dan toen ze binnenkwam. ‘Ik zal je vanavond bellen, zodra ik hem gesproken heb.’


  Annie was nog maar net via de achterdeur vertrokken toen Dana Sue de deur van de eetzaal openduwde. ‘Was dat mijn dochter die ik de achterdeur uit zag glippen?’


  Erik keek haar met een zo onschuldig mogelijke blik aan. ‘Was ze dat?’


  Dana Sue rolde met haar ogen bij zijn zielige poging haar vraag te ontwijken. ‘Wat wilde ze?’


  ‘Met mij praten.’


  ‘Over?’


  ‘Sorry, vertrouwelijk.’


  Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Jij en mijn dochter hebben vertrouwelijke gesprekken? Ik weet niet zo goed wat ik daarvan moet vinden. Het was al erg genoeg toen ze die met Maddie had.’


  ‘Ik geloof niet dat dit iets was waarvan ze het gevoel had dat ze het Maddie kon vragen,’ zei Erik.


  ‘Dan ging het over Ty,’ raadde Dana Sue direct.


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’


  ‘Gaat ze hem uitnodigen voor het schoolbal, of niet?’


  ‘Ik weet van niets,’ hield Erik vol.


  ‘We kunnen het in plaats daarvan over jou en Helen hebben,’ stelde ze voor.


  ‘Sorry, ik moet weg.’


  ‘Waarheen?’ wilde ze weten.


  ‘Ergens heen waar jij niet bent,’ zei hij onmiddellijk. ‘Maar vat het niet persoonlijk op. Je weet dat ik van je houd.’


  ‘Ik denk dat je van Helen houdt,’ kaatste ze terug. ‘Of dat je haar in ieder geval leuk vindt.’


  ‘Hè, wat?’ vroeg hij, de deur al achter zich dichttrekkend. ‘Ik hoor je niet.’


  De deur werd weer opengetrokken voor hij kon vluchten. ‘Ik zei dat ik denk dat je gek bent op Helen,’ riep Dana Sue hem na. ‘En misschien handig om te weten: ik denk dat ze jou ook leuk vindt! Hoor je me nu?’


  Helaas had waarschijnlijk half Serenity haar gehoord, dacht Erik. En als dat zo was, was zijn leven zojuist veranderd van rustig en vredig, zoals hij het graag had, in ronduit gecompliceerd. Er was in het stadje geen populairdere sport dan het bekijken en het bespreken van het kat-en-muisspel tussen een man en een vrouw.


  


  Nauwelijks was Erik naar de rand van de binnenstad van Serenity gewandeld, toen hij letterlijk tegen de vrouw op botste die een luis in zijn pels was geworden.


  Helen stapte doelgericht voort met haar hoofd naar beneden en haar gedachten klaarblijkelijk elders.


  ‘Hé, waar loop jij zo gehaast naar toe?’ vroeg hij, haar vasthoudend terwijl ze naar hem opkeek. Tot zijn schrik was haar make-up uitgelopen over haar gezicht en stonden haar ogen vol tranen. ‘Helen, wat is er aan de hand?’ Hij stak zijn hand in zijn zak en trof daar een handvol schone tissues aan. Hij overhandigde ze aan haar.


  Toen ze ze aannam en ermee over haar ogen wreef, verschenen er rode vlekken op haar wangen. Ze probeerde langs hem heen te lopen. ‘Het gaat goed,’ mompelde ze.


  ‘Natuurlijk,’ schamperde hij. ‘De sterkste, meest beheerste vrouw die ik ken, loopt huilend door de stad en beweert dat het goed met haar gaat. Ik geloof er niets van, schat. Praat tegen me.’


  ‘Erik, alsjeblieft,’ smeekte ze. ‘Laat me gewoon met rust.’


  ‘Sorry. Het zit niet in mijn aard om weg te lopen van een vrouw in nood.’


  ‘Ik ben niet in nood. Ik ben alleen in de war, en voor je vraagt waarover ik in de war ben, ik wil er niet over praten.’


  ‘Goed, dan gaan we naar Wharton’s en bestellen we een van die ijscoupes met warme chocoladesaus waar jullie Sweet Magnolia’s altijd naar schijnen te grijpen als jullie overstuur zijn.’


  Verrast keek ze hem aan. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik werk lang genoeg met Dana Sue om heel veel dingen te weten,’ zei hij.


  ‘Verklapt ze dingen?’


  Hij lachte om haar verontwaardiging. ‘Nee, ik heb een geweldig goed observatievermogen voor een man. Bovendien hoor ik weleens wat.’


  ‘Je luistert af?’


  ‘Mijn oren staan scherp afgesteld op mijn omgeving,’ verbeterde hij.


  ‘Is dat niet hetzelfde als afluisteren?’


  ‘Als je met me meekomt, zal ik je dat eens haarfijn uitleggen.’


  ‘Ik wil niet met je mee,’ mompelde ze.


  Hij onderdrukte een grijns. ‘Doe het toch maar. Denk eens aan wat ik aanbied: een ijscoupe met warme chocoladesaus en iemand die rustig wil luisteren naar al je zorgen. Weet je wel hoeveel vrouwen zouden smeken om jouw plaats in te mogen nemen?’


  ‘Daar hoor ik niet bij,’ beweerde ze. ‘Ik wil alleen met rust gelaten worden.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat dat je gebruikelijke manier is om met dingen om te gaan,’ was hij het met haar eens. ‘Maar vandaag lijkt het niet zo goed te werken. Wat dacht je ervan eens iets nieuws te proberen?’


  ‘Mijn hart uitstorten bij jou?’


  Hij knikte.


  Ze leek zijn aanbod werkelijk te overwegen. Toen ze uiteindelijk knikte, voelde hij een veel grotere opluchting dan hij verwachtte. Hij schreef het toe aan het feit dat hij haar niet over zijn schouder had hoeven gooien om haar naar Wharton’s te dragen.’


  ‘Kom mee dan,’ zei hij, en hij stak haar arm door de zijne. ‘Ik doe mijn best om dit zo pijnloos mogelijk te laten verlopen.’


  ‘Wat jij wilt,’ zei ze, klinkend als een nukkig kind.


  ‘Je moet het maar zo zien: als je je hart zou moeten luchten bij een psycholoog, zou het je honderd dollar of meer per uur kosten. Ik ben dus een koopje.’


  ‘En je doet er ook nog een ijscoupe met warme chocoladesaus bij,’ zei ze cynisch. ‘Het is vast mijn geluksdag, of niet?’


  ‘Dat zei ik toch al.’


  Het viel nog te bezien of het ook Eriks geluksdag was, of dat dit slechts een volgende stap was op een zeer gladde helling.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Eriks bezorgde blik ontwijkend viel Helen aan op haar ijscoupe. Ook al was het pas negen uur ’s ochtends, Erik had wel gelijk gehad. De combinatie van romig vanille-ijs, lobbige chocoladesaus en slagroom was precies wat ze nodig had. Ze kon zich nauwelijks herinneren wat haar in zo’n emotionele draaikolk gebracht had dat ze was weggevlucht van de spa en van Maddie.


  Wat de ijscoupe niet lukte, lukte Erik wel. Hij was een merkwaardige man. Weinig andere mannen zouden haar meegesleept hebben om ijs te gaan eten op dit uur van de dag, of zelfs maar geraden hebben dat dat precies was wat ze nodig had. De meeste mannen zouden waarschijnlijk zijn afgeschrikt door haar tranen en de andere kant op zijn gelopen.


  ‘Ben je er al klaar voor om me te vertellen wat er aan de hand is?’ vroeg hij uiteindelijk.


  Ze nam nog een overvolle lepel ijs zodat ze niet hoefde te praten en schudde haar hoofd.


  ‘Vroeg of laat heb je je ijsje op, en dan heb je geen excuus meer om niet te praten,’ waarschuwde hij, rustig achteroverleunend op de stoel tegenover haar. Hij leek tevreden van zijn koffie te nippen, terwijl zij vreselijk zat te schransen.


  ‘Ik moet weg zodra ik dit opheb,’ zei ze, blij met het perfecte excuus. ‘Ik ben al te laat voor mijn werk. Barb zal een zoekactie op touw zetten als ik niet snel kom opdagen.’


  Zijn mondhoeken krulden op tot een lach. ‘Oké. Dan kun je maar beter beginnen met praten.’


  ‘Hoor eens,’ zei ze. ‘Ik heb het ontbijt overgeslagen. Dat is de enige reden waarom je me hebt kunnen overhalen hierheen te komen. Mijn bloedsuiker zal wel laag geweest zijn.’


  ‘En dat zorgde ervoor dat je in het openbaar ging huilen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Het kan allerlei vreemde effecten hebben.’


  ‘Geloof me, huilen is er meestal niet een van.’


  Hij klonk erg zeker van zichzelf. Nieuwsgierig keek ze hem aan. ‘Wat weet jij daarvan?’


  ‘Je hebt geen idee hoeveel uiteenlopende informatie ik hier heb opgeslagen.’ Hij tikte op zijn hoofd.


  ‘Maar je zei het met enig gezag,’ wierp Helen tegen. ‘Komt dat doordat je veel gelezen hebt over diabetes, zodat je een oogje op Dana Sue kan houden?’


  ‘Ja, dat is het,’ zei hij, maar er was een ontoegankelijke blik op zijn gezicht verschenen.


  Helen begreep dat dat bij lange na niet het hele verhaal was. Ze schoof de ijscoupe opzij, plantte haar ellebogen op tafel en boog naar hem toe. Misschien kon ze zijn indringende vragen ontwijken door er zelf een paar te stellen. ‘Ik realiseer me net dat ik erg weinig over je weet. Wie ben jij, Erik Whitney? En wat was je voordat je kok werd?’


  ‘Waarom denk je dat ik daarvoor iets anders was?’ informeerde hij.


  ‘Omdat je pas net was afgestudeerd aan het Atlanta Culinary Institute toen Dana Sue je aannam. Tenzij je een erg langzame leerling bent, wat volgens mij niet het geval is, moet je wel iets anders gedaan hebben voor je hierheen kwam.’


  Hij leek zich steeds ongemakkelijker te voelen door de wending die het gesprek nam. ‘Hoor eens, de enige reden waarom we hier bij Wharton’s zijn, is zodat jij datgene wat je dwarszit van je af kan praten,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Het gaat niet om mij.’


  ‘Maar jij bent zoveel interessanter, of in ieder geval is je reactie dat. Wat verberg je, Erik?’


  Ongelovig keek hij haar aan. ‘Waarom denk je dat ik iets verberg? En wat denk je eigenlijk dat ik verberg? Een of ander schandelijk verleden als bankrover misschien? Of misschien denk je dat ik een marinier ben die ongeoorloofd afwezig is?’


  ‘Ik ben advocaat. Ik houd me bezig met feiten. Ik probeer juist om niet vooringenomen te zijn, wat de reden is dat ik je dit vraag.’ Ze hief haar hoofd op en zag de gesloten uitdrukking op zijn gezicht. ‘Weet je wat ik werkelijk fascinerend vind?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Je bent opeens een geheimzinnig, sterk en gesloten type geworden. Waarom is dat, vooral als je niets te verbergen hebt?’


  ‘Er is geen andere reden dan dat ik niet graag uitweid over het verleden,’ zei hij op onverschillige toon, maar een tic in zijn kaaklijn verried dat het hem verre van onverschillig liet.


  ‘Wel, je moet weten dat dat nu juist iets is wat bij een advocaat grote nieuwsgierigheid opwekt. De kunst een succesvol verhoor af te nemen, berust op het kunnen interpreteren van lichaamstaal en gezichtsuitdrukkingen.’ Ze keek hem langdurig aan, en voegde er toen aan toe: ‘Ik word beschouwd als uitzonderlijk goed op dat gebied.’


  ‘Het is niet zoiets geweldigs als jij ervan probeert te maken,’ zei hij. Toen ze hem met haar blik gevangen bleef houden, haalde hij uiteindelijk zijn schouders op. ‘Oké, dit is de korte versie. Ik was ambulancemedewerker en besloot dat het tijd was voor iets anders. Niet bepaald dramatisch.’


  Helen was minder verrast door de onthulling dan ze waarschijnlijk had moeten zijn. Het verklaarde zijn opmerkzaamheid wanneer het ging om hoe Dana Sue met haar diabetes omging en zijn waakzaamheid betreffende Annies eetpatroon. Het leek niet iets wat hij zou willen verbergen, toch had hij het duidelijk met grote tegenzin onthuld. Ze kon niet anders dan zich afvragen waarom.


  ‘Vond je dat werk leuk?’ vroeg ze.


  ‘Gedurende lange tijd wel, ja,’ zei hij, nog steeds op zijn hoede. ‘Zeg, als je je beter voelt, moet ik weer terug naar het restaurant.’


  ‘Loop je bij me weg, net nu de zaken interessant worden?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het intrigeert me dat een man die een paar minuten geleden nog in mijn psyche probeerde te wroeten het niet aankan als ik persoonlijke vragen stel.’


  ‘Ik ben niet degene die in het openbaar instortte,’ zei hij. ‘Als je ziet dat mij zoiets overkomt, mag je alle vragen stellen die je wilt.’ Hij gooide enkele bankbiljetten op tafel en vertrok voordat Helen een antwoord kon formuleren.


  Ze staarde hem na, pakte toen verstrooid haar lepel op en at het laatste restje op van haar inmiddels gesmolten ijs.


  ‘Daar gaat een erg sexy man,’ verklaarde Grace Wharton toen ze bij Helen kwam staan. ‘Hoe kun je die laten ontsnappen?’


  ‘Ik geloof dat ik hem afgeschrikt heb,’ gaf Helen toe, vaag verontrust doordat ze zich daar schuldig over voelde. Hij was aardig voor haar geweest en hij had haar een excuus gegeven om een paar minuten de tijd te nemen om zich weer te herpakken na haar conversatie met Maddie. En wat had zij op haar beurt gedaan? Ze had hem aan een kruisverhoor onderworpen alsof hij een of andere crimineel was.


  ‘Een man zoals hij laat zich niet zo makkelijk afschrikken,’ zei Grace. ‘Je hebt het toch niet over trouwen gehad of iets dergelijks? Dat is het enige wat ik kan bedenken waar een overtuigde vrijgezel bang van wordt.’


  ‘Het onderwerp trouwen is absoluut niet aan de orde gekomen,’ verzekerde Helen haar. ‘Waarom denk je dat hij een overtuigde vrijgezel is?’


  ‘Ik heb bijna iedere vrijgezelle vrouw in deze stad zich op enig moment aan zijn voeten zien werpen,’ zei Grace. ‘Hij flirt gewoon terug, maar verder dan dat gaat het nooit. Ik heb een tijdlang gedacht dat hij weg was van Dana Sue, maar toen kwam Ronnie terug en was dat ook weer afgelopen.’


  ‘Interessant,’ mompelde Helen. Ze vroeg zich af wat Grace zou denken als ze wist van de kus die Erik haar nog niet zo lang geleden gegeven had. Haar lippen brandden nog iedere keer dat ze eraan dacht. Hij had echter niet echt animo getoond hem te herhalen. Als hij overtuigd vrijgezel was, en die kus hem net zo van zijn stuk had gebracht als bij haar het geval was, dan was dat op zich misschien al voldoende om ervoor te zorgen dat hij in haar nabijheid op zijn hoede was, vooral wanneer de conversatie wat persoonlijker werd.


  Voor ze haar eigen theorie kon weerleggen, rinkelde haar mobieltje. Ze pakte hem uit haar tas en nam op.


  ‘Ben je nog van plan om naar het werk te komen vandaag?’ vroeg Barb droogjes. ‘Ik heb een wachtkamer vol cliënten, en ze worden ongedurig.’


  ‘O, mijn hemel,’ zei Helen, op haar horloge kijkend. Het was bijna tien uur. ‘Ik werd opgehouden.’


  ‘Door Erik Whitney, als de geruchten waar zijn,’ zei Barb, daarmee bewijzend dat de geruchtenmolen in Serenity sneller was dan het licht.


  Helen trapte niet in de val. ‘Ik ben er over vijf minuten.’


  ‘Maak er vier van. Je afspraak van negen uur ziet eruit alsof hij met dingen zal gaan gooien.’


  ‘Ik ben onderweg,’ zei Helen.


  Toen ze haar mobiel uit had gezet en in haar tas had gestopt, keek ze op en ontmoette Grace’ gefascineerde blik.


  ‘Volgens mij ben jij nog nooit te laat op je werk gekomen,’ was het commentaar van de vrouw. ‘Het had vast iets met het bedrijf te maken.’


  Helen fronste bij het zien van haar geamuseerde gezichtsuitdrukking. ‘Houd je erbuiten.’


  ‘Kun je een andere reden bedenken waardoor je zo volkomen de tijd zou vergeten?’ plaagde Grace.


  ‘Ik heb te veel aan mijn hoofd,’ zei Helen. ‘Dat is alles. Het heeft niets te maken met Erik.’


  ‘Als jij het zegt,’ zei Grace, maar ze klonk sceptisch.


  ‘Misschien hoopte je dat hij je weer zou kussen, zoals hij een paar dagen geleden bij Sullivan’s gedaan heeft.’


  Helen kreunde bijna. Dus Grace wist daar toch van af. Helen had helaas geen tijd om langer te blijven om het onderwerp met haar te bespreken. En wat zou het nut daarvan eigenlijk zijn? Het zou alleen maar olie op het vuur betekenen, en Grace had al meer dan genoeg brandstof voor haar geruchtenmachine het komende lunchuur.


  


  ‘Mammie, ik heb buikpijn,’ zei Daisy tegen Karen toen het tijd was om uit de auto te stappen bij het kinderdagverblijf.


  Karen had Daisy vijf minuten daarvoor opgehaald van de kleuterschool en had haar net een klimrek op zien klimmen toen ze aan was komen rijden. Ze keek haar dochter verbluft aan. ‘Je zag er niet ziek uit toen je met je vriendinnetjes op de speelplaats aan het spelen was.’


  ‘Omdat ik toen nog niet ziek was,’ antwoordde Daisy, duidelijk geïrriteerd. ‘Ik wil naar huis.’


  ‘Je kunt niet naar huis. Er is niemand om voor je te zorgen en ik moet naar mijn werk. Ik heb vandaag late dienst.’


  Daisy’s onderlip trilde. ‘Maar ik ben ziek,’ jammerde ze. ‘Ik kan wel bij Frances blijven.’


  ‘Frances kan niet de hele middag en avond voor je zorgen, Daisy.’


  ‘Alsjeblieft!’


  Karen voelde een knoop in haar eigen maag. Ze had gedacht dat ze deze crises achter zich gelaten had. Ze had een nieuw kinderdagverblijf gevonden dat beide kinderen tot vijf uur opving, en dankzij Helen en Dana Sue had ze een uitstekende kinderoppas gevonden, die de kinderen daar ophaalde en voor ze zorgde tot zij thuiskwam. Een week lang nu was alles gladjes verlopen.


  Bovendien had Dana Sue met Tess gesproken en voor morgen een evaluatie op het werk zelf gepland. Karen wist dat Tess met vlag en wimpel zou slagen, en dan zou Karens back-upplan in gang gezet worden.


  Ze reikte naar de achterbank en legde een hand op Daisy’s voorhoofd. Geen koorts, gelukkig. ‘Lieverd, heb je pijn in je buik? Of ben je alleen misselijk?’


  ‘Misselijk,’ zei Daisy deerniswekkend, en prompt gaf ze over, als om haar bewering te bewijzen.


  Karen wilde bijna huilen. Het was niet Daisy’s fout. Daar moest ze zichzelf aan blijven herinneren. Kinderen pikten miljoenen ziektekiemen op op school, vooral op Daisy’s leeftijd. Karen pakte een paar tissues en een paar pakjes met babydoekjes, stapte uit de auto en opende de achterdeur om haar dochter schoon te vegen.


  ‘Het spijt me, mammie,’ zei Daisy met een snik.


  ‘Het geeft niet, schatje. Jij kunt het niet helpen dat je ziek wordt.’ De gedachte het restaurant te moeten bellen om Dana Sue en Erik te vertellen wat er aan de hand was, maakte haar net zo goed misselijk.


  ‘Moet ik toch naar de crèche?’ vroeg Daisy op meelijwekkende toon.


  ‘Nee, lieverd. Ik breng je naar huis.’


  ‘En blijf je dan bij me?’


  ‘Ja, ik blijf bij je.’ Misschien kon ze naar haar werk zodra de kinderoppas er was, aangenomen dat ze dan nog werk zou hebben waar ze naartoe kon.


  Een halfuur later had ze Daisy op de bank voor de televisie geïnstalleerd met iets te drinken. Ze wilde zich net schrap gaan zetten voor Eriks reactie toen het in haar opkwam dat er misschien een andere oplossing was. Ze draaide het telefoonnummer van Tess.


  ‘Tess, ik weet dat je morgen pas je evaluatie op het werk hebt, maar ik heb een probleem,’ legde ze uit. ‘Daisy heeft net overgegeven in de auto. De oppas komt pas over drie uur. Is er een mogelijkheid dat je vandaag al zou kunnen werken, als Dana Sue het ermee eens is?’


  ‘Blijf even hangen, dan overleg ik het met mijn moeder. Ze is vroeg teruggekomen van het groenten oogsten omdat ze last had van de hitte. Als zij kan oppassen, kan ik wel werken.’


  Binnen een paar minuten was Tess terug aan de lijn. ‘Wat mij betreft kan het,’ zei ze. ‘Bel me zodra je Dana Sue gesproken hebt. Ik zal zorgen dat ik klaarsta, voor het geval dat. Vertel haar maar dat ik er over een halfuur kan zijn.’


  ‘Dank je! Je ben een redder in nood.’ Zodra Karen had opgehangen, belde ze het restaurant. Helaas nam Erik de telefoon op. ‘Met Karen,’ zei ze.


  ‘Je ben te laat,’ zei hij, duidelijk geïrriteerd.


  ‘Ik weet het. Ik was op tijd, maar toen werd Daisy ziek. Ik moest haar naar huis brengen.’


  ‘Dus je bent nu onderweg?’


  ‘Eerlijk gezegd moet ik hier bij haar blijven,’ gaf ze toe.


  ‘Niet weer,’ zei hij, nu meer dan geërgerd. ‘Karen, dit kan zo niet doorgaan. Ik dacht dat deze afzeggingen op het laatste moment verleden tijd zouden zijn.’


  ‘Ik weet het. Dat dacht ik ook. Maar het is niet zo erg als voorheen. Ik heb Tess al gesproken. Ze kan nu komen voor haar evaluatie en mijn plaats innemen. Ze zei dat ze er over een halfuur kan zijn, als jullie het goed vinden.’


  ‘Goed,’ zei Erik stijfjes.


  ‘Het spijt me,’ zei ze verontschuldigend. ‘Echt waar, maar dit bewijst in ieder geval dat mijn voorstel om ons allebei op deze baan in te zetten echt werkt.’


  ‘Dat valt nog te bezien,’ zei hij, en hij zuchtte. ‘Zeg tegen Daisy dat ik hoop dat ze zich snel beter voelt. Ze heeft het zwaar gehad de laatste tijd.’


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Misschien kun je nog eens langskomen om een theekransje met haar te houden. Dat vond ze heerlijk.’ En Karen had het zeer vermakelijk gevonden om te kijken naar de zeer mannelijke Erik, die een van de kleine, delicate theekopjes van Daisy vasthield en deed alsof hij daar thee uit dronk.


  ‘Dat is goed,’ zei hij. ‘Dat gaan we regelen.’


  Ze hing op en belde Tess terug. Daarna belde ze de oppas om te vertellen dat ze vanavond niet nodig was. Ze zou Frances vragen om een paar minuutjes op Daisy te passen terwijl zij terugging naar het kinderdagverblijf om Mack op te halen, en als dat niet kon zou ze Daisy meenemen.


  Ondertussen liet ze zich op de bank zakken, naast de nu slapende Daisy, en sloot haar ogen. De hemel zij dank voor Tess. Karen wist dat haar baan verleden tijd zou zijn geweest als Tess niet had kunnen invallen, en noch Helen, noch iemand anders zou dan iets hebben kunnen doen om dat te voorkomen.


  Eriks broze geduld was duidelijk op. En hoewel Dana Sue de eigenaresse was van Sullivan’s, had Erik veel invloed als het ging om beslissingen over wat er in de keuken gebeurde.


  Niet voor het eerst voelde Karen zich bijna overweldigd door de wetenschap dat ze voortdurend op het randje balanceerde. Ze had nauwelijks spaargeld, en maar weinig energie over voor deze constante noodsituaties. Soms, als de kinderen schreeuwden en zij met de rekeningen worstelde, vroeg ze zich af hoelang ze het nog vol zou houden zonder in te storten.


  Ze wierp een blik op haar slapende dochter met haar lange, donkere wimpers als vlekjes op haar bleke huid, en de kracht van haar liefde voor Daisy stroomde door haar heen. Ze zou alles doen – alles – om haar schatten te beschermen, om ze een liefdevol thuis te geven en de geborgenheid die ze zelf nooit gekend had.


  


  Helen was totaal niet verrast toen ze die avond om acht uur haar voordeur opendeed en Maddie en Dana Sue op de stoep zag staan. De enige verrassing was misschien nog dat ze er zo lang over gedaan hadden om te komen.


  ‘Hoor jij niet thuis te zijn?’ vroeg ze aan Maddie, om vervolgens Dana Sue al net zo ongastvrij aan te kijken. ‘En hoor jij niet op je werk te zijn?’


  ‘We zouden allebei zijn waar we horen te zijn, als jij vanochtend niet in tranen weg was gerend uit The Corner Spa,’ zei Maddie.


  ‘Waarna je bij Wharton’s terecht bent gekomen met Erik, die zo bezorgd was dat hij je daarnaartoe heeft gesleept voor een ijscoupe met warme chocoladesaus,’ voegde Dana Sue eraan toe.


  ‘Ik zie dat het niet lang geduurd heeft voordat die informatie de hele stad rond is gegaan,’ reageerde Helen sarcastisch.


  ‘Het nieuws hoefde niet ver te reizen,’ zei Dana Sue. ‘Erik heeft het me verteld.’


  ‘Echt? Dat verbaast me. Hij lijkt niet vaak de behoefte te voelen over zichzelf te praten,’ zei Helen.


  ‘In dit geval sprak hij over jou,’ antwoordde Dana Sue. ‘Hij vond dat ik moest weten dat mijn vriendin overstuur was. Toen Maddie belde en dat bevestigde, en zei dat ze ook ongerust was, waren we het met elkaar eens dat we langs moesten komen om te kijken hoe het met je gaat.’


  ‘Hier ben ik en ik ben niet overstuur,’ zei Helen. ‘Zo. Jullie kunnen weer naar huis.’


  ‘Ik dacht het niet,’ zei Maddie, zich langs haar heen duwend. ‘Ik moet even van mijn voeten af. Dana Sue ook. Het was een zware avond in het restaurant.’ Maddie liep naar de bank en liet zich in de kussens zakken. ‘Ik hoop dat jullie me straks overeind kunnen hijsen als het tijd is om te gaan, maar voor nu voelt dit heerlijk.’


  ‘Dat lukt ons wel, hoor,’ verzekerde Helen haar. Ze bestudeerde Dana Sue en zag dat die er inderdaad nog vermoeider uitzag dan anders. ‘Wat is er vanavond in het restaurant gebeurd?’


  ‘Karen heeft weer verstek laten gaan. Gelukkig heeft ze het zo kunnen regelen dat die vriendin van haar, Tess, kon komen, maar op een bepaalde manier werden de zaken daardoor nog gecompliceerder.’


  De moed zakte Helen in de schoenen. ‘Hoezo? Is ze niet goed?’


  ‘Ze is geweldig. Ik denk zelfs dat ze het prima zal doen, maar het is niet bepaald ideaal om iemand in te moeten werken tijdens de dinerdrukte. Het duurde langer om uit te leggen hoe sommige dingen werken dan wanneer ik of Erik ze zelf gedaan zouden hebben.’


  Helen keek haar bezorgd aan. ‘Maar je geeft Karens idee toch wel een kans, nietwaar?’


  Dana Sue knikte. ‘Ik heb toch beloofd dat we dat zouden doen?’


  ‘Ik zou Karen eigenlijk even op moeten bellen om haar dat te laten weten,’ zei Helen. ‘Ik weet zeker dat ze doodsbang is dat je haar en haar problemen zat bent.’


  ‘Ik heb haar net nog gesproken en haar verteld dat we Tess zeker zullen aannemen en dat alles in orde is,’ zei Dana Sue. ‘Je hebt gelijk. Ze was opgelucht.’


  ‘Laten we het dan nu weer over jou hebben,’ zei Maddie, Helen eraan herinnerend dat ze vasthoudender kon zijn dan ieder ander wanneer dat nodig was.


  ‘Zullen we eerst wat te drinken nemen?’ zei Helen. ‘Een flesje water? Sap? Cafeïnevrije koffie?’


  ‘Je gaat ons niet afleiden,’ zei Dana Sue geamuseerd. ‘Je kent ons toch wel beter dan dat? Maddie heeft me bijgepraat over het hele babydilemma. Waarom pak je er niet een van de honderden lijstjes bij die je ongetwijfeld gemaakt hebt, om die samen met ons door te nemen? Misschien kunnen we je helpen om een oplossing te vinden.’


  ‘Nee,’ zei Helen botweg. ‘Maddie had gelijk vanochtend toen ze zei dat dit iets is wat ik zelf moet beslissen.’


  Beide vrouwen fronsten.


  ‘Dat was toen,’ zei Maddie. ‘Dit is nu.’


  ‘Je huilde,’ zei Dana Sue. ‘In het openbaar. Dat past niet bij jou. Dit is duidelijk te veel voor je om alleen aan te kunnen.’


  Helen zuchtte. ‘Ik ben sterker dan jullie denken.’


  ‘Vóór deze ochtend zou ik het daarmee eens geweest zijn,’ zei Maddie.


  ‘Oké, luister eens,’ begon Dana Sue. ‘Maddie zei dat je misschien wel meer wilt dan alleen een kind. Ze zei dat je je leven opnieuw beoordeeld hebt en dat je denkt dat je misschien wel het hele gezinsgebeuren wilt.’


  ‘Dus? Jullie knippen even met je vingers en regelen dat voor me?’ sneerde Helen, die meteen spijt had dat ze haar grote mond niet gehouden had.


  ‘Dat zouden we kunnen doen,’ zei Dana Sue. ‘Je zou in feite alleen maar je ogen open hoeven te doen om te zien wat er zich recht voor je neus bevindt. Je zou het allemaal kunnen hebben.’


  Helen zuchtte. Dit had ze al van verre aan zien komen. ‘Erik, naar ik aanneem.’


  ‘Natuurlijk Erik,’ zei Dana Sue. ‘Hij is slim. Hij is superaantrekkelijk. En hij is dol op je.’


  Maddie staarde haar zichtbaar verrast aan. ‘Echt? Waarom heb ik dat niet gemerkt?’


  ‘Jij had andere dingen aan je hoofd,’ zei Dana Sue tegen haar. ‘En je hebt de kus gemist.’


  ‘Welke kus?’ vroeg Maddie zeer geïnteresseerd.


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei Dana Sue. ‘Maar geloof me, ik ben naar huis gegaan en heb mezelf aan Ronnies voeten geworpen door die kus.’


  Helen kreunde. ‘Ik ga dit gesprek niet voeren met jullie. En houd op met koppelen. Erik en ik zijn gewoon vrienden,’ zei ze, maar ze corrigeerde zichzelf. ‘Niet eens vrienden. We zijn bekenden van elkaar.’


  ‘Lieverd, als een man je zo kust, dan ben je meer dan een bekende,’ reageerde Dana Sue. ‘Dan staan jullie ongeveer op het punt met elkaar het bed in te duiken.’


  ‘Grace Wharton zegt dat Erik een overtuigde vrijgezel is,’ wierp Helen tegen.


  ‘Onzin,’ zei Dana Sue. ‘Dat zij niets weet over zijn sociale leven wil nog niet zeggen dat hij dat niet heeft.’


  ‘Als hij dat wel heeft, waarom denk je dan dat hij enige interesse zou hebben in nog iemand erbij?’ vroeg Helen. ‘Je kunt niet alles hebben. Ik denk dat je het beste al je plannen om Erik en mij bij elkaar te krijgen kunt laten varen. Ik weet dat dat de reden is waarom je steeds al die smoesjes verzint om mij in te laten vallen in het restaurant. Het is niet omdat je ontdekt heb dat ik verborgen culinaire talenten bezit.’


  Dana Sues gezicht was een toonbeeld van onschuld. ‘Iedere keer dat je ons geholpen hebt, zaten we vreselijk omhoog, en dat weet je.’


  ‘Hoe komt het dan dat je Maddie nooit vraagt om in te vallen? Zij kan wel echt koken. Evenals Ronnie, trouwens. Vroeger vroeg je hem ook weleens.’


  ‘Ja, waarom heb je mij niet gevraagd?’ wilde Maddie weten.


  ‘Omdat jij het grootste deel van de afgelopen twee jaar zwanger bent geweest,’ antwoordde Dana Sue. ‘Je hoort geen staand werk te verrichten. En wat Ronnie betreft, het kleine beetje vrije tijd dat hij nog heeft nu zijn bouwmarkt op gang begint te komen, kan hij beter doorbrengen met Annie.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei Helen sceptisch. ‘Accepteer het maar, Dana Sue. Ik weet wat je van plan bent en ik zeg je nu meteen dat je ermee op moet houden.’


  ‘Maar ik denk –’ begon Dana Sue.


  ‘Je moet niet denken. Ga naar huis, naar je echtgenoot en sleur hem mee naar bed. Misschien dat je op zult houden je zorgen te maken over mijn liefdesleven wanneer je zelf niet meer het gevoel hebt te weinig seks te krijgen.’


  ‘Geloof me, dat is niet het probleem,’ zei Dana Sue blozend. ‘Je bent mijn vriendin. Ik wil dat je net zo gelukkig bent als ik.’


  ‘Ik ook,’ zei Maddie.


  ‘Houden jullie dan alsjeblieft op over Erik en over mijn kinderwens. Ik los dit zelf wel op wanneer de tijd er rijp voor is.’


  ‘We willen gewoon niet dat je op een dag, wanneer je tegen de vijftig loopt, wakker wordt en je realiseert dat je vreselijke spijt hebt,’ zei Maddie. ‘De treurigste vraag die er is, is “wat als?”’


  ‘Je bedoelt de vraag: wat als ik nooit aan jullie tweeën verteld zou hebben dat ik misschien een kind wil hebben?’ zei Helen kregelig.


  Maddie fronste. ‘Nee, ik bedoel een vraag als: wat als ik me, voor het te laat was, gerealiseerd zou hebben hoe graag ik een kind wilde? Dan kun je de tijd niet meer terugdraaien, Helen.’


  De pijnlijke leegte diep vanbinnen, de pijn die ze de laatste tijd zo hard probeerde te negeren, kwam keihard naar boven. ‘Geloof me, dat weet ik,’ zei ze zachtjes. ‘Dat kan ik niet vergeten, en daarom sta ik ook zo onder druk. Ik weet dat ik niet eeuwig de tijd heb voor deze beslissing.’


  ‘Ga dan een van die lijstjes van je halen, dan kunnen we praten over alle voors en tegens,’ drong Dana Sue aan.


  ‘Maar…’ begon Helen, om slechts te zuchten toen beide vrouwen haar onvermurwbaar aankeken. ‘Oké, best. Ik zal de lijstjes pakken.’


  Ze pakte haar aktetas en graaide erin tot ze het notitieblok vond dat ze speciaal voor dit onderwerp gereserveerd had. Pagina na pagina stond vol met haar aantekeningen, inclusief alles wat haar verteld was door de artsen die ze geraadpleegd had. Hoewel ze vele bedenkingen had over deze conversatie, overhandigde ze haar aantekeningen aan Maddie, wiens ogen groot werden toen ze het notitieblok doorbladerde.


  ‘Je zou een masterscriptie kunnen schrijven na zoveel onderzoek,’ zei Maddie.


  ‘Ik vond het van cruciaal belang om goed geïnformeerd te zijn,’ verdedigde Helen zich.


  Dana Sue keek over Maddies schouder. ‘Heb je medische handboeken geraadpleegd?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Natuurlijk heb ik dat gedaan,’ antwoordde Helen. ‘Je denkt toch niet dat ik op maar twee bronnen vertrouw voor iets wat zo belangrijk is?’


  Dana Sue ging weer zitten. ‘Ik denk dat je het allemaal veel te ingewikkeld maakt. Dat is het probleem. Het komt hierop neer, Helen. Wil je een kind van jezelf of niet?’


  ‘Zo simpel is het niet,’ protesteerde Helen. ‘Ik kan niet even met een toverstokje zwaaien en zwanger worden.’


  Met een gemene grijns keek Dana Sue haar aan. ‘Ach, dat kan de juiste vent wel, hoor.’


  Maddie onderdrukte een lach. ‘Dana Sue!’


  ‘Nou ja, is dat niet waar het op neerkomt?’ zei Dana Sue.


  ‘Nee!’ zei Helen. ‘Ik moet met iedere vezel in mijn lichaam weten dat ik dit wil, dat ik in staat ben de veranderingen in mijn leven door te voeren die nodig zijn als ik een kind krijg. Jullie waren allebei een stuk jonger toen jullie voor het eerst zwanger werden. Jullie waren getrouwd. Het was een natuurlijke volgorde, de juiste tijd in jullie leven. Op dit moment, vooral voor iemand die tot nu toe haar hele leven getrouwd is geweest met haar carrière, is het niet zo gemakkelijk. Verdorie, Maddie, zelfs jíj hebt geworsteld met de beslissing om nog een kind te krijgen toen jij en Cal trouwden. En jij had hem nog wel als steun.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Maddie toe. ‘Maar ik probeer nog steeds te ontdekken waar je je nu precies zoveel zorgen over maakt. Is het de angst dat je niet in staat bent de tijd vrij te maken die nodig is voor het grootbrengen van een kind? Maak je je alleen zorgen om het proces van het zwanger worden – de natuurlijke wijze versus kunstmatige inseminatie? Vraag je je af wat er met je kind zal gebeuren als jou iets overkomt? Of ben je gewoon bang dat je dit niet graag genoeg wilt om er je leven voor overhoop te gooien? Als het dat laatste is, dan maak je je terecht zorgen. Dit is niet iets waar je aan moet beginnen als je er niet volledig achter staat.’


  Dana Sue pakte haar hand beet. ‘Je weet toch dat we allebei in de buurt zullen zijn om je op iedere stap van deze weg te steunen, nietwaar? Jij en je baby zullen een extra uitgebreide familie hebben. Mocht je een keer in zwaar weer terechtkomen, dan zul je er niet alleen voor staan, ook niet als je besluit om de dingen niet op de traditionele manier te doen. Je zou een geweldige moeder zijn. Annie denkt er ook zo over.’


  ‘En mijn kinderen ook,’ voegde Maddie eraan toe. ‘Ze zijn dol op je.’


  Voor de tweede keer die dag stonden er tranen in Helens ogen. ‘Ik weet het,’ fluisterde ze, het vervelende bewijs wegvegend van wat zij zag als zwakte. ‘Ik had gewoon nooit gedacht dat ik me ooit in deze positie zou bevinden. Ik dacht dat ik het allemaal op de traditionele manier zou doen. Maar de tijd is gewoon… door mijn vingers geglipt.’


  ‘Het is nog niet te laat,’ zei Dana Sue vastberaden.


  ‘Vanuit een medisch standpunt gezien weet ik dat wel,’ zei Helen. ‘Maar je hebt net iets aangestipt wat me zorgen baart. Wat als mij iets overkomt? Een kind zou zich vreselijk onveilig kunnen voelen, wetende dat ik de enige ouder ben.’


  ‘Wat ook de reden is waarom jouw kind altijd zal weten dat het zich tot een van ons kan wenden,’ hielp Dana Sue haar herinneren. ‘Laten we nu maar aan de slag gaan. We kunnen hier de hele avond blijven en al die lijstjes van je, onderwerp voor onderwerp, doornemen, als dat helpt.’


  Al redelijk opgelucht door hun geruststellende woorden en hun betrokkenheid, schudde Helen haar hoofd. ‘Nee, maar dank jullie wel. Ik kom zelf wel tot een beslissing.’


  ‘Binnenkort,’ zei Maddie.


  ‘Binnenkort,’ stemde Helen met haar in, hoewel ze onmiddellijk de druk weer voelde toenemen. De wetenschap dat er geen tijd te verliezen was, dat een dergelijk zware beslissing niet eeuwig uitgesteld kon worden, vond ze vreselijk.


  Maddie worstelde zich overeind van de bank met hulp van Dana Sue.


  Helen vroeg zich af hoe mobiel Maddie in haar negende maand nog zou zijn als ze nu, na vierenhalve maand, al zo onbeholpen was. Om de een of andere reden zorgde dat beeld ervoor dat ze opnieuw wilde gaan huilen. Ze wilde het zelf meemaken. De onbeholpenheid, de dikke buik, het ’s nachts wakker gehouden worden doordat de baby schopte.


  Het was de tijd erna die haar angst aanjaagde – de voedingen midden in de nacht, het heen en weer lopen in een poging een huilende baby te troosten, het moeten loslaten van een heel klein handje op de eerste schooldag, het zich moeten excuseren op de rechtbank als haar kind waterpokken had, het controleren of er wel huiswerk gemaakt was en het op de hoogte brengen van haar zoon of dochter van de gevaren van alcohol, roken en seks voor het huwelijk. De waslijst van dingen die het verschil konden uitmaken tussen een gelukkig, goed aangepast kind en een kind dat voorbestemd was voor rampspoed, maakte haar doodsbang. Wat als ze er, ondanks de loftuigingen van Dana Sue, Maddie en hun kinderen, heel slecht in was? Wat dan?


  ‘Je denkt weer veel te diep na,’ zei Maddie, Helens gedachten onderbrekend. Ze klopte op haar borst. ‘Luister naar je hart. Dat zal je nooit de verkeerde kant op sturen.’


  Helen omhelsde hen allebei stevig. ‘Bedankt dat jullie niet geluisterd hebben toen ik zei dat jullie weg moesten gaan.’


  Dana Sue grinnikte. ‘Geen probleem. We zijn ons hele leven al bezig jouw opdrachten te negeren. We genieten ervan.’


  ‘Dat is waar,’ was Maddie het met haar eens. ‘Zorg nu maar dat je een beetje uitrust. Misschien zie je het in de ochtend allemaal veel duidelijker.’


  Dat betwijfelde Helen, maar ze voelde zich al wel beter omdat ze deze twee dierbare, oude vriendinnen had, die haar hun onvoorwaardelijke steun boden. Ze had zich al lang voor deze avond moeten realiseren dat dat iets was waar ze altijd op kon rekenen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Erik had bij voorbaat al een hekel aan Tess Martinez, vooral omdat hij de manier verafschuwde waarop Helen de situatie had gemanipuleerd om Dana Sue ervan te overtuigen dat ze nog iemand aan moest nemen voor de keuken. Bovendien had hij ernstige bedenkingen over het inhuren van nog een alleenstaande moeder, na alle problemen die ze met Karen gehad hadden.


  Hij merkte echter dat het zo goed als onmogelijk was om geen sympathie te voelen voor een vrouw die net iets groter was dan een vogeltje en wier pure levenslust, vriendelijkheid en werklust respect en waardering bij hem opwekten. Al na enkele dagen moest hij met tegenzin bekennen – hoewel niet aan Dana Sue en zeker niet aan Helen – dat Tess een aanwinst was.


  Op dit moment, bijna een uur nadat het restaurant gesloten was, stond Tess naast hem te kijken naar iedere beweging die hij maakte bij het decoreren van een bruidstaart voor een receptie waarvoor Sullivan’s die zaterdag de catering zou verzorgen.


  ‘Zoveel bloemen,’ fluisterde ze vol bewondering. ‘Het lijkt wel een schilderij.’


  ‘Hoe zag jouw bruidstaart eruit?’ vroeg Erik.


  ‘Niet zo mooi als deze,’ zei ze treurig. ‘Wij hadden geen geld voor zulke dingen.’


  Geboren in de Verenigde Staten als dochter van Mexicaanse immigranten, die legaal het land binnengekomen waren om te werken in de suikeroogst in Florida, sprak Tess met een charmante mix van een Spaans en een Zuidelijk accent. De familie had hard gewerkt en geld gespaard. En uiteindelijk waren ze in South Carolina, op een paar kilometer afstand van Serenity, een kleine boerderij begonnen waar ze groenten kweekten. Ze verkochten hun producten aan lokale groentewinkels en restaurants en op boerenmarkten, inclusief de markt die afgelopen zomer van start gegaan was op het stadsplein van Serenity.


  Zodra Dana Sue Tess ontmoet had, had ze zich gerealiseerd dat veel van de boerenproducten bij Sullivan’s afkomstig waren van de boerderij van de familie van Tess. Op dat punt tijdens het sollicitatiegesprek had Erik geweten dat Dana Sue Tess zou aannemen, zelfs als de vrouw niet meer zou kunnen dan een ei koken.


  Alsof dat nog niet genoeg was, had Tess hun ook nog verteld dat haar echtgenoot, Diego Martinez, was opgepakt op zijn werk omdat hij geen geldige verblijfsvergunning had kunnen laten zien, en terug naar Mexico gestuurd was voordat hij voor de rechtbank aan had kunnen tonen dat hij hier legaal verbleef, en dat, zelfs als dat niet zo zou zijn geweest, hij toch het recht zou hebben hier te blijven vanwege zijn huwelijk met Tess, dat al langer dan drie jaar duurde.


  Erik vermoedde dat het een zaak was waar Helen zich wel mee zou willen bemoeien, wanneer ze eenmaal de details gehoord zou hebben. Vechten tegen het systeem om twee verliefde mensen te herenigen zou misschien wel een welkome afwisseling zijn na alle echtscheidingen die ze gewoonlijk behandelde. De laatste tijd leek ze haar neus toch al in allerlei zaken te steken waar ze niets mee te maken had, dus waarom niet in deze?


  Ondertussen worstelde Tess om de eindjes aan elkaar te knopen, met haar twee kinderen onder de drie jaar. Ze had geprobeerd zichzelf te redden, maar nadat ze bij de lunchroom ontslagen was, was ze weer bij haar familie ingetrokken. Hoewel haar familieleden haar hielpen met de zorg voor de kinderen, hadden ze ook hun eigen lange, zware werkdagen op de velden. Tess hielp hen en legde geld opzij voor de juridische strijd om haar echtgenoot weer naar South Carolina te kunnen laten terugkeren.


  Erik had medelijden met haar vanwege haar benarde situatie, maar waar ze hem echt mee voor zich gewonnen had, was de snelheid waarmee ze iedere taak die haar in de keuken werd opgedragen onder de knie kreeg. In minder dan een week had ze zich veel van de recepten eigen gemaakt, en ze tot in de perfectie uitgevoerd.


  ‘Zou jij dit willen doen?’ vroeg hij haar nu.


  ‘Echt?’ vroeg ze, vol ontzag. ‘Wil je me leren hoe ik een taart zo mooi kan maken?’


  ‘Natuurlijk. Gezien het aantal aanvragen dat we krijgen om de catering te verzorgen op huwelijksrecepties, zou het geweldig zijn iemand te hebben die daarbij kan helpen. Dana Sue heeft deze week nog een aanvraag moeten afwijzen omdat we al iets hadden op die datum.’


  ‘Ik zou wat vroeger kunnen komen,’ bood ze direct aan. ‘Ik hoef niet betaald te worden terwijl ik aan het leren ben.’


  Erik glimlachte naar haar. ‘Ik denk dat we wel tijd kunnen vinden tijdens je vaste uren, Tess. Ik zal het er met Dana Sue over hebben, en dan komen we er wel uit.’


  ‘Maar ik ben best bereid om vroeg te komen,’ zei ze. ‘Vertel haar dat alsjeblieft, zodat ze niet denkt dat ik misbruik van haar maak.’


  ‘Niemand zou ooit zoiets denken,’ verzekerde hij haar. ‘Je werkt net zo hard als iedereen hier. We hebben geluk gehad dat we jou gevonden hebben.’


  Een stralende glimlach verspreidde zich over haar gezicht, dat gedomineerd werd door grote bruine ogen die vrolijk sprankelden. ‘Nee, ík heb geluk gehad, omdat ik werk heb gevonden waar ik van houd. Ik ben Karen zo dankbaar dat ze me heeft aanbevolen, en jou en Dana Sue omdat jullie me een kans gegeven hebben. Ik zal jullie niet teleurstellen.’


  Erik besloot het onderwerp aan te snijden waarvan hij wist dat het zwaar op haar schouders drukte. ‘Weet je, Tess, Dana Sue heeft een vriendin die advocaat is,’ begon hij. ‘ Zij kan je misschien helpen met Diego’s zaak.’


  In Tess’ ogen verscheen onmiddellijk een gekwelde uitdrukking. ‘Ik heb nog niet genoeg gespaard om weer een advocaat in te kunnen schakelen. De vorige heeft mijn geld aangenomen en vervolgens niets gedaan.’


  De gedachte dat iemand misbruik maakte van een dergelijke situatie maakte Erik woedend. ‘Ik weet zeker dat Helen graag iets zou willen regelen wat betreft de betaling. Ze zou het geld misschien zelfs terug kunnen krijgen van die advocaat die niets gedaan heeft.’ Hij vermoedde dat Helen daarvan zou genieten.


  ‘Denk je dat echt?’ vroeg Tess ernstig. Ze keek op haar horloge. ‘Ik ben laat, zoals gewoonlijk. Mijn ouders zullen ongerust zijn. Moet ik nog iets voor je doen voor ik wegga?’


  ‘Helemaal niets. Ik zie je morgen.’


  ‘En jij gaat met Dana Sue praten over het decoreren van taarten?’


  ‘Absoluut,’ beloofde hij.


  ‘Muchas gracias,’ zei ze. ‘Adios.’


  Tess was nog maar een paar minuten weg toen Dana Sue binnenkwam.


  Erik keek haar fronsend aan. ‘Ik dacht dat je een paar uur geleden al naar huis was gegaan.’


  ‘Papierwerk,’ zei ze. Ze pakte een stoel en ging naast hem zitten. ‘De taart is prachtig. De Lamberts zullen dolblij zijn.’


  ‘Dat dacht Tess ook al. Ze wil leren hoe je dit moet doen.’


  ‘Ze wil alles graag leren, is het niet?’ zei Dana Sue met een glimlach. ‘Ik mag haar wel. En jij?’


  ‘Ze blijkt heel wat beter te zijn dan ik verwacht had,’ gaf hij toe. ‘En Karens problemen zijn ook absoluut verminderd. De afgelopen dagen zag ze er lang niet zo gestrest uit als anders.’


  ‘Dus Karen en Helen hebben iets goeds voor ons gedaan?’ merkte ze sluw op.


  ‘Ja, Dana Sue. Je vriendin heeft ons een dienst bewezen. Wil je dat ik haar een medaille overhandig?’


  ‘Nee. Ik wil alleen dat je ophoudt haar op afstand te houden.’


  ‘Dat doe ik niet,’ wierp Erik tegen, hoewel hij wist dat Dana Sue gelijk had. Sinds hij Helen in tranen had aangetroffen, was hij haar zo veel mogelijk uit de weg gegaan. Die glimp van kwetsbaarheid bij een vrouw die zo sterk was, had hem, dwars door zijn afweer heen, geraakt. Oké, dat en de nog altijd levendige herinnering aan die kus op haar lippen.


  ‘Heb je sinds dé kus al eens meer dan een seconde alleen met haar doorgebracht?’ vroeg Dana Sue.


  ‘Ik heb haar mee naar Wharton’s genomen voor een ijscoupe, weet je nog? Dat was vorige week.’


  ‘Ach ja, ik kan me iets herinneren over dat jij wegrende zodra ze vragen over jou begon te stellen. Maar daarna? Heb je haar nog gezien? Haar mee uit gevraagd?’


  Erik fronste. ‘De gelegenheid heeft zich niet voorgedaan,’ antwoordde hij. ‘Wat me eraan doet denken, heb jij met Helen gesproken over wat er aan de hand is met de echtgenoot van Tess?’


  Dana Sue schudde haar hoofd. ‘Ik wist niet zeker of ik dat wel moest doen. Tess wil misschien niet dat we ons met haar privézaken bemoeien.’


  ‘Ik denk dat je het wel moet doen. Het klinkt als een zaak waar Helen echt haar tanden in zou kunnen zetten, vooral omdat een andere advocaat Tess voor een heleboel geld heeft opgelicht.’


  Dana Sue keek hem ontzet aan. ‘Daar had ik niets over gehoord. Dat is echt verschrikkelijk.’


  ‘Zo denk ik er ook over,’ zei hij. ‘Ik dacht dat het Helens woede wel zou wekken.’


  ‘Dat zou het zeker,’ was Dana Sue het met hem eens. ‘Waarom praat jij niet met haar?’


  Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Jij ziet haar regelmatig. Ik niet.’


  ‘Maar daar kun je wel voor zorgen,’ wierp ze tegen. ‘Pak de telefoon en bel haar. Nodig haar uit om bij een kop koffie een juridische kwestie te bespreken, aangezien je te schijterig bent om haar echt mee uit te vragen.’


  Erik keek haar boos aan. ‘Ik ben niet schijterig. Ik wil niet met haar uit.’


  ‘O, alsjeblieft zeg. Probeer me liever iets te vertellen wat ik wel geloof. Je vindt haar leuk en dat maakt je doodsbang. Ik begrijp alleen niet waarom.’


  Daar had Erik al langer over nagedacht dan waarschijnlijk goed voor hem was, en dus had hij zijn antwoord klaar. ‘Om te beginnen zijn we voor honderd procent tegenpolen van elkaar. Bovendien krijg ik de kriebels van gehaaide advocaten. En de lijst is nog veel langer.’


  ‘Wist je dat nog niet? Tegenpolen trekken elkaar aan. En Helen is alleen gehaaid in de rechtbank.’


  ‘Ja, dat heb ik gemerkt toen ik een taart in mijn gezicht kreeg, omdat ik haar kwaad gemaakt had.’


  Dana Sues lippen krulden. ‘Je moet toegeven dat dat redelijk onvoorspelbaar was, en grappig, vooral omdat Helen het deed. Ze is meestal zo vreselijk beschaafd.’


  ‘Heb je mij zien lachen?’


  ‘Nee, ik zag dat je haar kuste. Dat was ook nogal onverwacht, maar veel te vurig om ook maar enigszins amusant te zijn.’


  ‘Best.’


  Zijn voorgewende onverschilligheid leek Dana Sue nog meer te amuseren. ‘Wel, het is jouw beslissing. Ik denk dat je gelijk hebt dat Helen de perfecte persoon is om Tess te helpen met dat juridische gedoe, maar ik laat het verder aan jou over.’


  Hij doorzag haar opzet onmiddellijk en hij trapte er niet in. ‘Kom op, Dana Sue. Praat jij met haar.’


  ‘Geen denken aan. In ieder geval niet daarover.’


  ‘Wil je het risico nemen dat Tess aan haar lot wordt overgelaten, alleen maar om mij en Helen een lesje te leren?’


  ‘Ik zie het liever als een stimulans om jullie twee bij elkaar te krijgen. Ik weet wat een geweldige, gevoelige man je bent. Je zult Tess niet te lang in het ongewisse laten. Uiteindelijk krijgen we allemaal wat we willen.’


  ‘Je bent al bijna net zo irritant als Helen,’ sputterde hij. ‘Dat weet je toch, hè?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat,’ zei ze vrolijk. ‘Maar ik stel voor dat je me niet gaat kussen om me stil te krijgen, zoals je bij haar deed, anders krijg je met Ronnie te maken.’


  Hij grinnikte. ‘Ja, dat geloof ik best. Ga naar huis, Dana Sue. Pak je spullen, dan zal ik met je meelopen naar je auto.’


  ‘Ik geloof dat ik die twintig meter naar mijn auto wel kan lopen zonder bescherming,’ zei ze.


  ‘Niet zolang ik in de buurt ben, zelfs niet in het relatief misdaadvrije Serenity,’ zei hij. ‘Pak je handtas, of wat dan ook. Ik zie je bij de voordeur.’


  Toen hij haar uiteindelijk veilig in haar auto had gezet, draaide ze het raampje naar beneden. ‘Helen heeft iemand als jij nodig,’ vertelde ze hem. ‘Iedere vrouw heeft zo iemand nodig.’


  ‘Iemand zoals ik? Wat wil dat zeggen?’


  ‘Een prins op een wit paard,’ zei ze.


  ‘Ik ben bang dat je de verkeerde voor je hebt,’ antwoordde hij. ‘Mijn witte paard is lang geleden al flink verkleurd.’


  ‘Ik koop morgenochtend wel wat poetsmiddel voor je,’ zei ze. ‘Maar geloof me, het resultaat zal puur cosmetisch zijn. De waarheid gaat veel dieper. Goedenacht, Erik. Slaap lekker.’


  Hij staarde haar na toen ze wegreed, de inktzwarte duisternis in die alleen verlicht werd door de sterren die verspreid aan de hemel stonden.


  Het was verbijsterend dat ze hem zo zag, terwijl dat zo ver van de waarheid af stond, zo ver van de manier waarop hij zichzelf was gaan zien sinds de nacht waarin zijn vrouw gestorven was. Zelfs als Dana Sue alle poetsmiddelen in de plaatselijke supermarkt op zou kopen, betwijfelde hij of het genoeg zou zijn.


  


  Helen zat in de rechtszaal en keek naar de andere kant van het gangpad, naar Jimmy Bob West en Brad Holliday.


  ‘Wat voor excuus denk je dat ze deze keer bedacht hebben om uitstel te krijgen?’ vroeg Caroline Holliday haar. Ze klonk alsof ze zich al had neergelegd bij de volgende vertraging in haar echtscheidingsproces.


  ‘Ik was eigenlijk van plan om de rollen eens om te draaien,’ zei Helen. ‘Als jij het goed vindt, natuurlijk.’


  Caroline ging iets rechter op zitten. ‘Wat heb je in gedachten?’


  ‘Ik heb een detective waar ik zaken mee doe wat laten graven. Ik geloof dat ik genoeg bewijzen heb om de rechter te laten zien dat Brad een deel van zijn eigendommen heeft proberen te verbergen voor ons. Ik zou graag om uitstel vragen, zodat we iedere cent kunnen vinden die die man verborgen houdt.’


  Caroline bekeek haar met verbazing. ‘Maar ze hebben ons financiële verklaringen gegeven, en die kwamen aardig overeen met de gegevens die ik had.’


  ‘Natuurlijk kwamen die overeen. Ze hebben ons alles overhandigd waarvan ze wisten dat ze het niet verbergen konden. Helaas voor hen was er daarnaast nog een interessant papieren spoor. Brad is partner in enkele vastgoedondernemingen die samen een aardig kapitaal vertegenwoordigen.’


  ‘Dat meen je niet!’ zei Caroline, opeens een stuk vrolijker. ‘En ik heb recht op een deel van die eigendommen?’


  ‘Of op het geld dat de verkoop van die eigendommen oplevert. En het is mijn ervaring dat wanneer iemand zo zijn best doet om een deel van zijn eigendommen te verbergen, dit waarschijnlijk slechts het topje van de ijsberg is.’


  Ze bestudeerde de vrouw die naast haar zat. Eindelijk had dat Caroline weer wat kleur op haar wangen en een glimp van vastberadenheid in haar ogen. ‘Dus, gaan we ervoor?’


  ‘Absoluut,’ zei Caroline. ‘Al is het maar om de blik op Brads verwaande gezicht te zien wanneer hij zich realiseert dat we hem doorhebben. ‘


  Helen giechelde. ‘Daar kijk ik zelf ook naar uit.’


  Toen de rechter een paar minuten later de rechtszaal binnenliep, stond Helen al rechtop voordat Jimmy Bob zijn stoel zelfs maar naar achteren had kunnen schuiven.


  ‘Edelachtbare,’ begon ze, een gebiedende blik werpend op Jimmy Bob, waardoor hij onmiddellijk weer ging zitten. ‘We willen graag een verzoek om uitstel indienen.’


  Heel even keek Brad alsof hij zojuist de loterij gewonnen had.


  Jimmy Bob bestudeerde daarentegen haar met samengeknepen ogen en een achterdochtige blik. Klaarblijkelijk wist hij dat ze iets van plan was, en dat dat weinig goeds beloofde voor zijn cliënt.


  ‘U wilt vast wel uitleggen waarom,’ zei de rechter. ‘Vooral gezien het feit dat u tegen ieder uitstel was waar de tegenpartij om vroeg.’


  ‘Dat wil ik inderdaad uitleggen,’ zei Helen. ‘Mag ik naar voren komen? Ik heb hier wat papieren om mijn verzoek te ondersteunen.’


  Ze overhandigde een setje aan de rechter en een ander setje aan Jimmy Bob.


  Jimmy Bob wierp een blik op de eerste pagina en keek fronsend naar zijn cliënt.


  ‘Wat is het?’ wilde Brad weten.


  Helen probeerde niet te grijnzen. ‘Ik wil het graag uitleggen als u me dat toestaat, edelachtbare.’


  ‘Ga uw gang.’


  Helen omschreef vervolgens de bevindingen van de detective. ‘Deze papieren gaven me reden te geloven dat Mr. Holliday opzettelijk getracht heeft zijn vrouw en deze rechtbank te misleiden omtrent de omvang van zijn financiële belangen. We willen graag meer tijd om dit verder te onderzoeken, zodat we er zeker van kunnen zijn dat de beslissing die deze rechtbank uiteindelijk zal nemen, gebaseerd is op alle eigendommen, en niet alleen op die welke Mr. Holliday zeer selectief onthuld heeft.’


  De rechter bekeek de papieren en keek vervolgens over zijn leesbril heen naar Brad Holliday en Jimmy Bob. Hij was zichtbaar ongelukkig met de situatie waar ze hem in gebracht hadden.


  ‘Heeft u daar bezwaar tegen?’ vroeg hij aan Jimmy Bob.


  Met een zucht ging de advocaat weer zitten. ‘Nee,’ mompelde hij.


  ‘Nou, ik wel,’ zei Brad, overeind springend. Zijn ogen fonkelden van kwaadheid. ‘Ik heb heel veel bezwaren. Welk recht hebben zij om rond te gaan snuffelen?’


  Rechter Rockingham sloeg met zijn hamer op de tafel en wierp Brad een blik toe die ervoor zorgde dat hij direct weer ging zitten. ‘Daar hebben ze ieder recht toe,’ zei hij.


  ‘Dank u,’ zei Helen liefjes, zeer verheugd te zien dat Brad eindelijk eens op zijn plaats gezet werd. ‘Mag ik nog één klein verzoek doen aan de rechtbank?’


  De rechter gebaarde dat ze door mocht gaan.


  ‘Zou u Mr. Holliday en zijn raadsheer willen opdragen ons een nieuwe berekening te geven van alle vermogensbestanddelen? Een complete, deze keer. Niet dat ik die direct voor waar zal aannemen, maar ik wil hem graag vergelijken met wat we ontdekken.’


  ‘Dat is bij dezen opgedragen’ zei de rechter. ‘Ik zie jullie allen over twee weken hier terug. Mr. West, zorg ervoor dat Ms. Decatur de herziene financiële opgave vrijdag voor het eind van de werkdag ontvangt.’


  ‘Maar –’ begon Jimmy Bob.


  ‘Doe het!’ snauwde de rechter, wiens geduld op was.


  Woedend over de beslissing van zijn vriend en over het feit dat Caroline en Helen hem te slim af waren, stormde Brad hen voorbij, de rechtszaal uit, bijna nog voordat de deur van de kamer van de rechter dichtging.


  Jimmy Bob wierp Helen een bewonderende blik toe. ‘Ik geloof dat je deze ronde gewonnen hebt,’ zei hij.


  Het idee dat dit een soort spelletje was maakte Helen kwaad, hoewel ze wist dat een echtscheiding vaak uitmondde in een competitie vol strategie en slimme acties. ‘Als jij en die gluiperige cliënt van je eerlijk zouden zijn tegen ons, zouden we dit af kunnen handelen in plaats van het eindeloos voort te laten slepen.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Maar misschien vind je het juist wel fijn dat de uren die je hieraan besteedt zich opstapelen. Heb je al genoeg voor een aanbetaling op een leuk huisje aan het strand?’ Ze knipte haar aktetas dicht en liep hem voorbij, terwijl hij nog steeds naar adem hapte, als een vis op het droge.


  Caroline volgde haar op de voet.


  In de gang keek Caroline Helen vrolijk aan. ‘Dat was bijna leuk. Een scheiding zou beter zijn, maar Brad zo van kleur te zien verschieten had ook wel wat.’


  ‘Ik voorspel je dat we hier de volgende keer dat we hier zijn een eind aan kunnen maken,’ zei Helen. ‘Ze rekenden erop dat we er passief bij zouden zitten terwijl zij hun spelletjes speelden. Ze lijken er niet al te blij mee te zijn dat de zaken nu zijn omgekeerd. Ik verwacht dat Brad dit nu graag wil afhandelen, voordat we nog meer van zijn smerige geheimpjes ontdekken.’


  Carolines gezichtsuitdrukking versomberde. ‘Hij is echt woedend nu. Ik heb hem nog nooit zo gezien.’


  Helen fronste. ‘Ben je bang dat hij wraak gaat nemen?’


  Caroline schudde de sombere uitdrukking van zich af. ‘Nee, natuurlijk niet. Ik ben verdorie jarenlang met hem getrouwd geweest.’


  Hoewel haar toon stoer was, meende Helen toch een spoortje twijfel te horen. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik weet het zeker,’ zei Caroline, en ze keek op haar horloge. ‘Het is al bijna twaalf uur. Heb je tijd om te lunchen? Ik trakteer. We kunnen naar Sullivan’s gaan.’


  ‘Ik zou willen dat ik mee kon,’ zei Helen. ‘Maar ik moet rennen. Mijn agenda zit stampvol vandaag. Maar een andere keer graag. ‘


  Ze reikte in haar aktetas en haalde er een van de tegoedbonnen voor The Corner Spa, die ze ter promotie gebruikten, uit. Zij, Dana Sue en Maddie hadden elk een handvol van de cadeaubonnen meegenomen. Wanneer ze aan de juiste mensen werden uitgereikt, waren ze een prima middel om de diensten van de spa bij een groter publiek bekend te maken.


  ‘Weet je wat? Waarom ga je niet naar de spa en neem je een massage of een gezichtsbehandeling om de overwinning van vandaag te vieren? Ik zal Jeanette bellen en zorgen dat ze je ertussen zet.’


  Carolines ogen lichtten op. ‘Dat zou ik geweldig leuk vinden. Ik wil de spa echt graag proberen, omdat al mijn vriendinnen het erover hebben, maar sinds dit hele gedoe rond de scheiding begonnen is, heb ik alles wat niet absoluut noodzakelijk is moeten schrappen.’


  ‘Dat zal veranderen zodra de definitieve scheiding is uitgesproken,’ beloofde Helen haar. ‘Jij en de kinderen zullen er goed van afkomen.


  ‘Na vandaag begin ik dat eindelijk echt te geloven. Dank je.’


  ‘Ik doe gewoon mijn werk,’ zei Helen.


  


  Lusteloos roerde Karen de gazpacho, die ze als lunchsoep gemaakt had, nog een keer door. Daarna zette ze hem in de koelkast om verder af te koelen. Ze was zo uitgeput dat ze de ene voet nauwelijks nog voor de andere kon zetten, maar ze was toch komen werken. Ze had niet nog een keer vrij durven vragen, zelfs al wist ze dat Tess haar zou kunnen vervangen.


  Haar uitputting moest zichtbaar zijn geweest, want Erik, die net de keuken binnenkwam, vroeg aan haar: ‘Is alles in orde met je?’


  ‘Ik ben alleen moe,’ zei ze. ‘Daisy is nog ziek, maar de oppas kon vandaag bij haar blijven.’


  ‘Houdt ze je ’s nachts wakker?’ vroeg Erik.


  Karen knikte. ‘Maar het gaat wel. De gazpacho is klaar en de salades staan ook al in de koelkast.’


  ‘Waarom neem je dan niet even een paar minuten pauze?’ stelde hij voor. ‘Neem wat van die gazpacho. De laatste keer dat je hem gemaakt hebt, was hij heerlijk. De klanten hebben er sindsdien voortdurend om gevraagd, zeker op zulke warme dagen.’


  ‘Ik geloof dat ik dat maar ga doen,’ zei ze, en ze schepte wat van de koude soep, een pittige mix van tomaten, groene paprika’s en uien, in een kom. Ze zette een stoel bij het aanrecht en proefde van de soep. Tot haar grote schrik stond haar gehemelte bijna in brand.


  ‘O, mijn hemel!’ riep ze uit, de soep terugspugend in de kom. We zullen het weg moeten gooien.’


  Ontzet keek Erik haar aan. ‘Wat is er mis mee?’


  Karen kreunde. ‘Ik heb er waarschijnlijk te veel hete saus in gedaan, in de veronderstelling dat het Worcestershiresaus was. Het spijt me vreselijk. Ik weet niet waar ik met mijn hoofd zat.’


  ‘Waarschijnlijk bij de slaap die je gemist hebt,’ zei Erik. ‘Dat gebeurt nu eenmaal. Gelukkig is er nog tijd om een nieuwe lading te maken. Ik zal je helpen met het snijden van de groentes.’


  ‘Misschien kun jij beter de kruiden toevoegen,’ zei ze. ‘Je kunt duidelijk niet op mij vertrouwen.’


  Erik keek haar bezorgd aan. ‘Karen, is er nog meer aan de hand dan wat je vertelt? Word jij soms ook ziek?’


  ‘Nee,’ zei ze vastberaden, bang dat hij haar naar huis zou sturen. Niet alleen zou dat weer een minpuntje achter haar naam betekenen, ze had het inkomen ook nodig. De laatste twee salarisbijschrijvingen waren beduidend lager geweest door al het onbetaalde verlof dat ze had moeten opnemen. ‘Ik neem gewoon nog een kop koffie, en dan ben ik weer prima in orde voor de lunch.’


  ‘Als je het zeker weet,’ zei Erik, duidelijk sceptisch.


  ‘Hoor eens, ik weet dat jullie niet blij zijn met mij en met mijn werk, maar ik doe mijn best,’ zei ze. ‘Probeer het alsjeblieft nog even met me vol te houden.’


  ‘Dat proberen we ook. Maar je weet dat er een grens is. We kunnen het ons niet permitteren de kwaliteit van het eten dat we serveren te laten lijden onder het feit dat jij maar half wakker bent.’


  Tranen welden op in haar ogen. ‘Dat weet ik. Er zijn alleen dagen waarop alles te veel wordt, weet je. Ik krijg niet genoeg slaap. En het einde daarvan is nog niet in zicht. Bovendien maak ik me zorgen om de rekeningen.’ Ze stopte. ‘Het spijt me. Ik hoor niet tegen jou te jammeren. Het zijn niet jouw problemen.’


  Met onverwacht medeleven keek Erik haar aan. ‘Maar je maakt deel uit van dit team,’ bracht hij haar in herinnering, op een vriendelijke toon nu. ‘En ook al ben ik streng tegen je, het kan me wel schelen wat er in jouw leven gebeurt. Als Dana Sue en ik je kunnen helpen, willen we dat ook doen.’


  ‘Tenzij je op mijn kinderen wilt passen zodat ik een week kan slapen, zou ik niet weten wat je zou kunnen doen, behalve geduld met me hebben. Ik doe wat ik kan om alles op de rails te houden.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij.


  Misschien kwam het door de vriendelijkheid in zijn stem of door de angst dat ze op het punt stond alles te verpesten, maar Karen barstte in tranen uit en rende de keuken uit, een verbijsterde Erik achterlatend.


  In het toilet spatte ze koud water over haar gezicht, waarna ze zich aan de wasbak vast moest houden om overeind te blijven. Ze was zo dicht bij het punt waarop ze de controle over zichzelf volledig kwijt zou raken dat het haar doodsbang maakte. Doordat haar moeder volkomen onverantwoordelijk was, had ze al vroeg geleerd dat ze uitsluitend op zichzelf kon vertrouwen. De helft van de tijd had haar moeder het te druk gehad met haar vriendjes om Karens aanwezigheid zelfs maar op te merken.


  Zelfs toen Karens huwelijk fout was gelopen, had ze alles nog onder controle gehad. De laatste tijd echter leek het kleinste dingetje haar te veel te worden. ‘Verman je,’ mompelde ze, haar bleke gezicht bestuderend in de spiegel. ‘Je kunt het je niet veroorloven deze baan te verliezen.’


  Ze haalde diep adem, en toen nog eens, tot ze zich uiteindelijk weer wat kalmer en evenwichtiger voelde. Ze haalde een lippenstift uit haar zak en bracht de glanzende roze kleur aan op haar lippen. Dat hielp.


  Net toen ze op het punt stond de keuken weer in te gaan en haar verontschuldigingen aan te bieden, kwam Dana Sue binnen met een bezorgde frons op haar voorhoofd.


  ‘Is alles in orde met je? Erik is in alle staten omdat hij je aan het huilen gemaakt heeft.’


  ‘Het was niet zijn schuld,’ verzekerde Karen haar. ‘Ik ben een wrak.’ Ze dwong zichzelf te glimlachen. ‘Maar ik ben klaar voor de lunchdrukte, dat verzeker ik je.’ Ze wilde langs Dana Sue heen lopen voor ze opnieuw zou instorten, maar Dana Sue hield haar tegen.


  ‘Heb je wat vrije tijd nodig?’ vroeg ze. ‘Ik kan wel een manier bedenken om je een week of twee door te betalen, als dat zou helpen.’


  Karen schudde haar hoofd. ‘Ik moet leren om om te gaan met alles wat er in mijn leven gebeurt. Als ik dat niet doe, dan zullen een paar weken vrij geen verschil maken.’


  ‘Je zou wel wat rust kunnen krijgen. Alles lijkt altijd veel erger als je uitgeput bent.’


  ‘Ik waardeer het aanbod, echt waar, maar nee.’


  ‘Karen, wanneer er hulp wordt aangeboden, moet je dat niet de rug toekeren,’ zei Dana Sue. ‘Als je instort hebben we niets aan je, en je kinderen ook niet.’


  ‘Er zijn genoeg alleenstaande moeders die het veel zwaarder hebben dan ik,’ hield Karen vol. ‘Je hebt al meer voor me gedaan dan ik zou mogen verwachten.’


  ‘Omdat je, wanneer je er helemaal bij bent, een uitstekende kandidaat bent om souschef te worden.’


  ‘En ik zal bewijzen dat je terecht in me gelooft,’ zei Karen. ‘Ik zal me herpakken, dat zweer ik.’


  Dana Sue zuchtte. ‘Laat het me weten als je van gedachten verandert en toch wat vrije tijd wilt hebben.’


  Karen knikte. ‘Ik kan nu maar beter weer aan het werk gaan. Ik moet nog een nieuwe lading gazpacho maken.’


  Ze had bovendien nog een heleboel te bewijzen aan deze mensen, die zich in allerlei bochten wrongen om al haar crises op te vangen. Hen in de steek laten was simpelweg geen optie.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Wat is er mis met jou?’ wilde Dana Sue weten, toen Helen de patio op liep van The Corner Spa, enkele dagen nadat ze Erik zover had proberen te krijgen dat hij haar op zou bellen.


  Helen keek haar fronsend aan. Hoezeer ze ook genoot van de confrontaties en de schermutselingen in de rechtszaal, met haar vriendinnen had ze die liever niet. ‘Pardon? Wat heb ik jou misdaan?’


  ‘Mij niets. Erik. De aardigste en meest sexy man die je ooit bent tegengekomen, kust je wezenloos, en jij doet er absoluut niets mee,’ zei Dana Sue op beschuldigende toon. ‘Ik dacht dat je een echte relatie wilde in je leven. Stond dat niet op die eindeloze lijst met doelen die je jezelf een tijdje geleden hebt gesteld? Dat en een kind krijgen? En leren achterover te leunen en te relaxen? Je bent ongeveer zo relaxed als een cobra die op het punt staat toe te slaan. Ik vraag me af wat dokter Marshall en die dure gynaecologen die je hebt geraadpleegd daarover te zeggen zouden hebben.’


  Helen keek van haar naar Maddie. ‘Ik neem aan dat jij het met haar eens bent?’


  Maddie haalde haar schouders op. ‘Grotendeels wel.’


  ‘Hebben we dit gesprek niet al een keer gehad?’ Helen keek nog bozer en voer uit tegen Dana Sue. ‘Ik wil dat absoluut niet nog een keer voeren.’


  ‘Zie ik eruit alsof dat me iets kan schelen?’ antwoordde Dana Sue. ‘Dit zou weleens je beste kans kunnen zijn om alles te krijgen wat je beweert dat je hebben wilt, en jij vergooit hem gewoon, alleen omdat je te koppig bent.


  ‘Ik ben niet…’ Maddies glimlach en Dana Sues ongelovige blik zorgden ervoor dat ze haar zin niet afmaakte. ‘Oké, ik ben koppig, maar daar gaat het niet om. Dit is mijn leven. Ik neem mijn eigen beslissingen.’


  ‘Néém dan een beslissing!’ beet Dana Sue haar toe. ‘Stop met dat getreuzel.


  ‘Ik kan de beslissing om een kind te krijgen niet overhaasten,’ zei Helen. ‘Daarvoor staat er te veel op het spel.’


  ‘Ga dan op zijn minst een keer uit met Erik,’ smeekte Dana Sue. ‘Dat is toch niet zo’n moeilijke beslissing?’


  Helen haalde haar schouders op. ‘Hij heeft me niet mee uit gevraagd.’


  ‘Vraag jij het dan aan hem. Sinds wanneer ben jij een verlegen muurbloempje dat wacht tot ze gevraagd wordt? Ben jij niet de vrouw die er trots op is dat ze zo direct is en recht op haar doel af gaat?’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Maddie, en ze legde een hand op haar buik. ‘Maar hoe fascinerend ik het ook vind om toe te kijken terwijl jij probeert te ontkomen aan de koppelpogingen van Dana Sue, ik denk dat we het vandaag maar voor gezien moeten houden. We moeten gaan nadenken over hoe we deze zaak gaan runnen wanneer ik met zwangerschapsverlof ben.’


  Helen haalde diep adem, opgelucht door de verandering van onderwerp. Ze grijnsde naar Maddie. ‘Je wilt graag ver vooruit plannen, is het niet? Volgens mijn berekeningen is er nog tijd genoeg.’


  ‘Ik zal me beter voelen wanneer we een plan op papier hebben gezet,’ zei Maddie. ‘Dan kan ik weer iets van mijn lijst strepen. Cal schijnt overigens een eigen lijst te hebben die mijn aandacht vereist.’


  ‘Wat staat er dan op zijn lijst?’ vroeg Helen nieuwsgierig.


  ‘Hij wil van de zolder een soort speelkamer maken. Ik vind het klinken als iets uit een roman van Jane Austen. Je weet wel, alle kinderen boven opsluiten, samen met een kinderjuf.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar goed, hij is vastbesloten. Hij vindt dat Jessica Lynn en de nieuwe baby een speciale plek moeten hebben. Gisteren kwam hij thuis met genoeg behang- en kleurstalen uit Ronnies winkel om de hele stad mee te behangen. Het zal me dagen kosten om alles alleen al uit te zoeken.’


  ‘Ik kan je wel helpen,’ bood Helen aan. ‘Dat zou ik leuk vinden.’


  ‘Graag,’ zei Maddie. ‘Maar ondertussen even jullie aandacht erbij graag, meiden. We hebben een plan nodig.’


  Dana Sue haalde haar schouders op. ‘Ik dacht dat je de spa wel vanuit huis zou kunnen runnen,’ zei ze plagend. ‘Is dat niet wat je de laatste keer gedaan hebt, ook al hadden we officieel de leiding aan Jeanette overgedragen?’


  ‘Dat herinner ik me ook,’ bracht Helen in.


  Maddie keek hen boos aan. ‘Oké, we weten allemaal dat ik een controlfreak ben. En misschien kon ik alles nog wel in de gaten houden met één baby in huis, maar met twee kleine kinderen hebben we het over een volkomen nieuwe situatie. Kyle houdt vol dat hij zijn laatste luier verschoond heeft. Sinds Jessica Lynn er is, vindt Katie het vreselijk dat zij niet langer de jongste is. Ze is niet echt blij dat er nog een baby bij komt. Ik betwijfel of ik op veel hulp van haar zal kunnen rekenen. Het is lente, dus Cal heeft bijna iedere dag honkbaltrainingen en wedstrijden. En Tyler zit nog twee weken op Duke. Niet dat hij erg behulpzaam is, trouwens. Hij is vastbesloten om een vakantiebaantje te vinden.’


  Helen wierp een blik op Dana Sue, en die knikte. ‘Het is hier nog wel een beetje vroeg voor, maar we dachten dat je je misschien een beetje overdonderd zou voelen,’ zei ze. Ze reikte in haar tas en haalde er een rechthoekig, plat pakje uit. ‘Daarom hebben we een kleinigheidje voor je, aangezien je ons geen toestemming gaf om nog een babyshower te organiseren.’


  Maddie nam het pakje aan en bekeek het achterdochtig. ‘Wat is het?’


  ‘Dat zul je wel zien,’ zei Dana Sue. ‘Maak het maar open.’


  Helen keek toe terwijl Maddie voorzichtig het lintje losmaakte, het inpakpapier verwijderde en dat keurig opvouwde. ‘Schiet nou eens op,’ drong ze aan.


  Maddie grijnsde naar haar. ‘Ik vind het heerlijk om de spanning er nog even in te houden,’ zei ze toen ze de cadeaubon uit het papier haalde. Ze bestudeerde hem secondelang en staarde vervolgens verbijsterd naar haar vriendinnen. ‘Jullie hebben een oppasservice voor me geregeld? Een jaar lang?’


  Helen en Dana Sue wisselden high fives uit bij het horen van de verbijstering in haar stem.


  ‘Jij mag de sollicitatiegesprekken voeren en iemand aannemen,’ verzekerde Helen haar. ‘Maar alles is al betaald. We willen dat je kalm en gelukkig bent, en we dachten dat een kindermeisje je kan helpen dat te bereiken. Cal was het ermee eens dat het het perfecte cadeau zou zijn.’


  ‘Perfect?’ echode Maddie. ‘Het is geweldig en gul. Te gul, eigenlijk.’


  ‘Doe niet zo raar,’ zei Dana Sue. ‘Zie het maar als een van de voordelen van dit werk, om het over onze vriendschap nog niet eens te hebben. Deze zaak is een goudmijn geworden dankzij jou. Trouwens, we houden van je.’


  Maddie leunde achterover in haar stoel, de cadeaubon stevig in haar hand. ‘Ik… Ik ben overweldigd.’


  ‘Hopelijk niet te overweldigd om naar ons te luisteren wanneer we je vertellen dat we je nadat de baby geboren is minimaal zes weken hier niet willen zien,’ zei Helen tegen haar. ‘En het liefst nog langer. Je hebt Jeanette opgeleid om ieder detail af te kunnen handelen. Laat het aan haar over.’


  ‘Wij zullen haar in de gaten houden,’ beloofde Dana Sue. ‘Als er een probleem is, kan ze naar een van ons toe komen. Ga jij lekker uitrusten en genieten van je gezin. En maak gebruik van de gratis privétraining aan huis die Elliott je aanbiedt zodra je er klaar voor bent om je meisjesachtige figuur weer terug te krijgen.’


  ‘Mijn figuur is al twintig jaar niet meer meisjesachtig,’ zei Maddie treurig. ‘Maar weet je, voor deze ene keer ga ik misschien wel naar jullie luisteren en minstens een paar weken helemaal niets doen.’


  Geamuseerd keek Dana Sue haar aan. ‘Twee kleintjes onder de twee jaar, en jij denkt werkelijk dat het je gaat lukken om niets te doen? Je lijdt aan waanvoorstellingen.’


  ‘Maar het kindermeisje zal je helpen,’ zei Helen. ‘En je hoeft Dana Sue en mij maar te bellen als je steun nodig hebt.’


  Maddie bekeek haar met samengeknepen ogen. ‘Denk je dat je de oefening nodig zult hebben?’


  ‘Laten we het daar nu niet over hebben,’ smeekte Helen. ‘Ik worstel nog steeds met alle opties. En nee, daar wil ik nog steeds niet over praten, voor het geval jullie denken dat ik daarover misschien van gedachten veranderd ben in de afgelopen drie minuten.’


  ‘Dan denk ik dat er hier niets spannends meer te horen valt,’ zei Dana Sue gelaten. ‘Ik moet terug naar het restaurant. Karen is de laatste tijd niet bepaald op haar best, dus ik moet haar goed in de gaten houden.’


  Helen fronste. ‘Heb je nog steeds problemen met haar? Ik dacht dat alles opgelost zou worden door Tess aan te nemen.’


  ‘Dat heeft zeker geholpen,’ zei Dana Sue. ‘Maar dit gaat om Karens gemoedstoestand. Ze heeft een ernstig slaaptekort, als je het mij vraagt. Ze komt wel naar het werk, maar ze is er niet helemaal bij. Maar maak je geen zorgen. Ik denk dat het gewoon even duurt voor ze doorheeft hoe ze om moet gaan met alles wat er in haar leven gebeurt. Het is nooit makkelijk om een alleenstaande moeder te zijn, zelfs niet in de beste omstandigheden.’


  ‘Zo is het,’ zei Maddie. ‘Die maanden dat ik er alleen voor stond, toen Ty zo opstandig was, Kyle in zichzelf gekeerd was en Katie iedere avond om haar vader huilde, waren de ergste maanden uit mijn leven. En dat terwijl hun vader zo gebeld kon worden, mijn moeder bijsprong én Cal al in beeld was. Ik kan me niet voorstellen hoe ik het zonder al die hulp had moeten redden, en zonder jullie in de buurt om naar me te luisteren.’


  ‘Ik zou nog eens met Karen kunnen praten,’ bood Helen aan, die zich op de een of andere manier verantwoordelijk voelde voor de jonge vrouw. Misschien was ze diep vanbinnen zelfs bang dat Karens zichtbare onvermogen om haar kinderen en een baan aan te kunnen haar waarschuwde voor de problemen waar ze zelf mee te maken zou krijgen als ze besloot om in haar eentje een kind te krijgen.


  ‘Kom zeg,’ protesteerde Dana Sue. ‘Dit is geen probleem dat jij hoeft op te lossen.’


  ‘Misschien niet, maar Karen heeft blijkbaar niet het ondersteunende netwerk dat wij allemaal wel hebben. Misschien kunnen we een manier bedenken om dat voor haar te regelen.’


  Dana Sue schudde haar hoofd. ‘Nee, op dit moment denk ik dat onze bemoeienis, vooral die van mij, alleen maar bijdraagt aan de druk die ze voelt.’


  Helen dacht daar even over na, en zuchtte toen. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Maar laat het me weten als je denkt dat ik toch kan helpen.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Dana Sue. ‘Er is wel een ander probleem waarvan ik graag wil dat jij er eens naar kijkt. Maar Erik heeft beloofd dat hij je daarvan op de hoogte zou stellen.’


  Helen keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Was dat zijn idee, of het jouwe?’


  ‘Doet dat ertoe?’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ mompelde Helen.


  Vreemd genoeg bemerkte ze echter een licht gevoel van verwachting bij het vooruitzicht dat ze zijn pad weer zou kruisen, ongeacht de reden. Dat was waarschijnlijk geen goed teken.


  


  Erik probeerde iedere dag, na de lunchdrukte en voor het begin van de drukte rond het diner, even naar buiten te gaan voor een wandelingetje. Ooit ging hij dan hardlopen, maar tegenwoordig kreeg hij daarvan last van zijn knie. Wandelen was niet hetzelfde, maar het gaf hem in ieder geval de tijd om zijn gedachten, die de laatste tijd nogal chaotisch waren, op een rijtje te zetten. Helen Decatur leek veel vaker in zijn hoofd rond te spoken dan hij prettig vond.


  Hij voerde zijn tempo op op deze warme, zweterige middag en liep door de binnenstad van Serenity – voor zover je dat zo kon noemen nu alleen Wharton’s met zijn frisdrankautomaat en Ronnies bouwmarkt aan het stadsplein gevestigd waren. Er stonden nog veel winkelpanden leeg, en waarschijnlijk zou dat zo blijven tot er nog een paar mensen bereid waren om het risico te nemen dat Ronnie genomen had toen hij de oude doe-het-zelfzaak nieuw leven ingeblazen had. Hij had er een creatieve draai aan gegeven, waardoor de zaak economisch gezien levensvatbaar was. Het was een briljante zet geweest om met lokale aannemers te werken en hen te voorzien in hun behoefte aan bouwmaterialen.


  Toen Erik bij het stadspark aankwam, waar zwanen zwommen in een klein glinsterend meertje, was hij dankbaar voor de schaduw van de oude eikenbomen die volhingen met Spaans mos. Vastbesloten zijn tempo hoog te houden, zat hij al bijna boven op Helen voor hij haar zag.


  Ze zat op een bankje met een vreemde, peinzende uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Hoi,’ zei hij, en hij stopte vlak voor haar. ‘Ben je weer van kantoor aan het spijbelen?’


  Duidelijk verrast door het geluid van zijn stem keek ze hem aan, en haar wangen kleurden donker. ‘Zoiets,’ zei ze.


  ‘Zit je hetzelfde dwars als laatst?’


  ‘Ik denk het,’ zei ze toonloos. ‘Wat doe jij buiten op dit tijdstip van de dag? Hoor je tegen deze tijd niet te hakken en te snijden, en dingen te marineren voor het diner?’


  ‘Straks,’ zei hij, en hij ging naast haar zitten. ‘Eigenlijk hoopte ik al dat ik je tegen zou komen.’


  ‘O? En waarom is dat?’


  Hij grinnikte om de achterdocht in haar stem. ‘Verwacht je altijd een verborgen motief als iemand met je wil praten?’


  Met een mistroostige uitdrukking op haar gezicht haalde ze haar schouders op. ‘Meestal wel.’


  ‘Wel, mijn motieven zijn puur. Het gaat om Tess, Karens vriendin.’


  ‘Hoe gaat het met haar?’


  ‘Dat heeft Dana Sue je vast wel verteld,’ zei hij.


  ‘Dat is zo, maar ik hoor het graag ook vanuit jouw perspectief.’


  ‘Nu, ze is geweldig.’ Hij wierp een zijdelingse blik op haar. ‘Dana Sue zegt dat we bij je in het krijt staan daarvoor.’


  ‘Ik heb haar niet gevonden. Dat heeft Karen gedaan.’


  ‘Maar jij hebt ons laten zien dat er een andere oplossing was dan Karen ontslaan en haar vervangen.’


  ‘Als het zo goed gaat met Tess, waarom wil je dan met mij over haar praten?’


  Erik haalde diep adem. ‘Ze kan wel wat juridische hulp gebruiken, maar ze verdient niet veel geld. Ik vind dat haar probleem eigenlijk niet kan wachten tot ze het zich kan veroorloven om de beste hulp in te schakelen, vooral niet aangezien een andere advocaat haar geld heeft aangenomen en niets heeft gedaan om haar te helpen.’


  Helen ging direct iets rechter op zitten. ‘Leg uit,’ zei ze kortaf.


  Hij vertelde haar het weinige dat hij wist over de situatie van Diego Martinez en Tess’ vorige advocaat. ‘Is er iets wat je kunt doen?’


  ‘Ik kan op zijn minst die lapzwans een beetje bang maken en Tess haar geld terugbezorgen. En ik kan zeker naar de zaak van de echtgenoot kijken, ook al is immigratiewetgeving iets heel anders dan waar ik me gewoonlijk mee bezighoud. Weet Tess dat je met me praat?’


  ‘Ik heb gezegd dat een vriendin van Dana Sue misschien kan helpen, maar Tess wilde het niet vragen, vanwege het geld.’


  ‘Zeg haar maar dat ze zich daar geen zorgen over hoeft te maken. Zorg dat ze me belt.’ Helen keek op haar horloge. ‘Is ze nu aan het werk? Als dat zo is, dan kan ik nu met je meelopen naar Sullivan’s en even met haar praten.’


  ‘Nee, ze is vandaag vrij, maar morgen is ze er wel,’ vertelde Erik haar. ‘Kun je dan langskomen?’


  ‘Ik zal het proberen, en voordat je me eraan herinnert, ik zal zorgen dat ik niet op de drukste tijd langskom.’


  ‘Ben je het zat om overgehaald te worden om in de keuken te werken?’ plaagde hij.


  ‘Nee, om eerlijk te zijn, is dat een van de weinige dingen waardoor ik me kan ontspannen de laatste tijd.’


  Hij keek haar verrast aan. ‘Echt? Waar moet jij je nou druk om maken? Je bent slim. Je bent succesvol. Je bent mooi.’


  ‘Dank je, maar het is me onlangs duidelijk geworden dat er meer is in het leven.’


  Daar moest hij om lachen, hoewel hij haar vol medeleven aankeek. ‘Heeft Dana Sue je overspoeld met haar ideeën, Helen?’


  ‘Zij en Maddie,’ antwoordde ze bevestigend. ‘Ik vermoed dat jij daar ook het slachtoffer van bent geworden.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij.


  ‘Nog adviezen?’


  ‘Hé, jij kent Dana Sue langer dan ik. Je zou mij waarschijnlijk eerder van een paar tips moeten voorzien.’


  ‘Ik geloof dat bij mij de argumenten die bij haar werken op zijn. Vooral nu ze terug is bij Ronnie en denkt dat de wereld zou moeten werken als de ark van Noach. Je weet wel, in tweetallen.’


  Erik keek haar aan en zag opnieuw een glimp van kwetsbaarheid in haar ogen. ‘Ik geloof dat we allebei gewoon voet bij stuk moeten houden.’


  ‘Dat geloof ik ook,’ zei ze, met verrassend weinig enthousiasme.


  ‘We zouden een keer koffie kunnen gaan drinken en dan een strategie bedenken om Dana Sue ervan te weerhouden zich met onze levens te bemoeien,’ stelde hij voor. ‘Hoeveel ellende kan ze veroorzaken als wij er allebei hetzelfde over denken?’


  ‘Haar gezichtsuitdrukking leek heel even iets van teleurstelling te verraden, maar ze herstelde zich zo snel dat Erik er zeker van was dat hij zich vergiste.


  ‘Dat lijkt me een goed plan,’ stemde ze uiteindelijk met hem in, geforceerd vrolijk. ‘Ik geloof dat Grace gelijk had over jou.’


  ‘Grace? Wat heeft die hiermee te maken?’


  ‘Zij zei dat je overtuigd vrijgezel bent.’


  ‘Niet altijd,’ zei hij, tot haar zichtbare verrassing.


  ‘Ben je getrouwd geweest?’


  Hij knikte.


  ‘Gescheiden?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze is overleden.’


  Voor Helen hem lastig kon vallen met allerlei vragen die hij niet van plan was te beantwoorden, stond hij op. ‘Fijn dat je je wilt verdiepen in de situatie van Tess, Helen.’


  ‘Geen probleem. Zie je, zelfs gehaaide advocaten hebben zo hun goede kanten.’


  Erik kromp in elkaar. ‘Sorry dat ik je zo genoemd heb.’


  ‘Hé, jij hebt ook recht op een eigen mening. En eerlijk gezegd ben ik er nogal trots op om zo genoemd te worden. Als je voor een rechtbank moet verschijnen, kun je maar beter een gehaaide advocaat hebben die voor je vecht.’


  ‘Dus we zijn nog steeds vrienden?’


  Ze grijnsde naar hem. ‘Natuurlijk zijn we dat, hoewel het zou helpen als je een paar van mijn vragen zou beantwoorden, in plaats van me tegen te werken. Echte vriendschap draait om gesprekken waarin het geven en nemen is.’


  ‘Dat zeggen ze,’ zei Erik.


  ‘Dus je gaat me alles vertellen over je diepe, duistere geheimen?’


  ‘Ach,’ antwoordde hij. ‘Wat zou daar de lol van zijn? Ik geloof dat het idee dat jij gefrustreerd bent en meer wilt me veel meer aanspreekt.’


  ‘Is dat een egodingetje?’


  ‘Nee, een mannendingetje. Tot ziens. Kom nog eens langs om te hakken en te snijden,’ nodigde hij haar uit. ‘We missen je in de keuken. En een dezer dagen gaan we samen koffiedrinken.’


  Terwijl hij wegliep, realiseerde hij zich dat de terloopse opmerking dat hij haar miste absoluut waar was. Hij had ervan genoten haar om zich heen te hebben in de keuken. Wanneer Helen op zijn terrein kwam, verdween al dat gehaaide advocatengedoe en was ze gewoon een intelligente, aantrekkelijke vrouw die zijn hormonen met een schok weer bij de les bracht. Het was heel lang geleden dat een vrouw dat gedaan had. En hij hoopte hartgrondig dat Dana Sue daar nooit achter zou komen. Anders zou ze hun leven tot een nachtmerrie maken met haar koppelpraktijken.


  


  De driejarige Mack had nauwelijks zijn ogen gesloten voor de nacht toen hij schreeuwend weer wakker werd. Karen, die voor de tv in slaap gevallen was, schrok wakker en rende de kinderslaapkamer in, waar Mack uit zijn ledikantje probeerde te klimmen terwijl Daisy hem er weer in probeerde te duwen, waardoor Mack alleen maar harder begon te huilen.


  ‘Het is al goed,’ zei Karen tegen Daisy. ‘Ik heb hem.’


  ‘Als hij op mag blijven, mag ik dat ook,’ zei Daisy met een koppige trek om haar mond.


  ‘Nee,’ zei Karen, met moeite haar boosheid bedwingend. ‘Je moet slapen. Je moet morgenochtend naar school.’


  ‘Maar dat is niet eerlijk,’ jammerde Daisy.


  ‘Het kan me niet schelen of het eerlijk is of niet. Het is zoals het is,’ zei Karen tegen haar, terwijl Mack in haar armen bleef snikken. ‘Alsjeblieft, liefje, laat me je broertje kalmeren. Ga weer slapen.’


  ‘Hij maakt te veel lawaai,’ protesteerde Daisy.


  ‘Daarom neem ik hem mee naar de andere kamer,’ legde Karen geduldig uit. ‘Kruip maar weer in je bed en leg je hoofd op je kussen. Dan slaap je zo weer.’


  Nadat ze haar moeder nog een keer weerbarstig had aangekeken, deed Daisy eindelijk wat haar gevraagd werd.


  Karen boog voorover om haar een kus op haar voorhoofd te geven en droeg vervolgens Mack naar de huiskamer. ‘Oké, schatje, wat is er aan de hand?’ vroeg ze, een hand tegen zijn vochtige, satijnzachte wangetje houdend. ‘Heb je koorts? Of had je gewoon een nare droom?’


  Mack jammerde en staarde haar aan, zijn donkerblauwe ogen vol tranen. Als een bankschroef sloeg hij zijn armpjes om Karens nek. Toen Karen zijn grip wat losser probeerde te maken, begon hij weer te snikken.


  ‘O, schatje, wat is er toch? Rustig maar. Mama is hier. Alles is in orde.’ Ze ging in de oude houten schommelstoel zitten die ze op een vlooienmarkt gevonden had voordat Daisy geboren was en probeerde Mack weer in slaap te schommelen. Meestal werkte dat wonderwel, maar die avond schoot Mack steeds weer wakker zodra zijn ogen dichtvielen en begon hij opnieuw luid te huilen. Wat Karen ook probeerde, niets leek hem te kalmeren.


  Bij iedere nieuwe huilbui werd Karen nerveuzer. En toen Daisy verscheen en om een glas water smeekte, knapte er iets vanbinnen. ‘Nee!’ schreeuwde ze. ‘Jij gaat terug naar bed, nu direct!’


  Een seconde lang staarde haar dochter haar aan, duidelijk verbijsterd door haar scherpe toon, en toen begon ze eveneens te huilen. Het volume van de twee samen deed Karen beven van woede en ontzetting. Volkomen overweldigd rende ze haar appartement uit, de hal door, met Mack nog in haar armen en met Daisy op haar hielen. Zich onbewust van het late tijdstip klopte ze in paniek op Frances’ deur.


  ‘Wat in hemelsnaam…’ zei Frances toen ze Karens geklop op de deur beantwoordde. Haar haar zat in de krullers en ze droeg een badjes. Ze wierp één blik op Karen en de twee huilende kinderen en liet ze binnen, waar een tv stond afgestemd op een laat praatprogramma. Ze nam Mack van Karen over en gaf hem klopjes op zijn rug, waarna ze Daisy naar de keuken stuurde voor een glas water.


  Met haar kalmerende, nonchalante toon kreeg ze voor elkaar wat Karen niet gelukt was. Bijna direct waren beide kinderen stil.


  ‘Ik kan het niet,’ vertelde Karen aan Frances, haar eigen tranen wegvegend. Nooit in haar leven had ze zichzelf gezien als het soort moeder dat in een oogwenk kon ontploffen en een van haar kinderen slaan, of die kon schreeuwen zoals ze tegen Daisy gedaan had. ‘Ik kan dit geen minuut langer meer aan. Ik ben bang voor wat er gebeurt als ik het probeer.’


  ‘Kom op,’ mompelde Frances, haar troostend alsof ze een van de onthutste kinderen was. ‘Je bent een goede moeder. Je hebt ze hierheen gebracht, nietwaar? Je zou deze schatjes nooit iets aandoen.’


  ‘O, mijn hemel,’ zei Karen. ‘Alleen de gedachte al dat ik dat zou kunnen doen, maakt me misselijk.’


  ‘Dan zullen we eens kijken wat we kunnen doen om dit op te lossen,’ zei Frances tegen haar op dezelfde rustige, terloopse toon. ‘Laat deze twee voorlopig maar even bij mij, oké? Ga terug naar je eigen huis en ga een dutje doen.’


  ‘Ik kan ze niet bij jou laten! Dat is te veel voor je.’


  ‘We redden ons wel. Jij hebt een fatsoenlijke nacht slaap nodig. Ik wil je hier niet terugzien voor morgenmiddag. Ik zal met Dana Sue praten en uitleggen wat er gebeurd is.’


  ‘Dat kun je niet doen,’ protesteerde Karen. Dat zal de laatste druppel zijn. Dat weet ik.’


  ‘Doe niet zo raar,’ zei Frances vermanend. ‘Ze zal het begrijpen. Daar zorg ik wel voor. Ga nu maar. De kinderen en ik redden het hier best vannacht, en ik kan ze morgenochtend naar school en naar de opvang brengen. Ik heb een sleutel, dus ik kan hun kleren pakken. Ik ken het systeem.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Karen halfslachtig. Het vooruitzicht van een hele nacht ongestoord slapen lonkte, als een soort vuurtoren die de weg naar huis wees. Het zou een godsgeschenk zijn.


  ‘Ik weet het zeker. Morgen praten we verder. Kom maar hierheen wanneer je wakker bent, dan zal ik een lekker uitgebreid ontbijt voor je maken. ‘


  Impulsief liep Karen terug en sloeg haar armen om Frances en de nu slapende Mack heen. ‘Dankjewel. Ik weet werkelijk niet wat ik gedaan zou hebben als jij er niet was geweest. En ook bedankt voor je aanbod om met Dana Sue te praten.’


  Zelfs als Dana Sue haar morgenochtend zou ontslaan zouden een hele nacht in bed zonder te hoeven luisteren of de kinderen wakker werden en een ochtend waarop ze werkelijk uitgeslapen wakker zou worden in plaats van uitgeput het waard zijn. Ze kon op deze manier niet verdergaan. Dat had deze avond wel bewezen.


  Verslagen sleepte ze zich terug naar haar eigen appartement en kroop in bed. Zich vastklampend aan haar kussen begon ze te huilen en liet ze alle angst en frustratie eruit die ze wekenlang had opgekropt. Ze wist niet wat de morgen brengen zou, maar het moest haast wel beter zijn dan de emotionele achtbaan waar ze tot nu toe in had gezeten.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Helen werd uit een diepe slaap gewekt door de telefoon die overging. Eraan gewend om wakker te schrikken vanwege juridische noodgevallen die haar cliënten soms overkwamen, zat ze al op de rand van het bed met het licht aan en een pen in haar hand om aantekeningen te maken voor ze telefoon zelfs maar had opgenomen.


  ‘Helen, met Dana Sue. We hebben een probleem,’ zei Dana Sue, en ze klonk ontdaan.


  ‘Wat voor probleem?’ informeerde Helen met een knoop in haar maag. De laatste keer dat Dana Sue midden in de nacht een crisis had gehad, was haar dochter naar het ziekenhuis gebracht vanwege complicaties bij haar anorexia. Het ergste vrezend, vroeg ze: ‘Is er iets met Annie?’


  ‘Nee, met Karen.’


  ‘Karen? Ik begrijp het niet. Wat kan er met haar aan de hand zijn op dit uur? En waarom bel jij mij daarover?’


  ‘Kun je alsjeblieft direct naar haar appartement komen? Ik ben daar al en leg het je wel uit wanneer je daar aankomt.’


  Helen was niet iemand die tijd verspilde aan het stellen van onnodige vragen ten tijde van een crisis, vooral niet wanneer een van de Sweet Magnolia’s haar om hulp vroeg. Ze schreef snel het adres op. ‘Ik ben al onderweg. Geef me tien minuten.’


  ‘Dank je.’


  Helen schoot een broek en een blouse aan, zonder de moeite te nemen de blouse in haar broek te stoppen. Ze schoof haar voeten in een paar dure slippers, die er ongeveer net zo alledaags uitzagen als al haar andere schoenen. Uit gewoonte griste ze op weg naar buiten haar aktetas mee, en binnen vijf minuten was ze onderweg.


  Toen ze aan de andere kant van de stad arriveerde bij het appartementengebouw waar Karen woonde, zag ze dat beide appartementen op de begane felverlicht waren, ondanks het late tijdstip. Zodra ze het gebouw binnenstapte, werd ze begroet door Dana Sue, die haar naar binnen trok, een appartement in aan de rechterzijde.


  ‘Karen heeft een soort zenuwinzinking gehad,’ zei ze met zachte stem, haar blik gericht op een gesloten deur naar wat waarschijnlijk een slaapkamer was in de krappe woning. ‘Haar buurvrouw belde me. Karen stond bij haar voor de deur om om hulp te smeken. Ze vertelde me dat Karen bang was dat ze de kinderen iets aan zou doen. Frances – je kent haar, toch? Frances Wingate?’


  Helen knikte. Frances had hun toen ze nog op school zaten allemaal lesgegeven. Ze was streng maar rechtvaardig, en ze had absoluut niet de neiging om te overdrijven. Als zij zich zorgen maakte om Karen en de kinderen, dan was daar een goede reden voor.


  Trachtend rustig te blijven, vroeg ze, ‘Heeft ze ze geslagen? Ze door elkaar geschud?’


  ‘Nee, ze zijn allebei prima in orde,’ zei Dana Sue. ‘Maar Karen zit in haar slaapkamer en is aardig hysterisch. Frances was van plan te wachten en me in de ochtend te bellen, omdat ze dacht dat Karen naar bed zou gaan om eens een nacht goed te kunnen slapen. Maar toen ze nog even ging kijken bij Karen had die zich huilend opgesloten in haar slaapkamer. Frances belde me om te vragen of ik wist wat ze moest doen. Ze dacht dat Karen misschien medische hulp nodig had of zoiets.’


  ‘Dus natuurlijk kwam jij meteen aangerend,’ zei Helen.


  ‘Natuurlijk. Wat moest ik anders? Karen is bij mij in dienst en ze is een vriendin. Ze is duidelijk volkomen overstuur. Ze wilde de slaapkamerdeur niet voor me opendoen. Ik heb overwogen om Ronnie hierheen te halen om de deur open te breken, zodat we haar naar het ziekenhuis kunnen brengen, maar dat durfde ik toch niet. Ik wist niet zeker of Jeugdzorg dan zou moeten komen om de kinderen weg te halen. Daarom wilde ik ook dat jij hier zou zijn.’


  Helen knikte. ‘Laat mij met haar praten. Zitten de kinderen voorlopig goed aan de overkant?’


  Dana Sue knikte. ‘Je kent Frances. Ze is volkomen stressbestendig. Blijkbaar zijn de kinderen vaak bij haar wanneer Karen een boodschap moet doen of zo. Op haar leeftijd kan ze niet de hele tijd oppassen, maar ze is duidelijk dol op ze. Ze is een soort grootmoeder voor ze. Ik denk niet dat Daisy of Mack begrijpt wat er aan de hand is, maar ze liggen nu allebei lekker te slapen.’


  Tevreden dat de kinderen vooralsnog ongedeerd en veilig waren, klopte Helen op de slaapkamerdeur. ‘Karen, ik ben het, Helen. Laat me alsjeblieft binnen zodat we kunnen praten. Wat er ook aan de hand is, ik wil je helpen.’


  ‘Ga weg,’ smeekte Karen. ‘Ik wil niet dat iemand me zo ziet. Het komt wel goed met me, als ik maar wat slaap krijg.’


  ‘Het klinkt niet alsof je binnenkort in slaap gaat vallen. Als je de dingen uitspreekt, zal er een last van je schouders vallen en zul je je beter kunnen ontspannen,’ zei Helen. ‘Ik weet wel dat ik nooit kan slapen wanneer mijn gedachten nog op topsnelheid ronddraaien.’


  Haar commentaar werd beantwoord met stilte, dus probeerde ze het opnieuw. ‘Ik hoop dat je niet bang bent dat als je met mij praat, ik naar Dana Sue zal rennen. Ze is al teruggegaan naar Frances’ appartement. Dit zal tussen jou en mij blijven.’


  ‘Ga gewoon weg,’ smeekte Karen nogmaals. ‘Ik moet de dingen zelf op een rijtje zetten.’


  ‘Wat moet je op een rijtje zetten? Vertel het me. Twee mensen weten altijd meer dan een. Wat er ook aan de hand is, ik kan je helpen het uit te zoeken.’


  ‘Dana Sue had je nooit moeten bellen,’ zei Karen. ‘Ik heb geen advocaat nodig.’


  ‘Wat dacht je dan van een vriendin?’ vroeg Helen vriendelijk. ‘Laat me alsjeblieft een vriendin zijn.’


  Er ging een lange minuut voorbij voor er uiteindelijk een sleutel werd omgedraaid in het slot. De deur bleef gesloten, maar toen Helen de deurklink probeerde, ging de deur open. Binnen in de stikdonkere slaapkamer tastte ze rond naar een schakelaar en deed het grote licht aan. Karen lag met haar gezicht naar beneden op het bed, gekleed in een oude badjas, haar haren in de war en haar gezicht vol vlekken van het huilen. Ze keek Helen verontschuldigend aan en begroef haar gezicht weer in het kussen.


  ‘Het spijt me zo dat Dana Sue je hierheen heeft laten komen in het holst van de nacht,’ zei Karen met gedempte stem. ‘Het spijt me ook dat Dana Sue hierbij gehaald is. Ik vind het vreselijk dat mijn baas verstrikt raakt in mijn persoonlijke drama.’


  Voorzichtig ging Helen op de rand van het bed zitten. ‘Maak je daar maar niet druk over. Dat is niet belangrijk. Kun je me vertellen wat er gebeurd is?’


  Karen knikte, met een sombere uitdrukking op haar gezicht. ‘Het groeide me allemaal steeds meer boven het hoofd, snap je. Mijn werk. De financiën. Ray betaalt nog steeds geen alimentatie voor de kinderen, en ook al hebben we dat plan uitgewerkt met Tess, ik kan me nog steeds niet voor de volle honderd procent inzetten in het restaurant. Dana Sue is geweldig wat dat betreft, maar ik weet dat Erik vindt dat ik misbruik van haar maak. En, wees eerlijk, ze kan me niet betalen als ik er niet ben, dus mijn salaris is de laatste tijd lager. En het lijkt wel alsof iedere keer dat ik me omdraai, er weer een van mijn kinderen ziek is. Het is te veel. Ik kan het niet meer aan.’


  ‘Wat is er vanavond gebeurd?’ drong Helen voorzichtig aan.


  ‘Mijn zoontje van drie, Mack, werd huilend wakker,’ begon ze, en haar stem stokte door een snik. Met de mouw van haar badjas veegde ze de tranen van haar wangen. ‘Wat ik ook deed, het lukte me niet hem te kalmeren.’ Weer stokte haar stem. ‘Toen werd Daisy boos, omdat Mack al mijn aandacht opeiste, dus begon zij ook stennis te schoppen.’ De blik die ze Helen toewierp smeekte om begrip. ‘Ze hebben allebei wel vaker een driftbui gehad, maar niet tegelijkertijd, en niet wanneer ik toch al aan het eind van mijn Latijn was. Ik merkte dat ik mijn zelfbeheersing verloor. Toen ik me realiseerde dat ik Mack door elkaar wilde schudden om hem te laten ophouden met huilen, wist ik dat ik iets moest doen, dus ik ben de hal doorgelopen en heb Frances om hulp gevraagd. Ze stond erop de kinderen bij haar te houden, maar ze kunnen daar niet altijd blijven. Ik moet iets anders bedenken, ten minste tot ik mezelf weer met hen kan vertrouwen.’


  ‘Je hebt precies het goede gedaan door ze naar Frances te brengen,’ troostte Helen haar. ‘Het is heel goed dat je weet wanneer het je te veel wordt, Karen.’


  Plotseling keek Karen haar gealarmeerd aan. ‘Niemand zal toch proberen ze bij me weg te halen vanwege dit, of wel?’


  ‘Niet als ik er iets aan kan doen,’ zei Helen. ‘Maar je moet wel hulp krijgen, dat weet je, nietwaar? Je kunt het niet gewoon maar doorstaan en hopen dat al deze gevoelens vanzelf verdwijnen.’


  Karen knikte verslagen. ‘Maar ik kan niet naar een ziekenhuis gaan. Als ik dat zou doen, zou ik mijn baan en mijn kinderen zeker verliezen.’


  Helen wist dat die kans inderdaad groot was, dus ze kon haar niet tegenspreken. ‘Wat dacht je hiervan?’ zei ze. ‘We regelen een paar gesprekken met een professional. Dana Sue kent een psychologe, ene dokter McDaniels, die haar dochter heeft geholpen haar eetstoornis te overwinnen. Misschien kan zij het zo regelen dat ze je morgenochtend vroeg al kan zien, en kun je daarna een aantal afspraken maken gedurende een aantal weken.’


  ‘Maar dat is vast heel duur,’ protesteerde Karen.


  ‘Je hebt een ziektekostenverzekering via het restaurant, toch?’ vroeg Helen. ‘Die zou dit moeten vergoeden. En als dat niet zo is, verzinnen we er wel iets op. Het belangrijkste is dat je naar iemand toe gaat die je kan helpen rustig te worden en alles wat meer in verhouding te zien. Misschien kan dokter McDaniels je betere strategieën aanleren om beter met stress om te gaan. Daarna zien we wel waar we staan.’


  ‘En dan kunnen de kinderen bij mij blijven?’ vroeg Karen hoopvol.


  Helen was er niet zeker van of dat verstandig was. ‘Ik weet niet zeker of dat een goed idee is. Op dit moment bezorgen ze je alleen maar meer stress. Ik geloof dat je wat tijd nodig hebt om weer sterk te worden. Dat betekent niet dat ik vind dat je een slechte moeder bent, Karen. Ik denk alleen dat je uitgeput bent en dat je een pauze nodig hebt.’


  ‘Maar hoe moet het dan met de kinderen?’ vroeg Karen bezorgd. ‘Frances en de oppas kunnen wel een beetje helpen, maar ze kunnen daar niet blijven.’


  ‘Er bestaat pleegzorg,’ begon Helen, maar Karen schudde haar hoofd, bijna nog voor Helen de woorden uitgesproken had.


  ‘Absoluut niet,’ zei ze vastberaden. ‘Ik wil niet dat mijn kinderen bij vreemden verblijven. Trouwens, wanneer ze eenmaal in dat systeem terechtkomen, zal het moeilijk worden ze er weer uit te krijgen. Dat weet ik uit de eerste hand. Ik ben het grootste deel van mijn leven van het ene pleeggezin naar het andere gegaan, omdat mijn moeder haar leven niet op orde kon krijgen. Ik heb gezworen dat ik dat patroon nooit zou herhalen.’ Ze begroef haar gezicht in haar handen. ‘Hemel, ik voel me een vreselijke mislukkeling. Ik heb mijn moeder altijd veroordeeld omdat ze het allemaal niet aankon, en hier sta ik nu, precies zoals zij.’


  ‘Oké,’ zei Helen. ‘Wat dacht je hiervan? Ik neem ze tijdelijk in huis.’ Ze had de woorden al uitgesproken voor ze zichzelf dit idiote, impulsieve idee uit het hoofd kon praten, maar verrassend genoeg voelde ze niet de behoefte haar woorden terug te nemen. ‘Ze kunnen bij mij blijven. We houden dezelfde oppas, en ik zal zorgen dat Frances elke dag langskomt, zodat ze zich niet zo ontheemd zullen voelen. Jij kunt natuurlijk ook langskomen, zo vaak je maar wilt.’


  ‘Maar dat kan ik niet van je vragen,’ zei Karen verbijsterd. ‘Ze bezorgen je heel veel werk. Jij hebt nooit kinderen gehad. Je hebt geen idee wat je je op de hals haalt.’


  ‘O, ik heb wel enig idee,’ zei Helen, denkend aan de keren dat Maddies kinderen een nachtje bij haar gelogeerd hadden. Dit zou natuurlijk langer zijn dan een nachtje, maar ze zou het vast wel redden met hulp van de oppas en van Frances. En dan kon ze eens zien hoe goed het haar lukte om de eisen die haar werk aan haar stelde te combineren met de zorg voor kinderen. Misschien was dat wel de werkelijke reden dat ze dit had aangeboden; niet vanuit een soort uitbarsting van generositeit, maar uit eigenbelang. Als de angst voor mislukking haar ervan weerhield een beslissing te nemen over het krijgen van een kind van haarzelf, zou dit een goede test zijn. Ze had nu echter geen tijd om haar motieven verder te analyseren. Het aanbod lag al op tafel.


  ‘En?’ vroeg ze aan Karen. ‘Zou je dat goed vinden?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Karen, zichtbaar opgelucht. Voor het eerst sinds Helen er was, verdween de strakke, wanhopige uitdrukking van haar gezicht.


  ‘Dan is dat wat we gaan doen,’ besloot Helen. ‘Pak jij wat spulletjes voor ze in. Ik zal morgenochtend vroeg met Dana Sue praten over het maken van die afspraken voor jou met de psychologe. Misschien moet jij vanavond ook maar met mij meekomen om bij mij te logeren. Dat zal voor de kinderen de overgang wat makkelijker maken. Of we laten de kinderen nu slapen en dan haal ik ze morgen op.’


  ‘Dat zou het beste zijn, vooral als ze eindelijk slapen,’ zei Karen. ‘Ben je hier wel echt zeker van? Ik wil je leven niet nog verder overhoop gooien dan ik al gedaan heb. Ik sta al bij je in het krijt voor het redden van mijn baan.’


  ‘Het komt wel goed,’ verzekerde Helen haar, en ze ging op zoek naar Dana Sue, die naar Karens appartement was teruggekeerd en in de huiskamer zat te wachten tot Helen tevoorschijn zou komen.


  Toen ze het plan had uitgelegd, staarde Dana Sue haar ongelovig aan. ‘Je neemt ze in huis? Allemaal, inclusief Karen?’


  ‘Karen komt vannacht met mij mee,’ zei Helen. ‘Ik vind niet dat ze alleen hier moet blijven. Morgen zal ze me helpen de kinderen te installeren, en dan zal ik ze naar school brengen. Ze gaat terug hierheen als de dokter zegt dat dat in orde is. Ze heeft gewoon wat tijd nodig om zich aan te passen aan de situatie. Op het werk moet ze ook haar draai weer zien te vinden. Dit zal haar de vrijheid geven om dat te doen, zonder dat ze zich zorgen hoeft te maken over de kinderen.’


  ‘Heb je enig idee wat je jezelf op de hals haalt?’ wilde Dana Sue weten. ‘Ben je er wel op ingericht om een compleet gezin onder je dak te hebben, zelfs al is het maar voor een paar weken? In hemelsnaam, je hebt een huis vol breekbaar antiek!’


  ‘Ik red het wel,’ zei Helen. Haar organisatorische kwaliteiten kwamen naar boven. ‘Zodra ik thuis ben, zet ik de breekbare spullen in een kast. Ik maak een lijst met alles wat ik uit de winkel nodig heb, en dat laat ik dan morgenochtend direct bezorgen. Daar kun jij me mee helpen. Ik zal aan Karen hun rooster vragen en ervoor zorgen dat ze iedere dag op tijd komen, op de crèche en op school. Karens oppas zal naar mijn huis komen, en ik zal Frances vragen iedere middag op bezoek te komen.’


  Dana Sue schudde haar hoofd. ‘Ik had kunnen weten dat je binnen tien seconden een doortimmerde strategie bedacht zou hebben,’ zei ze droogjes. ‘Er is echter wel iets waar je rekening mee moet houden.’


  ‘En dat is?’


  ‘Kinderen hebben de gewoonte om gehakt te maken van plannen. Ze zijn niet voorspelbaar.’


  Helen hoorde de bezorgdheid in de stem van haar vriendin, maar schudde dat van zich af. ‘Dan is dit een goede test van mijn flexibiliteit, nietwaar?’


  Dana Sue keek haar bezorgd aan. ‘Dat is precies mijn punt, schat. Jij bent niet flexibel.’


  ‘Als ik ooit zelf een kind krijg, zal ik wel moeten. Dit zal een uitstekende test zijn, nog beter dan Maddies kinderen of Annie een nachtje bij me thuis te hebben.’


  ‘Weet je echt zeker dat je dit wilt doen?’


  Helen knikte. Naast haar zorgvuldig onderdrukte angsten, bemerkte ze ook een licht gevoel van opwinding.


  ‘Goed dan,’ zei Dana Sue resoluut. ‘Ik zal Karen helpen met het inpakken van hun spullen. Misschien wil je op zijn minst nog even bij de kinderen kijken. Als je ze morgen mee naar huis wilt nemen, helpt het als je ze in ieder geval herkent.’


  ‘Niet grappig,’ zei Helen, hoewel ze vol angstige verwachting de hal doorliep en naar binnen ging om met Frances te spreken.


  Frances loodste haar een logeerkamer binnen waar beide kinderen sliepen als roosjes.


  Helen wierp een blik op de lieve, onschuldige gezichtjes en wist dat ze het juiste deed. Ze zou voor ze zorgen en ze beschermen tot Karen het weer over kon nemen. Hoe moeilijk kon dat zijn?


  ‘Ze zien eruit als engeltjes, nietwaar?’ vroeg Frances.


  ‘Inderdaad,’ zei Helen.


  ‘Schijn bedriegt,’ zei Frances, en in haar stem klonken amusement en affectie door. ‘Het zijn kleine duiveltjes, zoals alle kinderen van die leeftijd. Kom morgenochtend vroeg hierheen, dan ga ik met je mee om ze naar school en naar de crèche te brengen. Morgenmiddag zal ik naar jou toe komen, voor het geval je je de haren uit het hoofd trekt.’


  ‘Maar de oppas –’ begon Helen.


  ‘Die is nog geen stuiver waard van wat Karen haar betaalt,’ zei Frances vol afkeer. ‘Ik weet dat jij haar voor Karen gevonden hebt, maar ze weet totaal niet hoe ze met die kinderen om moet gaan. Ik wel. Tussen ons gezegd en gezwegen, wij krijgen het samen wel voor elkaar. Als we die oppas wegsturen, kunnen we Karen nog wat geld besparen.’


  ‘Maar ik moet werken,’ protesteerde Helen, en ze zuchtte. Ze had het vage vermoeden dat dit pas een van de vele compromissen was die ze zou moeten sluiten. ‘Ik zal mijn secretaresse bellen en mijn middagafspraken laten verzetten.’


  Frances keek haar goedkeurend aan. ‘Nu komen we ergens.’


  Helen had het vreemde gevoel dat het noodlot haar zojuist niet alleen twee kinderen had bezorgd om haar kwaliteiten als moeder te testen, maar ook een wijze en ervaren gids om haar te helpen als het zwaar werd.


  


  Erik staarde Dana Sue aan alsof ze zojuist beweerd had dat Helen door aliens ontvoerd was. ‘Je vertelt me dat Helen voorlopig voor Karens kinderen gaat zorgen,’ herhaalde hij, eraan twijfelend of hij het wel goed verstaan had.


  ‘Dat zeg ik,’ bevestigde Dana Sue. ‘Ik was ook met stomheid geslagen, hoor.’


  ‘Weet ze überhaupt iets van kinderen?’


  ‘Ach, ze heeft Annie altijd heelhuids bij me teruggebracht. Net als Maddies kinderen.’


  Erik schudde zijn hoofd. ‘Die vrouw zit vol verrassingen, is het niet?’


  ‘Dat is zo,’ was Dana Sue het met hem eens. ‘Maar dit is wel een heel bijzondere verrassing, zelfs naar mijn maatstaven. Het goede nieuws voor ons is dat Karen nu al minder stress voelt, nu ze weet dat de kinderen veilig zijn en goed verzorgd worden. Ze heeft haar eerste afspraak met dokter McDaniels gehad en ze zal vandaag op tijd komen. Ze is vastbesloten deze adempauze te gebruiken om haar leven weer op de rit te krijgen.’


  ‘Maar wat gebeurt er zodra de kinderen weer naar huis gaan, wat uiteindelijk gaat gebeuren, nietwaar?’


  ‘Dat is het plan. Helen is ervan overtuigd dat Karen alleen maar een adempauze nodig heeft. We zullen zien of dokter McDaniels het daarmee eens is. Ik hoop het van harte. Ik mag Karen graag. Ik wil dat dit goed uitpakt.’


  ‘Je vindt het toch niet erg dat ik sceptisch blijf?’ zei Erik.


  ‘Ik neem het je niet kwalijk, maar ik ben vastbesloten om optimistisch te blijven. Hoor eens, ik ga een uurtje weg, oké? Bewaak jij het fort.’


  Nauwelijks was Dana Sue de deur uit toen de telefoon ging. Erik wilde het geluid bijna negeren, aangezien het restaurant nog niet open was, maar toen hij bleef rinkelen, nam hij uiteindelijk toch op.


  ‘Ik heb Dana Sue nodig,’ kondigde Helen aan zonder hem zelfs maar te begroeten.


  ‘Ze is er niet,’ zei hij. ‘Kan ik je misschien helpen?’


  ‘Alleen als je enig idee hebt wie of wat Elmo is,’ zei ze. ‘Mack lijkt er koste wat kost een te willen hebben.’


  Erik onderdrukte een lach bij het horen van de paniek in haar doorgaans zo zelfverzekerde stem. ‘Dat is een speelgoedbeest,’ legde hij geduldig uit. ‘Uit Sesamstraat.’


  ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Ik heb neefjes,’ zei hij. ‘Weet je, het is niet nodig om een kind al het speelgoed te geven waar hij om vraagt.’


  ‘Probeer jij dat maar eens te vertellen aan een driejarige die de vasthoudendheid heeft van een pitbull,’ mopperde ze.


  ‘Leid hem af,’ adviseerde Erik. ‘Hij is drie. Daar zou niet zoveel voor nodig moeten zijn.’


  ‘Hoe moet ik hem afleiden?’


  ‘Met koekjes,’ stelde hij voor. ‘IJs. Een tekenfilm op tv. Als Sesamstraat toevallig nu op tv is, sla je twee vliegen in een klap: afleiding én Elmo.’


  ‘Zijn er ’s middags tekenfilms voor kinderen op tv?’


  Erik lachte om haar verbaasde toon. ‘Schat, je bent zojuist binnengetreden in een volkomen nieuwe wereld. Dat is juist een van de grote voordelen van kabeltelevisie.’


  ‘Ik ga het proberen. Dank je.’


  ‘Hé, Helen,’ zei hij, vreemd genoeg vastbesloten haar aan de lijn te houden.


  ‘Wat?’


  ‘Het is geweldig wat je doet,’ vertelde hij haar, zonder zijn bewondering te verbergen.


  ‘Misschien moet je even wachten met je compliment. Ik heb nog tijd zat om dit te verpesten.’


  ‘Maar dat doe je niet.’


  ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Omdat ik je ken. Wanneer heb jij voor het laatst iets verpest wat je van plan was goed te doen?’


  Haar zwijgen was een duidelijk antwoord.


  ‘En daarmee beëindig ik mijn betoog,’ zei hij zachtjes. ‘Bel maar terug als je nog meer advies nodig hebt, oké?’


  ‘Doe ik. Dank je, Erik.’


  Hij legde de telefoon neer en bleef er vervolgens als een idioot naar staren. Ze was werkelijk een geweldige, onvoorspelbare vrouw. Hij had Daisy en Mack ontmoet tijdens de paar keren dat Karen ze mee had genomen naar het restaurant, en hij wist wat Helen zich zonder het te weten op de hals gehaald had. Hij zou er alles voor overhebben haar achter die kinderen aan te zien rennen in haar designmantelpakje en op haar stilettohakken. Nu hij eraan dacht, misschien kon hij wat chocoladekoekjes bakken voor hij die avond bij Sullivan’s wegging. Hij kon ze morgenochtend vroeg langsbrengen, zodat ze ze in de lunchtrommeltjes van de kinderen kon doen. Dat zou hem de kans geven de altijd zeer georganiseerde Helen te zien in een situatie die ze onmogelijk naar haar hand kon zetten. Zijn dag zou waarschijnlijk niet meer stuk kunnen.


  


  De opgave om voor acht uur ’s ochtends twee kinderen gereed te krijgen voor vertrek zorgde ervoor dat Helen hijgend en uitgeput op het punt stond de handdoek in de ring te gooien. Toen de deurbel ging, liet ze Mack achter onder het toeziend oog van Daisy en haastte ze zich om de deur open te doen, hopend dat het een van de hulptroepen was in de vorm van Maddie of Dana Sue. In plaats daarvan was het Erik, die met een vreemde, zelfingenomen blik keek naar haar haar dat alle kanten op piekte, naar haar make-uploze gezicht, haar blouse die niet in haar broek gestopt was en haar blote voeten.


  ‘Ik dacht dat je misschien wat hulp nodig had,’ zei hij. ‘En ik heb koekjes meegenomen.’


  ‘Het is kwart voor acht ’s ochtends en jij neemt koekjes mee? Ben je gek? Het laatste wat die twee nodig hebben is nog meer suiker.’


  ‘Bewaar de koekjes maar als traktatie na schooltijd,’ zei hij. ‘Of stop er een bij hun lunchpakketjes.’


  Verbijsterd staarde Helen hem aan. ‘Hebben ze lunchpakketjes nodig?’


  ‘Dat denk ik wel,’ zei hij, ternauwernood een glimlach onderdrukkend.


  ‘Ik dacht meer aan geld voor de schoolkantine,’ zei ze, maar herinnerde zich toen de papieren zakken die Frances haar een dag eerder gegeven had. ‘Weet je zeker dat ze op school geen lunch kunnen krijgen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarschijnlijk niet. Waar is Daisy? We kunnen het haar vragen.’


  ‘Daisy kijkt toe, terwijl Mack beslist wat hij vandaag aan wil,’ zei Helen. ‘Hij weigert heel koppig alles wat ik uitkies.’


  Erik grinnikte. ‘Je laat een driejarige zelf beslissen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze gepikeerd. ‘Tenminste, met Daisy’s hulp. Kinderen moeten zo vroeg mogelijk hun eigen stijl ontwikkelen.’


  ‘Misschien kan ik hem helpen,’ stelde Erik voor. ‘Maak jij ondertussen de lunches klaar. Ik stel sandwiches met pindakaas en jam voor. Die zijn niet zo ingewikkeld om te maken.’


  Helen fronste. ‘Oké, ik heb nog wel een restje over van de laatste keer dat Karen hier op bezoek was, maar zijn sommige kinderen niet allergisch voor pinda’s? Ik heb een artikel gelezen –’


  Erik onderbrak haar. ‘Deze twee niet. Ze zijn een paar keer in het restaurant geweest, en toen had Karen sandwiches voor ze bij zich met pindakaas en jam.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Ik weet het zeker. Ga nu maar verder, anders komt Daisy nog te laat op school en moet jij proberen uit te leggen waarom ze bij jou is in plaats van bij haar moeder. Ik denk dat dat geen goed idee is.’


  ‘Je hebt gelijk. Dat zou vervelend zijn. Ik zal me haasten. Binnen twee minuten heb ik alles op orde,’ verzekerde ze hem. Bij het zien van de sceptische uitdrukking op Eriks gezicht kromp ze in elkaar. ‘Dat lukt me wel,’ vervolgde ze, en ze haastte zich om die belofte waar te maken. Later zou ze misschien nadenken over de reden waarom ze Eriks komst beschouwd had als haar redding, in plaats van als een irritante onderbreking.


  


  Erik dwaalde door het grote huis tot hij Mack aantrof in een slaapkamer die waarschijnlijk dezelfde afmetingen had als Karens hele appartement. De peuter zag er een beetje verloren uit zoals hij daar op de vloer zat in zijn felrode korte broek met gympjes aan zijn voeten, omringd door een stapel binnenstebuiten gekeerde T-shirts.


  Daisy doorzocht de stapel. ‘Zijn Superman T-shirt zit er niet tussen,’ legde ze uit. ‘Dat draagt hij bij zijn rode korte broek.’ Ze fronste en voegde er nadrukkelijk aan toe, voor het geval Erik het niet begrepen had: ‘Altijd!’.


  Erik bekeek de stapel afgekeurde T-shirts en zag een Spiderman T-shirt. ‘Dit zou ook best stoer staan bij de rode korte broek,’ stelde hij voor. ‘Spiderman is trouwens zo geweldig, die past overal bij.’


  Daisy bekeek het T-shirt sceptisch. ‘Denk je?’


  ‘Ik weet het zeker,’ bevestigde Erik, die het T-shirt al over Macks hoofd trok. ‘Nu even doorwerken, vriend. Je moet naar de crèche.’


  ‘Hoe ga ik naar school?’ vroeg Daisy.


  ‘Helen gaat je brengen.’


  ‘Ga jij ook mee?’ vroeg ze.


  ‘Als je dat wilt. Is er een bepaalde reden waarom je wilt dat ik meega?’


  ‘Dan kun je ervoor zorgen dat Helen in de auto blijft en niet mijn hand vasthoudt en met me meeloopt naar de deur. Ik kan zelf naar de deur lopen.’


  Erik onderdrukte een grijns. ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Dus, wil je haar vertellen dat ze dat niet meer moet doen?’


  ‘Je zou het haar zelf kunnen vertellen,’ stelde Erik voor.


  ‘Ik wil haar gevoelens niet kwetsen. Mam heeft gezegd dat we aardig voor haar moeten zijn.’


  ‘Goed dan. Ik zal het haar vertellen,’ beloofde hij.


  Binnen enkele minuten had Helen Daisy en Mack vastgegespt in de autozitjes die ze van Karen geleend had. Ze stond op het punt het portier aan de bestuurderskant open te doen, toen ze zag dat Erik het portier aan de passagierskant opendeed. Ze staarde hem aan.


  ‘Ga je met ons mee?’


  ‘Op speciaal verzoek,’ zei hij zachtjes, met een subtiel gebaar richting Daisy. ‘Ze wil dat ik ervoor zorg dat je niet haar handje vastpakt en met haar meeloopt naar de deur.’


  Helen hapte even naar adem. ‘Ik dacht dat moeders dat deden. Ik kon aan de blik op Daisy’s gezicht zien dat ze het vreselijk vond, maar ze heeft er niets over gezegd.’


  ‘Ze wilde je gevoelens niet kwetsen.’


  Ze zuchtte. ‘Denk je dat ik dit ooit allemaal door zal krijgen?’


  ‘Je doet het prima, vooral voor iemand zonder ervaring.’


  ‘Maar jij hebt ook geen kinderen en jij lijkt wel te weten wat je moet doen. Je wist alles over het speelgoed en de tekenfilms en pindakaas met jam.’


  ‘Zoals ik je aan de telefoon al vertelde, ik heb neefjes. Dit is geen hogere wiskunde, Helen. Er is alleen wat ervaring voor nodig.’


  ‘Ik hoop het maar,’ zei ze berustend.


  Voor de school zette ze haar auto aan de stoeprand, wendde zich tot Daisy en schonk haar een glimlach die absoluut niet geforceerd leek. Alleen haar stevige grip om het stuurwiel, waardoor haar knokkels wit werden, verried haar spanning. ‘Veel plezier vandaag, oké? Frances zal je vanmiddag ophalen.’


  Stralend keek Daisy haar aan. ‘Oké. Eh… je moet Mack niet alleen laten lopen, hoor, want dat kan hij nog niet. Dan verdwaalt hij.’


  Helen keek haar ernstig aan. ‘Ik zal eraan denken.’


  Toen Daisy veilig het gebouw binnengelopen was, wendde ze zich tot Erik. ‘Zo, dat ging best goed, nietwaar? En ik ben niet eens een moeder,’ zei ze.


  Hij bestudeerde haar gezicht. ‘Wil je dat ooit wel worden?’


  ‘Ik heb erover gedacht,’ zei ze op een toon die hem waarschuwde dat hij verder geen vragen moest stellen. ‘En jij?’


  ‘Ooit, lang geleden,’ gaf hij toe.


  ‘Voordat je vrouw overleed,’ raadde ze.


  Hij knikte. ‘Ja, die droom is tegelijk met haar gestorven.’ Op de een of andere manier lukte het hem om iets vrolijker te klinken toen hij naar Mack keek, die hem achterin een van die prachtige glimlachjes schonk die het hart van een man kunnen doen smelten. ‘Laten we deze stoere jongen naar de crèche gaan brengen. Dat is maar een paar straten hiervandaan. Iets zegt me dat hij een terugval gaat krijgen in zijn zindelijkheidstraining. Dus tenzij je dat wilt meemaken, moeten we snel wegwezen.’


  Helen grijnsde om zijn samenzweerderige toon en begon te grinniken. ‘Daar ben ik het zo mee eens. Denk je dat je hem naar binnen kunt brengen terwijl ik de motor laat draaien?’


  ‘O, jawel,’ zei hij. ‘We kunnen aan de andere kant van de stad zijn voor ze ons achterna komen.’


  Voor het eerst sinds hij bij haar huis was aangekomen, zag Helen er ontspannen uit.


  ‘Wat dacht je ervan als ik een kop koffie voor je koop en een ontbijtje wanneer we eenmaal veilig ontkomen zijn?’ stelde hij voor, gevolg gevend aan een impuls die hij beter had kunnen negeren.


  ‘Ik kan je zeker niet overhalen de koffie bij Sullivan’s te gaan drinken?’ stelde ze voor. ‘Dat is de beste koffie in de stad.’


  Hij grinnikte. ‘Ben je soms ook aan het hengelen naar een van mijn omeletten?’


  Met onmiskenbare dankbaarheid keek ze hem aan. ‘Graag.’


  ‘Kom je dan helpen?’


  ‘Na twee koppen koffie doe ik alles wat je wilt,’ zei ze hartstochtelijk.


  Erik staarde haar aan tot er felrode vlekken op haar wangen verschenen. ‘Een interessant aanbod,’ was zijn commentaar. ‘Ik zal het onthouden.’ Hij vermoedde dat het nog een hele tijd zou duren voor hij de gedachte aan dat aanbod van zich af zou kunnen schudden.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Ik moet gewoon een routine ontwikkelen,’ zei Helen. Ze haalde een notitieblok uit haar aktetas en legde dat op tafel naast haar lege bord. Ze had Eriks ham-en-kaasomelet tot de laatste kruimel opgegeten, met daarbij genoeg zelfgebakken aardappels met stukjes ui en paprika om ervoor te zorgen dat ze een week lang een vol gevoel zou houden. Ze zat bovendien al aan haar derde kop van zijn geurige French Roast-koffie. In vergelijking met een uur eerder voelde ze zich nu behoorlijk onoverwinnelijk.


  Toen ze boven aan de bladzijde ROUTINE opschreef en dat onderstreepte, zag ze Eriks lippen krullen. ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Je hebt het over Daisy en Mack, nietwaar?’ vroeg hij geamuseerd. ‘Twee kleine mensjes, ongeveer zo groot?’


  Ze fronste naar hem. ‘Ja. Wat is je punt?’


  ‘Ik denk dat het een beetje optimistisch is om een routine te willen bereiken.’


  ‘Maar kinderen hebben routine nodig,’ zei ze, hem verbaasd aankijkend. In haar kindertijd had de routine absoluut ontbroken. Het stond boven aan het lijstje van dingen die ze zelf anders zou doen als ze ooit zelf kinderen zou hebben. Ten behoeve van Erik legde ze haar standpunt uit. ‘Ze moeten weten dat er bepaalde dingen zijn waar ze op kunnen rekenen. Ze hebben doelen nodig en verwachtingen.’


  ‘Als ze vijf en drie jaar oud zijn?’


  ‘Het is nooit te vroeg om te beginnen ze die dingen te leren,’ hield ze vol. ‘Het is belangrijk om duidelijk te zijn over wat je verwacht, en wat de consequenties zijn als ze die verwachtingen niet waarmaken. Je moet volkomen consequent zijn. Gemengde boodschappen brengen ze in verwarring.’


  ‘Je hebt boeken gelezen over het ouderschap, nietwaar?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. ‘En ik heb wat ervaring waaruit ik kan putten.’


  ‘Die paar logeerpartijtjes van Annie bij jou thuis en wat bezoekjes van Maddies kinderen?’


  ‘Nee, meer dan dat. Mijn eigen kindertijd was op z’n zachtst gezegd chaotisch. Ik wist nooit wanneer mijn ouders op zouden komen dagen. Ik hoefde nooit op een bepaalde tijd thuis te zijn. Maaltijden waren er wanneer het zo uitkwam, vooral nadat mijn vader overleden was en mijn moeder twee en soms drie banen had.


  Hij knikte. ‘Aha, dat verklaart het.’


  ‘Verklaart wat?’


  ‘Je obsessie voor organiseren en routine.’


  ‘Je snapt het gewoon niet,’ zei ze beschuldigend. ‘Als Daisy en Mack bij mij zijn, ook al is het maar voor een paar weken, moet ik de dingen aanpakken zoals ze horen te worden aangepakt. Wat als ik iets stoms doe en ze voor het leven beschadig? Ik moet voorbereid zijn op alles wat er eventueel kan gebeuren. Dat is het verantwoordelijkste om te doen.’


  ‘Hoeveel boeken heb je eigenlijk gelezen, Helen?’ vroeg hij plagend.


  Zijn blik vermijdend zei ze: ‘Ik weet het niet precies. Een paar.’


  Onder Eriks toenemende vrolijkheid begon ze zich beschaamd te voelen over haar obsessieve behoefte om te lezen wat ze maar kon over het ouderschap. Andere mensen benaderden het ouderschap blijkbaar instinctiever. Zij tastte in het duister. Haar eigen ouders hadden wel een paar boeken kunnen gebruiken, een hele serie eigenlijk wel.


  Natuurlijk was het moeilijk om zelfs maar vijf minuten de tijd te vinden om ze te lezen met twee bijzonder actieve kinderen om zich heen, wat ook de reden was waarom ze de avond ervoor tot na middernacht was opgebleven. Dat ze zich die morgen zo uitgeput voelde, weet ze aan het slaapgebrek. Ze vond het nu makkelijker te begrijpen waarom Karen zo overspannen was geweest.


  ‘Wat heb je gedaan? Heb je die secretaresse van je naar de boekwinkel gestuurd om haar de hele sectie over ouderschap te laten kopen?’ vroeg Erik.


  Ze keek hem fronsend aan. Dat was precies wat ze gedaan had. Wat irritant dat hij haar doorhad. ‘Ik wilde verschillende meningen lezen.’


  Hij knikte. ‘Daar zit wat in. Als je nu eens naar nog een mening luisterde?’


  ‘Jij hebt geen kinderen,’ protesteerde ze. ‘Je hebt me verteld dat je niet eens nadenkt over het krijgen van kinderen.’


  ‘Nee, maar ik ben er wel een geweest. Net als jij. Je zei zelf dat dat soort ervaring meetelt. En ik heb al die neefjes. Jij hebt Annie en Maddies kinderen. Er is ze niets overkomen toen die bij je gelogeerd hebben, toch?’


  ‘Nee, maar die blijven nooit langer dan een nachtje. Ik geloof niet dat je een kind in één nacht kunt verpesten door aan iedere gril toe te geven. Dat deed ik namelijk, weet je. Pizza, snoep, popcorn, ijs, de halve nacht tekenfilms kijken – noem maar op. Mijn huis was een plek zonder regels.’ Ze haalde haar schouders op bij het zien van zijn ongelovige blik. ‘Wat moet ik zeggen? Ik wilde tante Helen zijn, de leuke tante. Ik wilde dat ze me aardig zouden vinden. Zelfs ik ben slim genoeg om te weten dat je niet altijd zo kunt leven. Als ik dat probeer bij Daisy en Mack, zou ik ze met heel wat slechte gewoontes weer bij Karen afleveren. Ik geloof niet dat dat de juiste aanpak is.’


  Erik knikte. ‘Oké, je hebt een punt. Misschien is het vooral belangrijk om een routine te vinden voor jou, in plaats van voor de kinderen. Ik heb zo het idee dat jij hier degene bent die zich het meeste moet aanpassen.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei ze direct, zich vastklampend aan het idee alsof het een reddingsboei was, hetgeen ook Eriks bedoeling was. ‘Als ik goed georganiseerd ben en op het juiste spoor zit, dan zal alles veel soepeler verlopen. Het schema van vandaag werkte duidelijk niet. Ik zal om halfvijf op moeten staan, niet om vijf uur.’


  Ze maakte daar snel een aantekening van en noteerde dat extra halfuur als haar tijd om de lunches en haar eigen ontbijt klaar te maken en koffie te zetten. Heel veel koffie.


  ‘Hoe heb je het gisteren gedaan met hun bad?’ vroeg Erik.


  Ontsteld keek Helen hem aan. ‘Hun bad?’ herhaalde ze. ‘Mijn hemel, ze zijn niet in bad geweest, Erik. Ik heb die kinderen volkomen smerig naar school gestuurd.’


  ‘Geen paniek,’ stelde Erik haar gerust. ‘Ik weet zeker dat ze dat geweldig vonden, wat waarschijnlijk ook de reden is waarom Daisy je er niet aan herinnerd heeft. Maar misschien kun je een notitie maken voor jezelf. Zorg er ook voor dat ze hun tanden poetsen.’


  Helen had er wel aan gedacht ze hun tanden te laten poetsen, maar ze schreef op: BAD, in hoofdletters. Vervolgens keek ze Erik peinzend aan. ‘Ik neem aan dat je niet wilt komen helpen?’ opperde ze hoopvol.’


  ‘Ik ben pas tegen middernacht klaar bij Sullivan’s,’ bracht hij haar in herinnering. ‘Ze moeten lang voor die tijd al in bed liggen.’


  Helen zuchtte. ‘Natuurlijk.’


  Hij keek haar vol medeleven aan. ‘Maar morgen ben ik vrij. Zal ik dan komen helpen? We kunnen ergens hamburgers met ze gaan eten, en dan zal ik je helpen ze klaar te maken voor de nacht.’


  ‘Ze mee uit eten nemen?’ zei ze ongelovig. Ze was met Maddies kinderen of met Annie nooit naar een restaurant gegaan voor ze minstens zes jaar oud waren. ‘Zullen ze de andere gasten niet storen? Er is niets irritanter dan andermans kinderen die zich misdragen wanneer jij probeert te genieten van een plezierig avondje uit.’


  ‘Dat is een van de geneugten van een fastfoodrestaurant,’ zei hij. ‘Je bent omringd door mensen die zelf ook kinderen hebben die zich misdragen. Ze zullen dus niet op die van jou letten.’


  ‘Fastfood, natuurlijk,’ zei ze, het noterend. ‘Dat is perfect.’


  Het strekte Erik tot eer dat hij zijn gezicht in de plooi wist te houden. ‘Ik ben morgen om halfzes bij je,’ beloofde hij. ‘Nu kan ik maar beter aan het werk gaan, voordat Dana Sue besluit me te korten op mijn salaris.’


  Helen keek hem dankbaar aan. ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken voor je hulp deze ochtend. Ik stond op de rand van een totale paniekaanval toen jij op kwam dagen.’


  ‘Hé, het is niets bijzonders. Je zou het wel gered hebben.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van. Die twee kinderen gedragen zich anders dan ik verwacht had. Ze zijn niet bang voor me.’


  ‘Je wilde ze laten luisteren door middel van intimidatie?’


  ‘Ik heb het overwogen,’ gaf ze toe. ‘Maar het leek een slecht idee.’


  ‘Zie je, je bent in staat om verstandige keuzes te maken als het om de kinderen gaat.’


  Hij sprak met zoveel vertrouwen dat Helen Sullivan’s uit liep met het gevoel dat ze de dingen weer onder controle had. Het was waarschijnlijk een illusie, maar het zou haar in ieder geval helpen de dag door te komen, tot de volgende test zich aandiende.


  


  Helen was nog maar nauwelijks vertrokken en Erik was nog bezig hun borden op te ruimen, toen Dana Sue de eetzaal van Sullivan’s binnenvloog.


  ‘Zag ik Helen hier net wegrijden?’ vroeg ze.


  ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ zei Erik ontwijkend.


  Ze fronste. ‘Waag het niet me om de tuin te leiden met een van die technische verhandelingen waar je zo dol op bent. Realiseer je je wel dat als je dat doet, je precies klinkt als Helen wanneer ze een getuige verhoort?’


  ‘Dan zal ik er onmiddellijk mee ophouden,’ zei hij geamuseerd.


  ‘Probeer me ook maar niet af te leiden. Was Helen hier, of niet?’


  ‘Ze was hier,’ gaf hij met tegenzin toe.


  ‘En jullie hebben samen ontbeten,’ raadde Dana Sue, haar blik gericht op de borden, de kopjes en het bestek dat hij vasthield.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Interessant,’ mompelde ze, en ze keek hem indringend aan. ‘Hoe kwam dat zo?’


  Dat was een onderwerp dat hij niet aan wilde snijden in het bijzijn van de koningin van het koppelen. ‘Niets bijzonders. We kwamen elkaar toevallig tegen.’


  ‘Waar?’ hield ze vol. ‘En waarom zou je haar hierheen brengen, in plaats van naar Wharton’s te gaan, een plek die ook echt open is voor ontbijtgasten?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat kan ik zeggen? Ze vindt onze koffie het lekkerst. Nu, als je het niet erg vindt, ik moet aan het werk.’


  ‘En ik zeg dat je best tijd hebt om nog een paar vragen te beantwoorden.’


  ‘Als ik zoveel tijd heb, kan ik ook boodschappen gaan doen,’ wierp hij tegen.


  ‘Je wilt alleen maar mijn vragen ontwijken,’ zei ze beschuldigend.


  Hij grijnsde naar haar. ‘Jeetje, zou je denken?’


  ‘Ik vraag het wel aan Helen.’


  ‘Doe wat je niet laten kan.’


  ‘Zij zal me wel vertellen wat jij probeert te verbergen,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Dat betwijfel ik. Ik geloof dat zij je net zomin als ik wil aanmoedigen bij wat je van plan bent.’


  ‘Wat ben ik volgens jou dan van plan?’


  ‘Ons net zo vaak bij elkaar brengen tot we aan elkaar blijven hangen.’


  Fronsend keek ze hem aan. ‘Zo zou ik het niet precies willen noemen.’


  Erik lachte. ‘Nee, vast niet. Je zou het verpakken met een prachtig romantisch lintje erom, maar het komt erop neer dat je je bemoeit met iets wat je niets aangaat.’


  ‘Jullie zijn mijn vrienden, allebei. Dat maakt dat het me wel aangaat,’ zei ze, terwijl hij langs haar heen liep, op weg naar de keuken.


  Dat ze het zomaar zou opgeven, was natuurlijk ijdele hoop. Ze volgde hem. ‘Heb je het al met haar gehad over het probleem van Tess?’ vroeg ze.


  ‘Daar hebben we het laatst over gehad,’ zei hij, opgelucht door de verandering van onderwerp.


  ‘Dus daar ging het vanochtend niet over?’ zei ze met een hoopvolle uitdrukking op haar gezicht. ‘Wat zei ze toen je het haar vertelde?’


  ‘Dat ze er met Tess over zou praten. Ik heb haar er vandaag niet aan herinnerd, omdat ze op dit moment genoeg op haar bordje heeft nu ze Karens kinderen onder haar hoede heeft.’ Hij keek haar dreigend aan. ‘Ga weg, Dana Sue. Ik meen het. Koken vereist concentratie.’


  ‘O, alsjeblieft zeg, dat kun je nog met een hand op je rug gebonden, terwijl je naar muziek luistert op je iPod.’


  ‘Dat leidt allebei minder af dan onafgebroken naar jou te moeten luisteren,’ zei hij. ‘Ik moet voor vandaag en voor morgen koken, weet je nog? Of wil je dat de klanten morgen ontdekken dat het enige dessert op de kaart bestaat uit ijsjes van Piggly Wiggly?’


  Dana Sue zuchtte, maar gaf het toen toch op. ‘Goed. Ik ben in mijn kantoor als je me nodig hebt, of als je besluit dat je toch wilt praten.’


  ‘Dat zal niet gebeuren,’ verzekerde hij haar.


  De hele ontmoeting was een waarschuwing, zei hij tegen zichzelf toen ze weg was. Als hij ooit overmoedig genoeg was om Helen mee uit te vragen, kon hij net zo goed Dana Sue en Maddie meteen meevragen. Anders zou hij ze later toch ieder detail moeten vertellen.


  Hij vroeg zich af hoe Ronnie Sullivan en Cal Maddox hun vrouwen het hof gemaakt hadden terwijl de andere twee vrouwen alles scherp in de gaten hielden. Het zou al lastig genoeg zijn om met Helen uit te gaan. Als de andere twee zich er voortdurend mee zouden bemoeien, zou hij volkomen gestoord worden. Dat nooit. De volgende keer dat hij dat tintelende gevoel in zijn maag kreeg, of het plotselinge verlangen voelde Helen in zijn armen te nemen en haar te kussen, moest hij zichzelf daaraan herinneren.


  En vervolgens zou hij als de bliksem de andere kant op moeten rennen.


  


  Karen miste haar kinderen vreselijk. Toen ze terugkwam in haar appartement nadat ze gewerkt had bij Sullivan’s, was het er veel te stil en te eenzaam. Ze zou het verlangen moeten voelen om in bed te duiken en wat van de slaap in te halen die ze de afgelopen weken gemist had. In plaats daarvan liep ze van kamer naar kamer, in de ene kamer de radio aanzettend en in de andere kamer de tv, alleen maar om wat achtergrondgeluiden te hebben.


  Iedere middag sprak ze met Mack en Daisy wanneer ze thuiskwamen van school, en opnieuw voordat ze naar bed gingen. Ze pasten zich blijkbaar goed aan aan het leven bij Helen, maar op een bepaalde manier was dat nog het moeilijkste te verdragen van alles. Ze wilde dat ze haar misten, op zijn minst een beetje. Ze had die ochtend met dokter McDaniels over haar gemengde gevoelens gesproken.


  ‘Het is volkomen normaal om je zorgen te maken dat je buiten het leven van je kinderen komt te staan,’ had dokter McDaniels haar verteld. ‘Maar geloof me, dat zal niet gebeuren. Je bent nog altijd hun moeder. Helen zal die rol niet van je overnemen, hoe goed ze ze nu ook voorlopig opvangt. Wees blij dat Mack en Daisy zich aanpassen en gebruik deze tijd om zelf het een en ander op een rijtje te zetten en om weer sterk te worden. Ik zou je zelfs willen adviseren om te gaan trainen bij The Corner Spa. De lichaamsbeweging zal je goeddoen.’


  Toen Karen geprotesteerd had dat ze zich een lidmaatschap van de spa niet kon permitteren, had dokter McDaniels haar bezwaren weggewuifd. ‘Ik regel het wel, als je me beloofd dat je zult gaan.’


  Hoewel Karen vroeger op de middelbare school wel aan de verplichte lessen lichamelijke oefening had meegedaan, had ze als volwassene nooit aan enige vorm van georganiseerde lichaamsbeweging gedaan. ‘Denkt u echt dat dat goed voor me is?’ vroeg ze. ‘Ik was altijd vreselijk slecht in gym.’


  De psychologe had gelachen. ‘Net als zoveel anderen,’ vertelde ze Karen. ‘Maar er zijn heel wat onderzoeken die aantonen dat lichaamsbeweging niet alleen het lichaam in vorm houdt, maar ook het serotoninegehalte in de hersenen doet toenemen, waardoor een mens zich gelukkiger voelt.’


  ‘Echt waar?’ had Karen sceptisch gezegd, maar ze was bereid het eens te proberen. ‘Als u het kunt regelen, zal ik gaan. U zei dat er twee dingen waren die u wilde adviseren. Wat is het andere?’


  ‘Ik wil dat je eens gaat praten met een financieel adviseur om een plan op te stellen om je financiën op orde te krijgen. Ik denk dat het veel van je zorgen zal wegnemen als je je schulden kunt wegwerken en je geld verstandig kunt budgetteren.’


  Ook daar kon Karen het niet mee oneens zijn. ‘Is er iemand die u kunt aanbevelen?’


  Ze had het visitekaartje dat dokter McDaniels haar gaf aangenomen en gebeld voor een afspraak zodra ze op haar werk kwam. De financieel adviseur had hun eerste afspraak voor volgende week ingepland. En terwijl ze aan het werk was, had Dana Sue haar verteld dat ze een gratis lidmaatschap bij The Corner Spa voor haar aan het regelen was.


  ‘Heeft dokter McDaniels met jou gesproken?’ had Karen vernederd geprotesteerd. ‘Dat spijt me zo.’


  ‘Dat hoeft niet,’ antwoordde Dana Sue. ‘De spa doet goede zaken. We kunnen het ons veroorloven om jou gratis de faciliteiten te laten gebruiken, en Elliott heeft al gezegd dat hij je graag wil begeleiden.’


  Karen had een keer of twee een glimp opgevangen van de sexy personal trainer. Het zou zeker geen straf zijn om hem eens van dichtbij te bekijken.


  Ze zat op de rand van de bank en overdacht alle goede dingen die gebeurd waren sinds ze eindelijk onder ogen had gezien dat haar leven een puinhoop was. Ze begon werkelijk te geloven dat ze de controle over haar leven weer terug zou kunnen krijgen. En met alles wat Dana Sue en Helen deden om haar te steunen, was ze het aan hen verschuldigd om deze kans niet te verspillen.


  Maar toch, er was die enorme lege plek waar haar kinderen hoorden te zijn. Ze wilde ze weer thuis hebben. Niemand had nog een datum geopperd waarop haar kinderen weer naar huis zouden komen, maar ze hoopte dat het zo snel mogelijk zou zijn. Het was bij lange na niet genoeg om door de telefoon met ze te praten of iedere paar dagen een uurtje met ze door te brengen.


  Toen ze Macks favoriete knuffelbeer aan de andere kant op de bank zag liggen, pakte ze hem beet en hield hem stevig vast. De vacht van de beer was samengeklit, het lintje om zijn nek was verfomfaaid en zat vol vlekken van babyvoeding, maar hij rook naar babypoeder en shampoo en Mack. Het verraste haar een beetje dat Mack zonder de beer kon slapen, maar Helen had niet gezegd dat ze er problemen mee had om Mack in zijn bedje te krijgen. Toch besloot Karen hem morgenvroeg even langs te brengen, misschien kon ze dan haar kinderen even zien voor ze op weg ging naar haar eerste trainingssessie in de sportschool. Het was nog maar een paar dagen geleden dat de kinderen haar te veel waren geworden, en ze kon het zich al bijna niet meer voorstellen.


  Ze schrok van een licht klopje op de deur. Opgelucht bij het vooruitzicht een bezoeker te krijgen, liet ze de beer vallen en haastte zich om de deur open te doen.


  Voor de deur stond Frances, met een bak soep in haar hand en een meelevende blik op haar gezicht. ‘Ik hoorde je een paar minuten geleden thuiskomen. Ik dacht dat je je misschien een beetje verloren zou voelen,’ zei ze. ‘Wil je wat gezelschap?’


  ‘O ja, graag,’ zei Karen hartstochtelijk, en ze trok Frances het appartement binnen. ‘Het is hier veel te stil.’


  Frances klopte haar op haar arm. ‘Dat kan ik me voorstellen. Ik weet nog hoe volkomen ontredderd ik me voelde toen mijn laatste kind naar de universiteit vertrok. Het lege-nestsyndroom is geen mythe. Ik had een vol leven met het lesgeven en mijn echtgenoot leefde nog, maar ik werd bijna gek zonder die tieners om me heen die ieder uur van de dag en de nacht om eten vroegen. Mijn kinderen vertrokken een voor een, nadat ik achttien jaar over ze gewaakt had en me zorgen over ze gemaakt had. Die van jou zijn praktisch nog baby’s en waren in een dag weg. Er bestaat geen manier om je op zoiets voor te bereiden.’


  ‘Ik wil ze nu terug,’ bekende Karen. Ze nam de soep aan van Frances en zette hem in de keuken. ‘Ik moest de tv en de radio aanzetten zodat er nog wat geluid was toen ik thuiskwam van mijn werk.’


  Frances maakte een hoofdbeweging in de richting van de stoel bij de tafel. ‘Ga jij maar zitten, dan warm ik de soep op. Ik denk dat je nog niet gegeten hebt, of wel?’


  ‘Ik eet de hele dag door kleine beetjes in het restaurant,’ zei Karen. Toen realiseerde ze zich dat ze trek had. ‘Maar soep klinkt goed.’


  Frances vond een pan, goot de dikke erwtensoep erin en zette het gas aan op een lage stand. ‘Wat dacht je van een sandwich erbij? Als je niets in huis hebt, kan ik de hal wel even oversteken. Ik heb nog wat in honing gebakken ham, die erg lekker is.’


  Toen Karen begon te protesteren dat het te veel moeite was, wuifde Frances dat weg. ‘Onzin. Ik ben zo terug. Houd even een oogje op de soep. Laat hem niet koken.’


  Karen knikte, geamuseerd omdat Frances dacht dat ze kookinstructies nodig had. Wat ze echter wel nodig had, was zo bemoederd te worden, iets waaraan het in haar leven treurig genoeg ontbroken had.


  Toen Frances de keuken weer binnenkwam, had ze het dikke meergranenbrood van een bakkerij in de stad al dik belegd met de ham. ‘Ik wist niet of je mosterd of mayonaise wilde, dus ik heb er maar niets op gedaan.’


  ‘Ik houd van mayonaise. Ik zal het even pakken,’ zei Karen.


  ‘Nee, ga zitten en ontspan je. Je staat de hele dag al op je voeten, terwijl ik niets anders doe dan een beetje zitten.’


  Karen lachte. ‘Frances, ik heb jou nog nooit langer dan vijf minuten stil zien zitten. Je bent alle dagen van de week druk bezig.’


  Frances haalde haar schouders op. ‘Dat is de enige manier die ik ken om lichaam en geest actief te houden,’ gaf ze toe. ‘Maar er zijn zat uren waarop ik aan de overkant van de hal met mijn benen omhoog zit, hoor. Nu, vertel me over jouw dag.’


  Karen vertelde haar over het plan voor financieel advies en over het lidmaatschap van de spa.


  ‘Dat is geweldig,’ zei Frances enthousiast. ‘Lichaamsbeweging zal je echt goeddoen. Ik weet dat ik me na mijn aerobicsles in het seniorencentrum altijd veel beter voel – niet dat ze ons veel laten doen, uit angst dat we dood neervallen.’


  Ze zette een kom soep voor Karen neer en trok een stoel bij voor zichzelf. ‘Weet je,’ begon ze, op samenzweerderige toon, ‘Ik heb gehoord dat er bij die sportschool een personal trainer is die eruitziet als een Griekse god. Ik zou bijna een proeflidmaatschap aanvragen, alleen om hem eens goed te bekijken.’


  ‘Frances!’ zei Karen lachend. ‘Ik ben geschokt.’


  ‘Iedere vrouw die je vertelt dat ze niet graag naar mooie mannen kijkt, liegt,’ zei Frances. ‘Smokkel anders een camera mee naar binnen en neem foto’s voor me. Daar kan ik ook wel genoegen mee nemen.’


  ‘Dat ga ik absoluut niet doen,’ zei Karen. ‘Maar ik zal eens kijken of ik je een keer als introducee mee kan nemen, als je tenminste denkt dat je hart dat aankan. Ik heb hem gezien. Hij is verrukkelijk.’


  ‘Dan is het het misschien wel waard om even stiekem naar hem te kijken, ook al zou ik in het ziekenhuis eindigen.’ Ze gaf een klopje op Karens hand. ‘Ik vertrek weer, dan kun jij je soep verder opeten en zorgen dat je wat slaap krijgt. Je wilt er toch op je best uitzien wanneer je naar de sportschool gaat.’


  ‘Ik ga daarheen om te sporten,’ bracht Karen haar zedig in herinnering.


  ‘Natuurlijk,’ zei Frances. ‘Maar het kan geen kwaad om tegelijkertijd je libido te trainen, toch? Je kunt wel een man gebruiken in je leven.’


  ‘Hetzelfde kan ik tegen jou zeggen,’ kaatste Karen terug. ‘Ik weet dat minstens een half dozijn mannen in het seniorencentrum erg graag bij je willen zijn.’


  ‘O, gebeuzel,’ zei Frances afwijzend. ‘Wie wil er nu luisteren naar een stelletje oude dwazen die maar wat rondhangen en praten over hun pijntjes? Daar heb ik er zelf genoeg van.’


  ‘Misschien kun je toch eens nadenken over de voordelen van wat gezelschap,’ zei Karen. ‘Je zult je vast ook weleens eenzaam voelen.’


  ‘Ik heb zo mijn momenten,’ gaf Frances toe, ‘maar ik verveel me nooit, geen seconde. Er is genoeg te doen, als je maar op pad gaat. En dan zijn jij, en Daisy en Mack er nog. Jullie nemen een grote plaats in in mijn leven, de plaats die mijn eigen kinderen en kleinkinderen zouden innemen als ze dichterbij zouden wonen. Dus mijn leven is vol, zie je. Ik heb niets te klagen.’


  ‘Je bent bijzonder,’ zei Karen volkomen oprecht. ‘Ik hoop dat ik later precies zo word als jij.’


  ‘Je zult jezelf zijn,’ corrigeerde Frances haar. ‘Niemand op deze aarde is precies zoals jij. Dat moet je goed onthouden, Karen. En gebruik deze tijd voor jezelf om te ontdekken wie je precies bent en wie je wilt worden. Je kinderen zullen veel gelukkiger zijn als ze een moeder hebben die zelfverzekerd is, die weet waar ze naartoe gaat en hoe ze daar wil komen.’


  ‘Denk je echt dat ik daarachter zal komen?’ vroeg Karen mistroostig. ‘Ik was nauwelijks van school af toen ik Ray ontmoette. Hij vond dat een vervolgopleiding tijdverspilling was, dus ben ik in de lunchroom gaan werken. Toen ik zwanger werd van Daisy, zijn we getrouwd en later kwam Mack. Ik had dat allemaal niet gepland. Op dit moment is het net alsof mijn enige doel is het hoofd boven water te houden.’


  ‘Ik weet dat dat weer voorbij zal gaan,’ zei Frances. ‘Ga nu maar slapen. Kom morgen even langs om me elk detail te vertellen over die sexy trainer op de sportschool.’


  ‘Ik houd van je,’ zei Karen, Frances impulsief omhelzend. ‘Ik ben zo blij dat jij mijn buurvrouw bent en mijn vriendin.’


  ‘Dat is wederzijds,’ zei Frances. ‘Geef je kinderen een kus van me wanneer je ze morgenochtend ziet. Zeg tegen ze dat ik in de middag langskom. Ik zal havermout-rozijnenkoekjes voor ze bakken.’


  ‘Dat zullen ze geweldig vinden.’


  Ze wachtte in de hal tot Frances de deur van haar appartement had dichtgedaan en op slot gedraaid, liep toen terug naar haar eigen appartement en ruimde de keuken op. Zich honderd procent beter voelend dan eerder op de avond, deed ze de tv en de lichten uit, trok haar favoriete pyjama aan en kroop in bed. Ze zette de radio op de timer en zette hem zacht. Het geluid van oude deuntjes suste haar in slaap.


  Tot haar verbazing voelde ze zich met een glimlach op haar lippen in slaap glijden zodra haar hoofd het kussen raakte. Diep vanbinnen was een klein zaadje van optimisme over de toekomst geplant, iets wat er maandenlang niet geweest was, misschien zelfs al jaren niet.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Karen was een aantal keren in The Corner Spa geweest om salades, muffins en andere kleine gerechten af te leveren die Sullivan’s voor het spacafé bereidde, maar in de sportzaal was ze nog nooit geweest. Gekleed in een korte broek, een paar oude gympen en een T-shirt, liep ze er behoedzaam naartoe, verbijsterd door de hoeveelheid apparaten en het aantal vrouwen, van wie de meesten elkaar leken te kennen.


  De muren hadden een vrolijke gele kleur. Schuifdeuren gaven toegang tot een plek met een lenteachtige luchtstroom en een kalmerend uitzicht op een gebied vol bomen. Op de achtergrond klonk zachte muziek, iets klassieks en rustgevends, maar het overheersende geluid was dat van conversatie en gelach.


  Te zeer onder de indruk en te onzeker om een van de toestellen te gebruiken, bleef Karen staan waar ze stond, en ze probeerde te beslissen wat ze moest doen. Ze had spijt dat ze niet terug naar huis was gegaan nadat ze bij Helen langs was gegaan om Macks knuffelbeer af te geven en om een paar minuten bij haar kinderen te zijn voor ze naar school gingen. Hier voelde ze zich net zo ongemakkelijk en niet op haar plek als op de middelbare school wanneer er van haar verwacht werd dat ze enthousiast was over iets als hockey.


  ‘Jij moet Karen zijn,’ zei een lage, mannelijke stem achter haar. De sexy klank, die in bed een onmiddellijke reactie zou hebben uitgelokt, was bijzonder onverwacht tussen al die hoger klinkende vrouwenstemmen. Ze draaide zich om en staarde in een paar donkerbruine ogen met de kleur van espresso. Het was de eerste keer dat ze Elliott Cruz van dichtbij zag, en ze leek haar blik niet van hem te kunnen afwenden. Met zijn lange gitzwarte haar, dat hij in een paardenstaart droeg, die ongelooflijke ogen, de brede borst en schouders en indrukwekkende dijen, begreep ze waarom de trainer een belangrijk gespreksonderwerp was onder de vrouwen in Serenity.


  ‘Ik ben Elliott Cruz,’ vertelde hij haar. ‘Dana Sue heeft me gevraagd naar je uit te kijken.’


  Een grijns speelde om haar lippen. ‘En mijn buurvrouw heeft mij gevraagd naar jou uit te kijken,’ zei ze.


  Zijn ogen lichtten verrast op. ‘O? Is ze hier lid?’


  ‘Nee, maar dat wil ze wel worden, alleen maar zodat ze jou eens kan bekijken,’ flapte Karen eruit voor ze zichzelf in kon houden. ‘Ze is in de tachtig. Ik geloof niet dat ze de schok ooit te boven zou komen.’


  Tot haar verbazing werd hij rood onder zijn olijfkleurige teint.


  ‘Het spijt me. Ik wilde je niet in verlegenheid brengen.’


  Hij grinnikte. ‘Ik zou nooit tussen zoveel vrouwen kunnen werken als ik er niet tegen zou kunnen af en toe aangestaard te worden en heel vaak geplaagd te worden. Ik ben er al bijna immuun voor.’


  Karen dacht daar anders over. Zijn verlegenheid was onmiskenbaar en wees erop dat openlijke vrouwelijke waardering hem nog steeds van zijn stuk bracht.


  Hij leidde haar naar een loopband. ‘Laten we hier beginnen,’ stelde hij voor, met een hand op de machine.


  ‘Ga je me daarop zetten?’ vroeg ze.


  ‘Tenzij het jouw idee van trainen is om stil te blijven staan en toe te kijken hoe anderen zich in het zweet werken, zul je toch ergens moeten beginnen,’ zei hij. ‘Dit is gewoon wandelen, de meest basale oefening van allemaal. Dat kun je toch wel, of niet soms?’


  ‘Op de stoep, niet op een machine.’


  ‘Het is bijna hetzelfde, alleen kun je met dit apparaat je snelheid controleren en jezelf uitdagen,’ zei hij, en hij wees op alle getallen en berekeningen die te zien waren op het display. ‘Je kunt zelf je snelheid bepalen, je afstand, het aantal calorieën dat je verbrandt enzovoort. Spring er maar op en laat zien wat je kunt.’


  Karen stapte erop en zette haar voeten waar Elliott zei dat ze ze neer moest zetten, terwijl hij het apparaat aanzette.


  ‘Als je er klaar voor bent, zet je je voeten op de loopband en begin je gewoon te lopen. Ik heb de snelheid voorlopig vrij laag gezet.’


  Ze volgde zijn instructies op en greep de stangen die zich voor haar bevonden stevig vast, terwijl ze probeerde te lopen met de snelheid van het apparaat.


  ‘Hij gaat wel een beetje snel, hè?’ vroeg ze. Ze voelde zichzelf naar achteren glijden, terwijl ze moeite deed het tempo bij te houden.


  Hij grinnikte. ‘Dat betekent alleen maar dat je iets sneller moet lopen,’ zei hij, weigerend de snelheid te verlagen. ‘Je kunt het wel bijhouden. Het is geen training als je niet een beetje je best moet doen.’


  Ze versnelde haar pas en voelde dat ze in een natuurlijker ritme kwam. Zo erg was het misschien toch niet. ‘Hoelang moet ik dit doen?’


  ‘We zullen vandaag eerst eens kijken of je het tien minuten volhoudt. Uiteindelijk wil ik je dit graag dertig minuten zien doen.’


  Tien minuten klonk niet al te lang. Als ze eenmaal aan het apparaat gewend was, zou het een makkie zijn. ‘Hoelang ben ik al bezig?’


  ‘Twee minuten.’


  Ze fronste. Zo kort nog maar? Ze was toch zeker al langer bezig? Alsof haar benen haar bespotten, voelden ze plotseling zwaar aan en haar ademhaling haperde lichtjes. ‘En jij wilt dat ik hier nog acht minuten mee doorga?’ vroeg ze.


  Hij keek haar ernstig aan. ‘Ja, dat wil ik.’


  ‘Weet je zeker dat je de snelheid niet verhoogd hebt?’


  ‘Ja, het is dezelfde snelheid. Je kunt dit. Ik heb gehoord dat je kinderen hebt. Die houden je vast ook in beweging. Je bent ongetwijfeld fit genoeg voor een stevige wandeling.’


  Iets in zijn prachtige ogen zorgde ervoor dat ze alles wilde doen wat hij van haar verwachtte. Ze vermoedde dat dat de reden was waarom hij zo goed was als personal trainer. Iedere vrouw in de sportschool wilde waarschijnlijk voldoen aan zijn verwachtingen, hoe onmogelijk die ook leken te zijn.


  Met een ondeugend verlangen hem net zo te kwellen als hij haar, keek ze hem recht in zijn ogen en vroeg: ‘Als ik het tien hele minuten volhoud, wil jij dan iets voor mij doen?’


  Achterdochtig kneep hij zijn ogen tot spleetjes. ‘Zoals?’


  ‘Dat shirt uitdoen, zodat ik kan zien of je buikspieren inderdaad zo sensationeel zijn als men beweert,’ zei ze op dezelfde ernstige toon die hij zojuist tegen haar aangeslagen had.


  Zijn diepe lach rolde over haar heen. ‘Als ik dat voor iedere vrouw zou doen die dat vroeg, zou deze zaak de reputatie krijgen van een striptent.’ Hij keek haar aan. ‘Als je mijn lichaam wilt zien, Karen, zul je veel harder moeten werken dan dit.’


  Karen haalde diep adem bij het horen van de suggestieve toon in zijn stem. Omdat ze vrolijkheid verwacht had, was ze verrast iets in zijn ogen te zien dat veel donkerder en serieuzer was. Iets wat zo volkomen mannelijk was dat het haar knieën week maakte. Bijna struikelde ze en leek ze van de loopband te gaan vallen.


  In een oogwenk had hij het apparaat uitgezet en hielp hij haar overeind te blijven. ‘Alles in orde?’ vroeg hij.


  Was ze in orde? Het was jaren geleden sinds ze met een man geflirt had, jaren geleden sinds een simpele seksuele toespeling haar bloed had kunnen verhitten en haar lichaam laten trillen. In haar huwelijk was die vonk al lang verdwenen geweest voordat het op de klippen was gelopen. Misschien dat haar hormonen daardoor direct door haar lijf stormden als Elliott Cruz haar alleen maar gedag zei.


  Ze forceerde een glimlach. ‘Met mij gaat het prima,’ zei ze. ‘Wat gaan we nu doen?’


  Zijn langzame, waarschuwende glimlach deed haar laatste restje afweer smelten.


  ‘Iets zegt me dat je een gretige leerling zult worden,’ zei hij.


  Karen was inderdaad gretig. Helaas had dat minder te maken met de kwellingen die Elliott voor het komende uur voor haar in gedachten had dan met de gedachte aan wat er zou kunnen gebeuren in een meer besloten setting.


  ‘Idioot,’ mompelde ze zachtjes. Ongetwijfeld dacht iedere vrouw hier dat zij degene zou zijn die zijn aandacht zou weten te trekken. Het was belachelijk te denken dat hij haar had uitverkoren na slechts een paar minuten in haar gezelschap te hebben doorgebracht.


  ‘Zei je iets?’ vroeg hij.


  ‘Nee, niets. Ik praatte tegen mezelf.’ En met enig geluk zou haar razende libido de boodschap ontvangen. Ze had het idee dat het plezierige gevoel dat ze ervoer niet precies was wat dokter McDaniels bedoeld had toen ze het over de voordelen van lichaamsbeweging had gehad.


  


  Helen was uitzonderlijk trots op zichzelf. Tegen de tijd dat Erik om halfzes ’s middags aanbelde om met hen uit eten te gaan, had ze beide kinderen al in bad gedaan en ze keurig gestreken kleding aangetrokken.


  ‘Tjonge, wat zien jullie er goed uit,’ zei hij tegen Daisy en Mack. Hij tilde Daisy op om haar een klinkende kus op haar wang te geven, waar ze om moest giechelen. Mack strekte daarop zijn armpjes uit omdat hij ook aan de beurt wilde komen.


  Toen zag hij Helen, en zijn gezichtsuitdrukking veranderde. Het leek hem moeite te kosten zijn lachen in te houden.


  ‘Wat?’ vroeg ze.


  ‘Heb je onlangs nog in een spiegel gekeken?’ informeerde hij voorzichtig.


  ‘Nee.’ Sinds ze thuisgekomen was van haar werk had ze het te druk gehad met het wassen en aankleden van Mack en Daisy voor hun uitje. Erik was gearriveerd voor ze de kans had gehad om haar make-up bij te werken of zelfs maar te overwegen om zich om te kleden.


  ‘Misschien moet je dat even doen,’ zei hij. ‘Niet dat ik je er niet geweldig uit vind zien, want dat vind ik wel.’ Een ondeugende grijns verscheen op zijn gezicht. ‘Geloof me, dat vind ik echt.’


  Helen fronste haar voorhoofd omdat zijn blik leek te blijven rusten op haar borsten. ‘Ik ben zo terug.’


  In de badkamer wierp ze een blik in de spiegel die de hele achterkant van de deur besloeg, en ze kreunde. Haar zijden blouse was volkomen doorweekt geraakt toen ze de kinderen in bad had gedaan. Hij zat aan haar borsten vastgeplakt, het patroon van haar kanten bh onthullend – en nog veel meer dan dat. Geen wonder dat Erik haar had aangegaapt.


  Haar rok, hoewel minder onthullend, was eveneens doorweekt. Ze dook haar slaapkamer in, greep een andere blouse en een linnen broek, en trok iets minder onpraktische schoenen aan. Het kostte haar vervolgens slechts twee minuten om haar haar en haar make-up in orde te maken.


  Tevreden met haar iets fatsoenlijkere aanblik keerde ze terug naar de woonkamer, alwaar ze Erik en de kinderen op de bank aantrof. Erik leek net zo in de tekenfilm op te gaan als Mack en Daisy.


  ‘Ik vind het heel vervelend om jullie te moeten losrukken van jullie entertainment, maar moeten we niet eens gaan?’ vroeg ze.


  Daisy protesteerde, maar een blik van Erik was voldoende om haar stil te krijgen. Mack leek graag alles te willen doen wat Erik voorstelde. Hij was vooral opgetogen toen Erik hem op zijn schouders zette en rond begon te lopen.


  ‘Vooruit!’ commandeerde hij.


  Erik lachte. ‘Hij gaat nu al op je lijken,’ zei hij tegen Helen, terwijl hij naar de deur liep.


  ‘Iets zegt me dat je dat niet als compliment bedoelt.’ Ze volgde hem naar buiten en deed de deur achter hen op slot.


  Ze stapten in Helens auto omdat daar de autostoeltjes van de kinderen in zaten, maar toen Erik aanbood om te rijden, accepteerde Helen dat. Ze kon haar ogen nauwelijks openhouden. Ze had geen idee gehad hoe vermoeiend het zou zijn om meerdere dagen achter elkaar te proberen de kinderen bij te houden.


  Het fastfoodrestaurant waar Erik naartoe reed was gevestigd in een naburige stad en had binnen een speelhoekje. Daisy zag het direct. ‘Mogen we daar gaan spelen?’ smeekte ze.


  ‘Pas als we gegeten hebben,’ zei Erik. ‘Zoeken jullie maar vast een tafeltje uit, dan ga ik wat te eten halen. Daisy, wil jij met mij mee om me te helpen?’


  ‘Natuurlijk!‘ zei ze, zichtbaar verrukt het onderwerp van Eriks aandacht te zijn.


  Helen zette Mack in een kinderstoel en zag dat Erik vooroverboog om Daisy te raadplegen terwijl hij het eten bestelde. Het verbaasde haar hoezeer hij zich op zijn gemak voelde bij de kinderen. Hoewel ze de afgelopen dagen zelf heel wat relaxter geworden was, voelde ze zich nog steeds niet helemaal op haar gemak met hen. Ze zei tegen zichzelf dat dat kwam doordat ze zonder enige voorbereiding in haar leven waren gekomen. Ze had ze eerder zelfs nog nooit ontmoet.


  Maar eigenlijk was het meer dan dat. De verantwoordelijkheid viel haar zwaar. Zij moest ervoor zorgen dat ze veilig waren en dat ze zich veilig voelden tot ze weer bij hun moeder konden zijn. Al gaf ze het niet graag toe, Helen had net zozeer als Karen een ondersteunend netwerk nodig. Frances hielp mee, maar dat was niet voldoende. Misschien wilde Annie wel oppassen, of gewoon alleen maar ’s avonds langskomen, zodat Helen even op adem kon komen. Ze was nog steeds de verschillende mogelijkheden aan het overwegen toen Erik en Daisy aan kwamen lopen.


  ‘Vanwaar die frons?’ fluisterde Erik in haar oor toen hij het dienblad, waarop het eten hoog was opgetast, op tafel had gezet. ‘Ben je weer eens aan het peinzen over dit alles?’


  Ze forceerde een glimlach. ‘Absoluut.’


  ‘Schatje, het zijn mensen. Geniet van ze.’ Hij verdeelde de bestelling en stelde toen voor: ‘Daisy, wil je Helen misschien dat verhaal vertellen dat je juf je vandaag op school heeft voorgelezen?’


  Hoopvol keek Daisy haar aan. ‘Wil je dat horen?’


  ‘Heel graag,’ zei Helen.


  Daisy begon met wat de allereerste bladzijde moest zijn geweest en vertelde een lang, onsamenhangend verhaal over een dinosaurus, er enkele verfraaiingen aan toevoegend waarvan Helen vermoedde dat ze niet in het oorspronkelijke verhaal voorkwamen. Haar verhaal bevatte echter zoveel drama en ze vertelde het zo enthousiast dat Mack geboeid bleef luisteren en Helen er regelmatig om moest lachen.


  ‘Bravo,’ zei ze enthousiast toen Daisy het verhaal had afgerond. ‘Je bent een uitstekende verteller.’


  ‘Ik kan het vanavond voor je voorlezen,’ bood Daisy gretig aan. ‘Ik heb het boek meegebracht van school. Mijn juf vond het goed.’


  ‘Dat zou ik geweldig vinden,’ zei Helen, en ze realiseerde zich dat ze het meende.


  ‘Mogen Mack en ik nu gaan spelen?’ vroeg Daisy smekend aan Erik nadat ze gegeten hadden.


  Erik keek even naar Helen. ‘Vind je dat goed?’


  Ze keek naar de speelhoek, waar een aantal andere jonge kinderen al aan het spelen was. ‘Weet je zeker dat het veilig is?’


  Erik knikte. ‘Ik weet het zeker.’


  ‘Oké. Maar zorg dat we jullie kunnen zien.’


  Toen ze vertrokken waren, bestudeerde Erik haar gezicht. ‘Het was niet zo heel moeilijk om ze te laten gaan, toch?’


  ‘Nee, ik probeer er steeds een beetje beter in te worden.’ Ze zuchtte. ‘Ik weet dat ik te gespannen ben, maar dit ouderlijke gedoe is best eng.’


  ‘Ik denk dat alle ouders zich zo voelen wanneer ze met hun eerste kind thuiskomen uit het ziekenhuis. Jij kwam thuis met twee kinderen die al een persoonlijkheid hebben en een vocabulaire, en die al mobiel zijn. Dat is ongetwijfeld een schok voor je geweest. Maar je krijgt het snel genoeg onder de knie.’


  ‘Wat ik niet begrijp,’ zei ze, hem nieuwsgierig aankijkend, ‘is waarom iemand die zo op zijn gemak is met kinderen als jij, er niet een heleboel zou willen hebben.’


  De uitdrukking op zijn gezicht was plots gesloten, alsof ieder mens met een greintje gevoel in zijn lijf zou moeten weten dat dat verboden terrein was.


  ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’ vroeg ze, zich afvragend waarom dit onderwerp bij hem zo gevoelig lag.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Natuurlijk niet. Ik heb gewoon geen plannen om een gezin te stichten. Dat heb ik je al verteld.’


  ‘Maar je zou –’


  Hij onderbrak haar. ‘Het gaat niet gebeuren, oké?’


  Als hij er niet zo ontdaan uit had gezien, zou ze misschien hebben aangedrongen. In plaats daarvan liet ze het onderwerp varen. ‘Het spijt me.’


  Hij legde zijn hand op de hare. ‘Nee, het spijt mij dat ik tegen je snauwde. Het was een volkomen redelijke vraag. Maar al mijn plannen om kinderen te krijgen waren verbonden met mijn vrouw. Toen zij stierf, is dat deel van mijn leven ook gestorven.’


  Hij klonk zo verdrietig dat Helen niet anders kon dan zich afvragen of het verlies erg recent was. ‘Hoelang geleden is je vrouw overleden?’


  ‘Zes jaar en zeven maanden geleden,’ zei hij vlak.


  Helen wist dat er geen vast tijdschema bestond voor rouw, maar dat leek wel een lange tijd om te rouwen om het verlies van een persoon.


  ‘Voordat je naar de koksopleiding ging?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Ik moest een ommezwaai maken toen ze overleden was. Een vriendin stelde die culinaire opleiding voor, omdat ze wist dat ik van koken houd. Het was vooral bedoeld als afleiding, maar ik bleek het heel leuk te vinden. De leraren zeiden dat ik een natuurtalent was. En uiteindelijk heeft het me weer tot leven gewekt.’


  ‘Maar niet helemaal,’ zei Helen voor ze zichzelf tegen kon houden.


  Erik staarde haar aan met een harde uitdrukking op zijn gelaat. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Vat het alsjeblieft niet verkeerd op, maar het lijkt er nog steeds op dat een deel van jou tegelijk met je vrouw gestorven is.’


  In plaats van weer tegen haar te snauwen, knikte hij alleen maar. ‘Ik geloof dat dat wel waar is.’


  ‘Je moet heel veel van haar gehouden hebben,’ zei ze.


  ‘Ze was geweldig.’ Zijn ogen vulden zich met een droefenis die bijna net zo rauw leek als het geval moest zijn geweest op de dag dat zijn vrouw gestorven was. ‘Ze was niet perfect. Bij lange na niet, maar toch geweldig.’


  Helen kon haar blik niet afwenden, ook al leek het bijna opdringerig om getuige te zijn van zoveel pijn. Zichzelf dwingend naar de kinderen in het speelhoekje te kijken, bedacht ze hoe jammer het was dat een geschikte man als Erik zichzelf emotioneel zo had afgesloten.


  ‘Waarom ben je opeens zo in gedachten verzonken?’ vroeg hij. ‘Het was niet mijn bedoeling je somber te maken.’


  ‘Ik denk dat ik een beetje jaloers ben,’ bekende ze. ‘Ik heb een paar relaties gehad, als je ze zo kunt noemen, maar niemand heeft ooit zoveel voor me betekend als jouw vrouw blijkbaar voor jou betekende. Ik weet niet of ik tot voor kort wel geloofde dat liefde zo sterk kan zijn.’


  ‘Wat heeft jou er dan van overtuigd dat dat wel mogelijk is?’


  ‘Ik zag Cal en Maddie samen,’ vertelde ze hem. ‘En de laatste tijd zijn Ronnie en Dana Sue ook behoorlijk overtuigend.’


  ‘Ik vermoed dat je zo cynisch bent geworden door je werk,’ zei hij.


  ‘Je bent niet de eerste die me dat vertelt,’ kaatste ze terug.


  ‘Heb je er al eens aan gedacht om je met een ander deel van het recht bezig te gaan houden?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet echt. Ik houd ervan om op te komen voor vrouwen van wie het huwelijk uit elkaar gevallen is. Meestal zijn ze emotioneel zo beschadigd dat ze iemand nodig hebben die aan hun kant staat, en die sterk genoeg is om te vechten voor wat ze verdienen.’


  ‘Maar kijk eens wat het jou gekost heeft,’ zei hij. ‘Je geeft zelf toe dat je je emotioneel hebt afgesloten.’


  ‘Dat heb je zelf ook gedaan,’ antwoordde ze.


  Hij schonk haar een treurige glimlach. ‘Touché. Maar ik heb tenminste ooit met heel mijn hart liefgehad.’


  Ze knikte langzaam. Voor het eerst begreep ze helemaal wat Tennyson bedoelde toen hij schreef dat het beter was te hebben liefgehad en die liefde verloren te hebben dan nooit te hebben liefgehad. Ze keek nog eens naar het speelhoekje en zag dat Mack en Daisy begonnen te kibbelen. ‘Op dit moment zijn er geloof ik andere problemen in mijn leven. Het lijkt erop dat die twee moe aan het worden zijn. We kunnen ze maar beter naar huis brengen.’


  Terwijl ze stond te wachten tot Erik de kinderen opgehaald had, schoot er een vreemd gevoel door haar heen. Heel even voelde het alsof ze deel uitmaakte van een gezin. En dat voelde heel erg goed.


  


  Erik leek de sombere stemming die Helen in hem had losgemaakt niet van zich af te kunnen schudden. Hij wist dat haar natuurlijke nieuwsgierigheid haar ertoe bracht in zijn verleden te willen rondneuzen, maar iedere herinnering aan wat hij verloren had toen Samantha en zijn ongeboren kind gestorven waren, bracht hem altijd direct terug naar de avond waarop het gebeurd was. Hij had die avond wel duizend keer doorgenomen, zich afvragend of er iets was wat hij anders had kunnen doen – wat dan ook – waardoor het anders zou zijn afgelopen. Iedere arts en iedere ambulancemedewerker die hij ernaar gevraagd had, had hem verzekerd dat hij alles precies goed gedaan had, maar dat was niet genoeg. Nog altijd gaf hij zichzelf de schuld.


  Als het alleen aan hem gelegen had, zou hij Helen en de kinderen bij haar thuis hebben afgezet en direct naar huis zijn gegaan, maar Daisy had andere plannen.


  ‘Ik ga een verhaaltje voorlezen, weet je nog?’ zei ze tegen hem toen hij zich bij de voordeur wilde excuseren.


  ‘Ik denk dat Mack en Helen een geweldig publiek zullen zijn,’ zei hij tegen haar. ‘Je hebt mij niet nodig.’


  ‘Alsjeblieft?’ smeekte ze, hem zo treurig aankijkend dat hij geen nee kon zeggen.


  ‘Oké, ik blijf nog een halfuurtje,’ stemde hij met tegenzin in.


  ‘Joepie!’ riep Daisy uit. ‘Ik ga het boek halen.’


  ‘Ze windt je om haar vinger,’ gaf Helen als commentaar, geamuseerd haar hoofd schuddend.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat kan ik zeggen? Als een vrouw smeekt, ben ik een watje.’


  ‘Nog een reden waarom jij en ik een hopeloze combinatie zouden zijn,’ antwoordde ze. ‘Ik smeek nooit.’


  Hij lachte. ‘Vertel dat ook maar aan Dana Sue.’ Hij stak zijn armen uit naar Mack en nam hem van haar over. ‘Hij is uitgeteld. Ik zal hem in bed leggen.’


  Helen stond de jongen af aan Erik. ‘Daisy zal zwaar teleurgesteld zijn dat alleen wij nog over zijn van haar publiek.’


  ‘Ik denk dat wij het belangrijkste zijn voor haar. Mack is haar kleine broertje maar. Hem kan ze altijd voorlezen.’


  ‘Nou, ik kijk ernaar uit. Ik me niet herinneren wanneer ik voor het laatst een goed dinosaurusboek gelezen heb.’


  Erik legde Mack in zijn bed. Dat was zo ontworpen dat het eruitzag als een auto, en het was vuurrood geschilderd. ‘Heb je een bed voor hem gekocht?’ vroeg hij aan Helen. ‘Waarom, als hij hier toch maar voor korte tijd is?’


  Ze bloosde. ‘Ik wilde dat hij iets speciaals zou hebben. Ik dacht dat zijn verblijf hier dan meer een soort avontuur zou zijn.’


  ‘Hij is drie. Hij zou op een rots nog in slaap kunnen vallen.’


  Ze grinnikte. ‘Ik betwijfel echter of dat wordt aangeraden.’


  Erik stopte Mack onder de dekens, draaide zich om en zag een bijzonder weemoedige blik op Helens gezicht. ‘Is alles is orde met je?’


  Ze knikte. ‘Als ik hem zo zie, zo onschuldig en lief, word ik weer herinnerd aan wat ik gemist heb.’


  Het was niet de eerste keer vanavond dat ze zo ongeveer had toegegeven dat haar leven niet zo verlopen was als ze verwacht had. Wat maar weer bewees dat mensen gecompliceerder waren dan ze leken te zijn.


  ‘Had je dan kinderen willen hebben?’ vroeg hij.


  ‘Ik nam gewoon aan dat ik ze wel zou krijgen, maar de tijd is door mijn handen geglipt,’ bekende ze. ‘De laatste tijd heb ik daar spijt van.’


  ‘Het is nog niet te laat,’ zei hij, ook al voegde hij haar kinderwens direct toe aan de lijst met redenen waarom ze niet bij elkaar pasten. ‘Vrouwen met een carrière krijgen tegenwoordig vaker pas kinderen op jouw leeftijd.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Nou dan.’


  ‘Ik ben er nog over na aan het denken,’ zei ze. ‘Ik moet zeggen dat het zorgen voor Mack en Daisy mijn ogen wel geopend heeft.’


  ‘Op een positieve manier?’


  Met haar blik op Mack gericht knikte ze. ‘Ja, op een positieve manier.’


  Op dat moment verscheen Daisy in de deuropening. ‘Komen jullie ooit nog naar het verhaal luisteren?’


  Erik grinnikte om haar ongeduld. Met een zwaai tilde hij haar op. ‘Wat zou je ervan denken als we jou in bed stoppen en Helen het verhaal aan jou voorleest?’ stelde hij voor. ‘Mack slaapt al.’


  Daisy keek somber naar Helen. ‘Wil je dat doen? Ik vind het fijn wanneer mama me voorleest.’


  Het verzoek leek Helen enigszins te verrassen, maar toen plooiden haar lippen zich tot een glimlach. ‘Ik wil het heel graag voorlezen, maar alleen als Erik de dinogeluiden maakt.’


  ‘Afgesproken,’ zei hij direct, verrassend gretig deze ervaring met haar te delen.


  Hij kreeg de laatste dagen steeds meer kanten van Helen te zien, en met iedere nieuwe kant vielen er meer van zijn vooroordelen om, als kegels op een bowlingbaan. Voor een man die vastbesloten was haar op afstand te houden, was dat geen goed teken.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Op zaterdagochtend, enkele dagen na het etentje met Erik, werd Helen wakker met het gevoel dat er iemand naar haar stond te kijken. Ze deed een oog open en zag Mack naast haar bed staan, met zijn duim in zijn mond. Hij zag er net zo moe uit als zij zich nog steeds voelde, ook al had ze voor het eerst sinds de kinderen bij haar verbleven een hele nacht doorgeslapen. Voor de tweede keer deze week zei ze tegen zichzelf dat ze zo snel mogelijk extra hulp moest zien te vinden.


  Ze wierp een blik op de klok en zag dat het al acht uur ’s ochtends was. Tot zo laat sliep ze anders nooit, zelfs niet in de weekeinden. Geen wonder dat Mack haar was komen opzoeken. Ze luisterde geconcentreerd en hoorde dat in de huiskamer de tv aanstond, waar de goed voor zichzelf zorgende Daisy blijkbaar door werd beziggehouden.


  Mack haalde zijn duim net lang genoeg uit zijn mond om te vragen: ‘Ben je al wakker?’


  ‘Nu wel,’ bevestigde ze. ‘Heb je trek?’


  Hij knikte nadrukkelijk.


  ‘Het lijkt erop dat je ook wel wat schone kleren kunt gebruiken,’ stelde ze voor. ‘Je zult dat Spidermanshirt wel zat zijn.’


  ‘Nee!’ zei hij.


  ‘Oké, zal ik het dan vanochtend wassen?’


  ‘Nee!’ herhaalde hij.


  Ach, het was het niet waard om er ruzie over te maken. Maandagochtend zou ze Barb eropuit sturen om te zien of die een paar identieke Spidermanshirts kon vinden.


  Ondertussen sloeg ze een badjas om en liep naar de woonkamer, terwijl Mack achter haar aan drentelde.


  Daisy zat voor de tv – en ze huilde!


  Helen voelde een brok in haar keel toen ze het meisje zo zag. Ze zag er zo verloren en eenzaam uit, ondanks haar vrolijke roze T-shirt, haar oranje korte broek en haar felrode gympen. Haar zijdeachtige haar zat in de war en haar wangen waren vlekkerig van de tranen.


  Helen liep onmiddellijk de kamer door en ging naast haar zitten, haar dicht tegen zich aan trekkend. ‘Ach, liefje, wat is er aan de hand?’


  Daisy hief haar betraande gezichtje op naar Helen en vroeg op meelijwekkende toon: ‘Gaan we ooit weer bij mama wonen?’


  ‘Natuurlijk gaan jullie weer bij mama wonen,’ zei Helen direct.


  ‘Wanneer dan?’


  ‘Al heel snel.’


  ‘Maar wanneer dan?’ hield Daisy vol.


  ‘Zodra de dokter zegt dat ze weer beter is,’ zei Helen.


  ‘Is ze heel erg ziek?’ vroeg Daisy. ‘Als ik ziek ben, blijf ik maar heel even thuis van school. Mammie is nu al heel lang ziek.’ Hoopvol keek ze Helen aan. ‘De laatste keer dat ze bij ons langskwam zag ze er niet ziek uit. Misschien is ze al beter.’


  Hoe kon ze dit in hemelsnaam zo uitleggen dat een vijfjarige het zou begrijpen, vroeg Helen zich af. ‘Ik weet dat het voor jou een heel lange tijd lijkt, maar jullie zijn pas een paar weken bij mij,’ zei ze, hoewel ze begreep dat voor een kind twee weken een eeuwigheid konden lijken. ‘En wat jullie mammie heeft, is niet zoiets als buikpijn of de mazelen,’ legde ze voorzichtig uit. ‘Het gaat niet zomaar weg.’


  ‘Hoe kan ze dan beter worden?’ vroeg Daisy, nog verbouwereerder kijkend.


  ‘Ze moet rusten en met een paar mensen praten, en dan wordt ze weer sterk.’


  ‘Maar ze is al heel sterk,’ protesteerde Daisy. ‘Ze kan van alles optillen.’


  Helen kwam tot de conclusie dat ze het alleen maar erger maakte. ‘Waarom bellen we haar anders niet op, zodat jij en Mack met haar kunnen praten? Misschien heeft ze wel tijd om even langs te komen voor ze naar haar werk gaat.’


  Daisy’s ogen lichtten op, al glansden ze nog van de tranen. ‘Mogen we haar bellen?’


  ‘Natuurlijk mag dat,’ zei Helen. Het speet haar dat ze het meisje dat niet al veel eerder verteld had. Daisy had er duidelijk behoefte aan te weten dat ze haar moeder zelf kon bellen als ze dat wilde. ‘Pak de telefoon maar, dan zal ik je helpen met bellen.’


  Daisy klauterde van de bank af en rende naar het tafeltje waar de telefoon in de oplader stond.


  ‘Praten,’ commandeerde Mack.


  ‘Zo meteen,’ zei Daisy tegen hem, en voegde er tegen Helen trots aan toe: ‘Ik weet ons telefoonnummer.’


  ‘Dan mag je het intoetsen.’


  Een moment later had Karen duidelijk opgenomen, want er brak een lach door op Daisy’s gezicht. ‘Mammie! Met mij.’


  ‘Ik ook met mama praten!’ jammerde Mack.


  Helen keek Daisy smekend aan, waardoor ze de telefoon aan Mack overdroeg. Mack babbelde er een minuut lang vrolijk op los, toen rukte Daisy de hoorn uit zijn handen. ‘Mammie, kun je langskomen?’


  Wat Karen ook tegen Daisy gezegd had, het zorgde ervoor dat Daisy fronste en de telefoon aan Helen gaf. ‘Ze wil met jou praten,’ zei ze, en ze klonk alsof ze zich verraden voelde.


  Helen nam de telefoon aan. ‘Hoi Karen.’


  ‘Is alles in orde?’ vroeg Karen ongerust. ‘Daisy lijkt overstuur. Huilt ze?’


  ‘Ja, maar eigenlijk is alles in orde. Daisy miste je gewoon erg. Ik dacht dat je misschien wel met ons samen zou willen ontbijten, als je tijd hebt.’


  ‘Echt?’


  De ongelovige toon in Karen stem verbaasde Helen. ‘Natuurlijk. Ik heb toch gezegd dat je hier altijd welkom bent?’


  ‘Dat weet ik,’ zei Karen, maar de laatste keer dat ik er was, had ik het gevoel dat ik hun nieuwe routine verstoorde. Aangezien je zo al geweldig behulpzaam bent door ze op te vangen, wilde ik de dingen niet nog moeilijker voor je maken.’


  ‘O, Karen, het spijt me,’ zei Helen beschaamd. ‘Ik had geen idee dat ik je dat gevoel gaf. Hoewel niemand een grotere fan van routine is dan ik, heb ik ontdekt dat de beste dingen in het leven soms onverwacht gebeuren. Kom alsjeblieft hierheen. Je kinderen hebben hun moeder nodig.’


  ‘Ik ben er over een kwartiertje,’ beloofde Karen. Ze klonk net zo gretig als Daisy. ‘En ga niet staan koken. Dat doe ik wel. Het minste wat ik kan doen is een ontbijtje voor jullie maken.’


  ‘Dat zou geweldig zijn,’ stemde Helen in. Haar repertoire van ontbijtgranen en roerei was enkele dagen geleden al minder populair beginnen te worden. ‘Tot straks.’


  ‘Komt ze?’ vroeg Daisy, zodra Helen de telefoon had neergelegd.


  ‘Over een paar minuten,’ bevestigde Helen, en ze tilde Mack op. ‘Ga jij even je gezicht wassen en je tanden poetsen, dan kleed ik me aan. Als we daarna nog tijd overhebben, zal ik je haar vlechten.’


  ‘Oké!’ riep Daisy enthousiast, en ze vertrok.


  Maar in plaats van naar haar eigen kamer te gaan om zich te verkleden, klopte Helen op Macks rug, genietend van het gevoel van zijn warme lichaampje in haar armen. Op dit moment was hij volmaakt tevreden, maar ze wist dat dat over zou zijn zodra hij zijn moeder zou zien. Het werd steeds moeilijker voor haar om te accepteren dat deze twee geweldige kinderen alleen maar voor hoogstens een paar weken aan haar waren uitgeleend. Ze hadden al een moeder, eentje die er alles aan deed om weer voor ze te kunnen zorgen.


  Helen kon niet anders dan bewondering voelen voor Karen, die hard werkte om haar leven weer op orde te krijgen, maar een heel klein deel van haar hoopte dat het nog heel lang zou duren – iets wat ze nooit aan een levende ziel zou toegeven. Ondanks de vlagen onzekerheid in het begin, en de complete uitputting, gaf dit tijdelijke moederschap haar meer voldoening dan ze zich ooit had kunnen voorstellen.


  


  Helen leek van de radar te zijn verdwenen. Erik had haar al enkele weken niet gezien. Uiteindelijk waagde hij het Dana Sue te vragen of de kinderen Helen in een kast hadden opgesloten of zoiets.


  ‘Nee, maar het groeit haar absoluut boven het hoofd, al zal ze dat nooit toegeven,’ vertelde Dana Sue hem. ‘Annie gaat er bijna iedere avond naartoe om haar te helpen. Ze zegt dat Helen in haar pyjama rondloopt en klaar is om naar bed te gaan zodra ze de kinderen in bed gelegd hebben. Dat zegt heel wat, voor een nachtbraker als Helen.’


  ‘Heeft ze er spijt van dat ze de kinderen in huis heeft gehaald?’ vroeg hij.


  Dana Sue keek hem nieuwsgierig aan. ‘Waarom ben je zo geïnteresseerd, Erik?’


  Hij veinsde onverschilligheid. ‘Het is ongewoon om haar hier helemaal niet meer te zien.’


  ‘Je kunt haar altijd bellen om te vragen hoe het met haar gaat,’ stelde Dana Sue voor.


  ‘Begin nu niet weer,’ zei hij. ‘Ik informeerde alleen maar naar haar. Niks bijzonders.’


  Dana Sue grinnikte. ‘Volgens mij is het wel bijzonder. Ik geloof dat je haar mist.’


  Hij rolde met zijn ogen en ging op weg naar de voorraadkamer.


  Dana Sue riep hem na. ‘Nee, ze heeft er geen spijt van dat ze de kinderen in huis gehaald heeft. Ze zegt dat het het beste is wat ze ooit gedaan heeft.’


  Erik wist niet zeker wat hij daarvan vond. Natuurlijk, hij was blij dat ze genoot van de ervaring van het moederschap, maar als het haar verlangen om zelf een kind te krijgen versterkte, betekende dat dat er geen toekomst was voor hen samen. Dat zat hem erger dwars dan hij wilde toegeven. Maar niet zo erg als het besef dat Dana Sue gelijk had. Hij miste Helen.


  


  Een paar dagen na zijn gesprek met Dana Sue dacht Erik nog steeds na over het besef dat Helens afwezigheid hem raakte, toen hij haar tegenkwam bij Wharton’s.


  Ze zat mistroostig te staren in een kop koffie die ze nog nauwelijks had aangeraakt. Hij ging tegenover haar zitten aan het tafeltje. Gezien haar huidige gemoedstoestand was hij verbaasd over het feit dat er geen lege ijscoupe voor haar stond.


  ‘Zware dag gehad in de rechtbank vandaag?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Maken de kinderen het je moeilijk?’


  ‘Nee, ze zijn geweldig.’


  ‘Waarom kijk je dan alsof je zojuist je beste vriend verloren hebt?’


  ‘Ik heb vandaag met dokter McDaniels gesproken over Karen.’


  Hij verstijfde. Waren er op dat front moeilijkheden waar hij nog niets over gehoord had? Dana Sue zou dat misschien voor hem verborgen houden, aangezien ze wist dat hij met betrekking tot Karen nog steeds een afwachtende houding aannam.


  ‘O?’ zei hij nonchalant. ‘Wat er is er met haar aan de hand dan?’


  ‘Dokter McDaniels zei dat het heel goed gaat met Karen, beter dan verwacht, eigenlijk. Ze zegt dat de kinderen over een weekje wel weer terug kunnen naar hun moeder. Ze is ervan overtuigd dat Karen haar leven weer op de rails heeft.’ Ze keek hem aan met een gezichtsuitdrukking die hij niet goed kon thuisbrengen. Het leek net alsof ze niet wilde geloven dat de psychologe het bij het rechte eind had.


  ‘Wat denk jij?’ vroeg ze.


  Die vraag bevestigde zijn vermoeden, maar hij wist dat zijn antwoord niet zou zijn wat zij horen wilde. ‘Ik weet dat ze altijd naar haar werk komt wanneer dat nodig is. Ze werkt harder dan ooit, en haar gemoedstoestand is aanzienlijk verbeterd. Ik kan niet anders dan het met de dokter eens zijn. Het is tijd voor haar om met haar kinderen herenigd te worden.’


  Helen zuchtte. ‘Dat is ook de indruk die ik heb gekregen. Ik denk dat ze in het begin misschien nog alleen op haar vrije dagen bij haar zullen zijn, maar het zal niet lang meer duren voor ze voorgoed naar huis gaan.’


  ‘Ik had gedacht dat je dolblij zou zijn om je leven en je huis terug te krijgen,’ zei hij.


  ‘Een maand geleden zou ik dat ook gedacht hebben,’ gaf ze toe. ‘Ik had geen idee dat ik zo aan die twee gehecht zou raken. Ze loslaten zal veel moeilijker zijn dan ik verwachtte.’


  ‘Ze horen bij hun moeder,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘Geloof me, dat weet ik,’ zei ze. ‘Maar dat maakt het er nog niet makkelijker op.’


  ‘Nee, dat geloof ik best, maar het is ongelooflijk wat jij voor hen gedaan hebt. Dat zou je een enorm gevoel van voldoening moeten geven.’


  ‘Ja, ik ben een echte heilige,’ zei ze met een bittere ondertoon die hem verraste.


  Hij staarde haar aan. ‘Oké, wat is er gaande? Gaat dit om dat hele babygedoe?’


  Tot zijn schrik zag hij, toen ze naar hem opkeek, dat haar ogen vol tranen stonden. Ze knikte.


  Erik zei tegen zichzelf dat hij zich voor haar af moest sluiten, maar hoe moest hij dat doen? Ze zag er zo treurig uit. Instinctief reikte hij over de tafel en nam haar hand in de zijne. ‘Helen, daar kun je iets aan doen, als dat is wat je echt wilt. Mack en Daisy zijn niet de enige kinderen op de wereld die een tijdelijk of zelfs een permanent thuis nodig hebben. Word pleegmoeder. Of adopteer een kind. Doe wat nodig is om die behoefte te bevredigen, als het zo belangrijk voor je is.’


  ‘Vind je niet dat ik egoïstisch ben?’


  ‘Nee, ik denk dat kinderen adopteren of pleegouder worden enorm grootmoedig is. Je realiseert je toch wel dat het je hele leven zal veranderen? Je hebt van het begin af aan geweten dat Daisy en Mack uiteindelijk weer naar huis zouden gaan, maar als je een kind adopteert, is dat voor altijd. Het zal niet altijd makkelijk zijn.’


  Ze schonk hem een onzekere glimlach. ‘Ik ben nu al een maand lang cornflakes tussen de kussens van de bank vandaan aan het vissen. Mijn gastenbadkamer staat meestal onder water en is bezaaid met badeendjes. Ik ken van een half dozijn kinderfilms alle liedjes uit mijn hoofd. Ik geloof dat ik wel begin te begrijpen wat voor impact een kind zou hebben op mijn leven.’


  ‘Je hebt nog geluk gehad. Ze zijn niet ziek geweest. Je schema is niet op zijn kop gezet. Kinderen zijn onvoorspelbaar en jij houdt ervan een voorspelbaar leven te leiden. De laatste paar maanden zijn een avontuur voor je geweest, maar het einde was steeds in zicht.’


  Zijn waarschuwing deed haar fronsen. ‘Dat weet ik. Ik begrijp dat ik een kind niet zomaar in kan leveren als hij te lastig blijkt te zijn. Ik begrijp dat het een levenslange verbintenis is.’


  ‘Begrijp je dat echt?’


  ‘Waarom ben jij het ene moment zo positief en het volgende moment zo negatief?’


  ‘Omdat ik vaak genoeg bij je in de buurt ben geweest om te weten dat je van orde houdt, niet van chaos. En je geeft zelf toe dat je nooit een relatie bent aangegaan die langer dan een paar afspraakjes standhield.’


  ‘Zeg je nu dat je me niet geschikt vindt als moeder?’ vroeg ze.


  ‘Dat zou ik nooit zeggen. Ik zeg alleen dat je er op dit moment tegen opziet dat Mack en Daisy weggaan, en dat je dat verlies voelt. Het is heel logisch dat je probeert om die lege plek in je leven op te vullen. Zorg alleen dat je zeker weet dat je het doet omdat het voor jou op de lange termijn het juiste is om te doen, en niet omdat je je tijdelijk een beetje eenzaam zult voelen zonder Mack en Daisy om je heen.’


  Haar boze blik gaf aan dat zijn commentaar iets te dichtbij was gekomen.


  ‘Ik moet naar mijn werk,’ zei ze stijfjes, en ze wilde opstaan.


  Hij reikte opnieuw naar haar hand. ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Ik zei dat allemaal niet om gemeen te zijn.’


  ‘Dat weet ik. Je vindt alleen dat ik te egoïstisch ben en te zeer met mezelf bezig om moeder te kunnen zijn.’


  Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik vind dat je een geweldig competente vrouw bent die in staat is alles te doen waar ze haar zinnen op zet. Je kunt multitasken als de beste. Ik speelde alleen advocaat van de duivel. Als je je in het ouderschap stort, moet je precies weten waar je aan begint. Kinderen hebben een ouder nodig die volkomen toegewijd is, die ze kan geven wat ze nodig hebben en wat ze verdienen.’


  ‘Dat weet ik, waarschijnlijk nog beter dan jij. Ik ben de voors en de tegens al zo lang tegen elkaar aan het afwegen dat ik er bijna duizelig van ben.’ Plotseling verdween haar felheid en keek ze hem gelaten aan. ‘Maar dat was allemaal theorie, weet je? Voor Mack en Daisy zorgen was echt. Ze in huis halen was een soort experiment, om te zien of ik het aankon. Ik had niet verwacht dat ik zo aan ze gehecht zou raken. Ik had niet verwacht dat ze mijn leven op zijn kop zouden zetten, dat ze ervoor zouden zorgen dat ik zoveel meer wil dan wat ik al heb. Ik wil zo graag kinderen dat het me bang maakt. Ik ben altijd heel onafhankelijk geweest. En dat vond ik fijn. Maar nu voelt het alsof ik de afgelopen twintig jaar alleen maar met de stroom ben meegedreven en totaal niet echt geleefd heb.’


  Erik kon dat begrijpen. Het echte leven had de neiging altijd veel rommeliger te zijn dan je verwachtte. Hij zag dat steeds weer bij alle huwelijksrecepties die met zoveel aandacht voor detail gepland waren, alleen om vervolgens te ervaren dat een leverancier verzuimde iets waar ze op gerekend hadden te leveren, of dat de bruid zich een week voor de datum opeens bedacht over het menu.


  Mensen die kinderen hadden of in de horeca werkten, moesten bereid zijn zich aan de omstandigheden aan te passen, anders eindigden ze met een maagzweer of een vroege hartaanval. Het was echter niet makkelijk om veranderingen en onvoorspelbaarheden te omarmen. Helen, met haar voorheen zo goed georganiseerde leventje, was pas onlangs tegen die waarheid aangelopen, en had ontdekt dat ze er toch wel mee om kon gaan. Zelf leek ze daar net zo verbaasd over te zijn als hij.


  ‘Ik weet dat je me niet gevraagd hebt wat je zou moeten doen, maar ik zal het je toch vertellen,’ zei hij. ‘Ik weet maar al te goed hoe kort het leven kan zijn, en hoe onverwacht de dingen kunnen veranderen. Als je iets echt wilt, moet je ervoor gaan. Wacht niet tot het te laat is, om er uiteindelijk de rest van je leven spijt van te hebben.’


  ‘Zoals jij gedaan hebt?’ vroeg ze.


  Erik knikte. ‘Zoals ik gedaan heb.’ Tot aan de dag van zijn dood zou hij er spijt van hebben dat hij er niet mee had ingestemd om kinderen te krijgen toen Samantha vlak nadat ze getrouwd waren het onderwerp voor het eerst ter sprake had gebracht. In de twintig waren ze toen geweest. Ze waren net bezig geweest een bestaan op te bouwen en hadden met moeite de eindjes aan elkaar kunnen knopen. Hij had eerst hun huwelijk en hun financiën willen bestendigen voor ze aan kinderen begonnen. Samantha had er met tegenzin mee ingestemd om te wachten.


  Misschien zou alles anders gelopen zijn als ze het geprobeerd hadden toen ze allebei nog iets jonger waren. Misschien had hij dan nu een vrouw en een gezin gehad.


  De trieste waarheid was echter dat hij niet terug in de tijd kon om dat te veranderen, en dat hij nooit zou weten of het verschil gemaakt zou hebben of niet. Tot aan de dag van zijn dood zou hij zich dat altijd af blijven vragen, zou hij twijfels blijven houden over die avond dat Sam en zijn kind gestorven waren.


  Hij zag Helens bezorgde blik. ‘Als je een kind wilt, Helen, en als je erover nagedacht hebt en het vanuit iedere invalshoek bekeken hebt, doe het dan. Je hebt een geweldig sociaal netwerk. Je zult er niet alleen voor staan. En je hebt de financiële middelen om alle hulp in te huren die je nodig hebt. Laat je leven niet regeren door twijfel en onzekerheden. Dat is niet wie jij bent.’


  De glimlach die op haar gezicht verscheen was verrassend en stralend. Hij herinnerde hem aan de glimlach op Sams gezicht toen hij er eindelijk mee had ingestemd om samen te proberen een kind te krijgen.


  ‘Dank je,’ zei Helen zachtjes. ‘Je hebt geen idee hoezeer je me geholpen hebt om alles waar ik over nadacht helder te krijgen.’


  Ze stond op, en deze keer liet hij haar gaan. Toen ze vooroverboog en een kus op zijn wang drukte, voelde hij een verrassende golf van verlangen. Het was meer dan de seksuele opwinding die hij eerder gevoeld had wanneer hij bij haar in de buurt was. Voor een deel was het het verlangen deel uit te maken van dit nieuwe leven dat ze voor zichzelf aan het plannen was, en voor een deel was het spijt, omdat dat nooit gebeuren zou. Ze begaf zich in een richting die hij nooit meer op zou durven gaan. Hij had geaccepteerd dat hij nooit een eigen gezin zou hebben. Hij had zichzelf ervan overtuigd dat hij dat niet verdiende.


  Maar ook al wist hij dat, hij leek zichzelf er niet van te kunnen weerhouden een bizar voorstel te doen, alleen maar om te kijken hoe ze zou reageren. Het zou een test zijn, om te zien hoe flexibel en stoutmoedig ze geworden was.


  ‘Ik heb een idee,’ begon hij onschuldig, voor ze weg kon lopen.


  ‘Ja?’


  ‘Zal ik later vanavond langskomen met mijn kampeerspullen?’


  Ze staarde hem aan. ‘Kampeerspullen?’ Ze klonk alsof ze een woord uitsprak waar ze nog nooit van gehoord had.


  ‘Ja, een tent en een barbecue om hamburgers op te bakken of marshmallows boven te roosteren. Het is perfect weer om in de achtertuin te kamperen. De kinderen zullen het prachtig vinden.’ Hij moest een glimlach onderdrukken toen hij de ontstelde gezichtsuitdrukking – die ze uit alle macht probeerde te verbergen – op haar gezicht zag. ‘Durf je het aan?’


  Aan haar gezicht kon hij zien dat ze in haar hele leven nog nooit gekampeerd had, en dat ze het idee niet bepaald aanlokkelijk vond.


  ‘Denk je echt dat het goed zou zijn voor de kinderen?’ vroeg ze aarzelend.


  Hij knikte. ‘Mack en Daisy zullen het best naar hun zin hebben. Wat denk je ervan?’


  Ze leek even met zichzelf te overleggen, maar uiteindelijk glimlachte ze. ‘Ik denk dat je je verstand verloren hebt, maar oké, waarom ook niet?’ zei ze dapper. ‘Het zal weer een nieuw avontuur zijn.’


  Erik bewonderde haar bravoure. ‘Geweldig. Ik kom na de lunch langs om de tent op te zetten in je achtertuin. Dan kunnen jullie alvast genieten van het kamperen voor ik kom. Het is vrijdag, dus misschien kom ik pas laat.’


  ‘Ik red me wel tot je er bent. De kinderen kunnen een dutje doen – dan kunnen ze later opblijven.’ Waarschuwend keek ze hem aan. ‘Maar om misverstanden te voorkomen, ik trek de grens bij spookverhalen.’


  ‘Zoiets verwachtte ik al,’ zei hij. ‘Wat vind je van insecten?’


  ‘Die probeer ik koste wat kost te vermijden,’ zei ze licht huiverend.


  Erik slikte een lach in. ‘Ik zal insectenspray meenemen.’


  ‘Waar ben ik aan begonnen?’ mompelde ze toen ze wegliep.


  ‘Het wordt echt leuk,’ riep hij haar achterna.


  Ze draaide zich vol twijfel om. ‘Als dat niet zo is, lig ik binnen vijf seconden nadat jij gearriveerd bent, in mijn zijden pyjama in mijn eigen comfortabele bed.’


  Bijna kreunde Erik even. Hij kon het niet echt gebruiken dat dat beeld in zijn hoofd geplant werd, slechts enkele uren voor hij van plan was een totaal platonische nacht met haar door te brengen. Aan de andere kant had hij sinds het moment dat hij het plan geopperd had al geweten dat de nacht een kwelling zou worden.


  


  Om halfvijf die middag pakte Helen haar aktetas en een stapel juridische papieren, en verliet haar kantoor.


  Met een verbaasde blik keek Barb op van de computer op haar bureau. ‘Ga je al weg?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Ik heb geen afspraken meer staan,’ zei Helen. ‘Kijk maar in de agenda.’


  ‘Maar dan nog, je vertrekt anders nooit voor zes uur.’


  ‘Ik heb ook nog nooit eerder twee kinderen in huis gehad. Ik pas me daaraan aan. En Frances moet vroeg weg, omdat ze bij haar zoon en zijn gezin op bezoek gaat. Ik heb gezegd dat ik het vóór vijf uur van haar over zal nemen.’


  Nieuwsgierig keek Barb haar aan. ‘Hoe gaat het met het hele gezinsgebeuren? Je hebt er de afgelopen weken niet zoveel over verteld, dus ik nam aan dat het allemaal gladjes verliep.’


  Helen ging naast haar bureau zitten. ‘Het gaat verrassend goed. Mack en Daisy zijn overal nieuwsgierig naar. Ze zijn slim en energiek. Tegen bedtijd ben ik uitgeput, maar het is een prettig soort uitputting, snap je?’


  ‘O, dat begrijp ik,’ zei Barb. ‘Eerlijk gezegd had ik nooit gedacht dat je het zo lang zou volhouden.’


  ‘Wat voor keus had ik?’ antwoordde Helen. ‘Ik moest me wel aanpassen.’


  ‘Nee, dat moest niet. Daar heb je zelf voor gekozen. Dat is een groot verschil. Je hebt vrijwillig aangeboden die kinderen een thuis te bieden, terwijl hun moeder de hulp kreeg die ze nodig had.’ Barb trok bezorgd een wenkbrauw op. ‘Wat gebeurt er wanneer ze weer teruggaan naar hun moeder? Gaat het dan nog wel goed met je?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Helen. ‘Dat is altijd al het plan geweest.’


  ‘Een plan is één ding,’ vertelde haar secretaresse haar. ‘Maar emoties zijn meestal wat rommeliger. Die kinderen zijn je hart binnengedrongen, is het niet?’


  Hoewel ze het diezelfde ochtend nog aan Erik had toegegeven, wist ze niet zeker of ze Barb wel wilde vertellen hoezeer ze in die korte tijd al aan de kinderen gehecht was geraakt. Toen ze eenmaal iets bereikt had wat op een routine leek, en gemerkt had dat Daisy en Mack zich redelijk makkelijk aanpasten, was ze ervan gaan genieten om ze om zich heen te hebben. Ze had een heel nieuwe wereld verkend, met spelletjes, kindertelevisie en familiefilms. In feite was de beste tijd van haar dag niet meer de tijd die ze doorbracht in de rechtszaal om een zaak te winnen voor een cliënt, maar het einde van de dag, wanneer ze met Daisy en Mack gezellig op de bank zat. Het samenzijn met hen had haar verlangen naar een eigen kind nog groter gemaakt. Het had haar echter nog steeds geen enkel idee opgeleverd over de beste manier om dat te bereiken.


  Helaas had haar pas ontdekte moederinstinct ook een keerzijde, zoals Barb al had opgemerkt. De tijd die Karen met Mack en Daisy doorbracht wanneer ze langskwam, begon Helen een beetje tegen te staan. Ze wist dat haar houding niet alleen onredelijk was, het was ook een alarmbel, die zo hard rinkelde dat de hele stad het zou kunnen horen. Er zou een stukje van haar hart afbreken wanneer ze niet alleen maar voor een paar dagen, maar voorgoed weer naar hun moeder zouden gaan.


  ‘Niet?’ drong Barb aan. ‘Je vindt het leuk om ze bij je te hebben, nietwaar?’


  ‘Natuurlijk, vind ik dat leuk,’ zei ze.


  ‘Wat gebeurt er wanneer ze naar huis gaan?’


  ‘Ik denk dat ik je dat maandag zal kunnen vertellen,’ zei ze, een vrolijke toon in haar stem forcerend. ‘Karen komt ze zondag halen om ze twee dagen mee naar huis te nemen. Het is haar vrije dag maandag, en iedereen is het erover eens dat ze klaar is om weer voor ze te zorgen, in ieder geval parttime.’


  Barb keek onmiddellijk meelevend. ‘O, Helen, dat spijt me.’


  ‘Dat hoeft niet. Ze moeten ook bij hun moeder zijn. Ze horen bij hun moeder.’ Ze zei de woorden op alsof ze ze uit haar hoofd geleerd had. Ze probeerde het ook echt te menen, maar faalde daarin jammerlijk.


  Bovendien betwijfelde ze of de overgang wel zo makkelijk zou verlopen als ze het deed voorkomen. De afgelopen avond had ze na haar gesprek met dokter McDaniels naast Macks bed gezeten, en daarna naast Daisy’s bed, kijkend naar de slapende kinderen en trachtend zich voor te stellen hoe haar leven er zonder hen uit zou zien. Haar hart had pijn gedaan bij het vooruitzicht van de stilte die haar aan het eind van de dag weer zou begroeten, en de afwezigheid van stevige knuffels en plakkerige zoentjes.


  ‘Helen, ik maak me zorgen om je,’ zei Barb. ‘Ik zie het in je ogen. Dit bezoek aan hun moeder is één ding, maar ze voorgoed laten gaan, zal je hart breken.’


  ‘Wel, zover is het nog niet. Ze zijn nu nog in mijn huis, en ik moet naar ze toe. Erik komt langs, zodra hij bij Sullivan’s weg kan uit de keuken. En dan gaan we kamperen in de achtertuin.’


  Met open mond keek Barb haar aan. ‘Pardon? Hoorde ik dat goed? Je gaat kamperen in de tuin, in het donker? In een tent?’


  ‘Ja, in een tent. Erik heeft er een.’


  ‘Dat zal wel gezellig zijn,’ zei Barb met een geamuseerde glinstering in haar ogen. ‘Weet hij wel dat je nog nooit overnacht hebt in een hotel met minder dan vier sterren?’


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Helen, zich de glinstering in zijn ogen herinnerend toen hij het voorstel gedaan had. Ze had het hele idee gezien voor wat het was – een slecht verhulde uitdaging. ‘Ik denk dat hij erop rekent dat ik in paniek raak bij het eerste insect dat ik zie.’


  Barb lachte. ‘Ik hoop maar dat hij dat op video vastlegt.’


  Helen keek haar fronsend aan. ‘Ik zal camera’s op het terrein verbieden. Het zou jullie veel te veel lol opleveren.’


  ‘Lol?’ Barb schudde haar hoofd. ‘Ik dacht meer aan genoeg chantagemiddelen om mijn pensioen veilig te stellen.


  ‘Je bent totaal niet grappig,’ zei Helen.


  ‘Ik hoef niet grappig te zijn. Ik ben praktisch en ik sta op het punt rijk te worden.’


  Helen wierp nog een boze blik in haar richting, maar zodra ze de deur uit was, grinnikte ze. Het hele idee dat ze zou gaan kamperen, al was het dan in haar eigen achtertuin, was behoorlijk absurd. Ze had zich de laatste tijd echter laten verleiden tot het uitproberen van heel veel nieuwe dingen, die bovendien niet allemaal even slecht bleken. Het doorbrengen van een nacht met Erik, ook al was het dan in een tent, met twee kinderen als chaperonnes, leek haar bovendien veel interessanter dan de meeste andere afspraakjes die ze de afgelopen jaren gehad had.


  Toen hij had voorgesteld om te gaan kamperen, had ze het negatieve commentaar dat onmiddellijk in haar opgekomen was ingeslikt. Ze had juist wat herinneringen als deze nodig, om te koesteren. Ze kon ook wel wat meer van Eriks verstandige, rationele adviezen gebruiken. Wanneer hij er was, verliep alles met de kinderen ook altijd veel soepeler. Ze waren duidelijk dol op hem. De laatste tijd had ze zich meer dan eens afgevraagd waarom hij en Karen geen stelletje waren geworden, aangezien zijn band met de kinderen duidelijk al langer bestond. Misschien zou ze hem dat vanavond vragen. Ze had het idee dat zijn redenen verdergingen dan een of andere nobele overtuiging dat een baas niet met een werknemer om zou mogen gaan. Misschien had het meer te maken met het feit dat hij absoluut geen kinderen wilde.


  Maar misschien was het een vraag die beter niet gesteld kon worden. Hij zou haar toch alleen maar vertellen dat zij net zomin iets met zijn liefdesleven te maken had als Dana Sue. En na hun gesprek die ochtend leek wel duidelijk dat hij zijn verleden nog lang niet achter zich gelaten had. Grace Wharton had het uiteindelijk toch bij het rechte eind gehad. Erik was een overtuigde vrijgezel. Dat hij dat niet altijd geweest was, deed er niet echt toe. Als vriendschap het enige was wat hij te bieden had, zou ze dat accepteren. Ze was nooit eerder echt bevriend geweest met een man, in ieder geval niet met een man die in haar ziel leek te kunnen kijken, zoals Erik dat soms deed. Het was fijn. Meer dan fijn, eigenlijk.


  En mocht er een incidentele kus aan te pas komen, eentje die haar wereld op zijn grondvesten zou doen schudden, zou dat natuurlijk nog beter zijn.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Tot Eriks opluchting droeg Helen niets wat op een zijden pyjama leek toen hij rond halftien die avond arriveerde voor het kampeerpartijtje.


  Toen Dana Sue had gehoord wat hij die avond zou gaan doen, had ze erop gestaan dat hij ervandoor zou gaan zodra de drukte rondom het diner was afgenomen. Hij ging ervan uit dat hij daar de volgende ochtend flink voor zou moeten betalen door een enorme hoeveelheid vragen te moeten beantwoorden.


  Hij keek nog eens naar Helen en zette Dana Sue en haar nieuwsgierigheid toen resoluut uit zijn gedachten.


  Helen droeg een strakke spijkerbroek en een bleekroze T-shirt dat haar teint goed deed uitkomen. Ze droeg bovendien gympen in dezelfde kleur roze, met witte accenten.


  Hij herinnerde zich direct weer dat Dana Sue Helen geplaagd had met het feit dat ze gympen speciaal liet maken, zodat ze bij haar outfit pasten. Toch zag ze er, afgezien van de speciaal gemaakte gympen, veel eenvoudiger en toegankelijker uit dan gewoonlijk.


  Hij gaf haar een kus op haar wang en bekeek vervolgens haar pogingen om de houtskool aan te steken in de barbecue die hij op de patio gezet had. Aan de randen gloeide het, maar de houtskool was nog lang niet heet genoeg om er iets op te kunnen grillen. ‘Heb je ooit eerder gebarbecued?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Waarom? Doe ik iets verkeerd?’


  ‘Wel, je hebt wat hitte nodig.’


  ‘Ik wilde niet dat het zou opbranden voor je hier was,’ beweerde ze. ‘Je bent vroeg. Hoe komt dat?’


  ‘Dana Sue heeft me weggestuurd.’


  Ze keek hem vragend aan. ‘Waarom zou ze dat doen?’


  ‘Ze wist dat ik hierheen zou gaan.’


  ‘Ben je gek? Waarom heb je haar dat verteld?’


  ‘Ik had haar sleutel van jouw huis nodig. Heb je de schaal met hamburgers niet gezien die ik in je koelkast gezet heb?’


  ‘Liggen er hamburgers in mijn koelkast?’


  ‘En nog een paar andere dingen waarvan ik vond dat we ze nodig hadden,’ zei hij, de rode kleur negerend die door verontwaardiging op haar wangen verscheen. ‘Ik zal het eten even pakken.’


  Haar ogen achterdochtig tot spleetjes knijpend, volgde ze hem naar binnen. ‘Wat heb je Dana Sue precies verteld om haar ervan te overtuigen dat ze je een sleutel van mijn huis moest geven?’ vroeg ze op ijzige toon, die duidelijk maakte dat ze niet blij was met dat gesprek, noch met zijn ongeoorloofde toegang tot haar huis.


  Erik haalde zijn schouders op om haar irritatie. Hij vertrouwde erop dat ze er uiteindelijk wel overheen zou komen. ‘De waarheid,’ zei hij. ‘Dat ik eten voor je zou klaarmaken en de nacht bij je zou doorbrengen en dat ik wat voorbereidingen moest treffen. Het werkte geweldig goed.’


  ‘Dus ze denkt dat je hier bent om me te verleiden?’


  ‘Zoiets,’ zei hij zonder enig berouw. ‘Ze leek nogal opgetogen.’


  ‘Dat zal best. Stel je eens voor hoe dolblij ze zal zijn wanneer ik haar vertel hoe volkomen anders het vanavond allemaal verlopen is.’


  Ze was zo geagiteerd en zag er zo getergd uit dat hij het niet kon laten haar een beetje te stangen. ‘Je weet nooit wat er kan gebeuren als de kinderen eenmaal slapen.’ Hij drukte een kus op het puntje van haar neus, terwijl hij met het eten langs haar heen liep op weg naar buiten.


  ‘O, maar dat weet ik wel, hoor,’ zei ze met hervonden zelfvertrouwen. ‘En om je verdere illusies te ontnemen, het zal niet fraai zijn. Je hebt geluk als je het huis niet met handboeien om hoeft te verlaten.’


  ‘We zullen zien,’ zei hij zelfgenoegzaam, niet in het minst onder de indruk van haar dreigement. Hij keek de tuin rond. ‘Waar is Mack trouwens?’


  ‘Hij ligt in de tent. Hij is in slaap gevallen tijdens het wachten op jou.’


  Ze wierp een blik op Daisy, die op een deken lag en haar ogen nauwelijks open kon houden. ‘Iets zegt me dat zij de hamburgers ook gaat missen.’


  ‘Echt niet,’ mompelde Daisy slaperig. ‘Ik wacht er al heel erg lang op. En op de marshmallows.’


  ‘Dan zal ik de productie wat versnellen,’ beloofde Erik haar. ‘Als alles klaar is, zullen we Mack wakker maken.’


  ‘Over mijn lijk,’ mompelde Helen. ‘Weet je wel hoe moeilijk het is om hem weer in slaap te krijgen wanneer hij eenmaal wakker is?’


  ‘Maar dat is juist het leuke van kamperen,’ vertelde Erik haar. ‘De hele nacht opblijven, daar gaat het juist om.’


  ‘Jaha!’ riep Daisy uit, nu helemaal wakker. ‘Ik ben nog nooit een hele nacht opgebleven.’


  ‘Kom, schat, pas je nu maar aan aan het programma,’ zei Erik tegen Helen. ‘We kunnen wel wat muziek gebruiken.’


  ‘Er staat binnen een stereo-installatie, vlak bij de achterdeur. Maar zet het geluid niet te hard. De buren stellen het misschien niet zo op prijs als er keihard klassieke muziek aanstaat op dit tijdstip.’


  Erik keek haar bestraffend aan. ‘Klassieke muziek? Ik dacht het niet. Vergeet de cd’s maar. Ik ga de schaal met aardappelsalade even pakken. Als ik terugkom, gaan we zingen.’


  ‘Wat gaan we dan zingen?’ vroeg Helen.


  ‘Het eerste liedje dat in me opkomt is Row, row, row, your boat. Dat kent iedereen wel. Toch, Daisy?’


  ‘Ik wel,’ zei ze direct, en ze begon luidkeels en onzuiver te zingen.


  Erik grijnsde naar Helen. ‘Nu is het pas kamperen!’


  Gezien de zure blik die ze hem toewierp, was ze niet erg onder de indruk.


  Twee uur later waren ze door alle liedjes die hij kende heen.


  Helen had af en toe meegezongen, maar het was duidelijk dat liedjes zingen bij een kampvuur niet haar sterkste kant was.


  Nu waren de kooltjes bijna uitgedoofd, en de kinderen lagen in de tent te slapen, ondanks hun pogingen om wakker te blijven. Ze hadden zich volgestopt met hamburgers, verbrande, kleverige marshmallows en kersenlimonade.


  Het menu was naar Eriks culinaire maatstaven redelijk ranzig geweest, maar Daisy en Mack hadden ervan genoten.


  Zelfs Helen had zich met het marshmallowgebeuren beziggehouden. Ze had het kleverige residu nog in haar mondhoeken zitten.


  Voor hij zich kon inhouden of nadenken over de consequenties, legde Erik impulsief een hand in haar nek en boog zich naar voren om de zoete marshmallow van haar mond af te kussen.


  Toen hij haar losliet, slikte ze moeizaam en staarde hem aan. ‘Waarom was dat?’


  ‘Ik kon de verleiding niet weerstaan,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Weet je zeker dat je niet iets probeert te bewijzen?’ vroeg ze.


  De achterdochtige uitdrukking op haar gezicht deed hem grinniken. ‘Zoals?’


  ‘Dat je niet loog tegen Dana Sue toen je liet doorschemeren dat je me vannacht zou gaan verleiden.’


  ‘Er liggen kinderen in die tent,’ hielp hij haar herinneren, en hij klonk ineens bijzonder braaf. ‘Ik zou nooit proberen je praktisch voor hun neus te verleiden.’


  ‘Zou je überhaupt ooit proberen me te verleiden?’


  Bij het horen van de weemoedige toon in haar stem schoot het bloed in zijn lichaam naar een bepaald lichaamsdeel dat hij de hele avond al probeerde te negeren. ‘Wil je zeggen dat je dat zou willen?’ vroeg hij met inmiddels hese stem.


  ‘Ik weet het niet zeker,’ gaf ze toe. ‘Ik heb er wel aan gedacht.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Misschien moeten we het maar bij denken houden,’ zei ze.


  Hij knikte langzaam. Als je keek waar ze zich bevonden in hun leven – allebei op een andere pagina – was haar commentaar geen verrassing. ‘Houd me op de hoogte van wat je denkt, oké?’


  Haar lippen krulden lichtjes omhoog bij die opmerking. ‘Je zult absoluut de eerste zijn die het hoort als ik tot een conclusie gekomen ben.’


  Erik dwong zichzelf weg te kijken van het vuur in haar ogen. Hij staarde naar de uitdovende kooltjes van hun barbecue en wenste dat het vuur in zijn bloed net zo snel uit zou doven. Of nee, wat hij eigenlijk wenste, was dat het nooit ontstoken was. Het gepraat over verleiding, de kus, het leidde allemaal naar een weg die hij gezworen had nooit meer in te zullen slaan, en al helemaal niet met Helen.


  ‘Ga jij maar bij de kinderen liggen,’ zei hij schor. ‘Ik blijf hierbuiten.’


  ‘Slaap jij niet in de tent? Waarom niet?’


  ‘Het is beter zo,’ zei hij.


  Helen schonk hem een blik waaruit bleek dat ze dwars door hem heen keek. Het was niet beter. Alleen veiliger.


  


  Toen op een zondagmiddag, een paar weken na het kamperen, de deurbel ging, leek Helens hart even stil te blijven staan. Zelfs toen Daisy en Mack al naar de deur renden, luid ‘Mammie, mammie’ schreeuwend, probeerde ze nog iets te bedenken waardoor ze de deur niet open zou hoeven te doen.


  Het was niet de eerste keer dat Karen de kinderen op kwam halen. Ze waren nu al een keer of zes twee dagen thuis geweest. Deze keer zou het echter voorgoed zijn. De korte bezoeken waren zo succesvol geweest dat dokter McDaniels de tijd rijp achtte voor hun permanente terugkeer naar huis. Het was de dag waar Helen al enkele maanden tegen op had gezien.


  Ze dwong zichzelf om toch de deur open te doen. Maar in plaats van Karen trof ze Maddie en Dana Sue voor haar deur, afgeladen met boodschappentassen.


  ‘Wat is dit?’ vroeg ze.


  ‘We weten dat vandaag zwaar voor je zal zijn, dus hebben we wat voorraden meegebracht,’ verkondigde Dana Sue. ‘Ik heb alle benodigdheden meegebracht om nacho’s en een grote bak van mijn pittigste guacamole te maken.’


  ‘En ik heb alle ingrediënten voor margarita’s meegenomen,’ zei Maddie.


  ‘Jij mag niet drinken,’ hielp Helen haar herinneren. ‘Je bent zwanger.’


  ‘Inderdaad, maar jíj mag wel drinken. En met een glas lekkere, koude limonade kan ik toch samen met jullie feestvieren.’


  Daisy keek Helen beschuldigend aan. ‘Vieren jullie een feestje? Waarom? Is het omdat wij weggaan? Ben je blij?’


  Helen tilde haar op. ‘Absoluut niet. Ik zal jou en Mack verschrikkelijk missen.’


  ‘Mogen we dan blijven voor het feestje?’ vroeg Daisy. ‘Ik houd erg van nacho’s.’


  ‘Nacho’s!’ riep Mack enthousiast.


  Dana Sue grinnikte. ‘Ik zal ze nu direct gaan maken, dan kunnen jullie er vast een paar eten voordat jullie moeder er is. Maddie, ga zitten, voordat je omvalt. Je buik heeft de omvang van zes watermeloenen. Ik begrijp niet hoe je rechtop kunt blijven staan. Iets zegt me dat die baby als tiener uit zal komen, klaar om naar de universiteit te gaan.’


  ‘De dokter en ik zaten er blijkbaar helemaal naast wat de uitgerekende datum betreft. Na mijn laatste echo zei hij dat deze baby veel vroeger zou komen dan we verwacht hadden,’ zei Maddie. Ze legde een hand op haar buik. ‘Ik was zo opgelucht dat ik hem bijna wilde zoenen. Ik begon al te denken dat ik zou ontploffen, als ik echt nog een maand te gaan had.’ Ze keek sceptisch naar haar favoriete stoel. ‘Daar kan ik met geen mogelijkheid meer uit omhoogkomen, als ik eenmaal zit.’


  Helen grinnikte, genietend van de aanblik van het meisje dat de ster van de balletuitvoering geweest was toen ze tien jaar oud waren, en nu te log was om zich ook maar met een greintje elegantie te bewegen. ‘Maak je geen zorgen. Wij hijsen je wel omhoog.’


  ‘Hoe dan? Met een takelwagen?’


  ‘Als dat nodig is,’ zei Dana Sue. ‘Ga nu maar zitten. Ik ben zo terug. Helen, jij kunt vast limonade maken voor Maddie en de kinderen, terwijl ik de nacho’s maak.’


  Toen ze de kamer wilde verlaten, zag Helen dat Daisy verlegen naar Maddie toe schoof. Toen ze dicht genoeg bij haar zat, legde ze haar kleine handje op Maddies buik. ‘Zit daar een baby in?’


  Helen voelde een steek in haar hart bij het horen van het ontzag in Daisy’s stem en het zien van haar voorzichtige aanraking.


  ‘Inderdaad,’ zei Maddie bevestigend. ‘Jij bent erg slim.’


  ‘Mack zat eerst in mijn mama’s buik. Dat weet ik nog.’


  ‘Jij hebt ook in je moeders buik gezeten,’ vertelde Maddie haar.


  Daisy leek zeer geïnteresseerd. ‘Dat weet ik niet meer.’


  ‘Dat komt doordat wanneer baby’s geboren worden ze zoveel nieuwe dingen om zich heen ontdekken dat ze de warme, veilige plek vergeten waar ze eerst zaten,’ legde Maddie uit. Ze keek op en zag Helens blik.


  Op dat moment wist Helen met absolute zekerheid wat ze wilde. Niet zomaar een baby, maar haar eigen baby. Eentje die ze negen maanden lang gevoed en gekoesterd had. Ze voelde een verlangen zo krachtig dat het haar overweldigde.


  Bang voor wat er op haar gezicht te lezen zou zijn, volgde ze Dana Sue snel de keuken in, om zich daar bezig te houden met het inschenken van de drankjes.


  Dana Sues vrolijke geklets ging volkomen aan haar voorbij. Het enige waar ze aan kon denken was dat moment waarop in haar gedachten alles met een onthutsende duidelijkheid bij elkaar was gekomen. Een sereen gevoel maakte zich van haar meester, en dat bleef zo, zelfs toen Karen eenmaal gearriveerd was. Het gevoel was er nog steeds toen Karen, Daisy en Mack het huis voor de laatste keer verlieten.


  Hoewel ze met tranen in haar ogen weer naar binnen liep, deed haar hart lang niet zoveel pijn als ze verwacht had. En dat kwam door de openbaring die ze had gehad.


  ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg Maddie, haar bezorgd aankijkend. ‘Ik weet dat het zwaar moet zijn om ze te laten gaan, ook al heb je je er al een paar weken op kunnen voorbereiden.’


  Helen knikte. ‘Ik heb gewoon steeds tegen mezelf gezegd dat het wel goed met ze zou gaan en dat ik ze snel weer zou zien. Het is niet zo dat ze naar de andere kant van de wereld verhuizen. Ze wonen alleen maar aan de andere kant van de stad. En Karen heeft beloofd ze altijd naar me toe te brengen wanneer ik ze uitnodig.’


  ‘Je bent rustiger dan ik verwacht had,’ zei Dana Sue fronsend. ‘Hoe komt dat? Ben je opgelucht dat je je huis weer voor jezelf hebt?’


  ‘Nee, dat is het helemaal niet,’ bezwoer Helen haar. ‘Ik heb er alleen vrede mee dat ze naar huis gaan.’


  ‘Ik geloof er niets van,’ hield Dana Sue vol, maar toen verscheen er een sluwe uitdrukking op haar gezicht. ‘Of heeft Erik je iets anders gegeven om over na te denken, toen hij hier een paar weken geleden de nacht heeft doorgebracht? Is hij hier vaker geweest dan ik me gerealiseerd heb?’


  Maddie staarde hen aan. ‘Heeft Erik hier de nacht doorgebracht?’


  ‘Het was één nachtje. We hebben gekampeerd in de achtertuin,’ corrigeerde Helen haar. ‘Met de kinderen.’ Fronsend keek ze Dana Sue aan. ‘Iedere keer dat ik je zie begin je daar weer over. Je moet het loslaten. Probeer er niet meer van te maken dan het is.’


  ‘Nou ja, iets heeft je toch door deze middag geholpen,’ zei Dana Sue. ‘Dat zou verklaard kunnen worden doordat je een man in je leven hebt.’


  ‘Misschien kwam het gewoon doordat jullie hier waren,’ opperde Helen.


  ‘Ik geloof er niets van,’ zei Dana Sue weer.


  ‘Wil je soms dat ze zich ellendig voelt, Dana Sue?’ vroeg Maddie. ‘Als zij zegt dat het goed met haar gaat, moeten we haar geloven en blij voor haar zijn. Dit was een zware middag en ze heeft hem doorstaan zonder in te storten. Ik zou zeggen dat dat wel een toost verdient.’


  Toen Maddie haar glas hief, kromp ze plotseling in elkaar, diep adem halend.


  ‘Wat is er?’ zei Helen, die direct naast haar kwam staan. ‘Is alles goed met je, Maddie?’


  ‘Ik weet het niet zeker, maar dat zou een wee geweest kunnen zijn,’ bekende Maddie.


  Gealarmeerd keek Helen haar aan. ‘Hoe kun je daar nu niet zeker van zijn? Je hebt al vier kinderen. Zou je een wee niet moeten herkennen als je er een hebt?’


  ‘Ik voel al een paar uur lang zo af en toe enkele steken,’ zei Maddie. ‘Ik dacht dat dat kwam doordat ik me gisteren iets te veel heb ingespannen toen ik Cal geholpen heb met het verplaatsen van wat spullen in de nieuwe speelkamer boven.’ Ze haalde nog eens diep adem en knikte. ‘Ja, ik weet zeker dat dat het was. Zie je, het gaat prima met me. Niets om je druk over te maken.’


  Bezorgd zei Dana Sue: ‘Misschien moeten we toch even naar het ziekenhuis gaan om je te laten onderzoeken. Je zou zo laat in je zwangerschap geen meubels moeten verplaatsen. Het verbaast me dat Cal je dat heeft laten doen.’


  Maddie rolde met haar ogen. ‘Ben je gek? Hij heeft me een paar speelgoedjes door de kamer laten dragen. Toen ik de schommelstoel wilde verplaatsen, werd hij helemaal gek. Hij stond erop dat ik erin ging zitten en hem zou vertellen waar ik alles wilde hebben.’


  ‘Maar je voelt je nu goed?’ vroeg Helen. ‘Geen steken meer?’


  ‘Geen steken meer,’ zei Maddie. Ze kreunde en greep naar haar buik. ‘Dát was absoluut een wee.’ Ze grinnikte door haar pijn heen. ‘Deze kleine zit blijkbaar vol verrassingen.’


  Helen keek Dana Sue aan. ‘Wat doen we nu?’


  ‘Hijs jij haar uit die stoel en breng haar naar de auto,’ zei Dana Sue rustig. ‘Ik zal Cal bellen en zeggen dat hij naar ons toe moet komen in het ziekenhuis. Als haar weeën zo snel achter elkaar komen, hebben we niet veel tijd meer.’


  Helen vroeg Maddie haar bij haar schouders beet te pakken, en half tillend, half trekkend hees ze haar overeind. Toen ze rechtop stond, keek Helen haar in haar ogen. ‘Je gaat deze baby niet op de achterbank van mijn auto ter wereld brengen, begrepen?’


  Maddie schonk haar een ironische blik. ‘Dan stel ik voor dat we niet al te veel tijd verspillen door hier te blijven kletsen. Met Jessica Lynn heb ik het ziekenhuis ook maar net gehaald. Iets zegt me dat deze baby nog ongeduldiger is.’


  Ze zette een stap en vloekte.


  ‘Wat?’ zei Helen.


  ‘Mijn vliezen zijn gebroken,’ zei Maddie. ‘Misschien moeten we iets meer haast maken.’


  Dana Sue klapte haar mobieltje dicht. ‘Cal is op weg naar het ziekenhuis. Laten we voortmaken. Als hij daar aankomt voordat wij er zijn, zal hij een paniekaanval krijgen.’


  ‘Hij heeft me nog gewaarschuwd dat ik vanmiddag de deur niet uit moest gaan,’ zei Maddie. ‘Hij zal woedend zijn als deze baby ergens anders geboren wordt dan in een verloskamer.’


  ‘Kun je iets sneller waggelen dan dat?’ informeerde Dana Sue, wat haar een smerige blik van Maddie opleverde. ‘Oké, oké. Je doet je best.’


  Vijf minuten later hadden ze Maddie languit op de achterbank weten te leggen, met Dana Sue naast haar, terwijl Helen reed.


  Iedere keer dat Maddie een kreet slaakte, klemde Helen haar handen iets steviger om het stuur en trapte ze het gaspedaal iets verder in.


  Ze legden het ritje naar het regionale ziekenhuis, dat normaal gesproken een halfuur duurde, in recordtijd af, maar Cal was nog sneller. Hij zat bij de ingang van de Spoedeisende Hulp te wachten, een panische uitdrukking op zijn gezicht. Naast hem stond een verpleegkundige met een rolstoel.


  ‘We moeten het papierwerk afhandelen,’ zei de verpleegkundige.


  ‘Geen tijd voor,’ zei Maddie met op elkaar geklemde kaken. ‘Verloskamer. Nu!’


  ‘Maar –’


  ‘Doe het,’ zei Cal. ‘Het papierwerk kan wachten.’


  ‘Daar zorg ik wel voor,’ zei Helen. ‘Ga nu maar.’


  Ze besteedde twintig minuten aan het kalmeren van een geïrriteerde opnameverpleegkundige en ging daarna Dana Sue zoeken. Ze had haar net gevonden in de wachtkamer van de afdeling verloskunde, toen Cal beduusd de verloskamer uit kwam.


  ‘Het is een jongen,’ zei hij, alsof dat nieuws was. Dat wisten ze al maanden. ‘Hij kwam huilend ter wereld.’


  ‘Waarschijnlijk had hij bezwaar tegen mijn guacamole,’ zei Dana Sue.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Helen tegen Cal. Haar emoties waren een razende mix van vreugde, verwondering en jaloezie. Zou zij hier volgend jaar ook kunnen bevallen? Misschien wel, als ze er echt voor zou gaan. Maar zou ze het kunnen doen zonder iemand als Cal aan haar zijde? Natuurlijk, zei ze ferm tegen zichzelf. Ze zou haar twee beste vriendinnen aan haar zijde hebben. Zelfs Cal en Ronnie zouden haar steunen. En Erik ook, zeer waarschijnlijk. Dat zou meer dan voldoende zijn. Dat wist ze zeker. Zeker genoeg om de volgende ochtend meteen de volgende stap te zetten.


  


  Karen stond in de deuropening van de kinderslaapkamer en staarde naar haar kinderen in het maanlicht dat door het raam viel. Ze was zo gelukkig dat ze ze weer thuis had, en dat dat deze keer voorgoed zou zijn, dat ze nauwelijks gereageerd had toen Mack over de hele keukenvloer melk had gemorst, en Daisy een driftbui had gekregen omdat ze van Karen geen snoep kreeg vlak voor het avondeten.


  Ze had angstig afgewacht of haar hoofd zou gaan bonzen, of haar schouders zouden verkrampen, iets wat vaste prik geworden was voordat de kinderen bij Helen waren ondergebracht, maar ze was flexibel omgegaan met beide incidenten. Ze had niet eens bewust gebruik hoeven maken van de ontspanningstechnieken die dokter McDaniels haar geleerd had. Ze was die avond simpelweg te gelukkig om zich door wat dan ook uit het veld te laten slaan.


  Toen Daisy en Mack na hun laatste bezoek weer teruggegaan waren naar Helen, had Karen hun slaapkamer opgeknapt. Mack had de veranderingen nauwelijks opgemerkt, maar Daisy was er dolblij mee geweest. De kale, vooral functionele ruimte was getransformeerd in iets bijzonders. De muren hadden nu dezelfde boterkleurige tint als de muren van The Corner Spa. De verf was daar zelfs vandaan gekomen.


  Toen Dana Sue gehoord had dat ze de slaapkamer van de kinderen op wilde knappen, had ze haar de verf aangeboden die ze over hadden gehouden na de renovatie van het victoriaanse pand dat nu een van de beste spa’s van de regio huisvestte.


  Dana Sue en haar echtgenoot hadden Karen zelfs een middag geholpen met verven. Ook hadden ze een paar winkels in tweedehands spullen bezocht en een paar meubelstukken gevonden die ze wit geverfd hadden, en een donkergele speelgoedkist met rode, blauwe en groene stippen. Met een beetje geluk zou het speelgoed van Mack en Daisy daar af en toe in terechtkomen, in plaats van door het hele appartement verspreid te liggen.


  Frances had van stof met stippels nieuwe gordijnen gemaakt voor de kamer, die bij de speelgoedkist pasten. Ze had nog genoeg materiaal overgehad om kussentjes te maken voor op de bedden.


  Karen had kleurige stickers gekocht en die op de muren aangebracht. Met het kleurige decor wilde ze de toekomst uitbeelden – zonnig en nieuw voor hen allemaal.


  Nog nagenietend van de mooie slaapkamer liep ze naar de keuken, waar ze Frances aantrof, die aan het opruimen was na hun diner van huisgemaakte macaroni met kaas, verse erwtjes en een stuk van Eriks appelgebak met vanille-ijs.


  ‘Zijn de kinderen alweer gewend?’ vroeg Frances.


  ‘Ze liggen al heerlijk te slapen. Ik hoop dat je weet hoezeer ik al je hulp bij het opknappen van hun kamer waardeer. Daisy vindt hem prachtig, en Mack vast ook.’


  ‘Misschien kunnen we nu jouw kamer aanpakken,’ stelde Frances voor. ‘Je woont hier al veel te lang alsof het maar een tijdelijk dak boven je hoofd is. Je moet er nodig een echt thuis van maken.’


  ‘Met andere woorden, het is tijd om er het beste van te maken,’ zei Karen spottend. ‘Je hebt gelijk. Ik had het zo druk met verbitterd zijn over het feit dat ik in een piepklein appartementje met maar twee slaapkamers terecht was gekomen, dat ik nooit iets wilde ondernemen om het leuker te maken. Ik wilde er alleen maar weg.’


  ‘Het is nooit verkeerd om tevreden te zijn met waar je bent,’ zei Frances. ‘Het staat ook niet gelijk aan het toegeven van je nederlaag.’


  Karen fronste bij het horen van dat commentaar. ‘En dat wil zeggen?’


  ‘Ik denk dat je bang was dat als je iets deed om van deze plek je thuis te maken, dat zou betekenen dat je de rauwe feiten accepteerde die het lot je toebedeelde toen je echtgenoot je verliet. Het zou betekenen dat je je overgaf, of misschien zelfs wel dat je het opgaf. Je kunt nog altijd ambities hebben, lieverd, maar op dit moment is dit de realiteit. Maak er het beste van.’


  ‘Ik geloof dat ik dat eindelijk begrepen heb,’ zei Karen. ‘Ik hoop alleen maar dat mijn kinderen niet al een te hoge prijs betaald hebben voor mijn koppigheid.’


  ‘Met Mack en Daisy gaat het prima. Bij Helen wonen was een groot avontuur voor ze, maar ze horen hier bij jou. Heb je niet gemerkt hoe opgetogen ze waren toen ze hier vanmiddag kwamen? En het mooiste is dat jij weer sterk bent en alles aankunt wat er in je leven nog te gebeuren staat.’


  ‘Denk je?’ vroeg ze. ‘Denk je dat echt?’


  ‘Dat wéét ik. Ik zag het vanavond tijdens het eten. Toen Mack die melk op de vloer morste, vertrok je geen spier. En ik weet niet of je het gemerkt hebt, maar Daisy leek heel opgelucht toen jij het gewoon opdweilde, zonder er een woord aan vuil te maken.’


  Karen zuchtte. ‘Ze heeft me veel te vaak mijn zelfbeheersing zien verliezen, hè?’


  ‘Waarschijnlijk wel, maar het verleden kun je niet veranderen. Je kun alleen de dingen van nu af aan anders doen. Enig idee wat je wensen voor de toekomst zijn?’


  ‘Ik ben al gelukkig als voorlopig alles zijn gangetje blijft gaan,’ vertelde Karen haar. ‘Ik moet bedenken hoe ik een goede moeder moet zijn.’


  Frances fronste. ‘Ik neem aan dat dat voor nu wel volstaat,’ was ze het met haar eens. ‘Maar je hebt ook dromen nodig, Karen. Je hebt doelen nodig voor jezelf. Jij verdient het ook om gelukkig te worden.’


  ‘Als het goed gaat met mijn kinderen ben ik gelukkig,’ hield ze vol.


  ‘Voor het moment neem ik daar genoegen mee,’ zei Frances. ‘Maar je moet wel over je toekomst nadenken. Beloof me dat je dat zult doen.’


  ‘Ik beloof het,’ zei Karen en ze gaf Frances een knuffel.


  ‘Goed dan,’ zei Frances zichtbaar tevreden. ‘Nu ga ik ervandoor, zodat jij een goede nacht slaap kunt krijgen. Als je morgen nog iets nodig hebt, laat het me dan weten. Wees niet bang om op mensen te steunen, Karen. Dat is waar je eerder door in de problemen bent gekomen. Je probeerde alles alleen te doen.’


  Karen gaf Frances nogmaals een stevige knuffel. ‘Ik zou werkelijk niet weten wat ik zonder jou zou moeten beginnen.’


  Frances keek haar stralend aan. ‘Is het dan niet geweldig dat je daar nooit over na zult hoeven denken?’


  ‘Ik houd van je.’


  Frances streek een haarlok uit Karens gezicht. ‘En jij bent als een kind van mezelf, Karen. Welterusten, lieverd.’


  ‘Welterusten’ zei Karen zachtjes, terwijl de tranen in haar ogen prikten. Op dit moment leek haar leven bijna te perfect, maar het was goed om te weten dat de volgende keer dat haar leven leek te gaan instorten, er vlakbij, aan de overkant van de hal, iemand was op wie ze kon rekenen. Gedurende heel wat jaren had ze zich afgevraagd hoe anders haar leven zou zijn geweest als ze een echte moeder gehad zou hebben, een echt thuis waar ze op kon rekenen. Nu had ze, in heel veel opzichten, het antwoord op die vraag gevonden.


  


  Maddie was al twee weken thuis uit het ziekenhuis, en Helen was iedere avond langsgekomen om haar te bezoeken. Het in haar armen houden van baby Cole Maddox versterkte de openbaring die ze gevoeld had op de dag dat Maddie gesproken had over de warme, veilige plek die haar baby had in haar lichaam.


  Zojuist had ze eindelijk aan Maddie bekend dat ze een besluit genomen had. Ze wilde zwanger worden en een kind krijgen, ongeacht de mening van wie dan ook in Serenity. Het geroddel kon ze wel aan, en als ze haar kind een liefdevol thuis gaf en hem of haar zou omringen met een grote, extra uitgebreide familie, zou het kind zich nooit tekortgedaan voelen.


  Maddie bestudeerde Helens gezicht. ‘Ben je hier absoluut zeker van? Je hebt daadwerkelijk besloten dat je op de ouderwetse manier een kind wilt krijgen? Ik dacht dat de aanwezigheid van Karens kinderen je misschien zou afschrikken.’


  ‘Dat dacht ik ook, tenminste die eerste paar dagen, maar het ging juist steeds beter. Ik was goed in het hele moedergedoe, beter dan ik verwacht had.’ Ze keek Maddie recht in haar ogen en voegde er gepassioneerd aan toe: ‘Dat vage verlangen dat ik al maanden voel, is veranderd in een heftig moedergevoel. Dit is het juiste om te doen. Dat weet ik zeker.’


  ‘Maar lieverd, er is een enorm verschil tussen tijdelijk moederen over kinderen van iemand anders en moeder zijn voor altijd,’ waarschuwde Maddie haar.


  ‘Dat weet ik,’ zei Helen ongeduldig. ‘Dat heb ik de laatste tijd vaak genoeg gehoord. Maar ik ben er klaar voor om dit op me te nemen. Ik wíl dit op me nemen.’


  ‘En een huwelijk? Zie je ook een vader in dit plaatje?’ vroeg Maddie.


  ‘Eerlijk gezegd, zie ik dat niet voor me,’ gaf Helen toe. ‘Ik ben tweeënveertig. In al die tijd dat ik zou willen trouwen heb ik niemand ontmoet. Waarom zou ik in hemelsnaam verwachten dat dat in de komende paar maanden, of zelfs het komende jaar, wel gaat lukken?’


  ‘Ja, het zou een prille relatie wel onder druk zetten,’ stemde Maddie geamuseerd met haar in. ‘Maar dat zou geen probleem moeten zijn voor een doelbewuste vrouw als jij.’


  ‘Helaas zijn mannen over het algemeen heel wat schichtiger wanneer het om zoiets als dit gaat, vooral als ik op het eerste afspraakje opmerk dat mijn biologische klok zo hard tikt dat je het in Georgia kunt horen.’


  ‘Dat zou ze kunnen afschrikken.’ Maddies grijns werd breder.


  ‘Dus, wat moet ik doen?’


  ‘Is er geen enkele man die je aantrekkelijk vindt en die een goede echtgenoot en vader zou kunnen zijn?’ vroeg Maddie. ‘Je staat er niet bepaald om bekend dat je mannen veel tijd gunt om een goede indruk te maken, maar misschien is dit het moment om die lijst nog eens langs te lopen en de gegadigden die je afgekeurd hebt toch nog een kans te geven.’ Ze keek haar sluw aan. ‘En dan is Erik er nog. Dana Sue is ervan overtuigd dat er iets broeit tussen jullie.’


  Die opmerking deed bij Helen de zeer recente herinnering naar boven komen aan een zinderende kus, als een lichtbaken in de duisternis. Misschien hoefde ze geen man te zoeken die met haar wilde trouwen. Misschien hoefde ze niemand te zoeken die fulltime vader zou willen worden. Ze had een carrière. Ze had bestaansmiddelen. Ze was prima in staat geheel zelfstandig een kind groot te brengen. Wat ze werkelijk nodig had, was dus misschien alleen een man die met haar naar bed wilde, zonder verdere verplichtingen. Daar leek Erik zeker geschikt voor.


  Het leed geen twijfel dat hij zich tot haar aangetrokken voelde en vice versa. Het was eveneens duidelijk dat hij in de verste verte niet geïnteresseerd was in een huwelijk, of in het vaderschap. Ook daar was hij zeer duidelijk over geweest. Hij was echter de perfecte kandidaat. Hij was iemand die ze aardig vond en die ze respecteerde, iemand voor wie ze gevoelens had. Zo zou de hele ervaring niet zo zakelijk en onpersoonlijk voelen. Ze zou haar kind op een dag in alle eerlijkheid kunnen vertellen dat zijn of haar vader een fatsoenlijke, goede man was, en dat ze warme gevoelens voor hem had.


  Als het nodig was, zou ze, wanneer ze eenmaal zwanger was, de benodigde juridische verklaringen kunnen opstellen om Erik ervan te verzekeren dat ze hem nooit om kinderalimentatie zou vragen, en dat zijn rol in het leven van het kind zo beperkt zou zijn als hij zelf wilde. En als hij helemaal niet betrokken wilde zijn, dan was dat maar zo. Ze kon zich er niet van weerhouden te denken dat dat een gemis zou zijn, voor hem en voor het kind, maar hij was er zo stellig over geweest dat hij geen vader wilde worden dat ze aannam dat dat zijn reactie zou zijn.


  In feite zou dat een spermadonor van hem maken, al was het dan op een manier die wat directer en prikkelender was dan kunstmatige inseminatie, maar ze kon er eerlijk gezegd geen nadelen aan ontdekken. Erik zou een tijdlang geweldige seks krijgen, wat blijkbaar alles was wat hij zocht in een relatie. En zij zou een baby krijgen. Dat was dan toch een eerlijke verdeling?


  ‘Wat gaat er in hemelsnaam allemaal om in dat hoofd van je?’ vroeg Maddie na een paar minuten. ‘Komt het door wat ik zei over Erik?’


  ‘Nee, absoluut niet,’ zei Helen stellig, vurig hopend dat ze Maddie ervan kon weerhouden dat verband te leggen. Ze dwong zichzelf te glimlachen. ‘Maar ik heb misschien wel een plan.’


  ‘Echt? Wat is het?’ vroeg Maddie, die er eerder bezorgd uitzag dan opgelucht.


  ‘Het is waarschijnlijk beter als je dat niet weet,’ vertelde Helen haar. En het zou absoluut het beste zijn als Dana Sue het niet wist. Waarschijnlijk zou die helemaal doordraaien bij het idee dat Helen Erik gebruikte om de baby te krijgen die ze hebben wilde.


  Tjee, er bestond een mogelijkheid dat Erik zelf een beetje zou doordraaien bij het idee. Wat als hij haar neerschoot zodra ze het voorstelde? Wat als ze hem gewoon zou verleiden en het dan later pas aan hem zou vertellen? Ze was niet blij met wat een dergelijk idee over haar zei. Het zou waarschijnlijk iedere negatieve gedachte die Erik ooit over haar gehad had bevestigen, en de gemoedelijke kameraadschap die ze onlangs ontdekt hadden, kapotmaken. Dat bracht haar meer van haar stuk dan ze wilde toegeven, maar dit onbedwingbare verlangen naar een kind van zichzelf woog zwaarder dan al het andere.


  En ze zou er absoluut voor zorgen dat haar kind alles zou krijgen wat hij of zij ooit nodig zou kunnen hebben – liefde, een goede opleiding, een heerlijk thuis. Dat waren de enige dingen die er echt toe deden.


  En een vader dan, wilde een zeurderig stemmetje in haar hoofd weten. Heel veel kinderen deden het prima zonder vader in hun leven, dacht ze, met zichzelf redetwistend. Zij had het prima gered zonder vader. Toen ze gezien had hoe haar moeder maar net het hoofd boven water kon houden met het ene na het andere uitzichtloze baantje om haar dochter een redelijk goed leven te kunnen bieden na het overlijden van haar vader, was dat voor Helen juist een stimulans geweest om ervoor te zorgen dat ze altijd voor zichzelf zou kunnen zorgen en voor het gezin dat ze misschien ooit zou krijgen. Het was die vastberadenheid die haar in deze situatie gebracht had. Ze had zichzelf nooit toegestaan afgeleid te worden door zaken die niet direct bijdroegen aan haar financiële zekerheid en succes.


  Ze stond abrupt op, tevreden met haar logische redenering. ‘Ik moet ergens naartoe,’ zei ze tegen Maddie.


  ‘Maar Dana Sue en Jeanette kunnen ieder moment hier zijn,’ zei Maddie. ‘We gaan praten over het uitbreiden van The Corner Spa.’


  ‘Excuseer me alsjeblieft,’ zei Helen. ‘We zullen het volgende week wel inhalen.’


  ‘Maar jij bent degene die wilde praten over het openen van een tweede spa,’ protesteerde Maddie nog, terwijl Helen baby Cole al terug in haar armen legde. ‘Deze vergadering was jouw idee.’


  ‘Dit kan niet wachten,’ zei Helen. ‘Jij, Dana Sue en Jeanette kunnen vast met het idee spelen en me laten weten wat jullie ervan denken.’


  Maddie kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Iets zegt me dat je op het punt staat iets impulsiefs te doen. Dat is nooit een goed idee bij jou.’


  ‘Het is niet impulsief, en ik wil er niet over praten. Ik heb er vanuit iedere invalshoek over nagedacht. Ik heb het waarschijnlijk volkomen kapot geanalyseerd.’ Goed dan, niet het gedeelte dat Erik betrof, maar misschien was het juist beter om daar niet te veel over na te denken. Mogelijk zou ze dan gaan twijfelen aan de wijsheid van haar plan, en er was geen tijd voor twijfels.


  ‘Nou, je weet dat Dana Sue en ik je zullen steunen, wat je ook doet,’ zei Maddie, hoewel er zorgelijke rimpels op haar voorhoofd verschenen.


  Helen omhelsde haar. ‘Ik weet het, en je hebt geen idee hoeveel dat voor me betekent. Dank je dat je me niet vertelt dat ik gestoord ben.’


  Maddie grinnikte. ‘Zei ik dat?’


  ‘Nee, maar je hebt me aangehoord en toch die woorden niet uitgesproken, dus dat zie ik als een goed teken.’


  ‘Kan ik ook maar iets zeggen wat je ervan weerhoudt om te doen wat je van plan bent te doen?’ vroeg Maddie.


  Helen haalde haar schouders op. ‘Waarschijnlijk niet.’


  Op dit moment kon ze in feite niets bedenken wat haar plan zou kunnen doen ontsporen. En ergens tussen hier en Sullivan’s zou ze beslissen hoeveel van haar plan ze zou onthullen aan Erik en hoeveel ze voor zichzelf zou houden.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De laag fondant was klaar om over de bovenste laag van de drielaagse bruidstaart te worden gedrapeerd, toen Erik zich tot Tess wendde, die aandachtig naar hem had staan kijken. ‘Doe jij het maar,’ zei hij.


  Haar bruine ogen werden groot van schrik. ‘Dat kan ik niet,’ zei ze, hoewel de verleiding duidelijk groot was voor haar.


  ‘Natuurlijk kun je dat. Hoe vaak heb je dit nu al geoefend?’


  Ze schudde haar hoofd en zette een stap achteruit. ‘Maar dat was oefenen. Dit is het echte werk. Wat als ik het verpest?’


  ‘Dat doe je niet,’ zei hij vol vertrouwen. ‘Maar als je het verpest, is dat niet het einde van de wereld. Dan doen we het gewoon opnieuw. Kom op, Tess. Je hebt genoeg geoefend. Ooit zul je het toch in het echt moeten doen.’


  Juist toen Tess de zachte laag fondant over de taart wilde draperen, knalde de deur van de keuken open en stormde Helen naar binnen.


  Van schrik liet Tess de fondantlaag op de vloer vallen. Teleurgesteld keek ze Erik aan. ‘Het spijt me,’ zei ze, gebarend naar de troep. ‘Ik zei toch dat ik het niet kon.’


  Erik zuchtte, en keek Helen geërgerd aan. ‘Is het ooit bij je opgekomen om te kloppen voor je hier naar binnen stormt op dit tijdstip?’


  ‘Net zomin als het bij jou die ene keer is opgekomen om aan mij een sleutel van mijn huis te vragen,’ kaatste ze terug. Ze zwaaide een sleutel heen en weer die aan haar vinger hing. ‘Mijn sleutel van Sullivan’s. Die heb ik al sinds Dana Sue Sullivan’s geopend heeft.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarom wist ik dat niet?’


  ‘Omdat het jouw restaurant niet is?’ opperde ze liefjes.


  ‘Het zal wel,’ mompelde hij, en hij bukte zich om Tess te helpen, die de restanten van de fondant aan het opdweilen was. Toen hij overeind kwam, stond Helen met een glimp van onzekerheid naar hem te kijken. ‘Is dit echt een slecht moment?’


  Hij verbeet een grijns. ‘Wat denk je? Je hebt die arme Tess zich net halfdood laten schrikken en je hebt bijna Jane Downings bruidstaart geruïneerd.’


  ‘Jane Downing trouwt al voor de vierde keer,’ zei Helen. ‘Ik zou zeggen dat haar huwelijk gedoemd is te mislukken, net als haar taart. Niets aan de hand.’ Ze wendde zich tot Tess. ‘Het spijt me dat ik je liet schrikken. Ik ben Helen Decatur, een vriendin van Dana Sue, en ondanks Eriks stekelige houding, ook een vriendin van hem.’


  ‘Helen is de advocate over wie ik je verteld heb, Tess,’ voegde Erik eraan toe. ‘Ze heeft gezegd dat ze je zou helpen met Diego’s situatie.’


  ‘Wil je dat doen?’ vroeg Tess, alsof ze er niet op durfde te hopen.


  ‘Absoluut. Ik zou al veel eerder zijn langsgekomen om met je te praten, maar ik had Karens kinderen en eerlijk gezegd was ik daardoor een beetje overdonderd.’


  Tess schonk haar een verlegen glimlach. ‘Kinderen zijn veel werk.’


  ‘Dat zijn ze inderdaad,’ zei Helen. ‘Waarom laten we Erik die taart niet afmaken? Dan kun jij me vertellen wat er met je echtgenoot gebeurd is.’


  ‘Goed idee,’ zei Erik, opgelucht dat hij de tijd kreeg om zichzelf eraan te herinneren waarom hij zich niet tot Helen aangetrokken moest voelen en zijn zeer sterke verlangen haar te kussen niet tot uitvoering moest brengen. Hij had zich voorgenomen niet naar zijn gevoelens te handelen, tenzij zij naar hem toe zou komen en hem duidelijk zou maken dat ze geïnteresseerd was in een relatie zonder verplichtingen. Toen ze een minuutje eerder naar binnen was gelopen, had een deel van hem onmiddellijk aangenomen dat hij het antwoord zou gaan krijgen waar hij al nachtenlang over na had gedacht terwijl hij wakker lag.


  ‘Zou je liever ergens onder vier ogen willen praten?’ vroeg Helen aan Tess.


  Tot zijn teleurstelling, aangezien hij gehoopt had op wat ruimte om zijn gemoedsrust te hervinden, wees Tess dat voorstel af.


  ‘Erik weet wat er met Diego gebeurd is,’ vertelde ze Helen. ‘Ik vind het niet erg als hij ons hoort.’


  Helen zette twee stoelen bij elkaar en ging op een ervan zitten, waardoor haar strakke rok omhoogkroop tot halverwege haar dijen en Erik een intrigerend uitzicht kreeg op een klein stukje blote huid. Hij leek zichzelf er maar niet van te kunnen weerhouden de ronding van haar been te volgen tot haar slanke enkel en het nieuwste paar schoenen met sexy hakken dat ze droeg. De vrouw hield echt van schoenen. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit hetzelfde paar twee keer gezien had. Hij wist misschien niet veel van designschoenen, maar kwaliteit herkende hij wel. Het was duidelijk dat die gewoonte haar kapitalen kostte.


  Blijkbaar merkte ze op waar hij naar keek, want ze stak een voet naar voren. ‘Manolo Blahnik,’ zei ze, alsof hem dat iets zou zeggen.


  Hij grijnsde naar haar. ‘Ze staan je erg goed.’ Ze maakten het hem bovendien erg lastig om zich aan zijn voornemen te houden. Die schoenen straalden een en al verleiding uit.


  ‘Dat vond ik ook,’ was ze het met hem eens, en ze wendde zich tot Tess. ‘Erik zegt dat je een advocaat hebt gehad die je wel een rekening heeft gestuurd, maar nooit enig werk voor je verricht heeft. Is dat waar?’


  Tess knikte. ‘Jimmy Bob West. Hij was de enige advocaat die ik kende.’


  Erik zag Helen verstijven. Zijn vastbeslotenheid om zich niet met het gesprek te bemoeien, liet hem in de steek. ‘Ken je die advocaat?’ vroeg hij.


  ‘Onze wegen hebben elkaar een aantal keren gekruist,’ zei ze. ‘Jimmy Bob is geen heilige, maar ik had nooit gedacht dat hij zo diep zou zinken. Tess, vertel me precies wat hij je verteld heeft, hoeveel hij je in rekening gebracht heeft en wat hij gedaan heeft.’


  Terwijl Tess het trieste verhaal vertelde, maakte Helen aantekeningen. Er lag een frons op haar voorhoofd. Tegen de tijd dat Tess klaar was, keek ze echt woedend. ‘Aan het eind van deze week heb jij je geld terug,’ verzekerde ze Tess. ‘Rechtsom of linksom.’


  ‘Maar hoe moet het met Diego? Hij is het belangrijkste,’ zei Tess. ‘Ik heb alle papieren die bewijzen dat hij hier legaal is. Hoe kunnen we zijn uitzetting terugdraaien?’


  ‘Daar zal ik ook voor zorgen,’ beloofde Helen. ‘En als ik daarbij tegen te veel bureaucratie aanloop, weet ik precies wie dat voor me kan oplossen. Het zal misschien niet in twee weken opgelost zijn, Tess, maar we zullen je echtgenoot hier terugkrijgen.’


  ‘Ik weet niet hoe ik je moet bedanken,’ zei Tess. ‘Het zou een soort wonder zijn voor mij en de kinderen.’ Ze wierp een blik op de klok aan de muur. ‘Het is erg laat. Ik moet naar huis.’ Bezorgd keek ze naar Erik. ‘Ik heb je vanavond niet echt geholpen.’


  ‘Jouw tijd komt nog wel,’ verzekerde hij haar. ‘Je bent hier goed in, Tess. Het is gewoon een kwestie van oefening.’


  ‘Morgen ben ik vrij,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik maar ga oefenen door een zeer speciale verjaardagstaart voor mijn moeder te bakken als verrassing. Als hij goed lukt, zal ik er een foto van maken.’ Ze keek hem peinzend aan. ‘We zouden een album moeten maken, weet je. Zodat de mensen alle prachtige taarten kunnen zien die je gemaakt hebt. We zouden ook een website moeten hebben. Die kan mijn broer wel maken. Hij heeft bij zijn vervolgopleiding webdesign en informatica als hoofdvakken gekozen. Er is niets wat hij niet kan.’ Haar gezicht glom van trots.


  Verrast over het feit dat Tess zo had nagedacht over de zakelijke kant van de dingen, knikte Erik bedachtzaam. ‘Dat is een geweldig idee, Tess. Ik zal het met Dana Sue bespreken. Laat je broer me maar bellen, oké?’


  ‘Ik zal het vragen,’ zei ze. ‘Nogmaals bedankt, Ms. Decatur. Ik waardeer het heel erg wat u voor me doet.’


  ‘Ik doe het graag, Tess,’ zei Helen. ‘Fijne avond.’


  Nadat Tess vertrokken was, bestudeerde Erik Helens gezicht. ‘Je bent niet alleen blij dat je kunt helpen, omdat je om Tess en Diego geeft, is het niet? Het heeft iets te maken met Jimmy Bob West.’


  Ze grinnikte. ‘Je bent erg opmerkzaam. Ik wil die lapzwans aan de schandpaal nagelen. Wat hij haar heeft aangedaan, is volkomen gewetenloos.’


  ‘Hij staat niet toevallig tegenover je in een of andere echtscheidingszaak?’


  ‘Toevallig wel. Onze laatste ontmoeting in de rechtszaal was pas mijn eerste waarschuwingssalvo. Advocaten als Jimmy Bob bezorgen ons allemaal een slechte naam.’


  ‘Toch schijn je er trots op te zijn als je gehaaid genoemd wordt,’ merkte Erik op.


  ‘Gehaaid zijn is één ding. Hij is een opportunist, het laagste van het laagste, een onethische eikel.’


  ‘Met andere woorden, je mag hem niet.’


  ‘Ik hoef niet iedere advocaat met wie ik de degens kruis aardig te vinden,’ zei ze. ‘Maar ik heb wel graag respect voor ze. Ik kan nauwelijks wachten om een gesprekje met Jimmy Bob te voeren, zodra ik wat research heb gedaan naar zijn situatie.’


  Erik grinnikte. ‘Nu ik ervoor heb gezorgd dat je bloed ruikt, wat heeft je vanavond eigenlijk hierheen gebracht?’ Ik neem aan dat je wist dat Dana Sue hier niet was, aangezien ze me verteld heeft dat ze een bespreking had met jou en Maddie. Vertel me nu niet dat je ze hebt laten zitten, alleen om mij te zien.’


  Ze leek vaag teleurgesteld omdat hij van de bespreking afwist. ‘Ik ben vroeg weggegaan,’ zei ze opvallend defensief. ‘Het leek me de perfecte tijd voor ons om eens te praten zonder dat Dana Sue ons in de gaten houdt.’


  ‘Interessant,’ zei hij. ‘Had je een speciaal onderwerp in gedachten?’


  ‘Raak maar niet te opgewonden,’ zei ze. ‘Ik heb de laatste tijd gewoon geen fijne woordenwisselingen meer gehad.’


  ‘Echt? En dat is de enige reden dat je langskomt? Zodat we kunnen bekvechten?’


  ‘Zoiets.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar trap ik niet in, schat. Je had vast nog een andere reden. Kom op. Vertel het maar.’


  Tot zijn verbazing kleurden haar wangen donkerrood.


  ‘Je bloost,’ zei hij verschrikt.


  ‘Niet waar. Dat is waarschijnlijk gewoon een opvlieger.’


  Hij huiverde. Als ze opvliegers had, wilde hij dat absoluut niet weten. Was ze daar trouwens niet een beetje te jong voor? Hij probeerde zich te herinneren wat hij tijdens zijn opleiding tot ambulancebroeder gelezen had over de menopauze, maar aangezien de meeste van zijn lesprogramma’s vooral gericht waren geweest op traumatologie, kwam er niet veel bij hem naar boven.


  Het beviel hem wel dat hij haar op de een of andere manier van haar stuk gebracht had. Hij besloot dat zo te houden.


  ‘Je mag best toegeven dat je langskwam omdat je geen minuut langer zonder me kon,’ zei hij. ‘Je hoeft je er niet voor te schamen dat je me onweerstaanbaar vindt.’


  Verontwaardigd keek ze hem even recht in zijn ogen, om daarna weer weg te kijken. ‘Dit was een vergissing.’


  ‘Wat was een vergissing?’


  ‘Dat ik dacht dat ik meer dan vijftien minuten met je zou kunnen doorbrengen zonder dat ik je zou willen wurgen.’


  Hij onderdrukte een grijns. ‘We hebben nog niet zo lang geleden een hele nacht samen doorgebracht, en ik kan me niet herinneren dat je me toen wilde wurgen.’


  ‘Heb je mijn reactie dan niet opgemerkt op het feit dat je Dana Sue misleid hebt zodat ze je mijn sleutel gaf?’


  ‘O, dat,’ zei hij achteloos. ‘Daar was je niet echt boos over.’


  ‘Dat was ik wel.’


  ‘Maar je bent eroverheen gekomen,’ wierp hij tegen. ‘Je maakte er gewoon ophef over omdat je vond dat dat moest.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik maakte er ophef over, omdat het stiekem en achterbaks van je was.’


  Plotseling verdween de kleur die nog op haar wangen zichtbaar was geweest, en werd ze erg bleek. ‘Ik moet gaan,’ zei ze. Ze greep haar tas en wilde naar de deur lopen.


  Erik ging voor haar staan, bezorgd door haar gelaatskleur. ‘Is alles in orde? Je voelt je toch niet ziek, of wel?’


  ‘Nee. Ik, eh… ik herinner me opeens iets wat ik nog moet doen.’


  Hij herkende smoesjes wanneer hij ze hoorde. ‘Iets wat je moet doen?’ herhaalde hij sceptisch. ‘Op dit tijdstip?’


  ‘Ja. Ik had het uren geleden al moeten doen.’ Ze wrong zich langs hem heen. ‘Tot ziens.’


  Hij staarde haar na. Wat was dat nu? De ene minuut was ze de gewone strijdlustige Helen, de volgende minuut ging ze er als een bang konijntje vandoor. Gezien de manier waarop ze zijn blik vermeden had, was het duidelijk dat ze glashard had staan liegen. Het enige wat ze nog moest doen, was bij hem wegkomen.


  Hij schudde de verwarring van zich af. Ook dit herinnerde hem gewoon weer aan het feit dat ze veel te gecompliceerd was voor hem. Als hij ooit overstag zou gaan en een nieuwe vrouw in zijn leven zou toelaten, wilde hij er eentje die sereen was en makkelijk te begrijpen. Helen was allesbehalve dat.


  Maar waarom kon hij haar dan niet uit zijn hoofd zetten?


  


  Nu, dat was werkelijk een ramp geweest, dacht Helen, terwijl ze wegreed van Sullivan’s. Zodra ze Erik ervan beschuldigd had dat hij stiekem en achterbaks was, vanwege een sleutel nota bene, was het tot haar doorgedrongen dat wat zij van plan was duizend keer erger was. En toch, nu het idee eenmaal had postgevat dat Erik de vader van haar kind moest worden, leek ze het niet meer te kunnen loslaten.


  Thuis werkte ze automatisch haar bedtijdroutine af, de chaos missend die de aanwezigheid van Daisy en Mack veroorzaakte. Ze reikte naar de telefoon om ze te bellen, maar een blik op de klok vertelde haar dat het daar te laat voor was.


  In bed maakte ze in gedachten lijstjes van alle voors en tegens van het betrekken van Erik in haar plan om zelf een kind te krijgen. De voors wogen zwaarder dan de tegens, of misschien hield ze zichzelf dat alleen maar voor, zodat ze ermee door kon gaan. Uiteindelijk zou ze toch het kind krijgen dat ze zo wanhopig graag wilde. Was dat niet het enige wat ertoe deed?


  Maar hoe zit het met wat Erik wil, wierp een zeurend stemmetje in haar hoofd tegen. Hij had niet duidelijker kunnen zijn over het feit dat hij geen kinderen wilde. Na te hebben geworsteld met die harde waarheid gedurende de rest van de nacht en de volgende dag, lukte het haar zichzelf ervan te overtuigen dat hij het wel best zou vinden wanneer hij eenmaal zou weten dat ze niets van hem verwachtte. Ondertussen moest ze alleen nog een manier zien te vinden om te leren leven met het schuldgevoel over het feit dat ze hem misleidde met betrekking tot de werkelijke reden waarom ze een affaire met hem wilde.


  Uitgeput en humeurig na een paar slapeloze nachten en ontelbare frustrerende telefoontjes waarin ze tegen de immigratiebureaucratie op liep in een poging Diego’s immigratiestatus op te lossen, verliet ze op woensdagochtend haar huis en ging rechtstreeks naar het kantoor van Jimmy Bob. Ze was in de perfecte stemming om hem de oren te wassen over wat hij Tess had aangedaan.


  Het advocatenkantoor van West & Davis was gevestigd in het nieuwste kantorencomplex van Serenity, een cluster van gelijkvloerse bakstenen gebouwen, bleekroze met zwarte luiken. Het was een paar jaar geleden gebouwd door een vennootschap van vakspecialisten, als aftrekpost voor de belastingen. Maddies ex-echtgenoot was een van de partners. Bill Townsends kindergeneeskundige praktijk domineerde een compleet gebouw. West & Davies nam een ander gebouw in beslag. Het derde gebouw bood plaats aan de iets bescheidenere bedrijfsruimtes van een tandarts, een accountant en een lokale projectontwikkelaar.


  Het was nog zo vroeg dat het parkeerterrein bijna leeg was. Helen merkte onmiddellijk Jimmy Bobs glanzende, nieuwe BMW-cabriolet op, die voor zijn kantoor geparkeerd stond. De plekken die waarschijnlijk door zijn personeel gebruikt werden, waren nog leeg, net als de plek die voor zijn partner gereserveerd was, wat betekende dat ze flink tekeer kon gaan tegen Jimmy Bob zonder bang te hoeven zijn dat er iemand meeluisterde.


  Met haar aktetas in de hand liep ze naar binnen, regelrecht zijn kantoor in, zonder de moeite te nemen te kloppen. Jimmy Bob keek op en even lichtten zijn ogen op van schrik, voordat hij zijn angst zorgvuldig maskeerde met een nepglimlach.


  ‘Helen, wat goed je te zien. Hadden wij een afspraak vanochtend?’


  ‘Nee. Ik hoopte dat je een paar minuten vrij kon maken voor je dag te hectisch wordt.’


  ‘Natuurlijk kan ik dat. Ga zitten. Wil je koffie? Zelf gezet van een speciale bonenmix die ik online bestel. En ik moet zeggen, het is de beste koffie in deze stad.’


  ‘In dat geval wil ik graag een kop koffie,’ zei ze.


  Hij schonk het voor haar in en ging achter zijn indrukwekkende bureau zitten, een tactiek die bedoeld was om te intimideren. ‘Dit gaat over de Holliday-zaak neem ik aan? Gaat Caroline akkoord met een schikking?’


  Ongelovig staarde Helen hem aan. ‘Terwijl je cliënt in de touwen hangt? Ik dacht het niet,’ antwoordde ze. ‘Ik denk dat je Brads verborgen tegoeden fascinerend zult vinden. Dat vinden wij in ieder geval wel. Evenals rechter Rockingham, wat ook de reden is waarom hij instemde met dat tweede uitstel waar ik om verzocht heb. Hij lijkt plotseling net zo graag als wij Brads financiën tot op de bodem te willen uitzoeken.’ Ze keek hem onschuldig aan. ‘Het zal op de golfbaan alleen wel voor enige spanning zorgen tussen jullie drieën.’


  Jimmy Bob kromp ineen. ‘Hoor eens, ik had geen idee dat Brad dingen voor me had achtergehouden. De rechter was ook niet op de hoogte. Hij is woedend en dat heeft hij Brad laten weten. Ik vertel mijn cliënten altijd dat in situaties als deze volledige openheid vereist is.’


  ‘Ik geloof best dat je dat doet,’ zei Helen, hoewel ze daar absoluut niet zeker van was. Maar dat was een strijd voor een andere dag. ‘Maar nee, ik ben hier vanwege een andere zaak.’


  Jimmy Bob keek verbaasd. ‘Vertegenwoordigen wij verschillende partijen in nog een andere echtscheidingszaak?’


  ‘Nee, dit gaat om Tess Martinez.’


  Een moment lang was zijn gezichtsuitdrukking blanco, maar toen knikte hij langzaam. ‘Natuurlijk. Ik herinner me Tess. Een bijzonder trieste situatie. Ze beweerde dat haar echtgenoot het land uitgezet was, ook al verbleef hij hier legaal.’


  ‘Dat beweerde ze niet alleen, Jimmy Bob. Het is de waarheid.’


  ‘Dat zeggen ze allemaal,’ hield hij schouderophalend vol. ‘Het is meestal een leugen.’


  ‘In het geval van Diego Martinez is het geen leugen. Hij heeft papieren, Jimmy Bob. Ik weet dat Tess ze aan jou heeft laten zien. En ik weet dat ze je betaald heeft om haar te vertegenwoordigen en dit op te lossen, zodat haar echtgenoot naar huis zou kunnen komen, naar zijn gezin.’


  Hij fronste en keek de papieren door die Helen onderweg hierheen bij Tess had opgehaald. ‘Uitstekende vervalsingen,’ concludeerde hij. ‘Daarom kon ik niets voor haar doen.’


  ‘Je bent ofwel ongelooflijk lui, een sukkel, of misschien ben je gewoon minderwaardig uitschot,’ zei ze. ‘Ik heb deze informatie met een paar telefoontjes gecontroleerd.’ Oké, het had haar twee dagen gekost, maar toch. ‘Het is allemaal volledig rechtsgeldig. Diego’s papieren zijn in orde. Hij had maanden geleden al terug moeten zijn. In plaats daarvan heb jij het geld van Tess aangenomen en haar afgescheept.’


  Hij begon ongemakkelijk met zijn voeten te schuifelen. ‘Ze palmt je in, Helen. Ik heb in jou nooit iemand gezien die ieder zielig verhaal gelooft.’


  Helen staarde hem aan. ‘Dus jij wilt beweren dat ik goedgelovig ben en dat jij gewoon je burgerplicht gedaan hebt door geld aan te nemen van een cliënt en vervolgens niets voor haar te doen?’


  ‘Er was niets wat ik kon doen,’ hield hij vol.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is verbazingwekkend. Want de persoon die ik gesproken heb bij de immigratiedienst, stelt dat we dit voor het eind van de week rechtgezet kunnen hebben en dat Diego binnen enkele weken weer thuis bij zijn gezin kan zijn.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Jimmy Bob met een rood gezicht. ‘Deze stad heeft niet nog meer uitvreters nodig die de banen in komen pikken van onze mensen, Helen. Wat is er mis met jou?’


  Helen schudde alleen maar haar hoofd bij het horen van zijn schandalige uitbarsting. ‘Met mij is niets mis, maar er is heel veel mis met een advocaat die iemand van zijn zeer beperkte financiële middelen afhelpt, en daarna niets doet om diegene te helpen.’


  ‘Ik zeg je, je wordt erin geluisd,’ protesteerde hij.


  ‘De federale regering lijkt het daar niet mee eens te zijn,’ zei ze. ‘Maar in plaats van hier alleen maar te zitten en met jou te discussiëren over de voors en tegens van Diego’s zaak, heb ik liever dat je een cheque uitschrijft voor Tess, voor het bedrag dat ze jou gegeven heeft. Dat kunnen zij en Diego dan gebruiken om alles weer op orde te brengen wanneer hij terugkomt. Als je slim bent voeg je er nog wat rente aan toe om te voorkomen dat ik dit verhaal wijd en zijd bekendmaak.’


  ‘Dat is chantage,’ beschuldigde hij haar.


  ‘Daar kunnen we gerust over debatteren voor de ethische commissie van de Orde van Advocaten,’ bood ze aan.


  Jimmy Bob keek haar aan. Toen Helen niet wegkeek, haalde hij uiteindelijk een chequeboekje uit zijn la tevoorschijn en schreef een cheque uit. Ze keek even naar het bedrag en knikte tevreden. ‘Dank je. Ik zie je over een paar dagen in de rechtbank. Ik denk dat we die Holliday-zaak deze keer wel kunnen afhandelen, denk je ook niet?’


  ‘Ik zal mijn best doen Brad daarvan te overtuigen, maar hij is furieus over die laatste manoeuvre van je. Ik kan me niet herinneren dat ik hem ooit zo kwaad gezien heb. Hij ligt op ramkoers en uit allerlei idiote dreigementen.’


  Helen kneep haar ogen iets dicht. ‘Dreigementen?’


  Jimmy Bob maakte een afwijzend gebaar. ‘Niets om je zorgen over te maken. Hij blaast gewoon stoom af.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat zeker. Brad is het grootste deel van zijn leven al een gerespecteerd lid van deze gemeenschap. Hij gaat echt niets stoms doen.’ Jimmy Bob schudde zijn hoofd. ‘Dat wil echter nog niet zeggen dat ik hem tot rede kan brengen als het om het afhandelen van deze zaak gaat.’ Hij wachtte even en keek haar nadenkend aan. ‘Weet je, Trent en ik overwegen nog een partner toe te voegen. Ben je geïnteresseerd?’


  ‘In een samenwerking met jou?’ vroeg Helen. Maakte hij soms een grapje?


  ‘Waarom niet? Je bent slim. Je bent sterk. Dat bewonder ik.’


  ‘Hoewel ik het compliment waardeer, Jimmy Bob, ben ik bang dat ik het niet aan zou kunnen om met jou samen te werken.’


  Tot haar verrassing grinnikte hij. ‘Dat is nu precies wat ik zo leuk vind aan jou, Helen. Je windt nergens doekjes om. Denk maar eens rustig na over het aanbod.’


  ‘Dat is niet nodig,’ verzekerde ze hem.


  ‘Zelfs niet als je dan je vrije tijd zou kunnen gebruiken om te proberen mij om te vormen?’


  Daar moest ze om lachen. ‘Iets zegt me dat jij niet meer te redden bent, Jimmy Bob.’ Ze wuifde de cheque heen en weer voor ze hem in haar aktetas stopte. ‘Maar deze keer heb je het juiste gedaan. En dat waardeer ik.’


  Hij liep met haar mee naar de deur. ‘Houd je haaks.’


  ‘Insgelijks.’


  Terwijl ze wegreed, vroeg ze zich onwillekeurig af of Jimmy Bob werkelijk de lapzwans was die ze altijd al in hem gezien had, of dat hij gewoon een goede oude jongen was die er een kick van kreeg om van alles uit te proberen om te zien of iemand hem erop aan zou spreken. Gezien de cheque voor Tess, die ze zonder veel protest gekregen had, begon ze te denken dat dat laatste weleens het geval zou kunnen zijn.


  


  Karen ging trouw iedere dag in de pauze tussen de lunch en het diner bij Sullivan’s een uurtje naar The Corner Spa. Hoewel ze in het begin een hekel had gehad aan de training, realiseerde ze zich inmiddels dat ze zich naderhand altijd beter voelde. Ze zou nooit een marathon lopen of haar eigen gewicht in halters optillen, maar de bescheiden doelen en uitdagingen die Elliott voor haar bedacht, zorgden wel voor een verbetering van haar algemene conditie en haar doorzettingsvermogen.


  Ze was teleurgesteld geweest toen hij verklaard had dat ze er klaar voor was om zelfstandig te gaan trainen, maar ze begreep dat zijn tijd kostbaar was. Hij had andere, betalende cliënten die zijn volledige aandacht verdienden. Toch bekeek ze met een zekere jaloezie hoe hij andere vrouwen coachte, terwijl zij voortsjokte op de loopband of fietste op een hometrainer.


  Ze zuchtte als hij dicht naar een nieuwe cliënte toe boog en haar aanmoedigde zoals hij haar ook ooit aangemoedigd had. Ze hielp zichzelf eraan herinneren dat hij gewoon zijn werk deed. Ondanks de vonken die zij gevoeld had, was het duidelijk dat ze voor hem gewoon een klant was. Waarom had ze zichzelf toegestaan iets belangrijks te maken van hun tijd samen? Omdat ze een sukkel was, daarom.


  Ze maakte haar rekoefeningen voor de cooling down af en ging op weg naar de kleedkamer.


  Plotseling stapte Elliott op haar af. ‘Je hebt het jezelf niet echt zwaar gemaakt vandaag,’ zei hij. ‘Wat is er aan de hand?’


  Ze bloosde onder zijn intense blik. ‘Ik was afgeleid, denk ik.’


  ‘Door iets waar je over praten wilt?’


  Niet met hem in ieder geval. Ze schudde haar hoofd.


  ‘Wat dacht je er dan van om met mij naar de film te gaan dit weekend?’


  Het verzoek, vlak nadat ze zichzelf ervan overtuigd had dat ze zich Elliotts interesse slechts verbeeld had, verraste haar volkomen. ‘Naar de film?’


  Hij grinnikte. ‘Zo af en toe zit ik weleens in het donker te staren naar beelden op een groot scherm. Het is ontspannend.’


  ‘En ik maar denken dat jij nooit een seconde stilzat.’


  ‘Je hebt nog steeds geen antwoord gegeven,’ zei hij. ‘Wat dacht je van een film?’


  Karen kwam in de verleiding, maar er waren al zoveel complicaties in haar leven dat ze niet zeker wist of ze er nog meer aankon. Misschien was het beter als ze het bij de fantasie hield. ‘Ik weet niet zeker of dat wel een goed idee is,’ zei ze uiteindelijk.


  Elliott leek oprecht teleurgesteld. ‘Een andere keer?’


  Ze besloot hem de reden voor haar afwijzing uit te leggen, en vroeg: ‘Kun je een minuutje pauze nemen? Ik wil hier graag even met je over praten.’ Ze wilde dat hij zou begrijpen dat haar weigering niet aan hem lag. Misschien zou ze de deur dan niet voorgoed dichtslaan.


  ‘Natuurlijk, ik kan wel even pauze houden,’ zei hij bereidwillig. ‘Ik zal een paar flesjes water voor ons halen, en dan zie ik je zo buiten op de patio achter.’


  ‘Geef me tien minuten om te douchen en me om te kleden.’


  ‘Dat is goed.’


  Karen was dankbaar voor haar korte haar. Ze kon het in model brengen terwijl het nog nat was en er daardoor redelijk presentabel uitzien wanneer ze Elliott buiten zou zien. Meerdere vrouwen bekeken haar met interesse toen ze aan zijn tafeltje ging zitten.


  Hij overhandigde haar het flesje water en leunde achterover in zijn stoel. Hoewel hij zijn aandacht volledig op haar gericht had, zag hij er toch volkomen op zijn gemak en ontspannen uit.


  Karen benijdde hem daarom. ‘Elliott,’ begon ze aarzelend. ‘Ik heb je niet afgewezen omdat ik je niet leuk vindt. Ik.’ Ze probeerde het opnieuw. ‘Mijn leven is gecompliceerd en…’ Ze stopte. ‘Nee, eigenlijk is het een puinhoop. Of dat was het. Ik heb twee kinderen. Mijn ex-man heeft nog nooit kinderalimentatie voor ze betaald. Mijn kinderen zijn vaak ziek geweest. Dan kon ik niet werken. Ik ben totaal overspannen geweest. Een van de redenen waarom ik hier ben is zelfs omdat mijn psychologe dacht dat sport zou helpen tegen de stress, waarop Dana Sue een gratis lidmaatschap voor me geregeld heeft. Dat is mijn leven in een notendop.’


  Elliott bleef onbewogen naar haar kijken terwijl ze alles eruit flapte. Toen ze klaar was, knikte hij alleen maar. ‘Dat wist ik allemaal al, of tenminste het meeste. Dat van die niet-betalende vader wist ik niet, maar de rest had ik al gehoord.’


  ‘En toch wil je nog met me uitgaan?’ vroeg ze verbaasd.


  Hij grinnikte om haar reactie. ‘Ik zie het zo. Je bent een prachtige vrouw die een zware tijd achter de rug heeft. Je bent een goede moeder. Je werkt hard om je leven weer op de rit te krijgen. Je kinderen zijn weer thuis, wat wel bewijst hoe hard je gewerkt hebt. Dat kan ik toch alleen maar bewonderen en leuk vinden?’


  ‘Maar waarom zou je verstrikt willen raken in al mijn ellende?’ vroeg ze, werkelijk verbouwereerd.


  ‘Had ik nog niet gezegd dat je beeldschoon bent? En grappig?’


  Karen lachte. ‘Dat ik grappig ben had je nog niet genoemd,’ plaagde ze. ‘Nu snap ik het.’


  ‘Hoor eens, het is maar een film. We kunnen er een familie-uitje van maken, als dat voor jou makkelijker is dan je druk te maken over een babysitter. Ik houd van kinderen. En dat is maar goed ook. Ik heb tien neefjes en nichtjes van mijn broers en zussen, die altijd rondlopen bij mijn ouders thuis. Mijn moeder vat haar taken als abuela erg serieus op.’


  Karen dacht er even over na. ‘Daisy, dat is mijn vijfjarige dochter, wil heel graag die nieuwe tekenfilm zien. Zou je daartegen kunnen?’


  ‘Volgens mijn nichtjes is die geweldig, en zij zijn bijzonder goed in het beoordelen van tekenfilms,’ zei hij.


  Voor het eerst in tijden nam Karen impulsief een besluit. ‘Zaterdag moet ik werken. Zou je zondagmiddag kunnen?’


  ‘Zondagmiddag is prima. We kunnen pizza gaan halen na de film.’


  ‘Je bent een zeer moedige man.’


  ‘Heroïsch, misschien?’ plaagde hij.


  Ze lachte. ‘Misschien.’


  Maar aan zichzelf moest ze bekennen dat hij alle kenmerken vertoonde van een ware held.


  


  Erik kon maar niet bedenken wat er in hemelsnaam aan de hand was. Plotseling stond iedere keer dat hij zich omdraaide Helen in de keuken van Sullivan’s, en het leek er niet op dat ze er was omdat ze Dana Sue wilde zien. Hij kreeg zelfs het vreemde gevoel dat ze kwam om met hem te flirten, wat al helemaal niet logisch was. Ze hadden gesproken over het feit dat geen van hen beiden op zoek was naar een serieuze relatie. Hoewel er geen twijfel bestond over de flirtende ondertoon in hun conversaties, had ze nog niets gezegd of gedaan dat aangaf dat ze er klaar voor was om een volgende stap te zetten. De boodschappen die ze uitzond waren in feite zo verwarrend dat hij ze vooralsnog niet had weten te ontcijferen. Wat echter niet wilde zeggen dat hij er geen kick van kreeg dat te proberen.


  Nog vreemder dan Helens gedrag was het feit dat Dana Sue er helemaal niet achter leek te zitten. Helens aanwezigheid leek haar juist net zo te verbazen als hem.


  Nadat Helen een week lang iedere avond langs was gekomen, besloot Erik haar erop aan te spreken. Dana Sue was met Ronnie naar huis gegaan, nadat Helen vrijwillig had aangeboden te blijven om Erik te helpen met het opruimen van de keuken. Op dit moment was ze blijkbaar op een missie om ieder stukje chroom dat zichtbaar was op te poetsen.


  Erik hees zichzelf op een werkblad en keek toe terwijl ze werkte, haar wenkbrauwen gefronst, haar haar om haar gezicht krullend door de stoom die de ruimte gevuld had toen hij de vaatwasser open had getrokken.


  Ze had haar schoenen uitgeschopt, weer een paar van die hooggehakte sandalen die de aandacht vestigden op haar welgevormde benen. Haar heupen zwaaiden heen en weer op de maat van een of ander deuntje dat ze zong – grotendeels vals. Hij kon de grijns die zich over zijn gezicht verspreidde niet onderdrukken, terwijl hij luisterde naar hoe ze de tekst en de melodie geweld aandeed. Het was weer een nieuwe kant van een zeer complexe vrouw, die net zo fascinerend was als ergerlijk.


  Langzaam draaide ze zich om, blijkbaar voelend dat hij zijn blik op haar gericht had. ‘Waar kijk je naar?’


  ‘Naar jou,’ zei hij.


  ‘Waarom maak je niet schoon?’


  ‘Omdat het veel leuker is om te kijken hoe jij het doet.’


  ‘Als ik zo vermakelijk ben om naar te kijken, moet ik misschien kijkgeld vragen.’


  ‘Aangezien jij Karen op de loonlijst hebt weten te houden, ons hebt overgehaald om Tess aan te nemen en Dana Sue zover hebt gekregen dat ze meer parttimers inhuurt, is er niet genoeg meer over om jou ook nog te betalen. Maar vertel eens.’ Zijn toon werd serieus. ‘Waarom hang je hier de laatste tijd zo vaak rond? Verveel je je? Heb je opeens geen belangrijke zaken meer?’


  Tot zijn verrassing keek ze hem in de ogen. ‘Misschien is het het gezelschap.’


  Dat nam hem de wind volledig uit de zeilen. Hij had niet verwacht dat ze zo direct zou zijn. Maar aan de andere kant, waarom ook niet? Helen was een van de meest directe vrouwen die hij ooit ontmoet had. Ze praatte er nooit omheen. Misschien was het eerder verrassend dat het zo lang geduurd had voor ze op dit punt gekomen was.


  Ze gooide haar spons in de richting van de gootsteen en liep de keuken door tot ze vlak voor hem stond. Ze legde een hand op zijn borst. ‘We hebben nu een paar keer gekust. Ik kan dat maar niet uit mijn hoofd zetten,’ zei ze en ze klonk een beetje buiten adem. ‘Hoe zit dat met jou?’


  Hij haalde zijn schouders op, nog niet klaar om toe te geven hoe moeilijk het was geweest om de herinnering aan die kussen kwijt te raken. ‘Ik heb niet echt mijn best hoeven doen dat te vergeten,’ beweerde hij. ‘Je zei dat je tijd wilde om over de dingen na te denken. Ik dacht dat je het me wel zou laten weten wanneer je dat gedaan had.’


  Ze keek sceptisch. ‘Echt? Je hebt helemaal niet aan die kussen gedacht? Misschien dat ik ze me helemaal verkeerd herinner. Kunnen we het nog eens proberen? Deze keer natuurlijk zonder dat ik eerst een taart naar je hoofd gooi. En zonder een paar kinderen om ons heen die ervoor zorgen dat de zaken niet uit de hand lopen.’


  Toen ze zich naar hem toe boog, legde Erik zijn handen op haar schouders en bestudeerde haar gezicht. Hij wilde hier absoluut zeker van zijn, en hij wilde dat zij er ook zeker van was. Iets zei hem dat deze keer de ene kus zou leiden tot een volgende kus, en vervolgens tot heel wat meer.


  ‘Wat is hier werkelijk gaande, Helen?’


  Haar lippen krulden. ‘Ik dacht dat mijn communicatieve vaardigheden best goed waren. Ik wil dat je me nog een keer kust, Erik. Of ik kan jou kussen. Het doet er niet echt toe hoe het begint.’


  Hij grijnsde. ‘Mannen houden ervan het initiatief te nemen, weet je dat dan niet?’


  ‘Doe dat dan’ zei ze.


  Maar in plaats daarvan streek hij met een duim over haar wang en langs de ronding van haar kaak. Haar huid kleurde donker onder zijn aanraking.


  ‘Je bent zo tegenstrijdig,’ mompelde hij, zijn grip verliezend op zijn gezonde verstand, dat hem toeschreeuwde bij deze vrouw uit de buurt te blijven. Ze was zo direct, er moest iets meer achter zitten, iets waarvan hij vermoedde dat hij het zou moeten weten voordat hij hiermee verderging. Maar toch…


  Hij streek met een hand over haar arm, over haar fluweelzachte huid. ‘Zo tegenstrijdig,’ herhaalde hij. ‘In sommige opzichten zo hard als staal, maar soms ook zo verrekte zacht.’


  Ze hield zijn blik vast, wachtend, voor de verandering stil. Toen likte ze over haar lippen, en hij was verloren. Die mond van haar had hem in zijn dromen nu al een tijdlang gepijnigd. Dat was alleen maar erger geworden nadat hij haar gekust had en hij wist hoe zacht haar lippen echt waren, hoe vurig ze hem terug zou kussen. Dat hij dat allemaal vergeten was, had hij gelogen. Hij had al wekenlang bijna nergens anders aan kunnen denken.


  ‘Dit is een heel slecht idee,’ mompelde hij, vlak voordat hij voorover leunde en haar opeiste.


  Twee uur later, toen hij wakker werd in zijn bed, de lakens wanordelijk om hem heen, haar lichaam tegen het zijne aan gekromd, leek het idee heel wat beter dan in eerste instantie het geval was geweest.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Helen wist niet precies wat ze verwacht had toen ze er die avond opzettelijk op uit was gegaan om Erik te verleiden, maar het was in ieder geval niet de golf van schuldgevoel die over haar heen gespoeld was, nog geen vijf seconden nadat ze een van de meest adembenemende orgasmen van haar leven had gehad. Haar geweten, dat gewoonlijk stil bleef, gezien het relatief eerbare leven dat ze altijd geleid had, schreeuwde zo luid dat het dat deel van haar overstemde dat alleen maar stilletjes van het moment wilde genieten. Ze had zelfs recht in Eriks gezicht gelogen over voorbehoedsmiddelen, implicerend dat hij zich geen zorgen hoefde te maken, omdat zij daarvoor gezorgd had. Het was er op dat moment zo vurig en wild aan toegegaan dat hij niet verder gevraagd had.


  ‘Wat gaat er om in dat hoofd van je?’ vroeg Erik, naast haar op een elleboog steunend, zijn andere hand op de naakte ronding van haar heup.


  ‘Ik dacht net dat we dit maanden geleden al hadden moeten doen,’ zei ze. Het was geen totale leugen. Ze had dat verschillende keren gedacht terwijl ze de liefde bedreven hadden. Ze hadden weken verspild aan een dans met een onvermijdelijke afloop. Hoe had ze tot vanavond aan de kracht van de chemie tussen hen tweeën kunnen ontsnappen?


  Erik grijnsde naar haar. ‘Maanden geleden was je er nog niet klaar voor. En ik ook niet.’


  Helen wilde tegenwerpen dat ze haar hele leven al gewacht had op een man die zoveel aandacht aan haar genot besteedde, maar ze zweeg. Een dergelijke opmerking, die onder andere omstandigheden heel natuurlijk zou zijn geweest, bracht haar nu in verwarring. Ze had niet verwacht dat ze zich zo verbonden zou voelen met deze man, na pas een keer met hem geslapen te hebben. Ze had niet verwacht iets meer te voelen dan een tijdelijke ontlading, een wederzijdse bevrediging. Op de een of andere manier had ze zichzelf ervan overtuigd dat ze intiem zou kunnen zijn met Erik gedurende de tijd die het kostte om zwanger te worden, zonder echt bij hem betrokken te raken. Die illusie was deze nacht uit elkaar gespat. Ze zou misschien wel weg kunnen wandelen wanneer de tijd daar was, maar ze zou zich met hem verbonden blijven voelen.


  ‘Je bent nog steeds veel te diep over iets aan het nadenken,’ zei hij, aandachtig haar gezicht bestuderend. ‘Praat tegen me. Probeer deze keer de waarheid eens.’


  In plaats daarvan boog ze naar hem toe. ‘Praten is tijdverspilling,’ zei ze, waarna ze hem kuste.


  Erik trok zich terug, terwijl hij haar in de ogen bleef kijken.


  Een moment lang dacht ze dat hij zou protesteren, maar vervolgens richtte hij zich weer op haar mond.


  Haar lichaam zong, constateerde ze verbaasd, terwijl hij haar streelde en betastte, nu eens aarzelend, dan weer tergend en plagend over haar huid glijdend tot iedere centimeter van haar schreeuwde om nog een geweldige ontlading.


  ‘Ik vind het heerlijk om naar je ogen te kijken en te zien dat ze donker worden wanneer je het niet langer uithoudt, zei hij, in haar ogen starend.


  ‘Zijn ze nu donker?’


  Hij knikte.


  ‘Waar wacht je dan nog op? Ik wil je in me, Erik. Nu, alsjeblieft.’


  ‘Nog niet,’ zei hij, en hij begon zijn verkenning van haar lichaam van voren af aan, alle tijd nemend, duidelijk genietend van iedere aanraking.


  Met een andere man had Helen had zichzelf nog nooit toegestaan zich volledig te laten gaan. Misschien kwam dat doordat ze een controlfreak was. Misschien was het simpelweg omdat ze doodsbang was zo kwetsbaar te zijn.


  Erik gaf haar echter geen keus. Hij leek haar lichaam te kennen alsof hij het al jaren bestudeerd had. Hij wist wanneer ze pijnlijk dicht bij de ontlading was, waarna hij zijn bewegingen alleen maar vertraagde. Hij wist precies hoelang hij het vuur kon laten afkoelen voor hij het weer opstookte. Tot haar frustratie én vreugde was hij een expert in het plagend verleiden.


  Iedere keer bracht hij haar iets verder, dan liet hij haar weer terugzakken tot ze er klaar voor was om zelf de leiding te nemen en de kwelling te beëindigen.


  ‘Nu,’ eiste ze, hem onverbiddelijk aankijkend.


  ‘Nu?’ vroeg hij onschuldig. ‘Denk je echt?’


  ‘Ja!’ Haar heupen kronkelden toen hij met zijn vingers over haar vochtige warmte gleed. Op dit moment had haar dringende wens niets te maken met zwanger worden, maar alles met het bereiken van het hoogtepunt dat hij steeds net buiten haar bereik hield. Alles draaide om hen tweeën en een verbinding die zo sterk was dat het haar bang gemaakt zou hebben als ze nog in staat was geweest om helder te denken.


  ‘Goed dan,’ zei hij uiteindelijk, boven haar wachtend. ‘Als je het zeker weet.’


  ‘Ik weet het heel zeker,’ fluisterde ze, haar heupen optillend.


  Toen hij deze keer in haar kwam, ervoer ze een geweldig gevoel van eenwording, alsof ze hier niet alleen het laatste halfuur maar haar hele leven al op gewacht had. Ze duwde zichzelf omhoog in een poging hem dieper in zich te krijgen, maar Erik bepaalde het ritme, haar kalmerend en haar dwingend om zijn tempo te accepteren. Langzaam, dan sneller, dan weer langzaam, tot ze bijna gek werd van verlangen.


  De eerste golf van genot overviel haar; een snelle, intense uitbarsting die binnenin begon en vervolgens door haar heen golfde. Terwijl ze daar nog van genoot, werden de sensaties intenser. Toenemend in kracht als de eruptie van een vulkaan, spoelde de ene sensuele golf na de andere over haar heen.


  Toen Eriks lichaam zich eindelijk spande voor de ontlading, trilde Helen helemaal, iedere centimeter van haar lichaam bedekt met een glans van transpiratie. Slechts een snelle aanraking met zijn vinger en een aanraking van haar borst met zijn mond, was er nog voor nodig, en ze ervoer een duizelingwekkende explosie die haar met bonkend hart achterliet, haar brein totaal verward.


  Nog nooit in haar leven zo sprakeloos geweest, keek ze Erik in zijn ogen. Het moment vroeg ergens om, een of andere uitroep van waardering, of op zijn minst een ‘wauw’ vol ontzag. Maar zelfs dat lukte haar niet.


  ‘Gaat het wel goed met je?’ vroeg hij, haar bezorgd aankijkend. ‘Je ziet er een beetje beduusd uit.’


  ‘Beduusd komt niet eens in de buurt,’ fluisterde ze.


  Hij grinnikte met zelfvoldane, mannelijke superioriteit. ‘Echt?’


  ‘Je weet dat je hier goed in bent. Dat moet wel.’


  ‘Het was al een tijdje geleden. Ik dacht dat ik misschien mijn behendigheid verloren was.’


  ‘Het is niet zo lang geleden. Dit is al de tweede keer vannacht.’


  Hij lachte. ‘Ik bedoelde voor vannacht.’


  ‘Nou, het is duidelijk allemaal weer bij je naar boven gekomen.’


  ‘Je deed het zelf ook niet al te slecht.’


  ‘Ik kan beter,’ zei ze. ‘Ik had ook al een tijdje niet geoefend.’


  ‘Nog iets beter en we zouden dood zijn,’ merkte hij op. ‘En dan komt nu het lastige deel.’


  ‘En dat is?’


  ‘Blijf je vannacht hier of ga je er als een bang konijntje vandoor?’


  De beeldspraak beviel haar niet erg, vooral niet omdat ze overwogen had een excuus te verzinnen om te kunnen vertrekken. ‘Waarom denk je dat ik bang ben?’


  ‘Dat zie ik in je ogen.’


  ‘Nou, dat ben ik niet,’ zei ze stellig. ‘Ik blijf.’


  Het strekte hem tot eer dat hij zich niet verkneukelde. Hij knikte alleen maar. ‘Daar ben ik blij om. Heb je honger? Ik kan wel wat te eten maken.’


  Helen overwoog het aanbood. ‘Weet je, ik eet anders nooit zo laat, maar ik ben uitgehongerd.’


  ‘Mooi. Ik ook. Blijf hier. Ik ben zo terug.’


  ‘Dit alles en dan kookt hij ook nog voor me,’ mompelde ze toen hij uit bed stapte. ‘Waar heb ik dit aan verdiend?’


  ‘Ik geloof dat we daar allebei het antwoord wel op weten,’ zei hij droogjes. ‘Ik ben zo terug.’


  Toen hij de kamer uit was, keek Helen eens rond. Toen ze hier aangekomen waren, had ze maar weinig opgemerkt van het huis. Ze waren niet naar zijn huis gegaan omdat hij daarop gestaan had, maar omdat het een straat dichterbij was dan haar huis. Tegen die tijd waren ze er allebei vooral erg op gebrand geweest hun kleren uit te trekken en zijn bed in te duiken. Nu had ze tijd het bijzonder spartaanse decor eens te bekijken. Er stonden geen foto’s op de ladekast, alleen een kleine televisie. Op het nachtkastje naast het bed stond alleen een lamp, afgezien van de kaars die Erik van een tafel in de huiskamer gegrist had toen ze daardoorheen gelopen waren.


  De vlam van die geurloze kaars was nu de enige verlichting in de kamer, waardoor het grootste deel in het donker verborgen was, maar zelfs in de schemering kon ze zien dat hij niets gedaan had om er zijn eigen slaapkamer van te maken. Ze vroeg zich zelfs af of hij de woning gemeubileerd gehuurd had, aangezien de meubels er stevig en oninteressant uitzagen. Zelfs de enige stoel in de kamer was praktisch – puur bedoeld om kleren op te gooien, in plaats als gemakkelijke stoel die een man waarschijnlijk zou kiezen als hij van plan was in zijn kamer te ontspannen door ’s avonds laat naar een talkshow of naar sport te kijken op tv.


  Zelfs zonder de huiskamer goed bekeken te hebben, had ze het gevoel dat dit het huis was van een man die nooit echt van plan was geweest in Serenity te blijven. Het verbaasde haar hoezeer haar dat stoorde. In een bepaald opzicht zou het haar natuurlijk goed uitkomen als hij op zeker moment besloot te vertrekken, maar alleen al bij het idee dat dat zou kunnen gebeuren, voelde ze haar hart ineenkrimpen.


  Ze zat er nog over na te denken toen hij terugkwam met een dienblad waarop twee borden stonden. Hij had een frittata gemaakt, waarvoor hij eieren had gemengd met reepjes ui, paprika en tomaat en een combinatie van kazen, in de oven gebakken en daarna in dikke, luchtige punten gesneden.


  ‘Dit is heerlijk,’ zei ze nadat ze een eerste hap genomen had.


  ‘Je hoeft niet zo verbaasd te klinken. Ik ben kok.’


  ‘Dat weet ik, maar ik kan me niet eens voorstellen dat ik ooit genoeg ingrediënten in de koelkast zou hebben liggen om zoiets als dit te maken.’


  ‘Het viel me inderdaad op dat je keuken vrijwel leeg was, die avond dat ik bij je kwam kamperen. Kook je helemaal nooit?’


  ‘Ik kan wel een recept volgen als dat nodig is,’ gaf ze toe. ‘Maar mijn gebrek aan culinaire vaardigheden is heel goed voor Sullivan’s. Ik ben hun beste klant.’


  ‘Dat is zeker waar,’ zei hij, haar nog steeds nieuwsgierig aankijkend. ‘Als je niet kookt, wat naar ik aanneem betekent dat je het niet leuk vindt, waarom help je dan zo graag in het restaurant?’


  ‘Omdat het van Dana Sue is. Ik zou alles doen om een vriendin te helpen.’


  ‘En The Corner Spa? Ik weet zeker dat je geen fanatieke sporter bent. Heb je daar soms het startkapitaal voor geleverd, omdat Maddie werk nodig had?’


  ‘In zekere zin wel,’ antwoordde ze. ‘En in theorie was het de bedoeling dat het me zou stimuleren om te gaan trainen. De dokter ging vreselijk tegen me tekeer vanwege mijn bloeddruk.’


  ‘Is die te hoog?’ vroeg hij gealarmeerd. ‘Waarom heb je dat niet gezegd?’


  ‘Hij wás te hoog,’ zei ze. ‘Hij is nu onder controle. Het lukt me om voldoende te sporten om ten minste iets van mijn stress weg te nemen. En een pilletje doet de rest. Niets bijzonders. Waarom zou ik dat aan jou vertellen? Het is niet bepaald relevant voor dit.’ Ze gebaarde naar de wirwar van lakens.


  Haar nonchalante toon deed hem fronsen. ‘Je bent veel te jong voor een dergelijk probleem. Je moet beter voor jezelf zorgen.’


  ‘Dat probeer ik ook, vooral de laatste tijd.’


  ‘Oké,’ zei hij, maar toen viel hij stil. Toen hij weer sprak, klonk hij onzeker. ‘Hoe wil je dit aanpakken?’


  ‘Wat aanpakken?’


  ‘Jij en ik,’ zei hij, en hij gebaarde naar het overhoopgehaalde bed, zoals zij even daarvoor ook gedaan had. ‘Dit.’


  ‘We zouden kunnen doen alsof het nooit gebeurd is,’ stelde ze voor, slechts gedeeltelijk voor de grap.


  ‘Dat betekent dat het niet nog een keer zal gebeuren,’ zei hij. ‘Ik denk dat we allebei wel beter weten.’


  Helen huiverde bij die gedachte. ‘Weten we dat?’


  ‘Ik wel. Jij niet?’


  ‘Het zou jammer zijn om zoiets geweldigs niet te herhalen,’ gaf ze toe, naar hem grijnzend.


  ‘Oké dan, vertellen we het aan Dana Sue of niet?’


  ‘Absoluut niet,’ zei ze direct, waardoor zijn frons nog dieper werd.


  ‘Oké, ik weet één reden waarom dat logisch klinkt, maar iets zegt me dat jij er een totaal andere reden voor hebt.’


  Helen was niet van plan hem uit te leggen dat Dana Sue een en een bij elkaar op zou kunnen tellen en uit zou kunnen komen op haar babyplan, dus zei ze: ‘Is dat niet duidelijk? Ze zou er veel te veel van maken. Trouwens, ik geloof niet dat ik het zou kunnen verdragen als ze zich hierover verkneukelt. Ze voorspelt het al maanden.’


  Hij lachte. ‘Ja, dat verkneukelen zou lastig te verdragen zijn. Dus, voorlopig houden we dit onder ons?’


  ‘Afgesproken,’ zei ze.


  ‘Heb je enig idee hoe we dat voor elkaar moeten krijgen?’ vroeg hij.


  ‘Geen kussen, geen aanrakingen, geen smachtende blikken in het openbaar,’ opperde ze. ‘En ik zal doen alsof ik woedend op je ben. Dat is niet zo moeilijk. Over het algemeen zeg je iedere dag wel iets wat me woedend maakt.’


  ‘Ik zal zorgen dat ik daarmee doorga,’ beloofde hij.


  Maar ondanks Helens overtuiging dat geheimhouding de beste optie was, kon ze niet ontkennen dat ze een kleine steek voelde omdat ze dit niet met haar beste vriendinnen kon delen. Maar wat viel er eigenlijk te delen, vroeg ze zichzelf af. Het was niet zo dat ze een relatie begonnen was die ergens toe kon leiden, een relatie waar Dana Sue en Maddie opgetogen over zouden zijn. Ze was een affaire begonnen die, naar ze hoopte, een zwangerschap tot gevolg zou hebben. Dat was iets waar maar beter niet over gesproken kon worden. Diep in haar hart wist ze dat geen van haar vriendinnen haar daarmee zou feliciteren. Op dit moment was ze er zelf ook niet zeker van of ze wel trots op zichzelf was.


  


  Erik stond in de voorraadkamer van Sullivan’s toen hij Maddie met Dana Sue hoorde praten. Hoewel Dana Sue wist dat hij in de buurt was, leek ze zichzelf niet te censureren en waarschuwde ze Maddie niet dat hij het gesprek zou kunnen opvangen. Dana Sue nam gewoon aan dat hij discreet zou zijn. Hij had al veel meer gehoord over Maddies herstel na haar zwangerschap dan waar hij behoefte aan had.


  ‘Heb je enig idee wat er met Helen aan de hand is?’ hoorde hij Maddie vragen. ‘Ik heb haar nu al weken niet gezien. Het is niets voor haar om ons te ontlopen.’


  ‘Denk je dat ze dat doet?’ vroeg Dana Sue verrast. ‘Ik nam gewoon aan dat ze het druk had. Je weet hoe ze is wanneer ze aan een grote zaak werkt. Binnenkort is de laatste zitting in de Holliday-zaak en ze is vastbesloten om er voor Caroline alles uit te slepen waar ze recht op heeft.’


  ‘Ik geloof niet dat dat het is,’ zei Maddie. ‘Ze werd de laatste tijd wel opgeslokt door die zaak, maar volgens Caroline is de scheiding zo goed als afgerond. En Tess’ probleem met Jimmy Bob West heeft ze al afgehandeld.’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Dana Sue. ‘Tess is in extase. Diego is thuis en hij is alweer aan het werk. Ze is lyrisch over Helen.’


  ‘Oké, maar als die twee zaken onder controle zijn, dan zou Helen wat vrije tijd over moeten hebben. Dus waar is ze dan? Heb je haar zelfs maar gesproken?’


  ‘Nu je het zegt, nee,’ antwoordde Dana Sue. ‘Ze is een tijdlang bijna iedere dag langsgekomen, maar daar is ze plotseling weer mee opgehouden.’


  ‘Wat denk jij daarvan?’


  ‘Een nieuwe man in haar leven?’


  ‘Waarom zou ze ons dat niet vertellen?’ wilde Maddie weten. ‘Ze vertelt ons altijd alles.’


  Erik besloot dat het tijd was tevoorschijn te komen, voordat Dana Sues lenige geest tot een conclusie kwam die het beste vermeden kon worden. Hij had geweten dat Helens afwezigheid tot speculaties zou leiden. Hij wist ook dat ze ervoor gekozen had Sullivan’s te vermijden, liever dan te riskeren dat Dana Sue iets zou opmerken dat hun nieuwe verhouding zou onthullen.


  Helen was er namelijk niet zo zeker van dat ze zich aan hun plan zouden kunnen houden.


  Hij verscheen in de deuropening van de voorraadkamer met zakken meel en suiker en glimlachte naar Maddie, die na haar zwangerschap haar oude figuur weer begon terug te krijgen. Hij vond dat ze er tijdens haar zwangerschap prachtig had uitgezien, maar hij had het gevoel dat ze gelukkiger was als ze wat slanker was.


  ‘Hoe is het met de nieuwe moeder?’ vroeg hij. ‘Je ziet er fit uit.’


  ‘Ik voel me prima,’ zei ze. ‘Maar ik verveel me dood. Dana Sue en Helen stonden erop dat ik Jeanette zes weken lang de spa zou laten runnen. Ik ben vier van die zes weken ongedurig geweest, zelfs de laatste paar weken, toen Elliott thuis langskwam om me die gruwelijke oefeningen te laten doen.’


  ‘Wat betekent dat je precies één week rust hebt genomen nadat je je zoon gekregen hebt,’ zei hij na een snelle berekening.


  Ze grinnikte zonder berouw. ‘Zo ongeveer.’


  Erik zag dat Dana Sue hem fronsend aankeek.


  ‘Hoeveel van ons gesprek heb je gehoord?’ wilde ze weten. ‘Niet dat ik geloof dat je er ooit een woord van zou herhalen, maar ik wil het wel weten.’


  ‘Schatje, ik heb wel belangrijker zaken te doen dan jou af te luisteren.’


  ‘Dat heeft je nog nooit tegengehouden,’ sneerde ze. ‘Hoeveel heb je gehoord?’


  ‘Oké, alles. Waarom? Als je weet dat ik te vertrouwen ben, wat maakt het dan uit?’


  ‘Dan heb je ons horen praten over Helen. Wat weet jij over wat ze de laatste tijd uitvoert? Heeft ze jou in vertrouwen genomen?’


  ‘Nauwelijks,’ antwoordde hij, zijn blik van haar afgewend. ‘Waarom zou ze in hemelsnaam mij in vertrouwen nemen?’


  ‘Omdat mijn instinct me vertelt dat jij iets weet wat je ons niet vertelt. Anders zou je hier tien minuten geleden al terug zijn geweest. Het kost niet zoveel tijd om een paar dingen uit de voorraadkamer te halen.’


  ‘Wel als iemand daarbinnen alles van zijn plek gehaald heeft,’ wierp hij tegen, de kans grijpend om van onderwerp te veranderen en tegelijkertijd een irritant probleem aan te kaarten. ‘Waarom doe je dat trouwens? Ik heb een systeem.’


  ‘Ik ook,’ antwoordde ze. ‘En mijn systeem is het systeem dat ertoe doet.’


  ‘Niet als het op bakken aankomt,’ antwoordde hij.


  ‘Oké, ik ben hier weg,’ zei Maddie. ‘Wanneer jullie over praktische problemen gaan beginnen, staan onschuldige omstanders alleen maar in de weg.’ Ze omhelsde Dana Sue. ‘Laat het me weten als je Helen gesproken hebt.’


  ‘Jij ook,’ zei Dana Sue.


  Maddie gaf Erik een kusje op zijn wang en fluisterde: ‘Voet bij stuk houden, hoor. De desserts zijn het beste wat op de kaart staat.’


  ‘Dat hoorde ik,’ zei Dana Sue.


  Maddie grinnikte. ‘Denk daar dan aan wanneer je in discussie gaat over de indeling van de voorraadkamer. Erik zou weleens gedegen argumenten kunnen hebben.’


  ‘Misschien,’ gaf Dana Sue met tegenzin toe.


  Toen Maddie vertrokken was, keek Dana Sue Erik doordringend aan. ‘Wil je ruziemaken over de voorraadkamer, of wil je me vertellen wat je over Helen weet?’


  ‘Laten we ruziemaken over de voorraadkamer,’ zei hij.


  ‘Je weet dus iets over Helen,’ concludeerde ze.


  ‘Dat zei ik niet,’ hield hij vol.


  ‘Dat hoef je ook niet te zeggen,’ zei ze zelfvoldaan. ‘Het staat op je voorhoofd geschreven. Het geeft niet. Ik zal het er deze keer bij laten. Ik krijg de informatie vanzelf wel uit je wanneer je even niet oplet.’


  ‘Ik let altijd op als ik bij jou in de buurt ben,’ verzekerde hij haar.


  Maar voor het geval hij zich daarin vergiste, zou hij toch maar extra waakzaam zijn. Of misschien zou hij het probleem gewoon bij Helen dumpen en haar vriendinnen aan haar overlaten. Ze was er tenslotte net zo erg op gebrand als hij om die twee buiten hun liefdesleven te laten.


  


  Het was al een aantal weken heel goed gegaan met Karen. Misschien kwam dat doordat de kinderen zich zo goed gedroegen, bijna alsof ze begrepen dat ze misschien weer van elkaar gescheiden zouden worden als de dingen niet goed verliepen. Of misschien kwam het doordat de sessies met dokter McDaniels hun vruchten begonnen af te werpen. Ze hoopte dat dat het was, want vroeger of later zouden de kinderen iets doen wat haar op de proef zou stellen.


  Elliott hadden ze meteen aardig gevonden, vanaf de allereerste keer dat hij langs was gekomen. Hij had eindeloos geduld voor Daisy’s lange beschrijvingen van haar dagen op school. Hij leek zelfs oprecht geïnteresseerd in details over de kleuterschool, de knutselwerkjes die ze mee naar huis nam en de jongen op wie ze verliefd was. Bovendien had Elliott het binnen drie bezoekjes op miraculeuze wijze voor elkaar gekregen om Mack het duimzuigen af te leren, iets wat Karen steeds maar niet was gelukt.


  Frances had Elliott ook goedgekeurd. ‘Hij is een zeer bedachtzame jongeman,’ had ze Karen verteld. ‘En een lekker ding,’ had ze er met een knipoog aan toegevoegd.


  Ondanks alle goedkeuring hield Karen Elliott nog altijd op afstand. Ze had het gevoel dat hij haar daar binnenkort op zou aanspreken, misschien zelfs die avond, wanneer ze samen uit eten zouden gaan. Daisy en Mack zouden bij Frances blijven.


  Een klopje op de deur kondigde Frances’ komst aan. Ze wierp één blik op Karen, die nog steeds in haar versleten velours ochtendjas rondliep en schudde haar hoofd. ‘Waarom ben je nog niet klaar? Elliott kan hier elk moment zijn, nietwaar?’


  ‘Ik kan maar niet beslissen wat ik aan zal trekken,’ zei Karen.


  Frances keek haar begripvol aan. ‘Ik denk dat je bang bent.’


  ‘Bang waarvoor?’ vroeg ze op verdedigende toon.


  ‘Voor het feit dat deze man jou aantrekkelijk vindt en tijd met je wil doorbrengen. Je hebt alles gedaan wat je kon om hem weg te jagen, maar niets heeft gewerkt, hè?’


  Karen fronste haar voorhoofd. ‘Ik heb niet geprobeerd hem weg te jagen,’ protesteerde ze.


  ‘Echt niet? Je hebt hem opgedragen om Mack af te leren op zijn duim te zuigen alsof zijn leven ervan afhangt,’ zei Frances. ‘Ik weet zeker dat dat bedoeld was om hem nog eens twee keer te laten nadenken over wat hij zich op zijn hals haalde met een moeder van twee kleine kinderen. Wat is het volgende? Ben je van plan hem Daisy’s verjaardagsfeestje te laten organiseren volgende week? Ik vind het rot om het je te moeten vertellen, lieverd, maar Elliott lijkt me iemand die een tiental zesjarigen met een hand op zijn rug nog makkelijk aankan.’


  Karen zuchtte. ‘Waarschijnlijk heb je gelijk. Ik dacht hij een grapje maakte toen hij het over al die neefjes en nichtjes had die hem zoveel over kinderen geleerd hebben, maar het lijkt waar te zijn.’


  ‘Waarom probeer je hem dan weg te jagen?’


  Karen liet zich op de hoek van de bank zakken. ‘Denk je echt dat ik dat probeer?’


  ‘Ik denk dat ieder afspraakje dat je met hem gehad hebt een soort test was. Wat ga je doen wanneer hij voor alle testen geslaagd is, zonder ervandoor te zijn gegaan?’


  ‘Wist ik het maar,’ zei Karen met een zucht. Ze keek even naar Frances. ‘Hij is echt een goede jongen, hè?’


  ‘Daar lijkt het wel op,’ zei Frances. ‘Wat vind je van hem, afgezien van je angst?’


  ‘Ik vind hem leuk,’ gaf Karen toe. ‘Ik vind hem heel erg leuk.’


  ‘Geef hem dan een echte kans. Jullie hebben meer avonden als vanavond nodig, met alleen jullie tweeën, zodat je elkaar echt kunt leren kennen.’ Ze glimlachte naar Karen. ‘Maak je maar niet druk over hoe laat jullie thuiskomen. Ik kan hier zo op je bank in slaap vallen.’


  Karen bloosde om wat dat impliceerde. ‘Frances! Ik ga echt niet de hele nacht wegblijven.’


  Frances’ glimlach werd breder. ‘Dat is natuurlijk je eigen beslissing. Maar ik wilde je laten weten dat het geen probleem is als je dat wel zou doen.’


  ‘Zou je dat ook tegen je dochter gezegd hebben?’ informeerde Karen nieuwsgierig.


  ‘Hemel, nee!’ zei Frances lachend. ‘Maar die was twintig toen ze voor het laatst bij mij in huis woonde, en als het op uitgaan aankwam, deed ze wat ze wilde zonder enige aanmoediging van mijn kant.’


  ‘Vond je het dan goed als ze de hele nacht wegbleef?’


  ‘Niet echt, maar ze was oud genoeg om haar eigen beslissingen te nemen, net als jij. En ik was wijs genoeg om mijn mening voor me te houden.’


  ‘Ik zou niet willen dat je slechter over me gaat denken,’ zei Karen. ‘Je bent als een moeder voor me.’


  ‘Ik ben er trots op dat je dat zo voelt, en ik wil je graag advies geven zodra je daar om vraagt, maar ik zal je niet beoordelen, lieverd. Nooit. Zorg nu maar dat je klaar bent voordat die man je in je ochtendjas aantreft. Dat zou hem weleens echt weg kunnen jagen. Hoewel ik wel een paar minuutjes heb om eens te kijken wat zijn bedoelingen zijn, als hij te vroeg arriveert.’


  Karen lachte. ‘Ik zal me haasten.’


  ‘Nee, alsjeblieft. Neem de tijd. Zo vaak krijg ik niet de kans om tijd door te brengen met zo een knappe man.’


  ‘Ik ook niet,’ zei Karen.


  ‘Dan wordt het tijd om van iedere minuut te gaan genieten, denk je ook niet?’


  ‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei Karen. Maar toen ze haar slaapkamer in liep, trof ze daar de kleren die ze uit de kast gehaald had toen ze maar niet had kunnen besluiten wat ze aan zou trekken, in een hoopje op de vloer aan, met Mack er middenin. Daisy zat voor haar spiegel en was haar make-up aan het uitproberen. Al haar make-up. Ze had uitbundig lippenstift opgedaan, poeder, rouge en oogschaduw. De doosjes lagen overal verspreid.


  In een ogenblik waren Karens moeizaam verkregen rust en kalmte verdwenen. Bij het zien van de puinhoop borrelde er woede in haar borst naar boven. ‘Daisy, waar ben je mee bezig?’ schreeuwde ze.


  Daisy, die een seconde daarvoor nog met een tevreden glimlach in de spiegel gekeken had, barstte prompt in tranen uit bij het horen van de scherpe toon in Karens stem.


  Vervolgens wendde Karen zich tot Mack. ‘Kijk eens wat je met mama’s kleren gedaan hebt,’ schreeuwde ze tegen hem, waarop hij op onvaste beentjes de kamer uit vluchtte.


  Een moment later stond Frances in de deuropening. Een schreeuwende Mack klampte zich aan haar hand vast. ‘Wat is er in hemelsnaam…’ begon ze, en ze keek om zich heen. ‘Tjonge.’


  Weken van vooruitgang verdwenen, terwijl een overweldigend gevoel van mislukking zich van Karen meester maakte. Haar kamer was een chaos en erger nog, haar kinderen waren in tranen omdat ze tegen ze geschreeuwd had, omdat ze deden wat kinderen nu eenmaal deden.


  ‘Niets aan de hand,’ zei Frances, hoewel het niet duidelijk was wie ze met die woorden probeerde te sussen. ‘Daisy, jij en Mack komen met mij mee.’ Ze schonk Karen een bemoedigende glimlach. ‘Maak je geen zorgen. Ik kom zo terug om je hiermee te helpen. Ga jij je aankleden. Ik zorg wel dat het opgeruimd wordt.’


  ‘Maar dat zou niet nodig moeten zijn. Het is niet jouw troep,’ zei Karen mistroostig.


  ‘Ach, de waarheid is dat het jouw troep ook niet is, maar ik betwijfel dat de schuldigen het naar onze tevredenheid op zullen ruimen. Het is zo gebeurd. Ga je aankleden, Karen. Daarna ga je uit en laat je de rest aan mij over.’


  ‘Ik had niet moeten schreeuwen tegen Daisy en Mack,’ zei ze triest. ‘Ik heb ze overstuur gemaakt.’


  ‘Schreeuwen is een vrij gebruikelijke reactie. Je kunt je verontschuldigen. Schiet nu maar op. Ik ga even bij ze kijken.’


  Karen beefde nog door de golf adrenaline die door haar heen gestroomd was toen ze de kamer binnengelopen was, maar het lukte haar om een outfit te redden uit de stapel op de vloer en met trillende vingers haar eigen make-up aan te brengen.


  Net toen ze de woonkamer binnenkwam, hoorde ze Daisy aan Elliott vertellen: ‘Mack en ik hebben mama boos gemaakt.’


  Ze klonk zo triest dat Karens hart zeer deed. ‘Maar ik ben nu niet meer boos,’ vertelde ze Daisy. Ze bukte en Daisy rende haar in de armen. ‘Het is al goed, schatje. Ik had niet zo boos moeten worden.’


  ‘Ik heb niet expres troep gemaakt,’ fluisterde Daisy tegen haar wang aan.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Ik wilde gewoon mooi zijn, net als jij.’


  Met haar eigen ogen vol tranen wierp Karen een hulpeloze blik richting Elliott.


  Prompt tilde hij Daisy op uit haar armen. ‘Je bent zelfs nog mooier dan je moeder,’ vertelde hij haar. ‘Wanneer je wat ouder bent, zullen de jongens in rijen voor de deur staan. Je zult het populairste meisje van de school zijn.’


  Daisy’s ogen straalden. ‘Echt waar?’


  Elliott knikte. ‘Echt waar.’


  Daisy keek hem nadenkend aan. ‘Misschien ga ik in plaats daarvan wel met jou trouwen als ik groot ben.’


  Elliott grinnikte. ‘Geloof me, tegen die tijd ben ik zo oud dat je mij niet meer wilt.’


  ‘Dan moet jij in plaats daarvan misschien maar met mijn mama trouwen,’ stelde Daisy voor.


  Elliotts blik ving die van Karen. ‘Misschien moet ik dat maar doen,’ zei hij zachtjes. ‘Een dezer dagen moeten we daar maar eens over praten.’


  Karens hart sloeg over toen zijn blik de hare zocht. Dat meende hij vast niet serieus. Ze hadden tot nu toe nauwelijks meer dan een nachtzoen uitgewisseld. Hoe kon hij in hemelsnaam een dergelijke stap overwegen?


  ‘Ik geloof dat we maar beter kunnen gaan,’ zei ze, haar stem met moeite vlak houdend. Ze legde een hand op Daisy’s kaak. ‘Ik houd van je, schatje.’ Toen pakte ze Mack op en plantte een klinkende zoen op zijn wang. ‘Ik houd ook van jou, kleine man. Ik kom niet te laat thuis,’ zei ze nadrukkelijk tegen Frances.


  ‘Vermaak je,’ antwoordde Frances. ‘Wij redden ons prima.’


  Karen stoof bijna de deur uit, zo graag wilde ze Elliott vertellen dat hij geen beloftes moest doen als de belofte die hij Daisy zojuist gedaan had.


  Maar net buiten de deur pakte hij haar hand. ‘Ik meende wat ik zei,’ vertelde hij haar, haar in de ogen kijkend. ‘Uiteindelijk gaan we het over trouwen hebben. Ik weet wat ik wil, Karen, maar ik zal je wat tijd gunnen om ook zover te komen.’


  ‘Je kunt zoiets toch onmogelijk nu al weten,’ protesteerde ze, niet in staat het beven te stoppen dat door zijn woorden veroorzaakt was. Ze wist niet zeker wat haar banger maakte: de verwachting die hij in haar wakker had gemaakt of zijn absolute zekerheid. ‘Dit is pas ons eerste echte afspraakje.’


  ‘Al die andere keren dat we samen met de kinderen waren, hebben me alles verteld wat ik weten moest,’ hield hij vol. ‘Die ervaringen waren echt. Ik weet hoe het zou zijn om met jou samen een gezin te hebben. Wat kan er belangrijker zijn dan dat?’


  ‘Maar ik ben een vreselijke moeder. Ik maak mijn kinderen aan het huilen,’ fluisterde ze, beschaamd over de scène waar hij in terechtgekomen was.


  ‘Je bent veel te streng voor jezelf’ vertelde hij haar. ‘Denk je dat je de eerste moeder bent die haar geduld verliest wanneer haar kinderen zich misdragen? Mijn moeder heeft het geduld van een engel, maar ze is meer dan eens tot over haar grenzen op de proef gesteld. En geloof me, mijn zussen hebben meer dan eens hun stem verheven tegen hun kinderen.’


  Hij ontmoette haar blik. ‘Je bent niet de controle verloren, toch?’


  Ze dacht daar even over na en realiseerde zich toen dat dat niet gebeurd was. Ze had niet dat totale verlies van controle gevoeld dat ze een paar maanden daarvoor gevoeld had. ‘Niet echt.’


  ‘Nou dan. Je bent geen vreselijke moeder. Kunnen we het daarover eens zijn?’


  Ze glimlachte. ‘Ik geloof het wel.’


  ‘Mooi.’ Hij raakte met een vinger haar lippen aan. ‘Over de rest hoeven we nu niet te praten. Ik vond alleen dat ik duidelijk moest zijn over waar ik ons heen zie gaan.’


  Fronsend keek ze hem aan. ‘Het is maar dat je het weet, maar nu ben ik een brok zenuwen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik dat wat weleens het beste zou kunnen zijn wat me ooit overkomen is, niet wil verpesten,’ zei ze openhartig.


  Hij legde zijn hand tegen haar wang. ‘Dat gaat je niet lukken, zelfs al zou je het proberen.’


  Daar was Karen niet van overtuigd. Maar voor nu was het misschien voldoende dat hij het geloofde.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  De hoorzitting over de scheiding van Caroline en Brad Holliday zou eindelijk plaats gaan vinden. Helen had genoeg materiaal verzameld over Brads financiën om ervoor te zorgen dat Caroline en haar kinderen een zekere toekomst tegemoet gingen. Ze koesterde echter niet de illusie dat de procedure verder gladjes zou verlopen. Ze betwijfelde of het Jimmy Bob gelukt was werkelijk tot zijn cliënt door te dringen.


  Brad zou vechtend ten onder gaan, trachtend zich aan iedere cent vast te klampen.


  In de rechtszaal wendde Helen zich tot Caroline. ‘Ben je er klaar voor?’


  ‘Zou er vandaag eindelijk een einde aan komen?’ vroeg Caroline met onvaste stem. ‘Geen nieuwe trucjes meer van hun kant?’


  ‘Deze keer niet,’ vertelde Helen haar. ‘Het papieren spoor naar Brads verborgen eigendommen heeft eindelijk Jimmy Bobs aandacht getrokken, om nog maar te zwijgen over de woede die het bij rechter Rockingham gewekt heeft. Jimmy Bob weet dat als ze er nu geen eind aan maken, het onmogelijk te voorspellen is wat we nog meer boven water zouden kunnen halen.’


  Caroline slikte moeizaam en keek Helen met een schuldige blik aan. ‘Brad heeft me gisteravond gebeld.’


  Helen wist maar net haar woede te onderdrukken, hoewel ze niet bijzonder verrast was. Het was precies het soort stunt dat een man die op het punt stond te verliezen uithaalde. ‘O?’ zei ze op neutrale toon.


  ‘Hij wilde praten.’


  Helens ongerustheid groeide. ‘Waarover?’


  ‘Een verzoening.’


  Helen onderdrukte een zucht. ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’


  Caroline ging iets rechter op zitten. ‘Dat hij langs kon komen om te praten, maar dat een verzoening uitgesloten was,’ zei ze.


  Maar voor Helen een zucht van opluchting kon slaken, vroeg Caroline onzeker: ‘Was dat het juiste om te doen?’


  ‘Die vraag kan alleen jij beantwoorden. Hoe voelde het toen je hem dat vertelde?’


  ‘Vreselijk,’ gaf Caroline toe. ‘Ergens diep vanbinnen herinner ik me de man die hij vroeger was, de man van wie ik heb gehouden. Als ik die man terug zou kunnen krijgen…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Die man bestaat niet meer,’ vertelde Helen haar vriendelijk. ‘Tenminste, dat is niet de man die ik gezien heb. Maar als je je bedacht hebt, kunnen we de procedure nog stopzetten. Het is nog niet te laat. Denk je echt dat er nog hoop is voor jullie huwelijk?’


  Caroline keek naar haar echtgenoot aan de overkant van het gangpad, die ineengedoken zat naast Jimmy Bob. Hij keek even naar Caroline, met een verbeten uitdrukking op zijn gezicht.


  Blijkbaar begreep Caroline wat dat inhield, want ze verstijfde in reactie daarop. ‘Het was gewoon een strategie om mij murw te maken, nietwaar?’ zei ze ontsteld. ‘Brad dacht dat als hij me zover kon krijgen dat ik hem terug zou nemen voor een paar weken, of zelfs een paar maanden, we deze procedure weer helemaal opnieuw op zouden moeten starten. Het was gewoon een gigantische uitsteltactiek, denk je niet?’


  ‘Wat denk je zelf?’ vroeg Helen.


  ‘Ik zag het net in zijn ogen,’ zei Caroline bedroefd. ‘Hij is boos omdat het niet gewerkt heeft. Ik hoorde het in zijn stem toen ik hem aan de telefoon vertelde dat ik niet geïnteresseerd was in een verzoening. Gisteravond had niets te maken met weer bij elkaar komen, anders zou hij wel langsgekomen zijn om te proberen me te overtuigen. Het was gewoon een poging om op mijn gevoel te werken, zodat ik zacht en vriendelijk gestemd zou zijn tegenover hem.’


  Helen pakte haar hand en kneep er even in. ‘Is het niet fijn dat je slim genoeg bent om daardoorheen te kijken?’


  Caroline keek kwaad naar de overkant van het gangpad, en wendde zich toen weer tot Helen. Ze had haar vastberadenheid duidelijk hervonden. ‘Maak hem iedere cent afhandig waar ik recht op heb,’ zei ze.


  Helen grinnikte. ‘Het zal me een genoegen zijn.’


  Drie uitputtende uren later hadden ze eindelijk de voorwaarden uitgewerkt van de schikking, waarbij Brad Holliday tandenknarsend over iedere cent protesteerde. Gelukkig was Jimmy Bob in staat het proces in goede banen te leiden, Brad zo nu en dan waarschuwend dat door zijn houding mogelijk over geen enkel punt in zijn voordeel beslist zou worden.


  ‘Ze zal hier nooit een cent van te zien krijgen,’ schreeuwde Brad op een gegeven moment, waarop rechter Rockingham hem vernietigend aankeek, duidelijk zijn geduld met Brad verliezend.


  ‘Dan zul je in een cel terechtkomen met een aanklacht wegens minachting van het hof,’ verzekerde de rechter hem. ‘Ben ik duidelijk genoeg, Mr. Holliday?’


  ‘Absoluut, edelachtbare,’ zei Jimmy Bob, een waarschuwende blik op Brad werpend, die eruitzag alsof hij iets kapot wilde maken. Hij was rood aangelopen en had zijn vuisten gebald.


  Helen dacht aan de dreigementen die Jimmy Bob niet serieus genomen had en vroeg zich af of ze een contactverbod moest aanvragen om Caroline te beschermen. Ze boog zich naar haar cliënte toe. ‘Caroline, is er een kans dat Brad zijn woede op jou zal koelen vanwege de beslissing van vandaag?’


  De suggestie leek Caroline te schokken. ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei ze direct.


  ‘Ik kan een contactverbod aanvragen,’ vertelde Helen haar.


  ‘Nee,’ zei Caroline. ‘Dat is werkelijk niet nodig.’


  Helen knikte. ‘Goed, als je daar zeker van bent… Maar laat het me weten als je van gedachten verandert.’


  Zelfs zonder verzoek van Helen om een contactverbod, onderkende rechter Rockingham blijkbaar de onvoorspelbaarheid van Brads temperament. Toen de zitting was afgelopen, droeg hij de parketpolitie op een agent te zoeken om Brad van het terrein af te begeleiden, en een andere om ervoor te zorgen dat Helen en Caroline op weg naar buiten niet aangeklampt zouden worden.


  ‘Is er iemand die een paar dagen bij je kan blijven?’ vroeg Helen aan Caroline, de bezorgdheid van de rechter overnemend. Als Rockingham gevaar zag in de houding van zijn golfvriendje, dan moesten ze dat serieus nemen. ‘Ik geloof niet dat je nu alleen moet zijn.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Jimmy Bob tot haar verrassing. ‘Het zou nog beter zijn om bij een vriendin te gaan logeren, Caroline, of om de kinderen een weekje mee op reis te nemen of zo. Uiteindelijk zal Brad wel afkoelen, maar op dit moment zou ik er niet op vertrouwen dat hij niets stoms zal doen. Zoals ik Helen al verteld heb, hij zegt van alles de laatste weken. Het meeste is onzin en meent hij niet echt, maar er zit zoveel kwaadheid in hem… Ik zou voorzichtig zijn, als ik jou was.’


  Helen knikte. ‘Dat is een goed advies, Caroline.’


  Caroline keek ongemakkelijk, maar ze was er duidelijk klaar voor om voor zichzelf op te komen. ‘Vroeger of later zal ik toch met hem te maken krijgen,’ betoogde ze. ‘Brad is nog nooit gewelddadig geweest.’


  ‘Hij is ook nog nooit zo ver in de verdediging gedreven. Het is beter om pas later met hem te maken te krijgen,’ hield Jimmy Bob vol. ‘Ik ken hem al heel lang en ik heb hem nog nooit zo gezien.’ Hij keek Helen aan. ‘Jij bent op het moment ook niet al te populair bij hem. Ik weet dat ik heb gezegd dat ik dacht dat het alleen maar grootspraak was, maar het is beter om het zekere voor het onzekere te nemen. Pas goed op jezelf, oké?’


  Helen huiverde bij het horen van de waarachtige bezorgdheid in zijn stem. ‘Dat zal ik doen,’ beloofde ze.


  De laatste tijd bracht ze de meeste nachten samen met Erik door, bij haar thuis of bij hem. Ze zou hem voorstellen om een tijdje bij hem thuis te blijven, tot Brad Holliday afgekoeld was en de dingen weer wat helderder zag.


  ‘Caroline, hoe zit het met jou?’ drong Helen aan.


  ‘Ik geloof dat jullie je druk maken om niets,’ zei Caroline. ‘Brad is kwaad, maar hij zou me nooit iets aandoen. Maar om jullie gerust te stellen zal ik een week of twee bij mijn zus gaan logeren. Ze wilde toch al graag dat ik zou komen, maar tot nu toe had ik het gevoel dat ik dat nog niet kon doen.’


  ‘Perfect,’ zei Helen. ‘Vergeet niet om naar kantoor te bellen en aan Barb door te geven waar je te bereiken bent. Zal ik met je mee naar huis gaan als je je tas gaat inpakken?’


  ‘Dat is niet nodig,’ zei Caroline.


  De agent die hen vanuit het gerechtsgebouw naar buiten escorteerde, keek Helen even aan. ‘Ik zal bij haar blijven, Ms. Decatur.’


  ‘Dank je,’ zei Helen. Wat Caroline ook zei, ze had meer vertrouwen in Jimmy Bobs visie op Brads gemoedstoestand dan in de visie van de vrouw die nog altijd iets goeds in Brad wilde zien.


  Terwijl ze Caroline weg zag rijden met de politieauto vlak achter haar, voelde ze zich nog steeds niet op haar gemak. Toen ze zich omdraaide naar Jimmy Bob, zag ze dat hij er ook ongerust uitzag.


  ‘Hoe gevaarlijk denk je dat Brad is?’ vroeg ze.


  ‘Ik zou graag willen geloven dat we het allemaal overdrijven,’ vertelde hij haar. ‘Maar Brad heeft vanmiddag in de rechtszaal heel wat verloren. En dan heb ik het niet alleen over geld en tegoeden. Ik heb het over de enorme dreun die zijn ego gekregen heeft. Weet je nog hoe dit hele gedoe begonnen is, dat hij wilde bewijzen dat hij nog steeds een man is? Ik zal eerlijk tegen je zijn. Een man met Brads geestesgesteldheid zal hier niet mee om kunnen gaan.’ Hij keek haar in de ogen. ‘Ik zeg het nog een keer: pas goed op jezelf, Helen.’


  Zijn sombere toon deed haar huiveren. Ze had tientallen lastige scheidingen behandeld, sommige zelfs nog smeriger dan deze, maar voor het eerst in haar carrière was ze werkelijk bang. Als Brad zo labiel was als Jimmy Bob en rechter Rockingham vermoedden, wie weet waartoe hij dan in staat zou zijn.


  


  Erik bleef maar stiekeme blikken op Helen werpen. Ze was vlak voor sluitingstijd bij Sullivan’s aangekomen, had Dana Sue een knuffel gegeven en hem een kusje op zijn wang, waarop Dana Sue haar wenkbrauwen had opgetrokken.


  ‘Is alles goed met je?’ had Dana Sue onmiddellijk gevraagd, maar Helen had de vraag weggewuifd.


  Het ging prima met haar, had ze volgehouden, maar toen had ze een afwasborstel gepakt en was begonnen aan de potten en pannen die opgestapeld stonden in de gootsteen. Dat was een klusje dat ze meestal vermeed, vooral wanneer ze een van die elegante mantelpakjes aanhad die ze altijd droeg wanneer ze naar de rechtbank ging. Die avond had ze echter niet eens de moeite genomen een schort voor te binden.


  Dana Sue kwam dicht bij Erik staan. ‘Wat is er aan de hand?’ fluisterde ze, haar blik nadrukkelijk op Helen gericht, die net een bijzonder vuile pan te lijf ging waar Dana Sue lasagne in had gebakken.


  ‘Ik heb geen idee,’ gaf Erik toe. ‘Maar het bevalt me niets. Ze is duidelijk overstuur en veel te stil.’


  ‘Misschien moet jij maar weggaan,’ stelde Dana Sue voor. ‘Aan mij wil ze misschien wel vertellen wat er aan de hand is.’


  ‘Geen sprake van,’ wierp hij tegen, zonder zijn blik van Helen af te wenden.


  Verbaasd keek Dana Sue hem aan. ‘Erik, wat is er gaande tussen jullie twee?’


  ‘We zijn vrienden,’ zei hij bondig. ‘Als ze zo overstuur is, ga ik hier niet weg voordat ik weet waarom.’


  ‘Nou, ik ook niet,’ antwoordde Dana Sue.


  Juist op dat moment draaide Helen zich om en keek hen boos aan. ‘Jullie kunnen nu wel ophouden met fluisteren achter mijn rug. Dana Sue, ga naar huis.’


  Dana Sue keek haar verbijsterd aan. ‘Wat?’


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte Helen. ‘Ik spreek je morgen wel.’ Plots verscheen er een angstige blik in haar ogen. ‘Erik, je moet met Dana Sue meelopen naar haar auto.’


  ‘Ik heb geen begeleiding nodig als ik naar buiten loop,’ protesteerde Dana Sue.


  De gespannen uitdrukking op Helens gezicht was voor Erik een teken dat ze op het punt stond in te storten. ‘Pak je tas maar, Dana Sue,’ zei hij. ‘Ik zal met je mee naar buiten lopen.’


  ‘Maar –’


  ‘Doe het nu maar gewoon.’ Hij wierp een blik op Helen. Die hield haar rug recht. Ze zag eruit alsof ze na nog één tegenwerping haar zelfbeheersing zou verliezen.


  Dana Sue zag blijkbaar hetzelfde als hij, want eindelijk knikte ze.


  Buiten op de parkeerplaats keek ze hem hulpeloos aan. ‘Bel me als je me nodig hebt,’ instrueerde ze hem. ‘Dit bevalt me niet. Het bevalt me absoluut niet.’


  ‘Mij ook niet. Een van ons zal je morgen bijpraten. Dat beloof ik.’


  Met een laatste blik op het restaurant achter zich stapte Dana Sue in haar auto. Ze was net begonnen het parkeerterrein af te rijden, toen ze stopte en haar raampje naar beneden draaide. ‘Zorg goed voor haar,’ droeg ze Erik op. ‘Beloof het me.’


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘En bereid je maar voor op een heleboel vragen over waarom ze naar jou komt in plaats van naar mij of Maddie.’


  Haar verontwaardiging wist hem een flauwe glimlach te ontlokken. ‘Ik dacht al dat dat je nog het meest dwars zou zitten.’


  ‘Vind je het gek? Ze is al een eeuwigheid onze vriendin.’


  ‘Vind je dat dit de juiste tijd is voor een discussie over wie haar beste vriend is?’ vroeg hij.


  ‘Nee.’ Ze zuchtte en reed weg.


  Tegen de tijd dat Erik weer binnenkwam, had Helen haar schoenen uitgeschopt en was ze op een stoel gaan zitten, met afhangende schouders en een mistroostige uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Wil je me al vertellen wat er aan de hand is?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Kun je me gewoon even vasthouden?’


  ‘Natuurlijk. Dat kan ik,’ zei hij, en hij ging dicht bij haar zitten om haar in zijn armen te kunnen sluiten. Haar beven alarmeerde hem. ‘Kom op, schat. Vertel het maar. Wat is er vandaag gebeurd waardoor je in deze gemoedstoestand terecht bent gekomen?’


  ‘Ik heb heel goede scheidingsvoorwaarden weten te regelen voor Caroline Holliday,’ vertelde ze hem, haar stem gedempt tegen zijn borst.


  Hij was nog steeds verward. ‘Is dat niet goed?’


  ‘Dat zou je wel denken, hè?’


  ‘Wat mis ik?’


  ‘Bij haar echtgenoot – bijna haar ex-echtgenoot – zijn zeg maar de stoppen doorgeslagen.’


  Erik verstrakte. ‘Dat wil zeggen?’


  ‘Zijn advocaat, de rechter, iedereen lijkt te denken dat hij weleens achter Caroline aan zou kunnen gaan,’ zei ze, en ze keek naar hem op. Diep in haar ogen lag een ongewone angst. ‘Of achter mij aan.’


  ‘Mijn hemel!’ zei hij. ‘Wat deed je dan in hemelsnaam alleen op straat op dit uur van de avond?’


  ‘Ik ben niet bang,’ hield ze vol, hoewel alles aan haar op het tegendeel wees. ‘Ik wilde alleen vragen of ik misschien een paar dagen bij jou kan blijven. Tot dit overwaait, snap je. Het is niet zo dat ik permanent bij je intrek of zoiets.’


  ‘Natuurlijk kun je bij mij blijven,’ zei hij direct. ‘Dat had je niet eens hoeven vragen.’


  ‘Jawel. We hebben het nog helemaal niet over samenwonen of iets dergelijks gehad. Ik wilde niet dat je het idiote idee zou krijgen dat ik dit vraag om dingen tussen ons te veranderen.’


  Erik zuchtte. ‘Helen, ik geloof dat ik je inmiddels goed genoeg ken om te kunnen zien wanneer je doodsbang bent.’


  ‘Dat ben ik niet,’ protesteerde ze verontwaardigd.


  Hij grijnsde naar haar. ‘Goed dan. Niet bang, alleen heel voorzichtig.’


  ‘Precies. Voorzichtigheid is de moeder der wijsheid, luidt het gezegde niet zo?’


  ‘Hm-m. Moet je nog naar huis om je spullen in te pakken?’


  ‘Ik heb een tas in de auto liggen,’ vertelde ze hem. Een flits van angst was zichtbaar in haar ogen. ‘Ik haat het dat ik me door die eikel uit mijn eigen woning laat verjagen.’


  ‘Denk aan wat je me vijf seconden geleden nog vertelde,’ zei hij. ‘Over voorzichtigheid en zo.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben.’


  ‘Hoe zit het met Caroline? Is zij veilig?’


  ‘Ze is naar haar zus vertrokken. Ze heeft de jongste kinderen met zich meegenomen. Haar oudste is naar de universiteit. Hopelijk is Brad gekalmeerd voordat ze terugkomen.’


  Dat betekende wel dat Helen momenteel het enige doelwit was dat die eikel in zijn vizier had, dacht Erik. Niet zo best.


  ‘Kom mee,’ zei hij. ‘Laten we naar huis gaan.’


  Hij zou zorgen dat ze daar veilig was, al zou hij dag en nacht op wacht moeten staan. Natuurlijk zou dat allemaal plaats moeten vinden tussen het ontwijken van Dana Sues en Maddies onvermijdelijke vragen door. Die zouden morgenochtend vroeg al om zijn oren vliegen.


  


  Helen kon maar niet geloven dat ze zich door Jimmy Bob en rechter Rockingham zo gek had laten maken. Ze was haar hele leven nog nooit voor iemand bang geweest. Ze was altijd prima in staat geweest om voor zichzelf te zorgen, maar om de een of andere reden hadden Brads reactie in de rechtbank en de reactie van zijn vrienden daar weer op haar angst aangejaagd.


  Aan het eind van de dag was ze naar huis gegaan, vastbesloten te vechten tegen haar angst en zich niet uit haar eigen huis te laten verjagen, maar een uur of twee nadat het donker geworden was, was ze al weer bang geworden voor haar eigen schaduw. Toen in de straat een knal had geklonken uit de uitlaat van een auto, had ze zich nauwelijks kunnen bedwingen om achter de bank te springen. Dat was het moment waarop ze een tas had ingepakt en vertrokken was naar Sullivan’s.


  ‘Heb je al gegeten vanavond?’ vroeg Erik toen ze haar laatste spullen had uitgepakt en ze in een la gelegd had die hij voor haar uitgeruimd had. Haar mantelpakjes hingen in zijn bijna lege kast, naast een paar van zijn overhemden en een paar donkere pakken. Ze had haar schoenen onderin op een rijtje gezet, drie paar van haar favoriete supersexy naaldhakken.


  Toen ze opkeek van de la vol lingerie, zat Erik aan het voeteneind van het bed naar haar te kijken met een bezorgde frons op zijn gezicht. Ze liep naar hem toe en ging naast hem zitten, naar hem toe leunend.


  ‘Houd op met je zorgen te maken over mij,’ zei ze. ‘Ik weet zeker dat Brad te slim is om ook maar iets te doen.’


  ‘Waarom ben je dan zo bang?’


  ‘Eerlijk gezegd voel ik me nogal stom. Waarschijnlijk zou ik gewoon naar huis moeten gaan.’


  ‘Geen sprake van,’ zei hij kortaf. ‘De eerste paar dagen in ieder geval niet, tot we zien wat die vent gaat doen. Misschien moet ik eens met hem gaan praten.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Als hij het idee krijgt dat iedereen in de stad tegen hem samenspant, maakt dat de zaak alleen maar erger.’


  ‘Hij zou er ook van kunnen schrikken en zijn gezonde verstand weer terugvinden,’ wierp Erik tegen. ‘Bullebakken, vooral mannen die graag vrouwen bang maken, houden er meestal niet van wanneer iemand ze aanspreekt op hun gedrag, vooral niet als die persoon groter en sterker is.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Je kent Brad Holliday niet eens. Hij kan wel twee keer zo groot zijn als jij.’


  ‘Dat is waar, maar ik kan heel indrukwekkend zijn als ik kwaad ben.’ Hij keek haar zijdelings aan. Een grijns speelde om zijn lippen. ‘Is hij groter?’


  ‘Nee, maar ik vind het sowieso geweldig dat je bereid bent het tegen hem op te nemen,’ zei ze. ‘Wat ik nog fijner zou vinden, is iets te eten. Je zei daarnet iets over eten.’


  ‘Weet je zeker dat je niet expres ruzie hebt gemaakt, alleen om hier uitgenodigd te worden en op regelmatige basis gratis te eten te krijgen?’


  ‘Nee, maar dat is absoluut een bijkomend voordeel. Ligt er nog iets lekkers in je koelkast?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Waar dacht je aan?’


  ‘Iets met chocolade?’


  ‘Wil je het toetje eerst?’


  ‘Ik wil eerst een toetje en dan jou,’ zei ze, genietend van het direct opvlammende vuur in zijn ogen. ‘Ik kan me zelfs niets anders voorstellen dat mijn gedachten sneller van Brad Holliday af zou leiden dan die combinatie.’


  Hij streek met een vinger langs haar kaak, en veegde een haarlok achter haar oor. ‘Is dit een echte ijscoupecrisis of volstaat een brownie ook wel?’


  ‘Doe allebei maar, als je het allebei in huis hebt,’ zei ze. Bij het zien van de geamuseerde uitdrukking op zijn gezicht voegde ze eraan toe: ‘Oké, ik smacht de hele dag al naar chocolade.’


  ‘En naar mij?’


  ‘De laatste tijd lijk ik wel vierentwintig uur per dag naar jou te smachten.’


  ‘Het is goed om te weten dat ik in ieder geval nog iets hoger op de lijst sta dan de ijscoupe,’ zei hij, en hij bedekte haar mond met de zijne.


  Toen hij haar eindelijk losliet, was ze ademloos en gretig. ‘Misschien kan de ijscoupe wel even wachten,’ mompelde ze, hem weer naar zich toe trekkend. Ze was een expert aan het worden in het verwisselen van haar prioriteiten.


  


  Tegen acht uur die ochtend was Helen op kantoor, daarheen gebracht door een volhardende Erik, die simpelweg geweigerd had haar alleen te laten gaan. Vooralsnog genoot ze van zijn beschermende inslag, maar ze had het vermoeden dat het al snel vervelend zou worden. Hoewel het fijn en onverwacht was om zo vertroeteld te worden, was ze er te zeer aan gewend voor zichzelf te zorgen.


  Ze had nauwelijks een kwartier aan haar bureau gezeten toen Dana Sue en Maddie haar kantoor binnenstormden, waardoor ze zich rot schrok.


  ‘Wat is er mis met jullie?’ vroeg ze op hoge toon, haar vriendinnen woest aankijkend terwijl ze moeite deed om weer tot zichzelf te komen.


  ‘Dat kunnen we beter aan jou vragen,’ zei Dana Sue, die zonder enig berouw te tonen op een stoel tegenover Helen ging zitten. ‘Je was gisteravond een zenuwinzinking nabij en ik wil weten waarom.


  ‘En waarom wendde je je tot Erik, in plaats van tot ons?’ vroeg Maddie.


  Dana Sue knikte. ‘Die vraag is misschien nog wel interessanter. Ik heb tot drie uur in de ochtend naar je huis gebeld. Waar ben je gisteravond naartoe gegaan toen je bij Sullivan’s wegging? Alsjeblieft, vertel me dat je heftige, gepassioneerde seks hebt gehad met Erik.’


  Helen fronste haar voorhoofd bij het horen van het slimme giswerk. Aangezien ze zich er niet toe kon zetten om haar vriendin een klinkklare leugen te vertellen, zei ze alleen maar: ‘En dat zijn jouw zaken, omdat?’


  ‘Omdat jij je met onze levens bemoeid hebt en het nu onze beurt is,’ zei Maddie. ‘Is er iets gaande tussen jou en Erik?’


  Helen keek hen streng aan. ‘Dat is privé.’


  Dana Sue keek kwaad bij het horen van dat antwoord. Maar de boze blik veranderde langzaam in een enorme grijns. ‘Dat is een ja, nietwaar?’ zei ze triomfantelijk. ‘Je wilt het niet toegeven – al kan ik me niet voorstellen waarom niet – maar jullie tweeën zijn samen. Ik weet dat ik gelijk heb. Ik wist het toen Erik zo vreselijk beschermend en vreemd deed gisteravond. ‘


  ‘Als dat waar is, waarom zeg je dat dan niet gewoon?’ vroeg Maddie.


  ‘Ik kan dit niet bevestigen,’ zei Helen.


  ‘Maar je ontkent het ook niet,’ antwoordde Dana Sue. ‘Ik wíst het! Ik wist gewoon dat jullie twee perfect bij elkaar zouden passen. Waarom verberg je het? Schaam je je omdat Erik niet een of andere dure advocaat is of zo?’


  Het vervulde Helen met afschuw dat een van haar beste vriendinnen zoiets over haar kon denken. ‘Absoluut niet. Ik ben geen snob, en dat ben ik ook nooit geweest. Trouwens, jullie weten wat een geweldige vent Erik is.’


  ‘Ze sprong voor hem in de bres,’ zei Dana Sue tegen Maddie. ‘Ik zou zeggen dat dat een nog sterkere bevestiging is.’


  Maddie leek echter niet overtuigd. ‘Ik wil niet graag je enthousiasme temperen, Dana Sue, maar ik geloof dat hier iets anders gaande is,’ zei ze.


  ‘Doe niet zo belachelijk,’ zei Helen haastig, bang dat Maddie een en een bij elkaar op zou tellen en uit zou komen op iets explosiefs dat alles zou kunnen ruïneren. ‘Misschien willen Erik en ik – aangenomen dat er iets gaande is tussen ons – gewoon niet dat jullie je met onze zaken bemoeien.’


  ‘Dat klinkt redelijk,’ zei Dana Sue. ‘Vooral omdat hij voor me werkt. We zullen het onderwerp dus maar even laten rusten. Waar was je gisteravond zo bang voor?’


  Helen lichtte hen in over de nasleep van de scheiding van Brad en Caroline Holliday. ‘Er bestaat een kans, al is het maar een klein kansje, dat Brad iets stoms zal doen,’ zei ze. ‘Jimmy Bobs waarschuwingen na de rechtszaak maakten me een beetje zenuwachtig. Maar vanochtend gaat het wel weer. Het was idioot dat ik mezelf zo druk maakte om niets.’


  ‘Ik vermoed dat Erik zich net zo druk heeft gemaakt als jij,’ zei Dana Sue. ‘Die man is vreselijk beschermend. Hij waakt als een havik over Annie. Hij houdt iedere hap voedsel die ik in mijn mond steek in de gaten. Het is een beetje vermoeiend, maar wel erg lief.’


  Helen dacht aan Erik zoals hij die ochtend bij haar in de buurt was gebleven, tot ze hem haar kantoor uit geschopt had met de belofte de deuren op slot te houden tot Barb er zou zijn. Maddie en Dana Sue hadden hun sleutel gebruikt om binnen te komen. De Sweet Magnolia’s hadden al elkaars sleutels.


  Maddie lippen krulden. ‘Dat is vast de reden waarom hij nog steeds buiten op de parkeerplaats staat,’ zei ze.


  Helen staarde haar aan. ‘Erik staat nu buiten?’ Ze liep naar het raam en gluurde naar buiten. Inderdaad, hij zat ineengedoken achter het stuur van zijn auto en deed alsof hij de ochtendkrant las. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik dacht dat hij allang vertrokken was. Dit is idioot. Ik ga nu naar buiten –’


  ‘Nee, dat ga je niet,’ zei Maddie. ‘Hij moet dit doen, en eerlijk gezegd weet ik niet zeker of je wel zo veilig en onoverwinnelijk bent als je zelf lijkt te denken. Sommige mannen zijn in staat tot de meest idiote dingen wanneer ze denken dat ze niets meer te verliezen hebben.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Dana Sue, en ze grinnikte. ‘Trouwens, welke vrouw zou nu niet willen dat een man als Erik voor haar zorgt? Ik zeg dat je hier zo veel mogelijk van moet genieten. Wie weet wat eruit ontstaat?’


  ‘Wees gewoon voorzichtig,’ waarschuwde Maddie. ‘En dan heb ik het niet alleen over Brad Holliday.’


  Helen huiverde onder haar blik. Voor de tweede keer die ochtend had ze het gevoel dat Maddie doorhad wat ze precies van plan was met Erik, en dat ze er niet bepaald blij mee was.


  En als Maddie al vond dat ze zich misdroeg door Erik te betrekken in haar babyplan, dan zou Dana Sue absoluut door het lint gaan. Helen kon alleen maar hopen dat het geen onherstelbare breuk zou veroorzaken in hun levenslange vriendschap.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  In de keuken van Sullivan’s hing een opgewonden sfeer en niets van de spanning die meestal gepaard ging met een drukke avond in de eetzaal. Het restaurant was zelfs gesloten voor het publiek. Ze hadden alle reserveringen geweigerd en een bordje op de deur gehangen om te voorkomen dat er toch mensen naar binnen liepen.


  ‘Denk je dat ze het weet?’ fluisterde Tess tegen Dana Sue.


  Erik grinnikte. ‘Geloof me, Helen weet het.’


  Dana Sue keek hem kwaad aan. ‘Hoe kan ze in hemelsnaam weten dat we een verjaardagsfeestje voor haar organiseren. Tenzij jij je mond voorbijgepraat hebt?’


  ‘Hé, dit was mijn idee. Waarom zou ik mijn mond voorbijpraten? Ik zeg alleen dat je haar niet makkelijk voor de gek kunt houden. Ze is slim,’ begon hij, en hij somde nog een aantal redenen op waarom het feestje nooit een complete verrassing zou kunnen zijn. ‘Ze is opmerkzaam. Ze is van nature achterdochtig.’ Hij grijnsde naar Dana Sue. ‘En geen van jullie kan een geheim bewaren dat een beetje de moeite waard is.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens,’ zei Dana Sue. ‘Ik heb in de loop der jaren over heel veel dingen mijn mond gehouden.’


  Erik kon een lichte nieuwsgierigheid niet onderdrukken. ‘Zoals?’ informeerde hij.


  Dana Sue keek hem fronsend aan. ‘O, nee. Dat ga je niet doen, stiekeme gluiperd. Ik ga niet per ongeluk Helens diepste, duisterste geheimen aan jou verklappen. Ontfutsel ze haar maar, als je ze zo graag weten wilt.’


  ‘Heeft Helen diepe, duistere geheimen? Interessant,’ zei hij. Het zou een geweldig gespreksonderwerp zijn voor later op de avond, wanneer hij haar goed had afgeleid, iets waar hij steeds handiger in geworden was.


  Achterdochtig keek Dana Sue hem aan. ‘Waag het niet haar de indruk te geven dat ik ze al aan je verteld heb,’ waarschuwde ze hem. ‘Misschien moet ik haar even waarschuwen, zodat je stiekeme acties niet zullen lukken.’


  Tess volgde het gesprek gefascineerd. Toen wendde ze zich tot Erik. ‘Speelt er iets tussen jou en Ms. Decatur?’


  Erik huiverde. Natuurlijk was Tess waarschijnlijk de laatste die het doorhad. Hij had het vermoeden dat Dana Sue en Maddie het al weken wisten, zeker sinds Helen bij hem was ingetrokken.


  Vooral Dana Sue was verrassend zwijgzaam geweest waar het hem en Helen betrof, wat betekende dat ze de conclusie getrokken had dat haar koppelaarspraktijken niet langer nodig waren. Hij betwijfelde echter of ze op de hoogte was van de afgesproken vrijblijvendheid van hun relatie. Als dat had geweten, zou ze namelijk vreselijk tegen hem tekeer zijn gegaan.


  ‘We zijn vrienden,’ vertelde hij Tess, met zoveel nadruk dat Dana Sues lippen zich plooiden in een nauwelijks verholen glimlach.


  ‘Noemen ze dat tegenwoordig zo?’ vroeg Dana Sue. ‘Friends with benefits, misschien?’


  ‘Ga weg,’ commandeerde hij met gespeelde kwaadheid. ‘Je staat in de weg.’


  ‘Nee, ik geef commentaar en dat vind je vreselijk,’ wierp ze vrolijk tegen. ‘Maar ik ga de zaken in de eetzaal wel even controleren, even kijken hoe ver Maddie en Jeanette zijn met de decoraties.’


  Toen ze weg was, bleef Tess hem aandachtig aankijken. ‘Ik zie het,’ zei ze uiteindelijk. ‘Jij en Ms. Decatur. Jullie brengen elkaar in balans.’


  Erik voelde de behoefte ervoor te zorgen dat ze niet zou denken dat er iets permanents was aan zijn verhouding met Helen. ‘We zijn tegenpolen, Tess. Op de korte termijn werkt dat misschien wel, maar op de lange termijn echt niet.’


  Tess schudde haar hoofd. ‘Dat zie je verkeerd. De mensen zeiden over mij en Diego ook dat we te verschillend zijn, maar het werkt.’ Een lach verspreidde zich over haar gezicht. ‘Het werkt zelfs heel goed. Ik zal Ms. Decatur nooit genoeg kunnen bedanken voor het feit dat ze hem naar me heeft teruggebracht.’


  ‘Ze was blij dat ze jullie kon helpen, Tess.’


  Op dat moment fladderde Karen de keuken binnen, gevolgd door een gespierde bink die Erik nooit eerder gezien had.


  ‘Erik, dit is Elliott Cruz,’ kondigde Karen hem aan. ‘Elliott, dit is Erik. Jullie kunnen later verder kennismaken. Ik ben op een missie. Dana Sue wil de roze stoffen servetten in plaats van de groene, en ze wil ze nu.’


  Erik grinnikte. ‘Zeg haar maar dat als ze op zulke meisjesachtige decoraties blijft staan wij jongens straks niet meer met jullie mee willen doen.’


  ‘Vertel haar dat zelf maar als je durft,’ reageerde Karen. ‘Ik ga de roze servetten zoeken.’


  ‘Ik weet waar ze liggen,’ zei Tess. ‘Ik zal het je laten zien.’


  Terwijl de twee vrouwen vertrokken om in de kast met linnengoed te gaan kijken, keek Erik eens goed naar Elliott, die Karen nastaarde.


  ‘Elliott Cruz,’ zei Erik, de aandacht van de man afleidend. ‘Die naam heb ik eerder gehoord.’


  ‘Ik ben personal trainer bij The Corner Spa,’ zei Elliott. ‘Zo heb ik Karen ontmoet.’


  ‘En nu voel je iets voor haar,’ raadde Erik.


  Elliott keek hem ironisch aan. ‘Dat kun je wel zeggen. We gaan al een paar weken met elkaar om.’


  ‘Ach, dus daarom lacht ze de laatste tijd zo vaak,’ concludeerde Erik. Toen kwam zijn beschermende aard naar boven. ‘Meen je het serieus met haar? Want als dat niet zo is, dan moet ik je vertellen dat ze geen hartzeer meer kan gebruiken.’


  ‘O, ik meen het serieus,’ zei Elliott zonder enige aarzeling. ‘Karen is degene die weigert over de toekomst te praten. Ze denkt dat ik geen flauw idee heb waar ik aan begin.’


  ‘Maar dat heb je wel?’ zei Erik, die de eerlijkheid van de man en zijn bereidheid zijn gevoelens uit te spreken op prijs stelde. Ooit had hij dat zelf ook gedaan, maar daarna nooit meer.


  ‘Het is vrij moeilijk niet te weten hoe het is, aangezien ze voortdurend probeert me de slechtste kant te laten zien van het leven met haar en de kinderen. Toen Mack bijvoorbeeld een terugval had en niet meer op het potje wilde, liet ze mij hem een opfriscursus geven.’


  Erik kon met moeite een lach onderdrukken. Daar had Karen niets over verteld. ‘En hoe ging dat?’


  Elliott haalde zijn schouders op. ‘Ik heb vijf neefjes. Ik heb met mijn zussen overlegd. Het was een fluitje van een cent. Net als toen Daisy vreselijk moest overgeven toen ze te veel gesnoept had op de kermis. Vervolgens liet Karen me tijdens Daisy’s verjaardagsfeestje vijftien minuten lang alleen met een stel giechelende zesjarigen die een staart op een ezel probeerden te prikken. En ze vroeg me om met Mack naar de Spoedeisende Hulp te gaan toen hij zijn knie had gesneden aan een stuk glas in het park.’ Hij keek Erik gelaten aan. ‘Je kunt het je wel voorstellen denk ik.’


  ‘Ik betwijfel of Karen dat allemaal speciaal voor jou zo gepland heeft,’ zei Erik.


  ‘Dat is waar, maar vergis je niet, ieder incident was ook een test,’ zei Elliott.


  ‘En hoe heb je het ervan afgebracht?’


  Elliott haalde zijn schouders op. ‘Het hoort allemaal bij het leven met kinderen. Je doet het gewoon.’


  Erik benijdde hem om zijn onverstoorbare houding. Hij had zelf de nodige ervaring opgedaan met zijn eigen neefjes, wat een van de redenen was waarom hij geen kinderen meer in zijn leven wilde. Die dierbare, maar onstuimige kinderen, in leeftijd variërend tussen drie en twaalf jaar, waren meer dan genoeg. En aan het eind van een uitputtende dag met hen kon hij naar huis om in zijn eigen bed in slaap te vallen, zonder bang te hoeven zijn dat zijn slaap verstoord zou worden door een van de honderd crisissituaties die nu eenmaal voorkwamen als je kinderen had. Ooit, toen Sam nog geleefd had en hij het allemaal met haar had kunnen delen, de lusten en de lasten, had hij er anders over gedacht, maar nu was hij tevreden met de dingen zoals ze waren.


  Voor hij daar iets over kon zeggen, kwamen Karen en Tess terug met een arm vol roze servetten.


  ‘Kom,’ zei Karen tegen Elliott. ‘Je kunt me helpen vouwen.’


  Elliotts blik vernauwde zich. ‘Ik kan geen zwaantjes vouwen,’ informeerde hij haar.


  Karen grijnsde naar hem. ‘Tegen de tijd dat ik klaar met je ben, kun je dat wel.’


  Elliott wierp een tragische blik over zijn schouder naar Erik en volgde Karen naar de eetzaal.


  Erik kon geen medelijden voor hem opbrengen. Hij zou bijna willen dat hij zelf net zo smoorverliefd was op Helen, in plaats van alleen begeerte te voelen. Natuurlijk was het wel verrukkelijk om alleen begeerte te delen met Helen. Er waren nachten waarin ze onder zijn lakens verstrengeld lagen en hij zich geen ander leven meer voor kon stellen. Misschien was hij toch een beetje verliefd. Een dezer dagen zou hij moeten bedenken hoe hij dat in de kiem moest smoren, voordat zijn gevoelens hem in een richting zouden voeren die hij niet in wilde slaan. Hij kon het zich niet veroorloven zijn hart te riskeren.


  


  Helen stond op het punt haar papierwerk op kantoor af te ronden en naar huis te gaan, toen Barb haar hoofd om de deur stak.


  ‘Ben je bijna klaar?’ vroeg haar secretaresse.


  ‘Ja, gelukkig wel.’


  ‘Laten we dan wat gaan drinken,’ stelde Barb voor.


  Helen fronste. ‘Moet je niet naar huis?’


  ‘Ik heb de tijd. Ik vind dat we samen op je verjaardag moeten proosten. Ik heb ook een cadeautje voor je, maar dat geef ik pas wanneer we er zijn.’


  Verrast staarde Helen haar aan, keek toen op de kalender en zag dat het inderdaad haar verjaardag was. Dat was ze volkomen vergeten. Ze was vandaag drieënveertig jaar geworden, en de waarheid was dat ze niet echt zin had dat te vieren. Met iedere dag en iedere week die voorbijging zonder enig teken dat ze zwanger zou kunnen zijn, raakte ze steeds verder ontmoedigd. Ze had bijna geen tijd meer. Daar hoefde ze niet aan herinnerd te worden.


  ‘Ik weet niet –’


  Barb onderbrak haar. ‘Geen excuses. Verjaardagen horen gevierd te worden. En ik weet dat je nog geen plannen hebt voor vanavond, anders zou je dat wel verteld hebben.’


  Betrapt, dacht Helen met tegenzin. ‘Oké, één drankje dan.’ Waarom ook niet? Ze had alcohol nu al een tijdlang vermeden vanwege de kans dat ze zwanger zou kunnen zijn, maar wat had dat voor zin? Ze verdiende een glas alcohol om deze gebeurtenis te markeren.


  ‘Waar wil je heen?’ vroeg ze aan Barb, die haar tas pakte.


  ‘Er is maar één plek in deze stad die chic genoeg is om een verjaardag te vieren,’ zei Barb nadrukkelijk. ‘We gaan naar Sullivan’s. Misschien trakteer ik zelfs wel op een etentje.’


  ‘Prima,’ zei Helen, en ze realiseerde zich dat ze de hele dag nog niets van Dana Sue en Maddie gehoord had. Gewoonlijk waren haar vriendinnen de eersten die haar feliciteerden met haar verjaardag. Natuurlijk was het met alles wat er in hun leven gaande was niet zo verwonderlijk dat ze het vergeten waren. Maar toch, ze waren haar beste vriendinnen. In al die jaren dat ze elkaar kenden, hadden ze nog nooit een verjaardag gemist. Dat herinnerde haar er weer aan dat ze elkaar de laatste tijd veel te weinig gezien hadden. Dat was deels haar eigen schuld. Ze had hen ontweken, zodat ze geen vragen hoefde te beantwoorden over haar relatie met Erik.


  De parkeerplaats bij Sullivan’s stond zoals gewoonlijk overvol, maar uiteindelijk lukte het Helen om een plekje te vinden in het steegje aan de achterkant. ‘We kunnen wel door de keuken naar binnen,’ zei ze tegen Barb.


  Haar secretaresse fronste. ‘Ik denk niet dat Dana Sue het fijn vindt als er mensen door haar keuken paraderen op een avond die blijkbaar erg druk is. Laten we omlopen naar de voorkant.’


  Helen wilde protesteren, maar haalde toen haar schouders op. Misschien had Barb wel gelijk. Helen wist maar al te goed hoe chaotisch het in de keuken kon zijn.


  Aangekomen aan de voorkant van het restaurant opende Barb de deur en hield die voor haar open.


  Op het moment dat Helen naar binnen stapte, leek de ruimte te exploderen. Er flitsten allemaal lichten en ze hoorde iets wat klonk als wel honderd mensen die tegelijk riepen: ‘Verrassing!’


  Haar hand over haar mond leggend van schrik, draaide ze zich om en keek Barb boos aan. ‘Wist jij hiervan?’


  ‘Zonder mij zouden ze het niet hebben kunnen doen.’ Haar secretaresse leek bijzonder ingenomen met zichzelf. ‘Ik was degene van wie je het minst zou verwachten dat ze je in de val zou laten lopen.’


  ‘Je bent een bijzonder slinkse vrouw,’ zei Helen beschuldigend, maar vervolgens omhelsde ze Barb stevig. ‘Dank je.’


  ‘Je moet mij niet bedanken. Het feest was niet mijn idee.’


  Toen verschenen Dana Sue en Maddie.


  ‘Was je echt verrast?’ wilde Dana Sue weten.


  ‘Verbijsterd,’ verzekerde Helen haar. ‘Ik kan maar niet geloven dat jullie twee dit gedaan hebben. Ik voelde me net een beetje verdrietig omdat ik dacht dat jullie allebei mijn verjaardag vergeten waren.’


  ‘Wat je echt niet kunt geloven, is dat we dit voor elkaar gekregen hebben zonder dat we je iets hebben laten merken van wat we van plan waren,’ zei Maddie. ‘En wat dat vergeten betreft, je kent ons toch wel beter?’


  ‘Ik dacht van wel.’


  ‘Trouwens, je zou ons niet moeten bedanken, tenminste niet alleen ons,’ voegde Dana Sue eraan toe. ‘Het feest was Eriks idee.’


  Helen keek naar Erik, die vlak voor de keukendeur stond. Ze vormde met haar mond, zonder geluid te maken, de woorden: ‘Jouw idee?’


  Hij haalde zijn schouders op en knikte toen schaapachtig.


  ‘Hoe wist hij in hemelsnaam dat het mijn verjaardag was?’ vroeg ze aan Dana Sue.


  ‘Hij vertelde me dat hij het op je rijbewijs had gezien op de ochtend dat je je portefeuille bij hem thuis had laten liggen,’ zei Dana Sue nadrukkelijk. ‘Ik wil binnenkort het verhaal daarachter wel een keer horen. Ik weet dat je bij Erik gelogeerd hebt vanwege Brad Holliday, maar vergeetachtigheid? Dat is pas echt schokkend.’


  ‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Maddie. ‘Ga nu maar naar binnen en zeg iedereen gedag.’


  De zaal stond vol met oude vrienden en vroegere cliënten, evenals advocaten en rechters, onder wie Lester Rockingham en Jimmy Bob West, die op gepaste afstand van Tess bleef.


  ‘Brad heeft je toch niet lastiggevallen, hè?’ vroeg Jimmy Bob toen Helen hem begroette.


  ‘Tot nu toe niet,’ zei Helen. ‘Het is nu een paar weken geleden. Hij moet er nu wel overheen zijn.’


  ‘Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn,’ zei Lester Rockingham. ‘Hij weigert nog steeds met ons te gaan golfen. Hij wil mijn telefoontjes niet eens beantwoorden. Als hij al vindt dat Jimmy Bob en ik hem verraden hebben, valt niet te voorspellen hoe hij tegenover jou staat.


  Erik kwam net op tijd aanlopen om de waarschuwing te horen. Hij verstijfde zichtbaar. ‘Denken jullie echt dat die vent een gevaar vormt voor haar?’ vroeg hij de twee mannen.


  ‘Ik zeg alleen dat ze haar ogen open moet houden,’ zei Jimmy Bob.


  ‘Waarom gooien jullie hem niet gewoon in de gevangenis?’ wilde Erik weten.


  ‘Daar zijn geen redenen voor,’ antwoordde de rechter. ‘Hij heeft zelfs geen openlijke bedreigingen geuit, laat staan dat hij er iets van heeft uitgevoerd. Jimmy Bob en ik hebben alleen een onderbuikgevoel dat hij een dezer dagen door zal slaan. Ik heb gehoord dat hij thuiszit met een fles drank, en dat hij zichzelf op zit te vreten over het onrecht dat de rechtbank en Helen hem hebben aangedaan. Dat is nooit goed.’


  Fronsend keek Erik naar Helen. ‘Dan ga je nog niet terug naar je eigen huis,’ zei hij.


  Hoewel Jimmy Bob een beetje verrast leek, knikte hij. ‘Het lijkt me logisch om ergens te verblijven waar je niet alleen bent, en waar Brad je waarschijnlijk niet zal zoeken.’


  Helen wist niet zeker hoe ze het vond dat er nu nog meer mensen op de hoogte waren van haar huidige woonsituatie. Het betekende dat nog veel meer mensen de waarheid zouden weten wanneer ze uiteindelijk zwanger zou raken. Ze zouden allemaal vragen hebben, en zeer waarschijnlijk Erik willen afschilderen als de slechterik als ze niet zouden trouwen. Het was niet haar bedoeling geweest dat dat zou gebeuren.


  ‘Ik zal erover nadenken,’ zei ze. ‘Ik moet nog een paar andere mensen begroeten.’


  Toen ze wegliep, liep Erik vlak achter haar aan. ‘Oké, waarom verstijfde je daarnet en deed je zo raar? Was dat omdat ik zei dat je bij mij verbleef?’


  ‘Ik dacht alleen dat we hadden afgesproken dat hoe minder mensen dat wisten, hoe beter het was,’ vertelde ze hem. Ze besloot om de werkelijke reden waarom ze hun relatie geheim wilde houden heen te draaien. ‘Wil je echt dat Brad precies weet waar hij me kan vinden?’


  Erik keek onmiddellijk schuldbewust. ‘Daar had ik niet aan gedacht,’ zei hij. ‘Maar aan de andere kant is het misschien wel goed als hij weet dat er iemand is die op je past.’


  ‘Daar wil ik me niet mee bezighouden’ zei ze. Ze ging op haar tenen staan en drukte een kus op zijn wang. ‘Bedankt voor het feest. Ik heb nooit eerder een surpriseparty gehad, tenminste niet een die echt een verrassing was.’


  ‘Nog nooit?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben te nieuwsgierig. Ik kwam er altijd achter.’


  ‘Ik was er zeker van dat je hier ook achter zou komen, maar dan zou ik Dana Sue en Maddie ervan beschuldigd hebben dat ze geen geheimen kunnen bewaren.’


  ‘Daar zijn ze inderdaad erg slecht in,’ was ze het met hem eens. ‘Maar ik heb ze de laatste paar weken niet zo vaak gezien. Ik had andere bezigheden.’


  ‘Echt?’ zei hij, haar in zijn armen trekkend. ‘Plezierige bezigheden?’


  ‘Geweldige bezigheden,’ zei ze, en ze hief haar mond naar hem op.


  Toen hij haar eindelijk losliet, keek hij haar aan met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat is de eerste keer dat je me gekust hebt – ik bedoel werkelijk gekust – in het openbaar.’


  ‘Het is mijn verjaardag. Ik mag vandaag impulsief zijn en alle voorzichtigheid laten varen. Trouwens, de meeste mensen hier hebben toch al door dat er tussen ons iets gaande is. We kunnen het net zo goed toegeven, in ieder geval aan onze vrienden. Het lukt toch niet om het voor onszelf te houden.’


  ‘En Brad?’


  ‘Hij zal van deze mensen niets te horen krijgen,’ zei ze.


  Erik keek naar de overkant van de zaal, waar Maddie en Dana Sue hen geïnteresseerd stonden te bekijken. ‘Ik hoop alleen dat je voorbereid bent op de gevolgen van deze nieuwe openheid,’ waarschuwde hij haar. ‘De primaire consequentie komt zelfs deze kant al op. Ik denk dat ik me maar terugtrek in de keuken om de laatste hand aan je taart te leggen.’


  ‘Angsthaas,’ riep ze hem na.


  Lachend verdween hij uit beeld.


  ‘Waarom geven jullie niet gewoon toe wat er aan de hand is?’ wilde Maddie weten.


  ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt,’ zei Helen.


  ‘Dat toneelstukje werkt niet meer,’ reageerde Dana Sue.


  ‘Jullie hebben een verhouding. Dat is wel duidelijk. Wat ik wil weten is wanneer jullie de volgende stap wagen.’


  ‘En dat zou zijn?’ vroeg Helen.


  ‘Een huwelijk,’ antwoordde Dana Sue.


  Helen schudde haar hoofd. ‘Dat zit niet in de planning,’ zei ze ronduit.


  ‘Dat is belachelijk,’ verklaarde Maddie.


  ‘Waarom zou je in hemelsnaam niet willen trouwen met een man als Erik?’ vroeg Dana Sue. ‘Hij is perfect voor jou.’


  ‘Dit is een feestje,’ zei Helen snibbig. ‘Ik ga nu niet mijn liefdesleven met jullie bespreken.’


  ‘Morgen dan,’ zei Dana Sue. ‘Kom om acht uur naar de spa, anders komen we je zoeken. Zou het niet interessant zijn als we je dan in Eriks bed vonden?’


  Helen zuchtte toen de twee weg waren gewandeld. Haar hele plan begon opeens uit de hand te lopen. Ze twijfelde er niet aan dat het lastig zou worden het vragenvuur van Dana Sue en Maddie te doorstaan. En ze kon geen enkele manier bedenken om het te vermijden.


  


  Karen zag dat Elliott prima op zijn plek was op het feestje. Dat was natuurlijk logisch aangezien hij met Helen, Maddie en Dana Sue samenwerkte in de spa, maar hij kon ook goed overweg met Maddies echtgenoot Cal, Dana Sues echtgenoot Ronnie, en zelfs met Diego van Tess. En blijkbaar had hij in de keuken ook nog een heel gesprek gehad met Erik.


  Daar zou ze blij mee moeten zijn geweest. Hoewel ze voor Dana Sue werkte, was ze al deze mensen als haar vrienden gaan beschouwen. Voor de eerste keer in haar leven had ze een echt ondersteunend netwerk om zich heen en wist ze dat ze het zou redden in haar eentje. Ze wilde dat niet op het spel zetten voor een relatie met een man die haar moeizaam verworven onafhankelijkheid misschien kapot zou maken en haar uiteindelijk weer zou verlaten, net zoals haar echtgenoot gedaan had.


  ‘Je bent vreselijk stil,’ zei Elliott toen hij haar met de auto naar huis bracht. ‘Heb je het niet naar je zin gehad op het feest?’


  ‘Ik heb het heel erg naar mijn zin gehad,’ zei ze. ‘Het was geweldig om Helens gezicht te zien toen ze binnenkwam. Ik geloof dat ze werkelijk verrast was.’


  ‘Ze vond de foto die je haar gegeven hebt van Mack en Daisy duidelijk prachtig,’ zei Elliott. ‘Ze moest ervan huilen.’


  De herinnering deed Karen fronsen. ‘Tranen van blijdschap, hoop ik, maar daar ben ik niet zeker van.’


  ‘Waarom zou het iets anders zijn geweest?’


  ‘Dat is gewoon een gevoel dat ik heb,’ gaf ze toe. ‘Ik denk dat ze een eigen gezin wil hebben.’


  ‘Misschien komen zij en Erik wel bij elkaar. Er is absoluut iets gaande tussen die twee.’


  ‘Er is veel chemie, dat zeker,’ gaf ze toe.


  Hij keek even naar haar. ‘Net als bij ons.’


  Opnieuw fronste ze. ‘Elliott, alsjeblieft. Ik wil niet over ons praten.’


  Voor een keer liet hij het onderwerp niet met rust. ‘Waarom niet, Karen?’ vroeg hij. ‘Wij passen goed bij elkaar. Meer dan goed.’


  Dat was waar. Hij was geweldig met haar kinderen en lief en zorgzaam voor haar. Maar het idee zich over te geven aan de gevoelens die hij in haar losmaakte, maakte haar bang.


  Ze pakte zijn hand. ‘Ik weet dat je onmogelijk kunt begrijpen waar ik vandaan kom, en dat spijt me. Ik vind je leuk, Elliott. Ik breng graag tijd met je door.’


  ‘Maar wat? Je bent niet verliefd op me?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik weet niet wat ik voel.’


  Voor haar appartementengebouw stopte hij en zette hij de motor af. Voor zich uit starend vroeg hij: ‘Wil je hier een eind aan maken?’


  ‘Nee,’ fluisterde ze met tranen in haar ogen. ‘Maar ik kan je niets beloven. En het is ook niet eerlijk om je maar te laten wachten.’


  ‘Het klinkt heel onlogisch,’ zei hij beschuldigend. ‘Ben je verward? Bang? Wat?’


  Ze haalde diep adem en gooide er toen uit: ‘Dat allemaal. Ik heb net mijn leven weer een beetje op de rit. Het voelt eindelijk alsof ik er enige controle over heb. Verliefd worden betekent dat ik iets van die controle weer op zou moeten geven. Ik weet niet of ik dat nog eens kan doen.’


  Hij hield een vinger onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Dat snap ik, Karen, werkelijk waar. Ik weet wat je hebt doorgemaakt. Het is waarschijnlijk te snel om je al zo onder druk te zetten. Ik wil gewoon weten waar ik sta. Ik kan wachten, als je me maar vertelt dat er een kans is voor ons. Als die er niet is, als je je niet kunt voorstellen dat je er ooit nog op durft te vertrouwen dat er een man kan zijn die je niet zal kwetsen, vertel me dat dan en dan zal ik je met rust laten. Ik ben niet zoals je ex-echtgenoot.’


  ‘Ik wil je vertrouwen,’ zei ze zachtjes, haar wangen nat van de tranen. ‘Ik zie de vriendelijkheid en de zachtaardigheid in jou.’


  ‘Geef ons dan een kans,’ zei hij zachtjes. ‘Dat is alles wat ik vraag, alleen een kans. Maar als je nu al weet dat je je hart nooit open zult kunnen stellen, ga dan alsjeblieft niet verder.’


  Het zou zo makkelijk zijn om ja te zeggen, dacht ze. Het zou zo makkelijk zijn om een relatie te beginnen en maar te zien waar het toe zou leiden. Maar de paniek die door haar heen golfde wanneer ze daar alleen maar aan dacht, bewees dat het nog te vroeg was.


  Langzaam schudde ze haar hoofd. Met een hand zijn wang aanrakend, zei ze: ‘Ik kan het niet, Elliott. Ik ben er niet klaar voor om een dergelijk risico te nemen. Als dat wel zo was, zou jij de man zijn die ik zou kiezen, maar ik kan het niet.’


  Met een diepe zucht leunde hij achterover. ‘Goed dan. Als dat werkelijk is wat je wilt, zal ik je met rust laten.’


  Haar tranen bedwingend knikte ze. ‘Ik denk dat dat het beste is.’


  ‘Ik zal met je meelopen naar binnen.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘Jawel, dat moet wel,’ zei hij. Hij stapte uit de auto en liep eromheen om haar portier open te doen.


  Hij zei helemaal niets toen ze naar haar appartement liepen.


  Voor de deur keek ze hem aan. ‘Het spijt me.’


  ‘Mij ook.’


  Ze maakte de deur open, maar toen ze naar binnen wilde lopen, hield hij haar tegen. ‘Je bent een geweldige vrouw, Karen. Ik weet dat je dat pas net aan het ontdekken bent over jezelf, maar het is mij al duidelijk sinds de dag dat we elkaar ontmoet hebben. Ik hoop dat je op een dag voldoende in jezelf gelooft om een man in je leven toe te laten.’


  Hij draaide zich om en liep weg, haar alleen op de drempel achterlatend terwijl ze zich eenzamer voelde dan in jaren het geval was geweest.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Op haar tenen liep Karen haar appartement in, in een poging Frances niet wakker te maken, die op de bank in slaap was gevallen. De televisie vertoonde een late talkshow. Tegen de tijd dat ze even bij de kinderen had gekeken, was Frances helaas klaarwakker en zat ze vol vragen.


  ‘Hoe was je avond?’ vroeg ze, volkomen alert en nieuwsgierig naar het antwoord.


  ‘Prima,’ mompelde Karen, die niet stond te trappelen om te praten met een vrouw die haar kon lezen als een open boek. Ze wist dat Frances verdrietig zou zijn over haar breuk met Elliott. Ze had minstens honderd keer gezegd dat ze vond dat Karen heel veel geluk had gehad dat ze hem gevonden had.


  ‘Ik zal je er morgen alles over vertellen,’ beloofde Karen. ‘Nu je toch wakker bent, ga je misschien liever naar je eigen huis om in je eigen bed slapen, in plaats van helemaal verkrampt op mijn bank?’


  Frances negeerde het voorstel en keek haar achterdochtig aan. ‘Kom eens hier, zodat ik je beter kan zien,’ commandeerde ze. ‘Heb je gehuild?’


  Aangezien haar wangen nog nat waren, kon Karen dat moeilijk ontkennen. ‘Het is niets bijzonders.’


  ‘Vertel, wat heeft Elliott gedaan?’


  Haar directe verontwaardiging namens Karen deed Karen glimlachen. ‘Hij heeft niets gedaan,’ zei ze. ‘Ik was het. Ik heb het uitgemaakt met hem.’


  Frances keek verbijsterd. ‘Waarom zou je in hemelsnaam zoiets stoms doen?’ Nog voor Karen antwoord kon geven, zei ze: ‘Het is omdat je bang bent, is het niet? Ik had het moeten zien aankomen. Hoe meer tijd je met Elliott doorbrengt, hoe afstandelijker je wordt.’


  Karen erkende de waarheid met een knikje. ‘Hij is klaar voor meer, Frances. Hij wil een echte relatie met een toekomst, en ik kan hem niets daarvan beloven. Ik kan nauwelijks verder denken dan morgen.’


  ‘Gaat het om seks?’ vroeg Frances, opnieuw verontwaardigd. ‘Heeft hij je onder druk gezet om met hem naar bed te gaan?’


  Het voelde vreemd voor Karen om dit gesprek te voeren met Frances. Over zulke intieme onderwerpen als dit had ze met haar verschillende pleegmoeders nooit gesproken. Ze had alles wat ze wist over seks geleerd van kinderen op school en was daarmee nauwelijks voorbereid geweest op het huwelijk. Maar dit was Frances. Zij luisterde en velde geen oordeel.


  ‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Zo is het helemaal niet gegaan. Geloof me, er is veel chemie aanwezig, maar dit ging uitsluitend om een emotionele verbintenis. Elliott is daar klaar voor. Ik niet.’


  ‘Ik begrijp het. Het zou makkelijker voor je zijn als het alleen om seks zou gaan, nietwaar?’


  Karen knikte. ‘Het zou geweldig zijn om met hem naar bed te gaan, daar ben ik zeker van. Maar meer dan dat? Dat zie ik gewoon niet gebeuren. Ik sta nog maar nauwelijks op eigen benen. Je weet hoe het een paar maanden geleden was. Ik kan alle vooruitgang die ik geboekt heb niet in de waagschaal stellen. Ik ben sterker nu, maar ik wil niet terugglijden en uiteindelijk van een andere man afhankelijk worden.’


  ‘Maar zou het niet fijn zijn om iemand te hebben op wie je kunt rekenen?’


  ‘Natuurlijk,’ gaf Karen toe. ‘Maar het zou net zo makkelijk anders kunnen lopen. Er is een tijd geweest waarin ik dacht dat ik op mijn echtgenoot kon steunen, en moet je zien hoe dat heeft uitgepakt.’


  ‘Elliott lijkt totaal niet op je ex-echtgenoot,’ zei Frances met absolute zekerheid. ‘Hij zou nooit de moeder van zijn kinderen in de steek laten. Kijk eens hoe geduldig hij al je pogingen om hem weg te krijgen heeft doorstaan. Hij is solide en betrouwbaar. Hij is een familieman. Dat kun je zien aan hoe nauw hij betrokken is bij al zijn zussen en hun kinderen. Niet iedere man van zijn leeftijd zou graag iets beginnen met een vrouw met twee kinderen, vooral niet als die man de vrouwen voor het uitkiezen heeft, zoals hij. Ik denk dat heel wat vrouwen bij de spa hun zinnen op hem gezet hebben, en dan waarschijnlijk ook nog heel vrijblijvend, maar Elliott heeft voor jou gekozen, Karen. Dat zegt heel veel. Dat zegt me dat hij je op waarde schat en je respecteert.’


  ‘Ik weet het,’ zei Karen mistroostig. ‘Zoals ik al zei, het ligt aan mij. Ik vertrouw mijn eigen oordeel niet meer.’


  ‘Geef het dan wat tijd,’ zei Frances. ‘Je hoeft niet vanavond al over je toekomst te beslissen.’


  ‘Het is te laat,’ vertelde Karen haar met een snik in haar stem. ‘Ik vond het gewoon niet fair om hem aan het lijntje te houden, terwijl ik misschien nooit klaar zal zijn voor meer. Het is voorbij, Frances. Daar heb ik wel voor gezorgd.’


  Frances keek haar medelevend aan. ‘Ach, lieverd, niets is voorbij tot die man vertrekt en met iemand anders trouwt. Als jullie voor elkaar bestemd zijn, komen jullie er wel uit. Als hij je zonder slag of stoot laat gaan, is hij niet de man die ik denk dat hij is.’


  Karen moest een snik onderdrukken bij de gedachte nooit meer tijd met Elliott door te zullen brengen. Daisy en Mack zouden er ook kapot van zijn, die waren dol op Elliott. ‘Ik hoop dat je gelijk hebt. Ik hoop dat ik niet de grootste fout van mijn leven gemaakt heb.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Frances. ‘Als ik naar Elliott kijk, zie ik een man die smoorverliefd is en weet dat jij het waard bent om op te wachten.’


  Karen dacht aan de uitdrukking van grimmige beslistheid die ze op zijn gezicht had gezien en hoopte dat ze zich daarin vergist had. Hopelijk schatte de oude en wijze Frances de situatie beter in.


  


  Erik ging vroeg naar Sullivan’s in de hoop dat hij alvast een begin kon maken met de voorbereidingen voor het dessert van die dag. Hij wilde een nieuw recept uitproberen, en dat vereiste het soort concentratie dat hem zelden gegund werd wanneer het in de keuken alweer druk werd vanwege alle voorbereidingen voor de lunch. Helaas was hij nog maar nauwelijks begonnen met het verzamelen van alle ingrediënten – bloem, suiker, room en een donkere, volle chocolade – toen er iemand op de achterdeur bonkte. Zacht vloekend ging hij opendoen, om Cal Maddox en Ronnie Sullivan voor de deur aan te treffen.


  ‘Ik zou mijn sleutel gebruikt hebben,’ zei Ronnie terwijl hij naar binnen liep, ‘maar ik doe dat niet graag wanneer er iemand binnen is. Dana Sue is zich op een avond eens bijna doodgeschrokken toen ik opeens verscheen terwijl ze me niet verwachtte. Het scheelde weinig of ik had een klap op mijn hoofd gekregen met een gietijzeren koekenpan. De vaardigheden van die vrouw op het gebied van zelfverdediging zijn beangstigend.’


  Erik grinnikte, ondanks het feit dat deze onderbreking bijzonder ongelegen kwam. ‘Ze heeft zo haar momenten, nietwaar?’


  ‘Genoeg gebabbeld,’ gromde Carl. ‘Waar is de koffie? Ronnie heeft me beloofd dat er koffie zou zijn.’


  ‘Daar,’ zei Erik, met een gebaar naar de volle pot koffie die hij gezet had toen hij net was aangekomen. ‘Wat brengt jullie hier?’


  ‘Geef onze vrouwen maar de schuld,’ zei Ronnie. ‘Ze maken zich zorgen om Helen. Ze denken dat je misschien hulp nodig hebt om haar te beschermen.’


  ‘En Maddie wil weten wat je bedoelingen zijn,’ voegde Cal eraan toe, vol medeleven grijnzend naar Erik. ‘Ik stel voor dat je ofwel je antwoord zorgvuldig formuleert, of er als een haas vandoor gaat.’


  Erik negeerde Cals vraag, aangezien die veel vervelender was dan de implicatie dat hij in zijn eentje niet goed voor Helens veiligheid zou kunnen zorgen. ‘Zolang Helen zich verstandig gedraagt en voor rede vatbaar is, denk ik dat we het veiligheidsaspect wel onder controle hebben,’ zei hij.


  De twee mannen wisselden een sceptische blik.


  ‘We hebben het over Hélen,’ zei Ronnie uiteindelijk. ‘Ik ken haar langer dan vandaag. Ze is slim, maar ook koppig. Ze denkt dat ze het universum onder controle heeft. Waarschijnlijk denkt ze ook dat ze Brad Holliday met een hand op haar rug in een houdgreep kan nemen en hem aan de sheriff kan uitleveren.’


  Erik grijnsde. ‘Zo is ze wel, ja.’


  ‘En dat baart je geen zorgen?’ vroeg Cal. ‘Het lijkt mij dat dat inhoudt dat ze risico’s zal nemen.’


  Erik moest toegeven dat Helen na die avond waarop ze naar hem toe was gekomen en gevraagd had of ze een tijdje bij hem mocht logeren, steeds lichtzinniger was geworden in waar ze naartoe ging en wanneer. Hij had het vermoeden dat ze gestopt was met over haar schouder te kijken, ondanks de waarschuwingen die Jimmy Bob West en rechter Rockingham de dag ervoor nog herhaald hadden.


  ‘Jullie zouden weleens gelijk kunnen hebben,’ zei hij uiteindelijk. ‘Maar ze is onafhankelijk. Wat zou ik moeten doen?’


  ‘Ik heb een idee,’ bood Cal aan. ‘Ik ken Brad. Zijn jongste zoon heeft in mijn team gehonkbald het eerste jaar dat ik hier was. Brad was een van die vreselijke vaders die iedere beslissing van de scheidsrechter over hun zoon per definitie onjuist vinden. Hij vond bovendien dat hij een betere coach was dan ik. Hij maakte het dat kind vreselijk moeilijk, tot we op een avond een gesprekje gehad hebben en ik gedreigd heb hem te verbannen van de wedstrijden als hij zijn mond niet dichthield.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Ronnie. ‘Dat hij een bullebak is? Dat is niet echt geruststellend.’


  ‘Nee, mijn punt is dat bullebakken zich vaak wel koest houden wanneer ze rechtstreeks worden aangesproken door iemand die groter en sterker is dan zijzelf,’ legde Cal geduldig uit. ‘Ik stel voor dat we met zijn drieën een gesprekje met Mr. Holliday voeren om hem het licht te laten zien.’


  Ronnie grinnikte, iets te enthousiast naar Eriks zin.


  ‘Hoezeer ik ook wat gezond verstand in die man zou willen slaan, zie ik ook een nadeel van dit plan,’ zei Erik. ‘Helen zal woedend zijn als wij haar problemen voor haar oplossen.’


  ‘Beter een woedende Helen dan een Helen op de Spoedeisende Hulp,’ zei Ronnie. ‘Jimmy Bob heeft me gisteravond even apart genomen. Ik heb weinig vertrouwen in die kerel, maar zijn bezorgdheid om Helen was oprecht. Hij overtuigde me ervan dat het zover zou kunnen komen.’


  Die opmerking deed Erik huiveren. ‘Dan moeten we een beschermende maatregel laten opleggen,’ zei hij. ‘Rechter Rockingham wil die vast wel uitvaardigen.’


  Net toen hij die woorden had uitgesproken, kwam Helen de keuken binnen. Blijkbaar had zij er minder moeite mee haar sleutel te gebruiken.


  ‘Wat wil rechter Rockingham wel uitvaardigen?’ vroeg ze, hen met een frons aankijkend. Zelfs al zou ze niets van hun conversatie hebben opgevangen, het feit dat ze hen drieën zo vroeg in de morgen op een doordeweekse dag bij Sullivan’s aantrof, zou hoe dan ook haar achterdocht gewekt hebben.


  ‘Een contactverbod, om Brad Holliday bij je uit de buurt te houden,’ vertelde Erik haar, ervan overtuigd dat het verstandiger was om eerlijk tegen haar te zijn. ‘Ik wil dat voor het eind van de dag geregeld hebben.’


  Helen schudde onmiddellijk haar hoofd. ‘Geen sprake van. Dat zou er alleen maar voor zorgen dat Brad nog kwader wordt. Hij is er toch al van overtuigd dat het hele justitiële systeem tegen hem is.’


  ‘We moeten toch iets doen,’ zei Erik.


  ‘Plan A,’ mompelde Cal.


  ‘Plan A, inderdaad,’ was Ronnie het met hem eens.


  Helen keek Erik aan. ‘Wat is plan A?’


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ zei hij, zonder zijn blik af te wenden. ‘We hebben alles onder controle.’


  ‘Waarom vind ik dat nu helemaal niet geruststellend klinken?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb geen idee,’ zei Erik schouderophalend, en hij richtte zijn aandacht weer op de twee mannen.


  ‘Ik bel je nog wel over de details,’ zei Cal, zijn laatste slokje koffie doorslikkend op weg naar de deur.


  Ronnie liep vlak achter hem. ‘Veel succes, vriend. Ik zie je binnenkort.’


  Toen ze weg waren, keek Erik Helen aan, die een duistere uitdrukking op haar gezicht had gekregen.


  ‘Vertel op,’ eiste ze.


  ‘Waarover?’


  ‘Kom niet met dat soort onzin bij me aan,’ zei ze. ‘Wat zijn jullie drieën van plan? Het kan maar beter niets met mij of Brad Holliday te maken hebben.’


  ‘We nemen gewoon wat voorzorgsmaatregelen,’ zei hij opgewekt. Hij stapte wat dichter naar haar toe en gaf haar een kus die haar naar hij hoopte af zou leiden.


  ‘Goedemorgen,’ mompelde hij toen hij haar losliet. ‘Lekker geslapen vannacht?’


  Ze gaf hem een stomp tegen zijn arm. ‘Denk nu maar niet dat een kus me zal afleiden van wat het ook is wat jullie van plan zijn.’


  ‘Ben je niet eens een klein beetje afgeleid?’ vroeg hij. ‘Ik begin blijkbaar mijn bedrevenheid te verliezen.’


  ‘Je bedrevenheid is prima in orde, dank je, maar mijn geheugen ook. Praat, vriend. Nu. En als het me niet aanstaat wat ik hoor, kun je plan A maar beter afblazen.’


  ‘Het is niets bijzonders,’ verzekerde hij haar. ‘We zullen Brad Holliday heus niet een steegje in sleuren om hem tot moes te slaan.’


  ‘Gelukkig maar,’ zei ze droogjes. ‘Want als dat het plan was, zouden jullie niet op mij hoeven te rekenen om jullie vrij te krijgen uit de gevangenis. Eigenrichting is niet mijn sterke kant. Bovendien vind ik dat jullie allemaal overdrijven. Brad heeft dan misschien wel een grote mond, maar hij heeft tot nu toe niets gedaan. Hij is zelfs niet bij me in de buurt geweest.’


  ‘Weet je dat zeker,’ vroeg Erik. ‘Heb je er zelfs maar op gelet wie er bij je in de buurt is als je op straat loopt? Heb je gekeken of iemand je auto gevolgd heeft?’


  ‘Doe niet zo dramatisch,’ zei ze.


  Hij hoorde een lichte trilling in haar stem, wat voldoende was om hem ervan te overtuigen dat ze niet erg oplettend was geweest.


  ‘Doe ik dramatisch?’ vroeg hij. ‘Ik ben niet de enige die denkt dat die man een gevaar vormt voor jou. Mensen die hem veel beter kennen dan jij of ik, denken dat ook.’


  ‘Ze dénken dat hij gevaarlijk zou kunnen zijn,’ corrigeerde ze hem. ‘Dat is iets anders. Hoe meer tijd er verstrijkt, hoe minder zorgen ik me maak.’


  ‘En dat baart mij zorgen,’ vertelde Erik haar. ‘Je moet op je hoede zijn, altijd.’


  ‘Dat wil ik niet geloven,’ zei ze.


  ‘Laat ons dan doorgaan met plan A. Ik beloof je dat niemand van ons gewond zal raken, inclusief Holliday, en misschien zorgt het ervoor dat jij ook niet gewond zult raken.’


  ‘Of het zorgt ervoor dat Brad nog kwader op me wordt,’ opperde ze. ‘Kunnen jullie dit niet gewoon laten rusten?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik denk van niet. Sorry.’


  ‘Maar ik vraag jullie niet om hulp,’ zei ze duidelijk gefrustreerd. ‘Ik wil jullie hulp niet.’


  Erik haalde zijn schouders op. ‘Jammer dan. Je krijgt hem toch.’


  ‘Mannen!’ mopperde ze geërgerd. ‘Doe wat je doen moet, maar geef mij niet de schuld als het fout loopt. En denk eraan dat ik er waarschijnlijk de prijs voor zal betalen als dat gebeurt.’ Met rechte rug liep ze naar de deur.


  Erik wilde iets zeggen om haar gerust te stellen, maar hij kon niets bedenken. Nadat ze Brad Holliday zouden hebben terechtgewezen, zou hij veel beter kunnen inschatten of ze hem afgeschrikt hadden of de zaken alleen maar erger hadden gemaakt. Tot die tijd zouden hij en Helen er maar mee moeten leven dat ze het niet met elkaar eens waren.


  


  Helen marcheerde The Corner Spa binnen en liep linea recta naar de patio achterin, waar ze wist dat Dana Sue en Maddie zouden zitten te wachten. Zij hadden natuurlijk hun echtgenoten aangezet tot die kletspraat die ze had onderbroken toen ze bij Sullivan’s naar binnen was gelopen. Misschien wisten zij wat plan A was en of daar werkelijk een knokpartij in een steegje aan te pas zou komen.


  ‘Daar is ze,’ zei Maddie vrolijk toen Helen dichterbij kwam. ‘En ze ziet er geen dag ouder uit dan voor haar verjaardag.’


  Helen keek haar boos aan. ‘Ik heb het feestje gewaardeerd, maar ik wil niet horen dat ik nu ouder ben. Trouwens, we moeten het hebben over waar jullie echtgenoten mee bezig zijn. Ik trof ze bij Sullivan’s aan, waar ze met Erik aan het samenzweren waren.’


  Maddie en Dana Sue wisselden een blik uit.


  ‘Interessant,’ zei Dana Sue. ‘Ze ging eerst even bij Erik langs voor ze hierheen ging. Waarom zou ze dat doen?’


  ‘Omdat hij sexyer is dan jullie!’ snauwde Helen. ‘Houd nu maar op met ontwijken en geef antwoord. Ik weet dat ze daar waren om een of ander plan te bedenken om Brad Holliday aan te pakken. Wat hebben jullie tegen jullie echtgenoten gezegd om ze zo op te fokken? Hebben jullie de dreiging flink overdreven?’


  ‘We hebben niet overdreven. Ze hadden de situatie al begrepen,’ suste Maddie.


  ‘Maar jullie hebben ze aangemoedigd om een plan te bedenken, nietwaar?’ zei Helen. ‘Zijn jullie gestoord? Jullie weten hoe mannen zijn. Er zal iemand gewond raken en als dat gebeurt, is het jullie schuld.’


  ‘Dat zal Cal nooit laten gebeuren,’ verzekerde Maddie haar. ‘Hij is een en al redelijkheid. Net als Erik.’


  Dana Sue fronste. ‘Je hebt Ronnie niet genoemd.’


  ‘Opzettelijk, vermoed ik,’ zei Helen. ‘Hij is altijd al een heethoofd geweest.’


  ‘Nu niet meer,’ beweerde Dana Sue. ‘Niet sinds hij terug is in de stad en we opnieuw getrouwd zijn. Je weet dat dat waar is.’


  ‘Dat betekent alleen dat de tijd zo ongeveer is aangebroken waarop hij weer iets idioots gaat doen,’ sneerde Helen.


  ‘Wacht even,’ zei Maddie. ‘Het zijn allemaal volwassen mannen. Ze proberen alleen maar voor je te zorgen, Helen. Ze kunnen zichzelf echt wel in de hand houden.’


  Verre van gerustgesteld leunde Helen achterover in haar stoel. ‘Ik hoop dat jullie gelijk hebben.’


  ‘Laten we dan overgaan op een veel interessanter onderwerp,’ stelde Dana Sue voor. ‘Hoe serieus zijn de zaken tussen jou en Erik?’


  ‘Het is een affaire,’ zei Helen. ‘Niets bijzonders.’


  Dana Sues gezichtsuitdrukking werd donkerder. ‘Dat bevalt me niets. Speel je alleen met hem, Helen?’


  ‘Niet meer dan hij met mij,’ verzekerde ze haar. ‘Twee volwassenen die daar allebei mee instemmen, Dana Sue. We wisten wat de bedoeling was van waar we aan begonnen.’


  ‘Wisten jullie dat werkelijk?’ vroeg Maddie nadrukkelijk. ‘Erik ook?’


  Dana Sue kneep haar ogen samen en keek van Helen naar Maddie. ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze.


  ‘Niets,’ zei Helen haastig. ‘Maddie weet niets meer dan jij, toch, Maddie?’


  Maddies blik kruiste de hare, maar Maddie was de eerste die wegkeek. ‘Nee, ik weet niets met zekerheid.’


  Dana Sue beet zich vast in de overduidelijke uitvlucht. ‘Maar je speculeert over iets, je hebt een gefundeerd vermoeden, is het niet?’


  Helen keek Maddie aan tot ze haar hoofd schudde.


  ‘Ik weet wel beter dan te speculeren over Helen,’ zei Maddie uiteindelijk. ‘Ze is te onvoorspelbaar.’


  Helen dwong zichzelf tot een glimlach, terwijl ze haar opluchting trachtte te verbergen. ‘Dat vat ik op als een compliment.’


  ‘Ik weet niet zeker of je dat wel moet doen,’ zei Maddie duister.


  Het was absoluut tijd om weg te gaan, voordat de conversatie nog neteliger zou worden. ‘Ik moet naar mijn werk,’ zei Helen bruusk, en ze stond op. ‘En jij, Dana Sue?’


  ‘Ik blijf hier nog even,’ zei Dana Sue tot Helens spijt.


  ‘Oké, wat jij wilt. Ik zie jullie wel weer.’


  Ze had geen keus. Ze kon alleen maar hopen dat Maddie zou blijven zwijgen nadat zij vertrokken was. Wat Maddie ook wist – of dacht te weten – het was niet iets waarvan Helen wilde dat ze het met Dana Sue zou delen.


  


  Toen Helen The Corner Spa verlaten had en naar haar kantoor wandelde, merkte ze op dat een auto langzaam de hoek om kwam, om zich vervolgens aan haar tempo aan te passen. De bestuurder bleef aan de rand van haar gezichtsveld rijden, maar kwam nooit ver genoeg voor haar om te kunnen zien wie er achter het stuur zat. Ze voelde een rilling over haar rug lopen.


  ‘Je bent gewoon schrikachtig door al dat gepraat over Brad,’ mompelde ze zachtjes. ‘Het is waarschijnlijk gewoon een oude dame die nooit harder rijdt dan tien kilometer per uur, dat is alles.’


  Maar toch, toen ze eindelijk de straat insloeg waar haar kantoor gevestigd was, kostte het haar de grootste moeite om te stoppen en zich om te draaien.


  ‘Nerveus, Ms. Decatur?’ riep Brad Holliday naar haar, een ijskoude uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat zou u wel moeten zijn.’


  Voor ze antwoord kon geven, gaf hij gas en reed weg.


  ‘Hij is gewoon een bullebak, dat is alles,’ zei Helen ferm tegen zichzelf, terwijl hij om de volgende hoek verdween. ‘Hij wil me alleen maar bang maken.’


  Dat was hem echter wel gelukt, realiseerde ze zich terwijl ze hem nastaarde. Ze voelde de gal in haar keel omhoogkomen, en even dacht ze dat ze over zou gaan geven, maar ze dwong zichzelf een paar keer diep adem te halen en liep toen verder naar haar kantoor.


  Ze wist dat ze de rechter zou moeten bellen, of de politie, maar ze kon zichzelf er niet toe zetten. Wat had Brad feitelijk gedaan? Hij had haar gezegd dat ze nerveus zou moeten zijn. Niet echt boeiend. Het zou niet genoeg zijn om hem een contactverbod op te leggen. En als hij vastbesloten was om wraak op haar te nemen, zou een contactverbod hem niet tegenhouden. Ze had te vaak gezien hoe ondoeltreffend een dergelijk stukje papier was.


  Misschien was plan A, wat het ook was, niet eens zo’n slecht idee.


  


  De week daarop was Helen zo angstig dat ze zichzelf moest dwingen Eriks huis te verlaten, of de relatieve veiligheid van haar kantoor, waar niemand zonder ondervraging Barb zou passeren. Enkel koppige trots zorgde ervoor dat ze aan haar normale routine vasthield.


  Toen ze zich halverwege die week realiseerde dat haar menstruatie was uitgebleven, dacht ze in eerste instantie aan stress, niet aan een zwangerschap. Vervolgens dacht ze aan de vage misselijkheid die ze recentelijk op enkele ochtenden ervaren had. Was het mogelijk dat ze…


  Zodra Erik het huis verliet, greep ze haar agenda. Iedere keer dat haar menstruatie precies volgens schema begonnen was, had ze een paar tranen geplengd en een klein merktekentje in haar agenda gezet. Met trillende vingers bladerde ze terug, eerst een week, toen twee, toen drie.


  ‘O, mijn hemel,’ fluisterde ze toen ze zes weken teruggebladerd had en het merktekentje vond dat ze altijd boven aan de pagina zette.


  Ze had het zo druk gehad, was zo opgegaan in haar onverwachte gevoelens voor Erik en was zo nerveus geweest vanwege Brad Holliday, dat ze niet eens meer gedacht had aan het babyplan waar ze een paar maanden eerder aan begonnen was. Was ze in het begin nog volkomen geobsedeerd geweest door die verrekte merktekentjes, de laatste tijd had ze zich er totaal niet meer mee beziggehouden. Of misschien was ze eenvoudigweg de hoop verloren. Nu was ze echter over tijd. Serieus over tijd. ‘O, mijn hemel,’ zei ze nogmaals. ‘Ik ben zwanger!’


  Onmiddellijk stak haar voorzichtigheid de kop op en corrigeerde ze zichzelf. ‘Ik zou zwanger kunnen zijn.’ Gelukkig had ze in afwachting van deze dag meerdere zwangerschapstesten gekocht bij een apotheek in Charleston en die verstopt in haar koffer achter in Eriks kast.


  Ze duwde haar kleren opzij, sleepte de koffer uit de kast, morrelde aan het slot, haalde de tests eruit en nam ze mee naar de badkamer. Ze beefde zo hevig dat ze het doosje nauwelijks lang genoeg stil kon houden om de instructies te kunnen lezen.


  Terwijl ze wachtte op uitslag, pakte ze voor de zekerheid nog een test. En nog een derde. Bij de eerste positieve uitslag verschenen er tranen in haar ogen. De tweede veroorzaakte een juichkreet. Bij de derde ging ze op het deksel van de wc zitten met een hand op haar buik. ‘Baby, als je werkelijk daarbinnen bent, zal ik ongelooflijk goed voor je zorgen. Dat beloof ik.’


  Vijf minuten later had ze een afspraak geregeld met de gynaecoloog die ze het geschiktst vond. Als hij bevestigde wat drie thuistesten haar al duidelijk gemaakt hadden, stond haar leven op het punt drastisch te veranderen. Evenals haar relatie met Erik.


  


  Helen gedroeg zich vreemd, en Erik geloofde niet dat dat volledig kon worden toegeschreven aan hun onenigheid over hoe Brad Holliday moest worden aangepakt. Ook al was dat een dagelijks terugkerende steen des aanstoots geworden.


  Die avond had ze al sinds hij thuis was gekomen een vreemde, vage glimlach op haar gezicht, maar toen hij vroeg waar ze aan dacht, had ze zijn vraag weggewuifd. ‘Vanochtend was je niet zo vrolijk,’ zei hij, haar nog steeds achterdochtig bestuderend.


  ‘Dat was ik eigenlijk wel,’ zei ze. ‘Maar mijn humeur veranderde toen Maddie belde om me te vertellen dat jij, Cal en Ronnie voorbereidingen aan het treffen waren om plan A uit te voeren. Toen herinnerde ik me weer hoe irritant ik jullie vond met dat machoplan van jullie.’


  ‘Maar ik neem aan dat je daar nu overheen bent,’ zei hij.


  ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Je bent hier. Als je echt boos was, zou je naar je eigen huis gegaan zijn.’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Tenzij je, ook al beweer je steeds opnieuw het tegendeel, nog steeds bang bent voor Holliday, en dat zwaarder weegt dan je ergernis over mij. Dat zou ik wel geruststellend vinden.’


  ‘Kom op zeg, moeten we het blijven hebben over Brad Holliday?’ wilde ze weten.


  ‘Nee hoor.’ Hoe minder er over die man gezegd werd, hoe beter. Erik wilde immers geen vragen beantwoorden over wanneer hij, Cal en Ronnie van plan waren plan A uit te voeren. Ze waren overeengekomen zaterdagochtend de confrontatie met de man aan te gaan, in zijn eigen huis. Het idee om nog twee hele dagen te moeten wachten stond Erik niet erg aan, maar ze hadden al een week gewacht en hij was het ermee eens geweest dat de man op zijn werk aanspreken contraproductief zou werken. Een publiekelijke confrontatie zou alleen maar extra olie op het vuur zijn voor een man die zijn woede toch al niet goed onder controle had.


  ‘Kan ik iets voor je halen?’ vroeg hij aan Helen. ‘Ik lust nog wel een wijntje voor het slapengaan.’


  ‘Voor mij niets,’ zei Helen en ze hield een glas omhoog. ‘Ik heb al water.’


  Dat was ook vreemd. Helen dronk ’s avonds meestal samen met hem een glas wijn. Het was het echter niet waard om daar ophef over te maken.


  Toen hij weer terugkwam in de woonkamer, ging hij naast haar op de bank zitten. ‘Zullen we een film kijken? Ik heb een oude film meegebracht, met Katherine Hepburn en Spencer Tracy. Ik weet dat je daarvan houdt.’


  ‘Vanavond niet. Ik ben moe. Het is een lange dag geweest.’ Ze stond op. ‘Ik denk dat ik vast naar bed ga.’


  ‘Wacht,’ zei Erik fronsend. ‘Ben je nog steeds boos op me vanwege Holliday?’


  ‘Nee. Ik heb al gezegd dat dat je eigen beslissing is. Doe wat je doen moet.’


  ‘Maar je keurt het nog steeds af?’


  ‘Ik keur het nog steeds af,’ bevestigde ze, ‘omdat hij míjn probleem is. Het is aan mij om het op te lossen.’


  ‘Kun je het niet gewoon zien als een steuntje in de rug?’


  ‘Iemand steunen is één ding,’ zei ze tegen hem. ‘Je ermee bemoeien is iets heel anders.’


  ‘Je bent er echt boos over, nietwaar?’


  ‘Jeetje, zou je denken?’


  ‘Ik kan met Cal en Ronnie praten,’ zei hij tegen beter weten in. ‘We kunnen het een tijdje uitstellen. Is dat werkelijk wat je wilt?’


  Ze keek hem ernstig aan. ‘Dat is werkelijk wat ik wil.’


  ‘Ik zal met ze praten,’ zei hij, zich gewonnen gevend. ‘Niemand van ons wil je onafhankelijkheid ondermijnen, weet je. We willen alleen dat je veilig bent.’


  Ze zuchtte en leunde achterover. ‘Dat weet ik. Ik denk alleen niet graag dat ik zo kwetsbaar ben dat ik bescherming nodig heb.’


  Is voorzorg niet beter dan nazorg? Ik zou het mezelf nooit vergeven als jou iets overkwam, terwijl we dat misschien hadden kunnen voorkomen.’


  Hij kon de vreemde uitdrukking die over haar gezicht schoot niet thuisbrengen. Iets van wat hij gezegd had was echter wel bij haar aangekomen.


  ‘Ga maar door met wat plan A ook mag zijn,’ zei ze. De ommekeer verraste hem volledig verraste. ‘Beloof me alleen dat niemand van jullie zichzelf in gevaar zal brengen.’


  ‘Dat zullen we niet doen,’ beloofde hij.


  Hij wilde vragen wat haar van gedachten had doen veranderen, maar hij durfde het niet. Diep vanbinnen geloofde hij dat de uitvoering van het plan te belangrijk was om te riskeren dat hij haar moeizaam verkregen goedkeuring zou verliezen. Het was beter om Brad Holliday nu goed bang te maken dan hem te moeten vermoorden als hij Helen ooit met een vinger aan zou durven raken.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Boven dacht Helen na over Eriks bezorgdheid over haar veiligheid, en vroeg ze zich af hoe hij zich zou voelen als hij zou weten dat hij mogelijk ook hun kind beschermde. Midden in hun discussie had ze zich opeens gerealiseerd dat ze niet langer alleen aan zichzelf mocht denken. Ze moest alle voorzorgsmaatregelen nemen die nodig waren om ervoor te zorgen dat de baby die ze mogelijk droeg niets zou overkomen.


  Voordat deze ellende met Brad Holliday begonnen was, was ze van plan geweest langzaamaan te breken met Erik, zodra ze zou weten dat ze zwanger was. De dreigementen van Brad, hoe onwaarschijnlijk het ook was dat hij ze zou uitvoeren, maakten het voor haar noodzakelijk om wat langer bij Erik te blijven. Ze hoopte oprecht dat dit plan A de dreigementen zou uitwissen, zodat ze weer naar huis zou kunnen en vervolgens haar affaire met Erik zou kunnen beëindigen op een manier die hem niet al te erg zou kwetsen.


  Vanaf het begin van hun affaire had ze geprobeerd zichzelf ervan te overtuigen dat hij blij zou zijn verlost te zijn van alle opschudding die ze in zijn leven veroorzaakt had, maar ze wist dat ze zichzelf daarmee voor de gek hield. Geen van hen beiden zou helemaal ongeschonden uit deze relatie komen, hoe graag ze dat ook zou willen.


  Ze wist dat haar volledige ommezwaai met betrekking tot plan A Erik had verbijsterd, maar het was haar gelukt weg te komen voordat hij lastige vragen kon gaan stellen. Ze had erop gerekend dat hij zo opgelucht zou zijn door haar instemming dat hij zou zwijgen, en dat had hij ook gedaan, haar net genoeg tijd gevend om er snel vandoor te gaan.


  Tegen de tijd dat hij de slaapkamer binnenkwam, lag ze op haar zij met haar gezicht van hem afgekeerd, en deed ze alsof ze sliep. Ze luisterde naar de bekende geluiden: zijn kleren die hij in de richting van een stoel in de hoek van de kamer gooide, de douche die werd aangezet. Toen hij eindelijk naast haar onder de lakens gleed en een kus op haar wang drukte, kreeg ze bijna spijt van haar schijnvertoning. Het zou goed voelen om zichzelf in zijn omhelzing te koesteren, om zachtjes over hun dag te praten, misschien zelfs te vrijen, en zich dan in slaap te laten sussen door het regelmatige ritme van zijn hartslag. Daar was ze de laatste tijd aan gewend geraakt. Na zoveel jaren alleen had ze niet verwacht dat ze gewend zou raken aan de kleine, intieme momenten die bij een relatie horen. Ze zou het allemaal vreselijk missen wanneer ze terugging naar haar eigen huis en haar eenzaamheid. Ook al zou de eenzaamheid in dit geval slechts tijdelijk zijn.


  Uiteindelijk zou er een baby zijn om vast te houden, om van te houden en voor te zorgen, en dat zou een eigen soort voldoening geven. Ze raakte met een hand haar nog platte buik aan en probeerde zich het levende wezen voor te stellen dat binnen in haar groeide. Het idee vervulde haar met ontzag. Alstublieft, God, laat het waar zijn. Laat er een baby zijn.


  ‘Helen?’ fluisterde Erik. ‘Ben je wakker?’


  Toegevend aan haar verlangen naar hem mompelde ze: ‘Ja.’


  Hij rolde naar haar toe en trok haar tegen zich aan, zijn blote huid tegen haar rug. Zijn warmte en zijn mannelijke geur omhulden haar. Toen hij haar borst omvatte, meende ze een nieuw soort gevoeligheid te bemerken, daar er onmiddellijk een gevoel van genot door haar heen ging. Ze was plotsklaps klaarwakker en vol gretig verlangen.


  Alsof hij het aanvoelde veranderde Eriks aanraking van zacht in ongeduldig.


  Zijn gretigheid en haar vurige reactie verrasten haar.


  Ze kwamen samen in een rauwe uitbarsting van passie. Hun adem vermengde zich, de handen gretig en vastberaden, heupen raakten elkaar in een redeloos stoten en afweren dat in een oogwenk onbeheersbaar werd. De krachtige explosie die door haar heen golfde, duwde hem ook over de rand en hun orgasme leek een eeuwigheid door te gaan.


  Dit perfect op elkaar afgestemde samenzijn maakte dat ze zich afvroeg – toen ze eindelijk weer kon nadenken – hoe ze elkaars lichaam zo goed hadden leren kennen. Waren hun harten ook maar zo’n goede match, dacht ze mistroostig, voordat het gezoem van de ventilator aan het plafond en het zachte briesje ervan haar wegvoerden naar een denkbeeldig toevluchtsoord op een romantisch tropisch eiland en ze in zijn armen in slaap viel. Was dat maar zo, dacht ze nogmaals. Was dat maar zo.


  


  Helen was zich door een enorme stapel rechtbankpapieren heen aan het worstelen, toen Barb haar belde. Ze klonk geschokt toen ze aankondigde dat ze iemand van het regionale ziekenhuis aan de lijn had.


  ‘Waar gaat het over?’ vroeg Helen.


  ‘Caroline Holliday.’


  Helen liet zich doorverbinden. ‘U spreekt met Helen Decatur.’


  ‘Ms. Decatur, met Emily Wilson. Ik ben arts op de Spoedeisende Hulp in het regionale ziekenhuis. Caroline Holliday heeft me verteld dat u haar onlangs vertegenwoordigd heeft in een echtscheidingsprocedure.’


  ‘Dat klopt. Hoezo? Wat is er gebeurd?’


  ‘Ze is hier ongeveer een uur geleden binnengebracht, nauwelijks bij bewustzijn. Ze is mishandeld. Aan de politieagenten heeft ze verteld dat haar ex-man daarvoor verantwoordelijk is, maar ze hebben hem nog niet gelokaliseerd. Ik heb hier een rechercheur die graag met u wil spreken. Kunt u hierheen komen?’


  ‘Ik ben er binnen een uur,’ zei Helen met bonzend hart. Dit was verdorie haar schuld! Waarom had ze niet meer gedaan om Caroline te beschermen? Een contactverbod was dan misschien niet het meest effectieve middel dat er bestond, maar ze had er wel een moeten aanvragen die laatste dag in de rechtszaal, toen ze er allemaal getuige van waren geweest dat Brad buiten zinnen was geraakt. In plaats daarvan had ze naar Caroline geluisterd en was ze tevreden geweest toen die zei dat ze een paar weken uit Serenity weg zou gaan. Blijkbaar was ze nu teruggekomen – waarna haar dit was overkomen.


  ‘Hoe is het met haar?’ vroeg Helen, haar hart bonzend in haar keel.


  De dokter aarzelde, en zei toen: ‘U bent geen familie, dus ik mag u daar eigenlijk geen informatie over geven, maar Caroline wilde specifiek dat u zou weten hoe doorgedraaid haar ex-echtgenoot was, dus ik zal u de waarheid vertellen. Ze wordt momenteel geopereerd. Ze heeft een gescheurde milt en ander inwendig letsel, een gebroken arm en heel wat builen en schrammen. Wie haar dit heeft aangedaan, was bijzonder kwaad.’


  Helen snakte naar adem. ‘O, mijn hemel,’ fluisterde ze. ‘Gaat ze het halen?’


  ‘De beste chirurgen zijn op dit moment met haar bezig. Het ligt in hun en in Gods handen. Ik denk dat het enige wat haar bij bewustzijn gehouden heeft haar vastberadenheid was om u te waarschuwen. Ik wil u niet vertellen wat u moet doen, maar ik denk dat u nu niet alleen zou moeten zijn. Caroline zei heel stellig dat u bescherming nodig heeft.’


  ‘Daar zorg ik voor,’ zei Helen. ‘Zorg alstublieft goed voor haar. Dit is mijn schuld.’


  ‘Omdat u haar heeft weggehaald bij een bullebak?’ vroeg de dokter ongelovig.


  ‘Nee, omdat ik hem woest heb gemaakt tijdens het proces,’ zei ze vol schuldgevoel. Er was vast wel een andere manier geweest om Carolines belangen te beschermen. Die had ze moeten zoeken. Zelfs in haar ergste nachtmerrie zou Brad nog niet zo gewelddadig zijn geworden. Zelfs toen hij haar had aangesproken op straat, nog maar een paar dagen geleden, had ze zich nog niet kunnen voorstellen hoe ernstig gestoord hij was. Hoe had ze al die waarschuwingen kunnen negeren?


  ‘Laat de rechercheur alstublieft weten dat ik onderweg ben en zeg hem dat hij meer informatie kan krijgen van rechter Lester Rockingham en Brads advocaat Jimmy Bob West.’


  ‘Dat zal ik doorgeven,’ beloofde dokter Wilson.


  Helen beefde toen ze ophing. Ze keek op en realiseerde zich dat Barb haar kantoor binnen was gekomen, terwijl zij aan de telefoon zat.


  ‘Hoe erg is het?’ vroeg Barb.


  ‘Ze wordt geopereerd. Ik moet ernaartoe.’


  ‘Je gaat toch zeker niet alleen?’ vroeg Barb. ‘Hebben ze Brad gearresteerd?’


  ‘Nog niet, blijkbaar.’


  ‘Dan moet je iemand meenemen,’ hield Barb vol.


  Helen wierp een blik op de klok. Het was vlak voor twaalven. Erik zou het razend druk hebben in het restaurant.


  Barb voelde blijkbaar aan wat ze dacht, want ze zei vastberaden: ‘Ik bel Erik. Het kan me niet schelen hoe druk hij het heeft. Hij zal met je mee willen gaan. Pik hem onderweg maar op. Beloof het me, Helen.’


  Te zeer van slag om te protesteren, knikte Helen. ‘Vertel hem dat ik langsrijd om hem op te halen. Ik zal in het steegje wachten.’


  Tien minuten later draaide ze het steegje achter Sullivan’s in en trof daar Erik en Dana Sue aan. Dana Sue zag er doodsbang uit, Erik diep bezorgd. Hij rukte het portier open en stapte in. ‘Alles in orde met jou?’ vroeg hij bondig.


  Ze kon alleen maar knikken. Met een blik op Dana Sue zei ze: ‘Ik bel je wel wanneer we wat meer weten.’


  Dana Sue keek Erik boos aan. ‘Laat haar niets overkomen,’ beval ze hem.


  ‘Niet zolang ik erbij ben,’ verzekerde hij haar.


  ‘We moeten gaan,’ zei Helen. Ze trapte het gaspedaal in, en ze schoten het steegje uit.


  ‘Rustig aan,’ zei Erik ‘Zorg alsjeblieft dat wij niet verongelukken op weg daarheen.’


  ‘Zou je je beter voelen als jij achter het stuur zat?’ snauwde ze.


  ‘Gezien jouw rijstijl de afgelopen tien minuten, ja.’


  Ze wist dat hij gelijk had. Ze was zo geschrokken dat ze eigenlijk niet achter het stuur zou moeten zitten. Ze reed een parkeerplek op, remde hard en zette de motor uit. ‘Ga je gang,’ zei ze. Ze stapte uit en liep om de auto heen.


  Erik stapte uit en greep haar bij haar pols voor ze zijn plek op de passagiersstoel in kon nemen. Hij keek haar in de ogen en zijn toon werd vriendelijker. ‘Het komt wel goed.’


  De tranen prikten in haar ogen. ‘Ik hoop het, maar jij hebt niet gehoord wat de dokter heeft gezegd over Carolines verwondingen. Het is niet best, Erik. Mogelijk haalt ze het niet.’


  Zijn ogen werden donker. ‘Het had jou ook kunnen overkomen.’


  ‘Maar dat is niet gebeurd,’ zei ze. Ze vertelde niet dat Caroline en de politie dachten dat zij de volgende zou kunnen zijn.


  Toen ze eenmaal weer onderweg waren, kon ze zichzelf er niet toe brengen hardop toe te geven hoe opgelucht ze was dat Erik nu achter het stuur zat, dat hij bij haar was. Ook al kon ze de spanning die van hem afstraalde bijna voelen, zijn kracht en simpelweg zijn aanwezigheid kalmeerden haar.


  ‘Bedankt dat je met me mee wilde komen,’ zei ze uiteindelijk.


  Hij wierp een snelle blik op haar. ‘Was dat jouw idee of dat van Barb?’


  ‘Van ons allebei,’ gaf ze toe met een flauwe glimlach. ‘Zij was er alleen iets meer van overtuigd dat we je tijdens de lunchdrukte wel konden storen.’


  ‘Je kunt me altijd bellen, dag en nacht,’ zei hij. ‘Als ik moet kiezen tussen jou en het bereiden van een chic dessert, dan win je met gemak, oké?’


  Ze bestudeerde hem. ‘Dat meen je echt, hè?’


  ‘Natuurlijk. Waarom zou je dat zelfs nog vragen?’


  ‘Omdat je me altijd heel duidelijk hebt gemaakt dat je geen emotionele verwikkelingen wilt,’ vertelde ze hem openhartig.


  ‘We zijn vrienden, Helen, en vrienden komen bij mij altijd op de eerste plaats.’


  Vrienden, dacht ze, achteroverleunend in de stoel en een zucht onderdrukkend. Het was goed dat hij haar daaraan herinnerd had. Niet dat het zo erg was om vrienden te zijn. Dat ze vrienden waren die met elkaar sliepen, was helemaal geweldig. Maar vriendschap had een duidelijke grens, een grens die haar nogmaals duidelijk maakte dat hij niets zou willen weten van het kind dat mogelijk in haar groeide.


  Een gevoel van spijt golfde door haar heen. Spijt dat de man die ze als vader van haar kind gekozen had dat kind nooit de felle loyaliteit en bescherming zou geven die hij haar gaf. Wat een tragisch en vreselijk gemis voor beiden!


  


  Erik keek even naar Helen toen hij de parkeerplaats op draaide van de Spoedeisende Hulp.


  Haar handen waren in haar schoot tot vuisten gebald, de knokkels wit. En op haar gezicht waren groeven zichtbaar door de spanning.


  Hij vermoedde dat ze zichzelf de schuld gaf voor wat er gebeurd was met Caroline Holliday, in plaats van de schuld volledig toe te schrijven aan de man die er verantwoordelijk voor was. Toen Barb snel had uitgelegd wat er aan de hand was, had hij een overweldigende woede gevoeld jegens Brad Holliday, en een redeloze angst dat Helen zijn volgende slachtoffer zou zijn. Hij had zijn koksjasje uitgerukt en was nog voordat hij de telefoon had opgehangen al op weg naar de deur geweest.


  Dana Sue had hem op de hielen gezeten, terwijl hij uitlegde wat er aan de hand was. Geen van beiden had een seconde geaarzeld over het besluit dat Helens veiligheid belangrijker was dan alles wat er bij Sullivan’s gebeurde. ‘Als alles op is van wat er nu klaar is, serveren we wel ijs,’ had ze tegen hem gezegd. ‘Ga maar gewoon en zorg dat Helen veilig is.’


  Tijdens de rit naar het ziekenhuis had hij goed opgelet of hij verdachte auto’s zag, bang dat Holliday Helen misschien gevolgd zou zijn vanaf haar kantoor. Hopelijk was de man doodsbang door wat hij zijn ex-vrouw had aangedaan en was hij er zo op gebrand uit handen van de politie te blijven dat hij niet eens bij Helen in de buurt zou komen.


  Ook al had Erik niemand gezien die hen volgde en leek niemand zich schuil te houden op de parkeerplaats van het ziekenhuis, toch instrueerde hij Helen in de auto te blijven tot hij haar portier open zou doen.


  Haar protest kapte hij af. ‘Gewoon gezond verstand, schat. Niet meteen je stekels opzetten.’


  Ze zuchtte. ‘Ik weet het, maar haast je nu maar.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘We zijn hier in minder dan dertig minuten heen gereden. Ik doe niets anders.’ Snel liep hij naar haar kant van de auto en beschermde haar lichaam met het zijne toen ze uitstapte. Met een arm om haar heen geslagen liep hij, schichtig van links naar rechts kijkend, samen met haar naar de Spoedeisende Hulp.


  Een agent in uniform en een andere man in een verfomfaaid pak dat Erik aan oude afleveringen van Columbo deed denken, hingen rond in de triageruimte.


  ‘We komen voor Caroline Holliday,’ vertelde Erik de dienstdoende verpleegkundige, waarmee hij de aandacht van de mannen trok.


  ‘Bent u Helen Decatur?’ vroeg de man in burgerkleding aan Helen. ‘Ik ben rechercheur Myers.’


  Helen knikte. ‘Ik zal al uw vragen beantwoorden, maar ik moet eerst weten hoe het met Caroline is.’ Ze wendde zich tot de verpleegkundige. ‘Is dokter Wilson beschikbaar?’


  ‘Ik zal kijken of ze tijd heeft,’ zei de verpleegkundige. ‘Ik zal haar naar de wachtkamer sturen.’


  ‘Dank u,’ zei Erik, toen Helen keek alsof ze de behandelkamer in wilde stormen om zelf op zoek te gaan naar de dokter. Hij leidde haar naar de andere kant van de ruimte. ‘Ik zal koffie halen,’ zei hij tegen haar.


  ‘Die is hier bijzonder smerig,’ zei de geüniformeerde agent met een grimas.


  ‘Ik heb sowieso liever kruidenthee,’ zei Helen.


  ‘Prima. Ik zal thee halen,’ zei Erik. ‘Laat haar geen minuut alleen, oké?’


  ‘Komt voor elkaar,’ verzekerde de rechercheur hem.


  Erik ging op zoek naar een kantine of een koffieautomaat. Ziekenhuisgeluiden en -geuren waren voor hem net zo bekend als de aroma’s in de keuken van Sullivan’s, maar sinds de dood van Sam werd hij er misselijk van. Hij kon zich maar met moeite inhouden om niet direct terug te lopen naar de parkeerplaats, waar hij frisse lucht in zou kunnen ademen en misschien weer tot zichzelf zou kunnen komen.


  Het duurde niet lang voor hij een koffieautomaat gevonden had, die een beker betreurenswaardig slappe koffie voor hem uitspuwde. Voor Helen vond hij thee in de kantine.


  Toen hij langs de triagebalie kwam, wenkte de verpleegkundige hem. ‘Dokter Wilson is nu bij een andere patiënt, maar ze vroeg me Ms. Decatur te vertellen dat ze de status van Mrs. Holliday zal bekijken en dat ze haar zo snel mogelijk op de hoogte zal stellen.’


  ‘Dank u,’ zei Erik. ‘Ik zal het haar vertellen.’


  Weer terug in de wachtkamer hoorde hij Helen vertellen over de scène op de dag dat Caroline Hollidays scheiding was uitgesproken, en de bezorgdheid over haar veiligheid en die van Helen die de rechter en Brads advocaat geuit hadden. Hij ging naast Helen zitten en overhandigde haar de thee, rollend met zijn ogen. ‘Wees maar blij dat je daarvoor gekozen hebt,’ zei hij nadat hij een slok van zijn koffie genomen had.


  ‘Jij drinkt het anders wel op,’ merkte ze op.


  ‘Ik ben wanhopig. Als er maar cafeïne in zit, vind ik het best.’


  Helen schudde haar hoofd. ‘Had je geen decafé moeten nemen?’


  ‘Dat zou niets uitmaken,’ zei de rechercheur. ‘Wanhoop is de enige reden waarom iemand dat spul zou drinken. Ik kom hier bijna iedere avond voor de afhandeling van ongevallen of huiselijk geweld, en ik smeek ze al twee jaar of ze niet een van die grote koffieketens kunnen vragen een filiaal te openen op de Spoedeisende Hulp. Ze zouden er een fortuin mee kunnen verdienen.’


  Naast Erik begonnen Helens ogen onmiddellijk te glimmen. ‘Misschien hoeft het niet eens een grote keten te zijn,’ zei ze, haar blik op Erik gericht. ‘Wat denk jij, Erik? Het zou een café van Sullivan’s kunnen zijn, zoals we ook bij The Corner Spa hebben.’


  De rechercheur keek haar verrast aan. ‘Ik heb de koffie geproefd in dat restaurant. De beste koffie die er bestaat.’


  Helen grinnikte. ‘Hij is een van de koks van Sullivan’s,’ zei ze, naar Erik gebarend.


  Een paar minuten lang was de spanning verdwenen, terwijl ze met zijn vieren praatten over het eten en de koffie bij Sullivan’s, maar toen een gejaagd uitziende vrouw in een groene operatiejas de wachtkamer binnenliep, was de stemming op slag weer somber.


  ‘Hallo, dokter,’ zei rechercheur Myers. ‘Heeft u nieuws?’


  ‘Goed en slecht nieuws,’ zei ze met een knikje in Helens richting. ‘Dank u dat u gekomen bent.’


  ‘Wat is het goede nieuws?’ vroeg de rechercheur.


  ‘Ze heeft de operatie doorstaan,’ zei Emily Wilson, maar haar gelaatsuitdrukking bleef grimmig.


  ‘Maar?’ zei Erik.


  ‘Ze komt niet goed bij, niet zoals we gehoopt hadden, en haar bloeddruk is nog niet gestabiliseerd. Hij daalt zelfs.’


  ‘Ze bloedt nog steeds,’ raadde Erik voor de anderen konden reageren.


  De dokter knikte. ‘Daar zijn we bang voor. De chirurg was er zeker van dat hij alle bloedingen gevonden en afgebonden had, maar mogelijk heeft hij toch iets gemist. Haar inwendige organen hebben nogal wat te verduren gehad.’


  ‘Gaat hij weer opereren?’ vroeg Erik, zich bewust van Helens blik. ‘Er zal waarschijnlijk niet zoveel tijd zijn om het aan te kijken.’


  ‘Hij zal in het komende halfuur een beslissing nemen,’ bevestigde dokter Wilson. ‘U lijkt aardig op de hoogte te zijn van dit soort zaken.’


  ‘Ik heb een tijdlang op de ambulance gewerkt,’ zei hij.


  De rechercheur staarde hem aan. ‘En nu ben je kok. Ik wed dat daar een verhaal achter zit.’


  Erik haalde zijn schouders op. ‘Geen interessant verhaal,’ zei hij.


  ‘Ik zal u op de hoogte houden,’ zei dokter Wilson tegen hem. ‘Rechercheur, heeft u haar kinderen kunnen bereiken?’


  ‘Ik heb haar oudste zoon opgespoord. Hij bericht de anderen. Ze zouden snel hier zijn.’


  ‘Hoe sneller, hoe beter,’ zei de dokter.


  Naast Erik huiverde Helen.


  Hij sloeg een arm om haar heen en kneep even in haar schouder. ‘Misschien moeten we maar gaan,’ stelde hij voor.


  ‘Nee,’ zei Helen. ‘Ik moet blijven. Als jij terug moet, neem mijn auto dan maar. Maddie of iemand anders kan me later wel ophalen.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Erik. ‘Als jij blijft, blijf ik ook. Ik dacht alleen dat je hier misschien niet wilde zijn wanneer haar kinderen komen.’


  Helen schudde haar hoofd. ‘Ze hebben misschien vragen die ik kan beantwoorden.’


  ‘Of misschien beschuldigen ze jou ervan dat je dit allemaal teweeggebracht hebt,’ wierp hij tegen. ‘Denk eraan, zij houden van hun moeder én hun vader.’


  ‘Hij heeft gelijk,’ zei rechercheur Myers. ‘In deze omstandigheden zijn mensen soms niet rationeel. Voorlopig heb ik de achtergrondinformatie die ik nodig heb van u. Ga naar huis.’


  Hij ving Eriks blik, hoewel hij tegen Helen bleef praten. ‘Zorg er alleen wel voor dat er voortdurend iemand bij u is, tot we die man gevonden hebben, oké? Hij is duidelijk volkomen doorgedraaid.’


  ‘Er zal iemand bij haar blijven,’ verzekerde Erik hem.


  ‘Ik zal uw sheriff informeren dat hij uw huis en uw kantoor moet bewaken,’ zei hij.


  ‘Ze brengt veel tijd door bij mij thuis,’ zei Erik. ‘Het grootste deel van de tijd is ze daar niet alleen.’ Hij gaf hem het adres.


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat hij dat ook weet,’ zei rechercheur Myers. ‘U moet dit niet te licht opvatten, Ms. Decatur. Ik weet dat Mrs. Holliday bezorgd was, en toen ik de rechter en Hollidays advocaat sprak, hebben ook zij hun bezorgdheid uitgesproken over uw welzijn. Het laatste wat een van ons wil, is dat u hier in dezelfde staat als Mrs. Holliday terechtkomt.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze, en haar gezicht zag bleek. ‘Ik zal voorzichtig zijn.’


  De twee politiemannen liepen met hen mee naar Helens auto. Het leek een terloopse actie, maar Erik merkte dat ze zeer alert waren en het parkeerterrein in iedere richting bekeken, waarna ze wachtten tot Erik het parkeervak uit draaide en wegreed, voordat ze weer naar binnen gingen.


  ‘Ik had moeten blijven,’ zei Helen toen ze de snelweg op reden.


  ‘Nee,’ sprak Erik haar tegen. ‘Dit is het beste. Je kunt teruggaan wanneer Caroline op een kamer ligt en gezelschap nodig heeft. Nu heeft ze alleen je gebeden nodig.’


  Helen leek niet helemaal overtuigd, maar zweeg. Ze bleef zelfs zo lang stil dat Erik zich zorgen begon te maken, tot een blik in haar richting hem duidelijk maakte dat ze in slaap gevallen was. Het nieuws en de dollemansrit hadden blijkbaar hun tol geëist.


  Bij hem thuis stond ze hem toe wat soep voor haar te maken en een salade. Ze at er echter hooguit drie lepels en twee hapjes van.


  ‘Kun je het ziekenhuis bellen en vragen hoe het met Caroline is?’ vroeg ze aan Erik, het voedsel opzijschuivend. ‘Jij lijkt al het medische gedoe beter te begrijpen dan ik. Dan kun je me vervolgens in gewoon Engels vertellen wat er aan de aan de hand is.’


  ‘Natuurlijk.’ Hij belde, en het lukte hem om dokter Wilson aan de lijn te krijgen. ‘Is er nog nieuws over Caroline Holliday?’


  ‘Ze hebben haar opnieuw geopereerd en de bloeding getraceerd,’ vertelde ze hem. ‘Haar bloeddruk is bijna weer normaal, dus ik ben voorzichtig optimistisch. Ze heeft echter nog een lange weg te gaan. Haar lichaam heeft veel trauma’s opgelopen. Haar kinderen zijn op dit moment bij haar, afgezien van haar dochter. Zij kan blijkbaar niet geloven dat haar vader zoiets als dit zou kunnen doen. Ze heeft zichzelf er op de een of andere manier van overtuigd dat iemand anders hiervoor verantwoordelijk moet zijn, en dat haar moeder dit alleen maar gebruikt om wraak te nemen op haar vader.’


  ‘Diepe ontkenning,’ zei Erik. ‘Dat is niet zo ongewoon. Vindt u het erg als ik later nog een keer bel om naar Mrs. Hollidays toestand te vragen? Helen maakt zich erg veel zorgen over haar.’


  ‘Dat is goed,’ zei ze. ‘Trouwens, rechercheur Myers vertelde me dat Mrs. Decatur had voorgesteld een café van Sullivan’s te openen in het ziekenhuis. Ik hoop echt dat u daarover na zou willen denken. Het zou de uren die ik hier doorbreng misschien iets minder uitputtend maken als ik zo af en toe een fatsoenlijke kop koffie of een fatsoenlijke maaltijd zou kunnen krijgen.’


  ‘Ik zal het idee morgenochtend direct met mijn baas bespreken,’ beloofde hij. ‘Misschien vindt ze het wel wat.’


  Hij hing op en trof Helen ongeduldig ijsberend aan in de woonkamer.


  ‘Dat duurde lang,’ mopperde ze. ‘Hadden jij en de dokter het gezellig aan de telefoon?’


  Hij nam aan dat de toon die in haar stem doorklonk bezorgdheid was en geen jaloezie, dus zei hij vriendelijk: ‘Het gaat al beter met Caroline. Ze hebben een tweede operatie uitgevoerd, en het bloeden lijkt nu te zijn gestopt. Dokter Wilson is iets optimistischer.’


  ‘Het kan nooit zo lang geduurd hebben om je dat te vertellen. Waar hebben jullie het nog meer over gehad?’


  Verbaasd keek hij haar aan. ‘Ik weet dat je onmogelijk jaloers kunt zijn, aangezien jij degene bent die wilde dat ik haar zou bellen.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Natuurlijk ben ik niet jaloers.’


  ‘Mooi, want dat is niet het soort relatie dat wij hebben, toch?’


  Ze zuchtte. ‘Nee, natuurlijk niet. Sorry.’


  ‘Je bent bezorgd. Dat snap ik,’ zei hij zachtjes. ‘Laten we naar die film gaan kijken die ik gisteren mee heb gebracht. Het zal je gedachten verzetten.’


  Duidelijk in tweestrijd keek ze hem aan, maar uiteindelijk knikte ze. ‘Oké.’


  Hij grinnikte. ‘Je vindt het altijd heerlijk wanneer Katherine Hepburn Spencer Tracy om haar vinger windt.’


  De uitdrukking op haar gezicht werd wat zonniger. ‘Ja, dat is zo,’ zei ze iets vrolijker.


  Een moment lang vroeg hij zich af of hij alle verbazingwekkende wendingen die haar geest volgde ooit moe zou worden. Hij betwijfelde het. Maar dat was iets wat de toekomst betrof en daar mocht hij van zichzelf niet over nadenken.


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  De volgende ochtend stond Helen al bijna buiten toen haar mobieltje ging.


  ‘Ik wil dat je naar de spa komt,’ zei Maddie. ‘Ik wil precies horen wat er gisteren gebeurd is. Waarom heb je me niet gebeld? Ik had je ook naar het ziekenhuis kunnen rijden.’


  ‘Het was logischer om Erik te bellen,’ zei Helen. ‘Ik weet dat je dapper bent, Maddie, maar je hebt vijf kinderen nu. Ik kon niet het risico nemen dat er iets met jou zou gebeuren omdat je bij mij was.’


  ‘Daar heb je wel gelijk in, denk ik,’ was Maddie het met haar eens, hoewel ze nog steeds gekrenkt klonk omdat ze buiten een crisis was gehouden. De Sweet Magnolia’s hielpen elkaar altijd. ‘Maar ik wil nog steeds weten wat er gebeurd is. Hoe snel kun je hier zijn?’


  ‘Erik brengt me naar kantoor,’ legde Helen uit. ‘Ik moet echt wat werk inhalen.’


  ‘Dat kan wel wachten. Laat Erik je hier afzetten in plaats van op kantoor,’ instrueerde Maddie haar. ‘Elliott kan je later wel naar kantoor brengen. Ik denk dat Erik Elliott ook wel een goede bodyguard vindt.’


  ‘Goed. Ik zie je over vijf minuten,’ stemde Helen in, wetend dat Maddie niet tevreden zou zijn voordat ze met eigen ogen gezien had dat Helen in orde was. Hoewel Helen de ochtendkrant nog niet gelezen had, had ze het vermoeden dat de nieuwsberichten en het roddelcircuit van Serenity Brads aanval op Caroline – die in werkelijkheid al erg genoeg was – nog honderd keer erger zouden laten lijken.


  In de auto legde ze het gewijzigde plan uit aan Erik. ‘Je hoeft niet op me te wachten. Ik weet dat je naar Sullivan’s moet. Maddie heeft beloofd dat Elliott me een lift naar kantoor zal geven.’


  Erik fronste. ‘Je zult toch niet plotseling bedenken dat dat te veel moeite is en dan alleen vertrekken?’


  ‘Nee,’ beloofde ze. ‘Geloof me, na het horen van de details van wat Brad Caroline heeft aangedaan, neem ik geen risico.’


  ‘Goed dan,’ zei hij, en hij parkeerde de auto naast de stoeprand voor The Corner Spa. ‘Bel me wanneer je op je kantoor bent. Ik wil weten of je een agent van de sheriff voor de deur ziet staan, goed? Als de beloofde bescherming niet wordt geboden, stappen we direct naar de rechter. Geen tegenwerpingen, oké?’


  ‘Ja hoor, doemdenkertje,’ zei ze luchtig, en ze kuste hem op zijn wang. Ik zal je bellen.’


  Binnen trof ze Maddie aan in haar kantoor, met een tiental handdoeken uitgespreid over haar bureau.


  ‘Voel er eens aan,’ commandeerde ze. ‘Vertel me wat je denkt.’


  Helen haalde haar schouders op en pakte ze een voor een op. Sommige waren ruw, sommige waren te dun. Twee ervan waren dik en zacht, maar waarschijnlijk waanzinnig duur. ‘Ik neem aan dat we de handdoeken gaan verwisselen?’ zei ze.


  ‘De eerste keer dat we handdoeken kochten, hebben we ingeleverd op kwaliteit vanwege de kosten,’ zei Maddie. ‘Deze raken versleten.’ Ze wees op de dunne handdoeken. ‘Jeanette vindt dat we iets meer uit moeten geven om iets te kopen wat langer meegaat. Trouwens, we willen dat onze klanten het gevoel hebben dat ze in de watten gelegd worden als ze hier komen. Het verbaast me steeds weer hoeveel vrouwen in deze regio bereid zijn veel geld te betalen voor een dagje luxe verwennerij. Een training is gewoon hard werken. Maar de spabehandelingen zijn puur genot, iets wat ze zichzelf gunnen of aan hun vriendinnen willen geven. Heb je gezien hoe ver we met de verkoop van cadeaubonnen voorliggen op de prognoses? En stel je eens voor wat er zal gebeuren als de feestdagen eraan komen. We moeten ons best doen om er een droom van te maken die uitkomt.’


  ‘Dat vertrouw ik jou en Jeanette volledig toe,’ verzekerde Helen haar. ‘Weet je het prijsverschil tussen die twee?’ Ze voelde aan de luxueuzere exemplaren, opgelucht over zoiets alledaags te kunnen praten in plaats van over Brad Holliday.


  Maddie schoof een vel papier over de tafel. ‘Je hebt de twee handdoeken beet die Jeannette prefereert, maar ik vind de kosten daarvan schrikbarend.’


  ‘Je moet afwegen hoeveel er bespaard wordt als we ze niet zo snel hoeven te vervangen. Over de badjassen had ze ook gelijk, nietwaar? Die voldoen nog steeds, terwijl de goedkopere handdoeken dat niet meer doen.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Maddie toe. ‘Oké, welke van deze twee?’


  Helen haalde haar schouders op. ‘Ik kan niet veel verschil ontdekken, en de prijs is vergelijkbaar. Is de ene verkoper betrouwbaarder dan de andere?’


  ‘Bij een van hen hebben we de badjassen gekocht, en er is uitstekend met hem samen te werken.’


  ‘Ga dan opnieuw met hem in zee. Misschien geeft hij je zelfs wel korting omdat je exclusief met hem zakendoet op het gebied van meerdere items,’ zei Helen, die de handdoeken teruglegde op het bureau. ‘Maar je hebt me hier vast niet heen gesleurd om me te betrekken bij dit soort beslissingen. Dat is jouw terrein. Of probeer je me stiekem gewoon wat inschikkelijker te maken voordat je lastige vragen gaat stellen?’


  Maddie grinnikte. ‘Je kent me te goed.’


  ‘Oké, brand maar los. Laten we dit maar snel afhandelen.’


  ‘Ben je zwanger van Erik?’ vroeg Maddie prompt, tot verbijstering van Helen.


  ‘Waar komt dat opeens vandaan? Ik dacht dat je over Brad wilde praten en over wat hij Caroline Holliday heeft aangedaan,’ zei ze geïrriteerd.


  ‘Ik weet dat dat is wat ik je over de telefoon verteld heb, maar ik dacht dat ik misschien een eerlijk antwoord over Erik uit je zou kunnen krijgen als ik je zou laten schrikken.’


  ‘Hoe kom je erbij dat ik zwanger zou zijn?’


  ‘Zoals je zelf al zei aan de telefoon, ik heb vijf kinderen. Ik herken de signalen. Je bent een aantal keren groen aangelopen toen je hier ’s ochtends was, en je bent sneller geïrriteerd dan gewoonlijk. Zeg je nu dat ik gelijk heb?’


  ‘Ik heb helemaal niets gezegd,’ mompelde Helen. ‘En dat ga ik niet doen ook.’


  ‘Waarom niet? Omdat je weet dat het een enorme toestand zal worden zodra je toegeeft wat je gedaan hebt, hè?’


  ‘Maddie, houd je erbuiten,’ smeekte Helen. ‘Laat mij dit zelf afhandelen.’


  Maddie stak haar handen omhoog. ‘Geloof me, als ik dacht dat je ook maar enig idee had hoe je dit aan moet pakken, zou ik het maar al te graag aan jou overlaten.’


  ‘Ik heb een plan,’ vertelde Helen haar.


  ‘En dat is de hele tijd juist het probleem geweest,’ zei Maddie beschuldigend. ‘Je had een plan waarbij je geen rekening hield met hoe andere mensen zich zouden voelen, zoals Erik. En Dana Sue ook.’


  ‘Ik héb rekening gehouden met Eriks gevoelens,’ zei Helen verdedigend. ‘Hij en ik hebben duidelijke afspraken over de grenzen van onze relatie.’


  Maddie keek haar openlijk sceptisch aan. ‘Op de een of andere manier betwijfel ik dat bij het maken van die afspraak ook ter sprake is gekomen dat jij zwanger zou worden en zijn kind zou dragen. Of vergis ik me daarin?’


  Helen zuchtte. ‘Nee, je hebt gelijk.’


  Maddie keek bezorgd. ‘O, lieverd, wat moet je nu in hemelsnaam doen?’


  ‘Het komt wel goed,’ zei Helen vol zelfvertrouwen.


  ‘Is dat zo? Denk je dat Dana Sue er erg blij mee zal zijn?’


  ‘Het zijn haar zaken niet. Dit is iets tussen Erik en mij.’


  ‘Op dit moment gaat het alleen nog maar over jou en wat jij wilt,’ wierp Maddie tegen. ‘Erik heeft niets te zeggen gehad. Wanneer wil je het hem gaan vertellen?’


  ‘Ik weet nog niet eens honderd procent zeker of er iets te vertellen is,’ zei Helen. ‘Maandag ga ik naar de dokter. Daarna beslis ik wel wat ik ga doen. Het is een beetje gecompliceerd geworden door dat hele gebeuren met Brad Holliday. Erik zou een rolberoerte krijgen als ik nu uit zijn huis zou vertrekken en afstand van hem zou nemen, terwijl Brad nog steeds een gevaar zou kunnen zijn.’


  Geschokt staarde Maddie haar aan. ‘Is dát je plan? Gewoon vertrekken en hem niet eens vertellen dat je zwanger bent?’


  ‘Erik wil geen echtgenote. En hij wil vooral geen kinderen, dus ja, dat is het plan. Hij hoeft hier niets van te weten. Ik kan de zwangerschap en de baby zelf wel aan, helemaal alleen.’


  ‘Je bent gestoord,’ snauwde Maddie. ‘Die man kan ook rekenen. Denk je niet dat als hij over vijf maanden een blik op je werpt de conclusie zal trekken dat de baby die je draagt weleens van hem zou kunnen zijn? Wat verschrikkelijk om dat een man aan te doen van wie je beweert dat hij op zijn minst een vriend is. En uit wat ik gezien heb maak ik op dat Erik om je geeft, heel veel om je geeft. Heb je de mogelijkheid overwogen dat hij blij zou kunnen zijn met dit nieuws?’


  ‘Dat zal hij niet zijn,’ zei Helen, hoewel haar overtuiging door Maddies woorden was afgenomen.


  Maddie keek bezorgd. ‘O, Helen, wat dacht je toch?’ Ze wuifde de vraag meteen weer weg. ‘Laat maar. Het is duidelijk dat je niet nagedacht hebt, niet heel diep in ieder geval.’


  ‘Dank je voor je steun,’ zei Helen koeltjes.


  ‘Ik zal je altijd steunen,’ antwoordde Maddie. ‘Maar ik zal niet toekijken terwijl jij een stomme fout begaat. Vertel het aan Erik en vertel het aan Dana Sue, voordat je twee van je beste vrienden kwijtraakt. En ze moeten het van jou horen, voordat iemand anders ontdekt wat ik ontdekt heb en het gras voor je voeten wegmaait.’


  Maddies harde woorden brachten Helen nog meer van haar stuk dan de dreigementen van Brad. ‘Ik wil ze niet verliezen,’ fluisterde ze. ‘Ze betekenen alles voor me.’


  ‘Maar toch niet genoeg om eerlijk tegen ze te zijn,’ sneerde Maddie. ‘Ik meen het, Helen. Praat met ze, anders doe ík het.’


  Geschokt staarde Helen Maddie aan. ‘Dat zou je nooit doen.’


  ‘Echt wel,’ zei Maddie op ontoegeeflijke toon. ‘Ik weet dat het niet aan mij is, maar ik kan niet aan de zijlijn blijven staan en toekijken hoe jij je leven ruïneert, zonder alles te doen wat in mijn macht ligt om je tegen te houden. Geef Erik een kans om naar voren te stappen en het juiste te doen. Hij zou je weleens kunnen verrassen.’ Ze keek Helen in haar ogen. ‘Je hebt tot dinsdag de tijd.’


  ‘Dinsdag?’ echode Helen.


  ‘Tegen die tijd weet je het zeker. Verspil geen seconde voor je het nieuws deelt, oké? Ik meen het.’


  Helen zag de vastberadenheid in Maddies ogen en wist dat ze ieder woord meende. Het zou Maddie niet uitmaken hoe boos ze Helen maakte als ze dacht dat wat ze deed op de lange termijn het juiste was om te doen.


  ‘Het is te snel om het iemand te vertellen,’ zei Helen, zich aan iedere strohalm vastklampend die ervoor kon zorgen dat Maddie zich terug zou trekken. ‘Je weet dat er op mijn leeftijd een groot risico is op een miskraam. Je hebt ons zelf pas verteld over je laatste zwangerschap toen je al ruim dertien weken zwanger was.’


  ‘Ik voel me niet aangesproken,’ zei Maddie. ‘Ik heb het Cal direct verteld, omdat de vader daar recht op heeft. Om diezelfde reden moet jij het Erik vertellen.’


  ‘Maar als ik de baby verlies, krijg ik nooit meer een kans. Niet met Erik, in ieder geval.’


  ‘Dat is een risico dat je zult moeten nemen,’ zei Maddie zonder haar blik af te wenden.


  Helen zuchtte. ‘Kom op, Maddie, dit moet volgens mijn tijdschema worden afgehandeld, niet volgens het jouwe.’


  ‘Dinsdag,’ herhaalde Maddie nadrukkelijk. ‘Nu zal ik Elliott halen. Dan kan hij je naar je kantoor brengen.’


  ‘Sinds wanneer speel jij het allemaal zo hard?’ vroeg Helen met bewondering, ondanks haar ergernis.


  ‘Ik heb het grootste deel van mijn leven bij jou in de buurt doorgebracht,’ zei Maddie. ‘Waar je mee omgaat, word je mee besmet.’


  ‘Ik had moeten weten dat ik spijt zou krijgen van de invloed die ik op je heb gehad,’ zei Helen. ‘Ik spreek je nog.’


  Maddie knikte. ‘Zorg daar maar voor.’


  Helen leek de glimlach die om haar mondhoeken speelde niet te kunnen onderdrukken. ‘Je kunt de harde-tante-act nu wel laten varen. Je hebt je punt gemaakt.’


  Maddie had haar punt zelfs zo duidelijk gemaakt dat Helen zich afvroeg of er nog wel iets te redden viel uit de puinhoop die ze gecreëerd had. Het enige wat haar ervan weerhield te wanhopen, was de gedachte dat ze over een paar maanden haar eigen kind in haar armen zou houden. Dat zou alle gevolgen die ze zou moeten doorstaan de moeite waard maken.


  


  Karen liep The Corner Spa binnen voor haar ochtendtraining toen ze Elliott samen met Helen zag vertrekken. Een steek van jaloezie schoot door haar heen. Ze ging zo op in het kijken naar de manier waarop Elliott vooroverboog om beter te kunnen verstaan wat Helen zei, dat ze tegen Maddie op botste, die net haar kantoor uitkwam.


  ‘Het spijt me,’ mompelde Karen.


  Maddie volgde de richting van haar blik. ‘Ik dacht dat je het uitgemaakt had met Elliott.’


  ‘Dat is zo,’ gaf Karen toe.


  Vol medeleven keek Maddie haar aan. ‘Maar nu heb je er spijt van?’


  ‘Ik was misschien iets te snel,’ zei Karen. ‘Maar het ziet ernaar uit dat hij er al overheen is.’


  Maddie schudde haar hoofd. ‘Ik weet niet wat er mis is met alle vrouwen die ik ken,’ klaagde ze. ‘Niemand van jullie bezit een greintje gezond verstand.’


  Karen staarde haar aan. ‘Pardon?’


  ‘Laat maar,’ zei Maddie, en ze maakte met haar hand een wegwuivend gebaar. ‘Elliott heeft geen interesse in Helen en geloof me, zij is absoluut niet geïnteresseerd in hem. Hij geeft haar een lift naar haar kantoor, omdat een of andere vent haar bedreigd heeft en ze nu nergens alleen heen mag.’


  De opluchting die door Karen heen ging was duidelijk zichtbaar. ‘Ik begrijp het,’ zei ze zachtjes.


  ‘Als je hem wilt, doe er dan iets aan,’ adviseerde Maddie haar. ‘Helen is wel de laatste om je druk over te maken. Elliott wordt de hele dag omringd door verleidingen. Voor zover ik weet, toont hij geen enkele interesse in de vrouwen die zich hier aan zijn voeten werpen, maar dat kan zomaar veranderen.’


  ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Vertel hem hoe je je voelt. Wees eerlijk. Die strategie lijken mensen tegenwoordig niet vaak meer te gebruiken,’ zei Maddie driftig.


  Karen leek een beetje beduusd. ‘Hebben we het nog steeds over mij en Elliott?’


  ‘Niet helemaal,’ gaf ze toe. ‘Onthoud gewoon wat ik gezegd heb. Directheid en eerlijkheid zijn eigenschappen die je moet waarderen binnen een relatie. Het gebrek aan een van de twee kan je opbreken.’


  Karen knikte. ‘Ik zal het onthouden.’


  Maddie gaf haar een kneepje in haar schouder en ging op weg naar de behandelruimte.


  Vijftien minuten later, toen Elliott de fitnessruimte binnenwandelde, merkte Karen hem direct op. Ze zette de loopband waarop ze halfhartig aan het trainen was uit en liep de zaal door tot ze vlak voor hem stond. Het was de eerste keer dat ze een ontmoeting forceerde sinds ze uit elkaar waren.


  Ze legde haar handen op zijn schouders, ging op haar tenen staan en drukte een kus op zijn mond die de temperatuur in de stoomcabine nog vijftig graden zou kunnen doen stijgen. Toen ze een stap achteruit deed, leek hij verward.


  ‘Ik dacht dat we uit elkaar waren,’ zei hij uiteindelijk.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ben van gedachten veranderd. Ik geloof dat het een slecht idee was. Wat vind jij?’


  Zijn lippen krulden. ‘Ik vond altijd al dat het een slecht idee was.’


  ‘Dus dan kunnen we zondag iets leuks gaan doen? Met zijn tweetjes?’


  Hij schudde zijn hoofd, en de moed zonk haar in de schoenen.


  ‘We kunnen zondag iets leuks gaan doen, maar alleen als je de kinderen meeneemt. Het is de eerste verjaardag van mijn nichtje Angela. Er is een familiefeestje.’


  Karen staarde hem aan. ‘En je wilt dat wij met je meegaan?’


  ‘Dat wil ik,’ zei hij plechtig.


  ‘Je familie zal vragen hebben,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Geloof me, dat weet ik beter dan jij. Ben je er klaar voor?’


  Ze dacht daar even over na, en ze herinnerde zich Frances’ verklaring dat Elliott een familieman was die haar door dik en dun bij zou staan. Misschien was dit haar kans om dat zelf te ervaren. Hopelijk zou dit haar laten zien wat ze weten moest, voor ze haar hart volledig kon openstellen. Ze keek naar hem op en knikte. ‘Ik denk van wel.’


  ‘Dan zal ik jullie om twaalf uur ’s middags ophalen. Je hoeft geen cadeautje mee te nemen. Ik koop wel iets namens ons allemaal.’


  ‘Namens ons allemaal?’ echode ze. Dat zou een soort verklaring inhouden.


  Hij knikte. ‘Is dat een probleem?’


  ‘Nee,’ zei ze langzaam. ‘Nee, dat is helemaal geen probleem.’


  Voor het eerst schonk hij haar een brede glimlach, en hij raakte haar wang aan. ‘Ik ben blij dat je van gedachten veranderd bent, querida.’


  Het was voor het eerst dat hij dat koosnaampje gebruikte. Het raakte haar op een plekje vanbinnen dat veel te lang koud en eenzaam geweest was. ‘Ik ook,’ zei ze. ‘Maar laten we niet te hard van stapel lopen, oké?’


  ‘Hoe hard is te hard?’ vroeg hij. ‘Het is maar dat ik de regels begrijp.’


  Zich opeens dapperder voelend dan in jaren het geval was geweest, zei ze tegen hem: ‘Er zijn geen regels. We improviseren.’


  ‘Langzame improvisatie,’ concludeerde Elliott. ‘Dat moet wel lukken. Ik kijk er zelfs naar uit’.


  Dat gold ook voor Karen. Het betekende niet dat ze niet bang was. Het betekende evenmin dat de toekomst zeker was. Maar ze keek nu vol verwachting vooruit, in plaats van met angst en paniek. En dat voelde verrekt goed.


  


  Na het onderzoek trok Helen haar kleren weer aan en liep het kantoor in van de gynaecoloog. Ze had niets kunnen aflezen van de uitdrukking op het gezicht van dokter Matthew Dawson toen hij haar had onderzocht.


  In zijn kantoor ging ze tegenover hem zitten, terwijl hij aantekeningen maakte in haar dossier. Haar hart bonkte wild, terwijl ze wachtte op de woorden die zouden bevestigen dat ze eindelijk de baby zou gaan krijgen die ze zo graag wilde.


  Eindelijk keek hij op, met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. Opnieuw bonkte haar hart. Zou hij niet blij kijken als ze zwanger was? Of op zijn minst neutraal?


  ‘Je wilde heel graag zwanger worden, is het niet?’ zei hij uiteindelijk. ‘We hebben er de vorige keer dat je hier was over gesproken.’


  Niet in staat te praten, knikte ze.


  ‘Wel, het goede nieuws is dat je wens is uitgekomen. Je bent absoluut zwanger.’


  Helen hoorde een maar in zijn stem, een verontrustende maar. ‘Waarom krijg ik het gevoel dat u daar niet zo blij om bent als ik?’


  ‘Het is niet dat ik niet blij ben,’ zei hij. ‘Ik ben alleen bezorgd. Je bloeddruk is niet zo laag als ik zou willen in dit stadium. Met jouw geschiedenis zal het erg lastig voor je worden om deze zwangerschap veilig uit te dragen.’


  ‘Ik heb onverwacht nogal wat stress te verduren gekregen de laatste paar dagen, maar ik zal er harder aan werken om mijn bloeddruk naar beneden te krijgen,’ beloofde ze gretig. ‘Ik zal alles doen wat u me opdraagt. Ik wil deze baby meer dan wat ook.’


  ‘Graag genoeg om akkoord te gaan met volledige bedrust als ik besluit dat dat noodzakelijk is?’ informeerde hij sceptisch.


  ‘Absoluut,’ zei ze direct. Ze zou wel een manier vinden om daarmee om te gaan. Ze zou haar cliënten naar andere advocaten verwijzen. Ze zou een huishoudster inhuren. Wat dan ook. Niets zou deze kans om moeder te worden in gevaar brengen.


  ‘Dat zeg je nu,’ zei hij, ‘maar je bent een zeer gedreven vrouw, Helen. Dat is ook hoe je op dit punt bent terechtgekomen. Stress is een onderdeel van jouw dagelijks leven. Hoe ga je dat vermijden?’


  De arrestatie van Brad Holliday zou zeker helpen, maar daar wilde ze het niet over hebben. De dokter zou haar dan waarschijnlijk aanraden haar hele zwangerschap op een leuk, rustig eiland door te brengen.


  ‘Ik zal yogales nemen. Ik zal mediteren. Ik zal trainen.’


  ‘Allemaal dingen waarvan je al maandenlang belooft dat je ze zult gaan doen,’ bracht hij haar in herinnering.


  ‘En ik heb dat ook allemaal gedaan,’ zei ze. ‘Ten minste het grootste deel van de tijd.’


  ‘Je bloeddruk laat iets anders zien.’


  ‘Ik zal het beter doen,’ beloofde ze. ‘Echt waar. Ik zal een modelpatiënt worden. Niets is belangrijker voor me dan een gezonde baby te krijgen.’


  Tot haar opluchting leek hij haar te geloven, en hij schreef een recept uit. ‘Het één is een prenatale vitamine. Het andere is een sterkere diuretica dan die je al slikte. We moeten vermijden dat je vocht vasthoudt. Neem je medicijnen in. En doe al die andere dingen die je beloofd hebt. Ik wil je liever over twee weken weer zien in plaats van over een maand. We zullen je goed in de gaten moeten houden als je deze zwangerschap helemaal uit wil dragen.’


  ‘Kunt u me vertellen hoe ver ik al ben?’


  ‘Ik zou zeggen een maand, misschien zes weken, hooguit. We zullen de volgende keer een echo maken, dan weten we meer. Voor het eerst glimlachte hij. ‘Gefeliciteerd, Helen. Ik zal doen wat ik kan om ervoor te zorgen dat je de gezonde baby krijgt die je wilt. Jij moet alleen jouw deel doen. Vermijd stress, boven al het andere. Begrepen?’


  ‘Ja,’ verzekerde ze hem.


  Ze zou alleen nog twee stressvolle gesprekken moeten doorstaan, en hopelijk zou Brad tegen die tijd in de gevangenis zitten. Vanaf dan was ze van plan alles uit haar leven te bannen wat ook maar enigszins stressvol was.


  Ze besloot te beginnen met een gesprek met Dana Sue. Tegen de tijd dat Dana Sue gekalmeerd was, zou ze misschien enig idee hebben hoe ze het Erik moest vertellen. En hoe negatief ze ook zouden reageren, Helen zou het naast zich neer moeten leggen. Van nu af aan was de baby haar eerste prioriteit. Punt uit.


  


  Drie maanden lang was Erik verwikkeld in een situatie die hij niet kon verklaren, samenlevend, maar niet samenwonend, met een vrouw die geen enkele verwachting leek te koesteren buiten de slaapkamer. Helen was niet veeleisend. Ze leek niet van plan om eisen aan hem te stellen. Het enige waar ze in geïnteresseerd was, was de stomend hete seks waar mannen van droomden. Hij was in feite bijna versleten door al die gepassioneerde nachten. Hoe geweldig het ook was, hij kon het niet helpen dat hij dacht dat er iets gaande was dat hij niet volledig begreep, vooral de laatste week.


  Hij wist dat Helen geïrriteerd was vanwege zijn beschermingsdrang, ondanks haar eigen angst dat Brad Holliday achter haar aan zou kunnen komen, maar het was meer dan dat. Ze was stiller dan gewoonlijk, meer teruggetrokken, vooral sinds Caroline Holliday in het ziekenhuis terecht was gekomen. Hij zou het allemaal aan angst hebben toegeschreven, maar Helen was het soort vrouw dat haar angst direct onder ogen zou zien. Hij begon het onaangename gevoel te krijgen dat dit iets met hem te maken had.


  Hij was op weg naar de keuken van Sullivan’s toen hij harde stemmen uit Dana Sues kantoor hoorde komen. Hij herkende de stem van zijn bazin en toen die van Helen. Niet in staat zichzelf tegen te houden, liep hij dichter naar de deur toe.


  ‘Verdorie, Helen, waar dacht je dat je mee bezig was?’ schreeuwde Dana Sue. ‘Hoe kon je zoiets doen? Maddie weet het al, hè? Daar heeft ze de laatste tijd natuurlijk zo de pest over in.’


  ‘Maddie heeft het geraden, maar ik snap niet waar je je zo kwaad over maakt,’ reageerde Helen stijfjes. ‘Je wist de hele tijd al dat Erik en ik samen tijd doorbrachten. Jeetje, we wonen praktisch samen sinds Brad Holliday een bedreiging werd.’


  ‘Natuurlijk, en daar was ik dolblij mee,’ zei Dana Sue. ‘Jullie passen prima bij elkaar. Ik wacht al weken tot een van jullie toegeeft verliefd te zijn. Maar in plaats daarvan kom je me vertellen dat je zwanger bent, en dat je hem gaat dumpen. Je hebt hem gebruikt, je doel bereikt, en dat is dan dat? Hoe kun je, Helen?’


  Erik stond als aan de grond genageld toen Dana Sues woorden tot hem doordrongen. Helen was zwanger? Hoe was dat gebeurd? Ze had hem verteld… Wat had ze hem eigenlijk verteld? Hij zocht in zijn geheugen, trachtend zich iets te herinneren van een gesprek over voorbehoedsmiddelen. Ze hadden het er in het begin toch vast wel over gehad, dacht hij. Toen herinnerde hij zich een haastig geuite bewering van haar dat alles in orde was, dat hij zich geen zorgen hoefde te maken. Hij had haar op haar woord geloofd. Waarom ook niet? Helen was een van de betrouwbaarste mensen in de stad, zo dacht men.


  En nu was ze zwanger? En als hij de essentie van haar gesprek met Dana Sue goed geïnterpreteerd had, was dat van meet af aan haar plan geweest? Blijkbaar wilde ze graag een kind en had ze hem uitgekozen om haar te helpen er een te maken, ondanks zijn vaak herhaalde verklaring dat hij geen kinderen wilde.


  Een blinde woede raasde door hem heen. Voor hij er goed en wel over na had gedacht, had hij de deur al opengegooid en was hij Dana Sues krappe kantoortje binnengestormd. De beide vrouwen keken hem ontstemd aan. Hij richtte zich eerst tot Dana Sue. ‘Eruit!’ zei hij kortaf.


  Ze krabbelde achter haar bureau vandaan, schonk hem nog een meelevende blik en vertrok.


  Na de eerste schok keek Helen hem met een verrassend kalme uitdrukking aan. ‘Ik neem aan dat je het gehoord hebt.’


  ‘Ik heb genoeg gehoord,’ zei hij. ‘Maar misschien moet je beginnen bij het begin. Ik wil er zeker van zijn dat ik alle feiten op een rijtje heb.’


  ‘Er is niets waar jij je druk over hoeft te maken,’ begon ze op de redelijke toon die ervoor zorgde dat hij dingen stuk wilde maken.


  ‘Misschien moet je me zelf laten beslissen hoe druk ik me wil maken,’ sneerde hij. ‘Je bent zwanger, klopt dat?’


  Ze knikte. ‘Maar ik verwacht niets van jou. Ik ben er blij mee, Erik. Echt blij. Ik wil al heel lang, heel graag een kind, meer dan wat ook.’


  ‘Meer dan wat ook,’ echode hij met ijs in zijn stem en in zijn aderen. ‘Maar je zag er niet de noodzaak van in dat aan me te vertellen?’


  ‘Feitelijk hebben we het er wel over gehad, ten minste in het algemeen,’ hielp ze hem herinneren.


  ‘In het algemeen?’ herhaalde hij. ‘O ja, dat herinner ik me. Maar ik kan me niet herinneren dat je ook maar iets gezegd hebt over de rol die je voor mij in gedachten had. Heb je er niet aan gedacht dat ik in ieder geval enige inspraak zou moeten hebben?’


  Ze slikte moeizaam. ‘Ik snap wat je bedoelt. Ik had het waarschijnlijk met je moeten bespreken.’


  Erik liep rood aan. ‘Waarschijnlijk?’ schreeuwde hij bijna, trachtend zijn woede te beheersen.


  Ernstig keek ze hem aan. ‘Erik, ik zweer je dat ik deze baby alles kan geven wat hij of zij nodig heeft. Ik zal je nooit verplichten om deel uit te maken van zijn of haar leven. Het is niet zo dat ik dit heb gedaan om jou erin te luizen of zoiets.’


  ‘Dat heeft niet echt iets te maken met waar het hier om gaat, hè?’ zei hij. Hij kneep zijn vuisten stijf dicht om te voorkomen dat hij haar beet zou grijpen en door elkaar zou schudden. ‘Wat als ik juist wél deel wil uitmaken van het leven van dit kind?’


  Dat leek haar vreselijk te verbazen. ‘Wat?’


  ‘Ik vroeg je wat je ervan vindt als ik wel betrokken wil zijn bij het leven van dit kind.’


  ‘Ik zei al dat dat niet nodig is,’ zei ze. ‘Ik weet dat je geen kinderen wilt.’


  ‘En toch staan we hier,’ zei hij sarcastisch. ‘En ben jij zwanger van mijn kind.’


  ‘Maar er is geen reden om je ergens toe verplicht te voelen,’ hield ze vol. ‘Dit is mijn baby. Ik neem de volle verantwoordelijkheid voor wat er gebeurd is.’


  ‘Het gebeurde omdat jij het liet gebeuren,’ zei hij. ‘Toch?’


  Ze kromp ineen. ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Ik wist dat het een mogelijkheid was.’ Bij het zien van zijn boze blik zei ze: ‘Oké, ik heb alles gedaan wat ik kon om het te laten gebeuren, wat ook de reden is waarom ik de volledige verantwoordelijkheid neem en niets van jou verwacht.’


  ‘Zo werkt het niet, schatje,’ zei hij grimmig, er niet zeker van of hij kwader was over haar beslissing om zonder hem te informeren een kind van hem te krijgen, of over haar bereidheid om hem uit hun levens te bannen alsof hij slechts een of andere anonieme spermadonor was geweest.


  Toegegeven, hij was nooit van plan geweest om vader te worden, niet na zijn baby verloren te hebben toen zijn vrouw stierf. De pijn van dat verlies droeg hij nog altijd met zich mee, en hij kon het niet verdragen dat risico nog een keer te lopen.


  Evenmin had hij ooit overwogen nogmaals te trouwen, vooral niet met Helen. Hun zorgeloze relatie, zonder verplichtingen, met geweldige seks en uitdagende conversaties, was hem prima bevallen. Nu opeens was dat allemaal veranderd, en hij was niet van plan zich te laten buitensluiten uit haar leven of dat van hun kind.


  Hij haalde een stoel achter Dana Sues bureau vandaan, zette hem voor Helen neer, en ging er schrijlings op zitten.


  In het krappe kamertje had Helen totaal geen ruimte meer om zich te bewegen. Ze kon niets anders doen dan blijven staan waar ze stond en naar hem luisteren.


  ‘Dit is wat er gaat gebeuren,’ zei hij, haar doordringend aankijkend. Ondanks de schok die hij had gevoeld toen hij het nieuws had gehoord, was hij zekerder dan ooit over wat er gebeuren moest. ‘Jij hebt blijkbaar je zin gekregen. Je bent zwanger. Nu ga ik doen wat ik wil. Luister je, Helen? Ik wil dat je ieder woord hiervan hoort.’


  Ze knikte, met wijd open ogen en een onthutste uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Jij en ik zullen trouwen,’ zei hij kortaf. ‘We zullen deze zwangerschap samen doormaken. Nadat de baby geboren is, zullen we, als je dan nog altijd in je eentje supermama wilt spelen, praten over een scheiding, maar ik wil de gezamenlijke voogdij over ons kind. Oké, dat was het.’


  Ze keek hem aan met onmiskenbare paniek in haar ogen. ‘Dat kun je niet serieus menen.’


  ‘Ik ben bloedserieus.’


  ‘Maar, waarom?’


  ‘Omdat ik al een baby verloren heb, zonder dat ik daar ook maar iets aan kon doen. Ik ga er niet nog een verliezen. En als je denkt dat ik van gedachten zal veranderen als ik eenmaal tijd heb gehad om erover na te denken, of dat je misschien via uitstel en vertraging onder een verbintenis uit kunt komen, dan vergis je je.’


  ‘Je kunt me niet dwingen met je te trouwen,’ protesteerde ze. ‘We zijn niet verliefd.’


  ‘Daar had je maar aan moeten denken voor je dit idiote plannetje van je uitbroedde,’ zei hij rustig. ‘Troost jezelf maar met de gedachte dat je in ieder geval weet dat de seks geweldig zal zijn.’ Hij stond op en liep de kamer uit.


  Pas toen hij weer in de keuken stond – en Dana Sue er in de richting van haar kantoor vandoor was gegaan – realiseerde hij zich dat het idee van een huwelijk hem lang niet zo van streek maakte als hij verwacht had. Al stond hij wel te beven van woede omdat hij belazerd was, en raakte hij in paniek bij de gedachte nog een kind te kunnen verliezen. Helen was per slot van rekening al drieënveertig en liep een groot risico een zwangerschap niet te kunnen voldragen.


  Maar toen zijn woede was bekoeld, wist hij dat de rest van zijn leven bij Helen zijn iets was wat hij al lange tijd wilde, maar geen werk van durfde te maken. Het leek erop dat het noodlot – met hulp van een bijzonder vastberaden en berekenende Helen – nu had ingegrepen en hem had gedwongen actie te ondernemen.


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  ‘O, mijn hemel, wat heb ik gedaan?’ zei Helen toen Dana Sue bij haar kwam kijken.


  ‘Zo voor de vuist weg zou ik zeggen dat je je een boel ellende op de hals hebt gehaald,’ zei haar vriendin zonder veel medeleven. ‘Het verbaast me een beetje dat ik je heelhuids aantref. Ik dacht dat ik stoom uit Eriks oren zag komen toen hij net de keuken binnenkwam. Zo heb ik hem nog nooit gezien. Hoe kwaad was hij precies?’


  ‘Hij zegt dat hij met me gaat trouwen,’ zei Helen, Dana Sue verbijsterd aankijkend. ‘Ik geloof niet dat hij het accepteert als ik nee zeg.’


  Voor het eerst sinds Helen het nieuws van haar zwangerschap verteld had, werd de uitdrukking op Dana Sues gezicht zachter. ‘Tjonge, dat is een interessante wending in het verhaal, hoewel niet helemaal onverwacht.’


  ‘Het is niet grappig en het is totaal onverwacht,’ mopperde Helen. ‘Ik wilde hem niet in de val lokken om met me te trouwen. Dat was wel het laatste waar ik aan dacht.’


  ‘Misschien had je daar wel aan moeten denken,’ zei Dana Sue. ‘Je wist toch zeker wel wat voor man Erik is? Hij is degelijk en betrouwbaar en beschermend. Dat heb je zelf kunnen zien aan de manier waarop hij over mij en Annie waakt. Heb je er niet één seconde over nagedacht hoe hij zou reageren wanneer het om een baby gaat, vooral wanneer het zijn eigen baby is?’


  ‘Oké, ik begrijp dat hij de baby wil beschermen, vooral na wat er gebeurd is met Caroline Holliday, maar trouwen? Gaat dat niet iets te ver?’


  ‘Hij vindt blijkbaar van niet,’ antwoordde Dana Sue.


  ‘Maar hoe zit het dan met de liefde?’ vroeg Helen mistroostig.


  Opnieuw keek Dana Sue haar zonder enig medeleven aan. ‘Nog zoiets waar je aan had moeten denken voor je besloot om de zaken in eigen hand te nemen. Trouwens, jullie hebben sterke gevoelens voor elkaar. Dat kan iedereen zien. Noem het zoals je wilt, maar ik vind het heel sterk op liefde lijken. Ook al ben ik absoluut niet blij met de stiekeme manier waarop je dit gedaan hebt, toch denk ik dat dit het beste is wat jullie kon overkomen. Anders zouden jullie nog jarenlang om je gevoelens heen gedraaid hebben. Jullie zijn allebei koppiger dan goed voor je is. Het lijkt me dat dit precies de schop onder jullie kont is die jullie allebei nodig hadden om te komen waar jullie nu zijn.’


  ‘Maar het ging allemaal niet om een huwelijk,’ protesteerde Helen.


  Dana Sue grinnikte. ‘Tja, nu dus wel.’ Ze reikte naar de kalender op haar bureau. ‘Laten we een datum prikken. Als er een bruiloft gaat komen, heb ik tijd nodig om een en ander te plannen. En aangezien je er graag goed uitziet, en gezien je voorliefde voor designkleding en luxe schoenen, neem ik aan dat je niet het formaat van een olifant wilt hebben wanneer je naar het altaar loopt. Dus het kan maar beter snel gebeuren.’


  Kwaad keek Helen haar aan. ‘Er komt geen bruiloft,’ zei ze grimmig.


  Dana Sue glimlachte alleen maar. ‘Wil je wedden? Ik stel voor dat je je verdiept in het programma, anders is straks de belangrijkste dag van je leven daar zonder dat je iets te vertellen hebt over welk detail dan ook.’


  ‘Geen bruiloft,’ herhaalde Helen.


  Dana Sue ging door alsof Helen niets gezegd had. ‘Weet je wat, we kunnen morgenochtend met Maddie afspreken bij de spa om vast lijstjes te gaan maken. Dat vind je vast leuk. We kunnen het om acht uur allemaal met haar doornemen. Ik kan niet wachten om haar gezicht te zien wanneer je haar het nieuws vertelt.’


  ‘Ze zal niet zo geschokt zijn als je misschien denkt,’ mompelde Helen. ‘Ze heeft geprobeerd me te waarschuwen dat ik het helemaal verkeerd aanpakte, ook al kreeg ze me niet zover dat ik toegaf wat ik aan het doen was.’


  ‘Ik kan het nog steeds niet uitstaan dat zij dit doorhad, terwijl ik geen flauw idee had,’ mopperde Dana Sue. ‘Waarschijnlijk ging ik zo op in alles wat er in mijn eigen leven gebeurde met Ronnie, dat ik het nooit heb zien aankomen. Daar moet ik beter op gaan letten, vooral als jij er een gewoonte van gaat maken om dingen voor me verborgen te houden.’


  ‘Zo was het niet,’ beweerde Helen. Bij het zien van Dana Sues opgetrokken wenkbrauw voegde ze eraan toe: ‘Niet precies, in ieder geval. Ik wist alleen dat jij zou proberen me over te halen het niet te doen, of Erik zou waarschuwen en alles onmogelijk zou maken.’


  ‘Als ik er eerder achter was gekomen, zou je nu misschien niet op het punt staan te trouwen met een man die woedend op je is,’ zei Dana Sue.


  ‘Ik blijf je vertellen dat ik níét ga trouwen,’ wierp Helen tegen.


  ‘Ik geloof dat je een andere tekst moet bedenken,’ zei Dana Sue. ‘Niemand gelooft het, in ieder geval niet als ze Erik en de vastberadenheid in zijn ogen eenmaal gezien hebben. Laten we gewoon morgen bij elkaar komen, met Maddie erbij, en deze bruiloft regelen zoals jij het hebben wilt.’ Haar humeur verbeterde zichtbaar. ‘Dit zal zo leuk worden.’


  ‘Vergeet de bruiloft,’ zei Helen nogmaals. ‘Met zijn allen onder een hoedje spelen gaat echt niet werken. En sinds wanneer spannen jij en Maddie met een buitenstaander samen tegen mij?’


  ‘Sinds dat het juiste is om te doen,’ zei Dana Sue zonder aarzeling. ‘Jij en Erik passen goed bij elkaar. Jullie zullen bovendien geweldige ouders zijn.’


  ‘Je laat het klinken alsof we een of ander gezellig gezinnetje zullen zijn dat gaat barbecueën in de achtertuin,’ mopperde Helen. ‘Zoals je zelf al zei, is hij woedend op me. Daar gaat het om. Er kan niets goeds voortkomen uit een huwelijk dat zo begint. Ik doe het niet. Niemand van jullie kan me ertoe dwingen.’


  Maar terwijl ze de woorden uitsprak, herinnerde ook zij zich de vastberadenheid in Eriks ogen – dezelfde vastberadenheid die Dana Sue blijkbaar gezien had – en huiverde ze. Misschien zou ze de wet erop na moeten slaan om te zien of een vrouw tegen haar wil kon worden gedwongen te trouwen. Ze was er vrij zeker van dat ze de wet aan haar kant had, maar als er een lacune in die wet zat waarvan ze niet op de hoogte was, zou Erik die ongetwijfeld weten te vinden.


  


  Barb had een stapel berichten klaarliggen voor Helen toen die de volgende ochtend op kantoor verscheen na het onderonsje dat Dana Sue om acht uur gepland had te hebben overgeslagen. Ze had het vage vermoeden dat die opstandige actie haar duur zou komen te staan, maar ze voelde zich niet opgewassen tegen haar twee beste vriendinnen en hun missie om haar netjes te laten trouwen met een man die, alleen omdat hij kwaad was, een huwelijk met haar wilde afdwingen.


  ‘Tien van die berichten zijn van Erik,’ zei Barb met een nieuwsgierige uitdrukking op haar gezicht. ‘Hij leek nogal geïrriteerd. Is er iets aan de hand?’


  ‘Ik ben gisteren uit zijn huis getrokken,’ zei Helen. ‘En ik heb zijn telefoontjes gisteravond niet beantwoord.’


  Geschokt staarde Barb haar aan. ‘Waarom doe je dat, net nu Brad Holliday als een dolle tekeergaat?’


  ‘Het was het juiste om te doen,’ zei Helen. Tegen zeven uur ’s avonds had ze al haar spullen al uit zijn huis gehaald, lang voordat hij thuis zou komen van Sullivan’s. Als haar schema voor de komende weken niet zo druk zou zijn geweest, zou ze haar koffers gepakt hebben en naar een of ander tropisch eiland zijn vertrokken, om daar te relaxen tot Eriks woede bekoeld was en hij zou afzien van dit hele idiote huwelijksidee.


  Het verbaasde Helen een beetje dat Erik zo overstuur was over haar vertrek. Hij begreep toch ook wel dat ze niet langer onder een dak konden leven? Zoiets had ze ook in het briefje gezet dat ze had achtergelaten, zodat hij wist dat hij niet bang hoefde te zijn dat ze door Brad gekidnapt was of zoiets. Blijkbaar had dat hem echter nog een extra reden gegeven om kwaad op haar te zijn, zoals uit de toon van zijn berichten viel op te maken.


  Barb had dat blijkbaar ook opgepikt, want ze keek boos naar Helen. ‘Die man is het beste wat je ooit is overkomen,’ foeterde ze. ‘Waarom saboteer je dat?’


  ‘Hoor eens, dingen gebeuren nu eenmaal. Mensen veranderen. Emoties zijn onbetrouwbaar. Het was tijd om verder te gaan.’


  Plotseling was er begrip te lezen in de ogen van Barb. ‘Met andere woorden, je werd bang. Hij wilde meer dan jij hem wilde bieden, en je raakte in paniek.’


  Helen zag geen reden de hele waarheid met Barb te delen, ook al was haar secretaresse meer een vriendin dan een werkneemster. Hoe minder mensen er op dit moment betrokken waren bij de puinhoop die zij veroorzaakt had, hoe beter.


  ‘Zoiets,’ zei ze instemmend. ‘Als je klaar bent met rondspitten in mijn privéleven, ga ik mijn kantoor maar eens in om wat werk te verrichten.’


  Teleurgesteld keek Barb haar aan. ‘Wat jij wilt,’ zei ze stijfjes. ‘Vertel me alleen wat je wilt dat ik doe wanneer Erik –’


  Helen onderbrak haar. ‘Ik neem zijn telefoontjes niet aan.’


  ‘Maar –’


  ‘Spreek me niet tegen,’ zei ze. Ze merkte dat Barb simpelweg haar schouders ophaalde en haar opdracht accepteerde.


  Twee seconden later begreep ze waarom haar secretaresse zich zo makkelijk gewonnen had gegeven. Vlak achter haar kwam Erik binnen, en hij sloeg de deur achter zich dicht. Blijkbaar had Barb haar proberen te vertellen dat Erik eraan kwam.


  Helen concludeerde dat ze werkelijk eens naar mensen moest gaan luisteren, in plaats van orders uit te delen.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze, hem zo hooghartig mogelijk aankijkend.


  ‘Vroeger stelde je nooit domme vragen,’ zei hij. Hij ging op de bank zitten en klopte op de zitplaats naast zich.


  Opzettelijk liep Helen naar de plek achter haar bureau en ging daar vermoeid op haar stoel zitten. ‘Steek maar van wal. Zeg wat je zeggen wilt. Ik weet dat je boos bent.’


  ‘En bezorgd,’ zei hij. ‘Laten we niet vergeten dat je gevolgd zou kunnen worden door een gestoorde man. En toch besloot jij om te vertrekken van een plek waar je waarschijnlijk veilig bent. Sinds wanneer ben jij het soort vrouw dat een stompzinnig risico neemt, alleen om een confrontatie te vermijden? En dan ook nog steeds een confrontatie waarvan je weet dat je hem toch niet eeuwig kun ontlopen?’


  Helen huiverde. Op de een of andere manier had ze in haar haast om uit Eriks huis te vertrekken voordat de zaken nog erger zouden worden dan ze al waren, het gevaar dat Brad Holliday opleverde terzijde geschoven. ‘Ik ben er zeker van dat de politie wist waar ik was,’ antwoordde ze. ‘Zij worden geacht een oogje in het zeil te houden.’


  ‘Daar krijg ik een heel warm en doezelig gevoel van, bijna net zoals ik me voelde toen ik je urenlang niet kon bereiken.’


  Zelfs onder het onmiskenbare sarcasme kon ze de oprechte bezorgdheid in zijn stem horen. ‘Het spijt me dat je je zorgen hebt gemaakt,’ zei ze oprecht. ‘Daarom had ik een briefje voor je achtergelaten, zodat je wist waar ik was. Ik dacht dat het het beste was om naar huis te gaan.’


  ‘Het beste voor wie?’


  ‘Voor ons allebei,’ zei ze.


  ‘En de baby?’ Is het het beste voor de baby dat jij je leven riskeert, alleen om de lastige vragen die ik je eventueel zou kunnen stellen te vermijden?’


  ‘Om je vragen maak ik me geen zorgen,’ antwoordde ze. ‘Wel om je eisen.’


  ‘Weglopen verandert daar niets aan,’ zei hij zachtjes. ‘We zúllen trouwen, Helen.’


  Zijn nadrukkelijke toon onthutste haar. ‘Maar waarom?’ vroeg ze.


  ‘Omdat mijn kind mijn naam zal dragen. Het zal opgroeien met een vader en een moeder, wat voor in elkaar geflanste idiote relatie we ook zullen hebben.’


  Helen schudde haar hoofd en zuchtte. ‘Wie had ooit kunnen denken dat je zo traditioneel zou zijn ingesteld? Een paar dagen geleden was het enige wat je interesseerde geweldige seks en zo af en toe een levendige conversatie.’


  Hij keek haar zuur aan bij haar beschrijving van hun relatie, maar haalde toen zijn schouders op. ‘Oké, ik geef het toe. Het verbaast me zelf ook enorm. Maar zo is het nu eenmaal. Wen er maar aan. Wie weet, misschien blijk jij ook wel traditioneel ingesteld te zijn.’


  Een deel van Helen verlangde daar juist naar, maar ze zag niet in hoe een traditioneel huwelijk mogelijk zou zijn wanneer het zo onconventioneel begon als dit huwelijk met Erik, die haar ertoe wilde dwingen. En zelfs als het op de een of andere manier stand zou houden, zou ze zich altijd blijven afvragen of hij van haar hield, of dat hij gewoon het beste wilde maken van een situatie waar hij niet voor gekozen had, een situatie die zij hem opgedrongen had in haar ondoordachte haast om iets te krijgen wat ze per se hebben wilde.


  Hij leunde naar voren en keek haar aandachtig aan. ‘Laten we het hele huwelijksgedoe even vergeten. Er speelt hier een veiligheidskwestie voor jou en de baby. Je moet terugkomen naar mijn huis, Helen. Dit is niet de juiste tijd om alleen te wonen.’


  ‘Ik red me wel,’ hield ze vol.


  ‘Wil je er niet eens over nadenken?’ vroeg hij gefrustreerd.


  ‘Nee.’


  ‘Laat mij dan bij jou intrekken,’ stelde hij voor.


  Vol ongeloof keek ze hem aan. ‘Ik geloof dat je het niet begrijpt. Ik probeer onze relatie te beëindigen.’


  Daar moest hij zowaar om glimlachen. ‘Ik heb je al verteld dat dat niet gaat gebeuren. Het enige wat je op dit moment zult bereiken, is dat mijn spieren volledig in de knoop raken.’


  Ze fronste. ‘Hoe krijg ik dat dan voor elkaar?’


  ‘Heb je al eens geprobeerd de nacht door te brengen op de bestuurdersstoel van een auto?’


  Ongelovig staarde ze hem aan. ‘Wat? Ben je gek? Vertel je me nu werkelijk dat je voor mijn huis in je auto gaat slapen?’


  ‘Je laat me geen keus. Er zal na afgelopen nacht toch al maandenlang een knik in mijn rug zitten. Ik zou die ervaring liever niet herhalen, maar totdat Brad is opgepakt, of jij en ik getrouwd zijn en samenleven, moet ik toch op de een of andere manier een oogje in het zeil houden.’


  ‘O, in hemelsnaam,’ mopperde ze. ‘Je weet dat je je belachelijk gedraagt, nietwaar?’ Toch moest ze toegeven dat het wel lief van hem was dat hij zich zo druk om haar maakte.


  ‘Zo zie ik het niet,’ zei hij. ‘Er zal jou en de baby niets overkomen zolang ik de wacht houd.’


  Ze keek hem strak aan, maar hij keek niet weg. ‘Je meent het serieus, hè?’ zei ze gelaten.


  ‘Reken maar.’


  ‘Goed. Ik zal terugkomen naar jouw huis, maar ik slaap in de logeerkamer.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat moet je zelf weten.’


  Blijkbaar tevreden stond hij op en begaf zich naar de deur, waar hij zich omdraaide. ‘Trouwens, de bruiloft is de laatste zaterdag van de maand. Daar zijn Dana Sue en ik het over eens geworden. We zullen de ceremonie in het park houden en de receptie bij Sullivan’s. Ik heb alles al geregeld.’


  Voor ze kon reageren, was hij al weg. Ze was er niet zeker van wat haar bozer maakte, dat hij het lef had om plannen te maken zonder haar, dat hij een van haar beste vriendinnen erbij betrokken had, of dat het hem niet leek te kunnen schelen wat haar reactie zou zijn. Hij ging er gewoon van uit dat ze er wel mee akkoord zou gaan.


  Ze kookte nog van verontwaardiging toen Dana Sue en Maddie vrolijk binnen kwamen lopen, hun armen vol bruidsbladen, kleurstalen en albums met bloemenarrangementen.


  Ze hadden zich duidelijk bij Erik aangesloten.


  ‘Aangezien je niet kwam opdagen bij de spa, zijn we maar vast begonnen en hebben we de keuzes wat ingeperkt,’ zei Dana Sue vrolijk. ‘Dat bespaart tijd. We hebben nog maar drie weken om dit voor elkaar te krijgen terwijl je je eigen modieuze, slanke zelf bent. Daarna zal je lichaam beginnen te veranderen, en dan zou je jurk op het laatste moment nog te vaak aangepast moeten worden.’


  ‘Dus jullie kiezen een trouwdatum op basis van de maat van mijn jurk?’ vroeg ze ongelovig. ‘Dat is misschien nog wel absurder dan het hele idee dat Erik en ik zouden trouwen.’


  ‘Lieverd, ik geloof dat dat een gepasseerd station is,’ zei Dana Sue. ‘Erik is erg vastberaden.’


  ‘Sinds wanneer draait deze bruiloft om wat Erik wil?’ vroeg Helen kribbig.


  ‘Een kind krijgen draaide uitsluitend om wat jij wilde. Het lijkt niet meer dan eerlijk dat hij nu aan de beurt is,’ antwoordde Dana Sue. ‘Trouwens, hij lijkt er iets meer mee bezig te zijn dan jij. Ik heb het al eerder gezegd, maar ik zal het nogmaals zeggen, misschien moet je maar gewoon meewerken.’


  ‘Ik word het een beetje zat dat jullie me allemaal heel opdringerig vertellen wat ik moet doen!’ snauwde Helen. ‘Als er een bruiloft komt – en ik heb nog niet gezegd dat dat zo is – dan ben ik degene die de beslissingen neemt.’


  Ze pakte het blad waar de meeste gele memoblaadjes uitstaken. ‘Wat hebben jullie hierin gemarkeerd?’


  ‘Jurken,’ zei Maddie gretig. ‘Er staat een jurk van Vera Wang in die je prachtig zou staan.’ Ze keek Helen sluw aan. ‘En de schoenen die erbij staan, daar zou je een moord voor plegen.’


  ‘Laat zien,’ commandeerde Helen. Eindelijk begonnen ze haar taal te spreken. Er ging niets boven het kopen van een paar waanzinnig dure schoenen om haar humeur te verbeteren, hoewel ze gezien de zware week die ze doormaakte misschien wel tien paar zou moeten kopen.


  


  Tess keek over Eriks schouder terwijl hij de bruidstaart schetste die hij voor zijn eigen receptie in gedachten had. Deze had het voordeel dat hij kon worden uitgebreid van drie lagen naar vijf of meer, afhankelijk van hoe overtuigend Dana Sue en Maddie waren tegenover Helen. Als ze mee wilde werken, zou de gastenlijst langer kunnen worden. Als ze dat niet wilde, tja, dan was drie lagen precies groot genoeg. Alles wat kleiner was, zou eruitzien alsof ze het bij de buurtwinkel hadden gekocht.


  ‘Worden dat orchideeën?’ vroeg Tess over de bloemen die hij getekend had alsof ze over de rand van de eenvoudige taart hingen.


  Hij knikte. ‘Dat is waar ik aan dacht. Vind je dat mooi?’


  ‘Heel elegant,’ zei ze. ‘Net als Helen.’ Ze schonk hem een veelbetekenende blik. ‘Je lijkt niet erg gelukkig voor iemand die bijna gaat trouwen.’


  ‘Het is gecompliceerd,’ zei hij, wat nogal een understatement was. Tot dusverre zette de bruid haar hakken nog steeds in het zand en weigerde ze absoluut om met hem te trouwen, hoewel Dana Sue hem de avond ervoor verteld had dat Helen wel schoenen gezien had die ze leuk vond.


  ‘De bruidsjurk kwam op een goede tweede plaats,’ had ze gezegd. ‘Met nog wat lichte aanmoediging krijgen we haar misschien wel mee naar Charleston om hem te passen. Ze houden hem voor haar vast. Gelukkig heeft ze precies de goede maat, dus hoeven we niet te wachten tot hij op maat gemaakt is.’


  ‘Misschien moeten we die formele bruiloft maar vergeten,’ had Erik geopperd. ‘En alleen een eenvoudige ceremonie houden.’


  ‘Absoluut niet!’ had Dana Sue verklaard. ‘Helen mag dan misschien tegenstribbelen en klagen over dit alles, maar ze zal het ons – of zichzelf, of jou – nooit vergeven als ze niet de bruiloft van haar dromen krijgt, ook al is het dan op korte termijn en onder druk.’


  ‘Het zal niet echt de bruiloft van haar dromen worden als ze ons voortdurend tegenwerkt,’ zei Erik.


  ‘Daarom moet je haar voor je zien te winnen, Erik,’ vertelde Dana Sue hem. ‘Onder al die strijdvaardigheid en opstandigheid, houdt ze van je. Ze durft het alleen niet toe te geven, omdat ze bang is dat ze jou in de huwelijksval heeft laten lopen. Het wordt tijd dat jij haar dat idee uit haar hoofd praat.’


  ‘Ik weet niet of ik dat wel kan,’ had hij gezegd, maar de waarheid was dat hij er evenmin als Helen klaar voor was zijn hart in de waagschaal te leggen. Wat een stel waren ze ook – allebei met genoeg twijfels, onzekerheden en koppigheid om een week lang afleveringen van Dr. Phil te kunnen vullen.


  Toen hij met een schok weer terugkeerde in het heden, keek Tess hem bezorgd aan. ‘Je moet haar vertellen hoe je je echt voelt,’ adviseerde ze hem, alsof ze zijn gedachten gelezen had. ‘Diep in je hart houd je van Helen. Dat kan iedereen zien.’


  ‘Maar in tegenstelling tot wat Dana Sue denkt, houdt Helen niet van mij,’ zei hij, zonder de bewering van Tess over zijn eigen gevoelens te ontkennen. ‘Dat heeft ze wel duidelijk gemaakt.’


  Tess rolde met haar ogen. ‘Ik vraag me af of alle mannen zulke sukkels zijn.’


  Erik fronste naar haar. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Die vrouw is zo gek op je dat ze gewoon straalt wanneer jullie alleen maar in dezelfde kamer zijn.’


  ‘Ik denk dat ze straalt omdat ze zwanger is,’ zei hij, voor hij zich herinnerde dat Tess dat deel van het verhaal nog niet gehoord had.


  Haar ogen lichtten op. ‘Een baby,’ zei ze verwonderd. ‘Maar dat is perfect. Het zal allemaal goed komen, Erik. Als ze haar liefde voor jou ontkent, is dat alleen omdat haar hormonen in het rond razen. Ik was ook zo, tijdens allebei mijn zwangerschappen. De ene minuut hield ik van Diego en de volgende minuut haatte ik hem. Het is een wonder dat hij het met me heeft uitgehouden, en een nog groter wonder dat hij het ook een tweede keer doorstaan heeft.’


  Erik geloofde niet dat Helens hormonen iets te maken hadden met haar vastbeslotenheid niet met hem te trouwen. Hij was er vrij zeker van dat ze die beslissing lang geleden al genomen had, toen haar hoofd nog helder was en haar hormonen zich normaal gedroegen.


  Helaas was Helen koppig. Wanneer ze eenmaal een besluit genomen had, welk besluit dan ook, hield ze daaraan vast, ongeacht hoe ongefundeerd die beslissing was.


  Gelukkig had ze op dat punt in hem haar gelijke getroffen.


  


  ‘Jullie bezorgen me stress,’ verklaarde Helen toen Dana Sue en Maddie haar een boetiek in Charleston in sleurden die volhing met designbruidsjurken. ‘En ik mag helemaal geen stress hebben. Dat weten jullie. Mijn dokter zal woedend op jullie zijn.’


  Maddie keek haar berispend aan. ‘We zijn er nu toch. Ontspan gewoon en geniet ervan. Je bent altijd dol op het passen van nieuwe kleren.’


  ‘Ik ben dol op het passen van kleren die ik ga dragen,’ verbeterde Helen haar. ‘Ik ga geen bruidsjurk dragen, omdat er geen bruiloft komt.’


  ‘O, houd toch op,’ zei Dana Sue ongeduldig. ‘Dat zinnetje hebben we al zo vaak gehoord. Je gaat over minder dan drie weken al trouwen. Je kunt er net zo goed prachtig uitzien, ook al zijn er maar veertien bruiloftsgasten die je naar het altaar zien lopen.’


  ‘Hebben jullie véértien mensen uitgenodigd, zonder dat met mij te overleggen?’


  Maddie en Dana Sue wisselden een blik uit die Helen niet goed kon duiden. ‘We gingen ervan uit dat je mij, Cal en de kinderen er wel bij zou willen hebben,’ zei Maddie. ‘Misschien niet de baby, omdat hij nog weleens lastig is. Ik denk dat Jessica Lynn wel bloemenmeisje kan zijn, als ze niet te ver hoeft te lopen. Ze wankelt nog een beetje.’


  ‘En Ronnie, Annie en ik zullen er zijn,’ voegde Dana Sue eraan toe. ‘Plus Tess, Diego, Karen en Elliott en Barb. Dat was het wel.’ Ze keek Helen veelbetekenend aan. ‘Tenzij je het allemaal wat uitgebreider wilt. Dan kunnen we er natuurlijk voor zorgen dat je moeder over komt uit Florida. Geen probleem. En je kent natuurlijk bijna iedereen in de stad, plus alle advocaten, rechters en cliënten met wie je gewerkt hebt. Je hoeft het maar te zeggen en we maken er een groots evenement van.’


  Helen wilde hun net vertellen wat ze konden doen met hun gastenlijst, toen een lange, elegante vrouw gekleed in een eenvoudig designpakje en met een paar Manolo Blahnik-schoenen aan haar voeten, van achter uit de winkel aan kwam lopen om hen te begroeten. Stralend keek ze Helen aan.


  ‘U moet de bruid zijn,’ zei ze direct. ‘Uw vriendinnen hebben u perfect beschreven. Ik heb een aantal jurken die prachtig zullen staan bij uw figuur. Zullen we beginnen?’


  Helen wilde wanhopig graag weigeren, maar deze smaakvol ingerichte salon met de met zijde beklede antieke stoeltjes, de zachte verlichting en de boeketten verse bloemen had een uitstraling die een lang verborgen droom in haar naar boven deed komen. Zoals zoveel kleine meisjes had ze zich haar bruiloft vroeger tot in het kleinste detail voorgesteld, van de bloemen en de kaarsen aan het eind van iedere kerkbank tot aan het aanzwellen van de orgelmuziek wanneer ze haar entree maakte. Tot nu toe waren haar enige uitstapjes naar bruidsmodezaken voor de eerste huwelijken van Maddie en Dana Sue geweest. Dat was niet hetzelfde. Een klein deel van haar had gesmacht naar een dag als deze, waarop het haar beurt was.


  In de loop der jaren was de droom verfijnder en eenvoudiger geworden. De met parels bedekte jurk die ze ooit voor zich had gezien, was geëvolueerd in een jurk van glanzend satijn. De uitbundige bloemenarrangementen hadden plaatsgemaakt voor enkele takken met witte orchideeën. De locatie was veranderd van de kerk, die ze nauwelijks bezocht, naar het prieel in het stadspark waar de azalea’s in volle bloei stonden, het meer glinsterde in het zonlicht en de zwanen door het water gleden.


  Uiteindelijk was de droom echter vervaagd. Ze had zichzelf ervan overtuigd dat er nooit een bruiloft zou komen, net zoals ze zichzelf erbij neer had gelegd dat ze nooit kinderen zou krijgen. Nu leek het erop dat dat allemaal zou veranderen – als ze maar zou toegeven aan Eriks eis om dit gebeuren door te zetten.


  Maar hoe kon ze dat doen? Hoe kon ze ermee instemmen met een man te trouwen die nog nooit had toegegeven dat hij van haar hield, een man die enkel zijn aanspraak op het kind dat ze droeg wilde bevestigen? Hoe kon ze trouwen in de wetenschap dat een scheiding bijna onvermijdelijk was?


  Toen de verkoopster terugkwam met de eerste jurk, was dat precies de jurk die ze zichzelf had zien dragen op weg naar het altaar, de glanzende stof laag over haar borsten gedrapeerd en nauwsluitend om haar heupen. Even was Helen de kluts kwijt, en een krachtig verlangen stroomde door haar heen, terwijl ze met haar vingers over de stof gleed.


  ‘Waar kan ik hem passen?’ vroeg ze, zich bewust van de samenzweerderige blikken die Maddie en Dana Sue uitwisselden. Ze keek hen boos aan. ‘Halen jullie je maar niets in je hoofd. Het betekent niets.’


  ‘Natuurlijk niet,’ mompelde Maddie, maar haar ogen glansden triomfantelijk.


  Een paar minuten later liep Helen het piepkleine paskamertje uit om voor de driedubbele spiegel te gaan staan. De zoom van de jurk reikte tot net op haar enkels, waardoor de schoenen die ze op aandringen van de verkoopster had aangetrokken goed zichtbaar waren. Aan de achterkant was een korte, golvende sleep bevestigd. Ze zag er zo slank en fijntjes uit als een aronskelk.


  De verkoopster stapte dichterbij en voegde een eenvoudige gedraaide band toe van bijpassende zijde, waarmee ze een sluier aan haar haar bevestigde, en opeens was Helen de bruid uit haar dromen. Starend naar haar spiegelbeeld raakte ze betoverd. Ze slikte moeizaam, vechtend tegen de verleiding, de tranen prikkend in haar ogen.


  ‘Dit wil je,’ fluisterde Maddie, die naast haar kwam staan. ‘Je weet dat je dit wilt. Het hele gebeuren, met heel veel gasten en je moeder erbij.’


  Helen rukte haar blik los van de spiegel en keek Maddie aan. ‘Maar ik wil dat het écht is,’ zei ze, met een snik in haar stem.


  ‘Het ís echt,’ zei Dana Sue die bij hen kwam staan. Ze keek Helen ironisch aan. ‘Het aanzoek liet misschien iets te wensen over –’


  ‘Dat liet veel te wensen over,’ viel Helen haar in de rede. ‘Het was een eis, absoluut geen aanzoek.’


  ‘Mijn punt is,’ zei Dana Sue ongeduldig, ‘dat dat niet hoeft te betekenen dat de bruiloft en het huwelijk niet alles zijn wat jij wilt. Jij kunt dit laten werken, lieverd. Ik weet dat je dat kunt.’


  Maddie knikte. ‘Heb je ooit een Sweet Magnolia meegemaakt die niet alles doet wat ervoor nodig is om precies te krijgen wat ze hebben wil? Ik weet dat je Erik wilt. Hoe dit ook begonnen is, je houdt van hem. Neem het risico en geef het toe.’


  Helen schudde haar hoofd. ‘Ik geloof niet dat ik dat kan. Ik heb er een te grote puinhoop van gemaakt. Hoe kan hij me ooit weer vertrouwen? En wat voor relatie zouden we hebben zonder vertrouwen?’


  ‘Je zult doen wat jij en Maddie Ronnie en mij hebben aangeraden te doen, toen wij weer bij elkaar kwamen nadat hij me verraden had,’ zei Dana Sue. ‘Je zult zijn vertrouwen dag voor dag terugverdienen. Erik biedt je een leven lang de tijd om dat te doen. Dat is best een goede deal, als je erover nadenkt.’


  Helen dacht na over Dana Sues woorden, terwijl ze nogmaals haar spiegelbeeld bestudeerde. Als ze ja zei, zou ze de bruid kunnen zijn die ze altijd had willen zijn. Als ze ja zei, had ze in ieder geval ook de kans het gezin te krijgen dat ze wilde. Ze had toch al veel geriskeerd om op dit punt te komen. Een extra risico om alles te krijgen, kon ze vast ook nog wel nemen.


  Na een keer diep adem te hebben gehaald wendde ze zich tot de verkoopster. ‘Ik neem de jurk,’ zei ze met vaste stem.


  ‘Wilt u de andere jurken niet zien?’ vroeg de vrouw, zichtbaar verbijsterd dat iemand de eerste jurk die ze aantrok meteen wilde hebben.


  ‘Ik wil deze,’ bevestigde Helen. Het leek erop dat er toch nog een paar beslissingen waren die ze impulsief kon nemen. Nu moest ze maar bidden dat ze er geen spijt van zou krijgen.


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Nadat ze de buit van haar winkeltocht had weggebracht, besloot Helen dat het tijd was voor een bezoek aan Caroline Holliday. Ze had dagelijks het ziekenhuis gebeld om naar haar te informeren en zelfs een keer aan de telefoon met haar gesproken, maar ze had een bezoek aan haar uitgesteld. Ze wilde het verzuim toeschrijven aan de chaos in haar leven sinds Erik achter haar zwangerschap was gekomen, maar dat was te makkelijk. De waarheid was dat ze niet had willen zien tot welk geweld Brad Holliday in staat was. Dat zou de dreigementen aan haar adres maar al te reëel maken.


  Tot ieders frustratie was hij nog steeds niet aangehouden. Ze wilde geloven dat hij er voorgoed vandoor was, misschien zelfs het land verlaten had, maar daar kon ze niet op rekenen.


  Maddie, die erop gestaan had met haar mee naar huis te gaan zodat ze daar niet alleen zou zijn, keek haar vermoeid aan. ‘Je ziet eruit als een kind dat net een snoepje gehad heeft en weet dat het nu tijd is voor een smerig medicijn. Wat is er aan de hand?’


  ‘Ik moet naar het regionale ziekenhuis, om Caroline te bezoeken,’ zei ze. ‘Ik kijk er niet naar uit.’


  ‘Ik rijd wel met je mee,’ zei Maddie.


  ‘Dat hoeft niet,’ zei Helen, maar ze zag hoe koppig Maddies kaak verstrakte.


  ‘Gaf ik soms de indruk dat je een keus had?’ informeerde Maddie liefjes. ‘Als we gaan, gaan we nu meteen. Ik zal Cal bellen en hem zeggen waar we heen gaan.’


  ‘Dit is belachelijk,’ mopperde Helen. ‘Brad is niet meer bij me in de buurt geweest sinds die dag dat hij me naar kantoor gevolgd is.’


  Maddies ogen gingen wijd open. ‘Is Brad je gevolgd? Heb je dat aan iemand verteld? Waar was de agent van de sheriff die je in de gaten hoort te houden?’


  ‘De sheriff heeft niet genoeg mankracht om me vierentwintig uur per dag in de gaten te laten houden,’ zei Helen.


  ‘Dan moet je particuliere bewaking inhuren,’ vertelde Maddie haar.


  ‘Ik ga geen bodyguard inhuren. Trouwens, het is maar een keer gebeurd. Sindsdien heb ik hem niet meer gezien. Waarschijnlijk is hij er allang vandoor.’


  Maddie fronste. ‘Dat geloof je net zomin als ik.’


  ‘Het heeft geen enkele zin om hierover te discussiëren,’ zei Helen. ‘Laten we maar gewoon gaan.’


  ‘Goed,’ zei Maddie, maar aan haar toon was te horen dat het onderwerp nog niet was afgehandeld.


  Na Maddie te hebben achtergelaten in een wachtruimte in het ziekenhuis, trof Helen tot haar verbijstering een bewaker aan voor Helens deur. Ze stelde zichzelf voor, en vroeg toen: ‘Zijn er nog meer problemen geweest met haar ex-echtgenoot?’


  ‘Nee, ik ben hier alleen uit voorzorg. De familie heeft me ingehuurd. Haar zoon wil geen risico’s nemen tot Mr. Holliday is aangehouden.’


  Helen knikte. ‘Ik begrijp hun ongerustheid.’


  Ze klopte op de deur en liep de kamer in. Die werd volop verlicht door de middagzon en stond meer dan vol met bloemen. Vanuit een stoel in de hoek keek Caroline op toen Helen binnenkwam, en schonk haar een moeizame glimlach. Gezien de gelige kneuzingen in haar gezicht en de snijwonden op haar kaak en wangen, moest het een pijnlijke inspanning zijn.


  Helen moest haar tranen wegknipperen. ‘Hoe is het met je?’ vroeg ze, en ze liep de kamer door om een lichte kus op Carolines gehavende wang te drukken.


  ‘Ik ben blij dat ik jou heelhuids zie,’ antwoordde Caroline. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik hoop dat je voorzichtig bent, Helen. Ik had geen idee dat Brad tot zoiets in staat was. Hij had nog nooit een hand tegen me opgeheven. Als hij boos was, schreeuwde hij zelfs bijna nooit. Toen hij naar het huis kwam op de avond dat ik thuiskwam van mijn zus, heb ik hem binnengelaten. Ik dacht dat hij alleen wilde praten, of wat spullen wilde ophalen. In plaats daarvan sloeg hij me nog voordat de voordeur dicht was. Hij stopte pas toen een van de buren me hoorde schreeuwen en naar me toe rende.’


  Ze slikte moeizaam en keek Helen aan. ‘Hij had een vuurwapen,’ fluisterde ze. ‘Ik heb geen idee waar of wanneer hij dat gekocht heeft, maar ik denk dat hij van plan was…’ Ze huiverde. ‘Als mijn buurman niet op tijd naar me toe gekomen was…’


  ‘Het is in orde,’ zei Helen. ‘Het is voorbij en jij bent in orde.’


  ‘Het is nog niet voorbij, en ik zal me niet veilig voelen tot hij opgesloten zit,’ zei Caroline. ‘Jij moet je ook niet veilig voelen, Helen.’ Ze greep Helens hand beet. ‘Wees alsjeblieft voorzichtig. Beloof het me.’


  ‘Ik zal geen risico’s nemen,’ beloofde Helen. Vooral niet nu ze van het vuurwapen afwist. Ze had zichzelf voor de gek gehouden door te denken dat ze Brad aan zou kunnen in een fysieke confrontatie, maar het vuurwapen veranderde alles. Ze legde haar hand beschermend op haar buik. Van nu af aan zou ze haar stomme trots inslikken en alle bescherming aannemen die haar werd aangeboden.


  


  Erik was groenten aan het snijden voor een hartige stoofpot, toen Dana Sue terugkwam van het winkelen in Charleston. Al sinds ze met Helen en Maddie vertrokken was, had hij op hete kolen gezeten, zich afvragend of Helen opnieuw geweigerd zou hebben het huwelijk te laten doorgaan. Hoe vastbesloten hij ook was, hij was er nog niet helemaal uit hoe hij haar naar het altaar moest krijgen als ze dat echt niet wilde.


  Sinds ze weer bij hem was ingetrokken, was ze stil en afstandelijk, uitsluitend tegen hem sprekend wanneer hij een onderwerp aansneed, en dan nog op een ijzige toon vol minachting. Aangezien hij zelf ook niet bepaald vrolijk was, liet hij het maar zo, maar de gespannen atmosfeer kon niet goed zijn voor haar, noch voor de baby. Als het zo bleef, zou hij zich misschien terug moeten trekken en haar moeten laten gaan, al was het maar omwille van de zwangerschap. Hij wist vanuit zijn eigen achtergrond, en door Dana Sues ernstige waarschuwing, dat stress gevaarlijk was voor Helen, vooral in dit vroege stadium van de zwangerschap. Het laatste wat hij wilde was bijdragen aan iets wat kon leiden tot een miskraam. Daar zou niet alleen Helen kapot van zijn, maar hij net zo goed.


  Hij bestudeerde Dana Sues gezichtsuitdrukking en probeerde te peilen hoe het winkelen was verlopen, maar ze gaf niets prijs. ‘En?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Praten jullie nog met elkaar? Heeft ze de bruidswinkel in brand gestoken toen ze erachter kwam waar jullie haar mee naartoe hadden genomen? Wat?’


  Dana Sues mondhoeken trilden, tot ze omhoogkrulden in een brede glimlach. ‘Ze heeft een jurk gekocht.’


  ‘Een bruidsjurk?’ vroeg hij verbijsterd. ‘Echt?’


  Dana Sue schudde haar hoofd. ‘Jij weet echt niets van vrouwen, hè?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Zodra ze de perfecte jurk aantrok, de jurk waar ze haar hele volwassen leven over gedroomd heeft, was het een uitgemaakte zaak. Die zou ze echt niet laten hangen.’


  ‘Dus het gaat er alleen maar om haar een kans te geven een jurk te dragen die ze mooi vindt?’ Hij wist niet precies wat hij daarvan vond. Misschien moest hij maar gewoon dankbaar zijn, omdat het betekende dat ze in ieder geval naar het altaar zou lopen.


  Dana Sue klopte op zijn wang. ‘Niet pruilen. Aan de oppervlakte lijkt het misschien alleen om de jurk te gaan, maar ze zou nooit, echt nooit, trouwen als ze dat niet wilde. Ze houdt zich haar hele carrière al bezig met de naarste scheidingen. Ze zou nooit trouwen als ze niet het idee had dat ze het huwelijk op de een of andere manier in stand zou kunnen houden. Het doet er niet toe hoe hard we haar pushen, jou inbegrepen.’


  Een sprankje hoop flikkerde in hem op. Misschien zou het hen toch nog lukken haar vijandigheid en zijn boosheid over haar misleiding achter zich te laten.


  ‘Vind je het erg om wat advies te krijgen?’ vroeg Dana Sue.


  ‘We weten allebei dat je dat toch gaat geven, dus waarom vraag je dat nog?’ plaagde hij.


  ‘Misschien kun je eens nadenken over een echt aanzoek. Ik geloof niet dat je wilt dat ze zich de rest van haar leven herinnert dat jij eiste dat ze met je zou trouwen. Dat haalt de romantiek er een beetje af.’


  ‘Dit gaat niet om romantiek,’ bracht Erik haar in herinnering.


  Dana Sue keek hem recht in zijn ogen. ‘Niet?’


  ‘Hoor eens, er is een baby bij betrokken,’ zei hij. ‘Dat is het enige waar het hier om gaat.’ Misschien was hij koppig, misschien wilde hij vooral zijn trots bewaren, maar hij weigerde toe te geven dat er meer was dan alleen zijn vastbeslotenheid om deel uit te maken van het leven van deze baby.


  Ze schudde haar hoofd en keek hem medelijdend aan. ‘Je bent zo hardleers. Je houdt van die vrouw. Vertel het haar voordat het te laat is. Het zal al het verschil maken, Erik, voor jullie allebei.’


  Hij fronste. ‘Te laat waarvoor? Denk je dat ze op het laatste moment toch zal weigeren?’


  ‘Nee. Ik denk dat als Helen de ceremonie beleeft zonder die woorden gehoord te hebben, ze nog jarenlang zal twijfelen aan je gevoelens, hoe vaak je ze later ook zal uitspreken. Ze moet die woorden nu horen, Erik. Ze moet weten dat het jou niet alleen gaat om het veiligstellen van je wettelijke rechten op je kind.’


  ‘Maar –’


  ‘Luister naar me,’ zei Dana Sue. ‘Ondanks al haar succes en al het respect dat ze in de rechtszaal verdiend heeft, is Helen net zo onzeker als ieder ander. Ze heeft nog nooit haar hart voor iemand opengesteld, behalve voor haar moeder, Maddie en mij. En geloof me, ook Maddie en ik hebben hard moeten werken om haar vertrouwen te winnen, zelfs langs geleden op de basisschool, toen we elkaar voor het eerst ontmoetten. Toen was ze al getekend door de dood van haar vader en het feit haar moeder zo hard moest werken.’


  ‘Maar Helen is degene die ervoor gezorgd heeft dat dit om de voogdij draait,’ antwoordde hij. ‘Zij is degene die me de kans wilde ontnemen om bij mijn eigen kind te zijn. Ik moest toch iets doen?’


  ‘Je hebt helemaal gelijk,’ stemde Dana Sue iets te snel met hem in. Ze keek hem boos aan. ‘Maar zal je gelijk je warm houden ’s nachts?’


  Daar dacht Erik de volgende dagen over na, maar iedere keer dat hij zijn gevoelens probeerde te bespreken met Helen, bleven de woorden in zijn keel steken. Hij kon zich eenvoudigweg niet over haar verraad heen zetten, en over zijn eigen angst om zijn hart weer in de waagschaal te leggen.


  Na iedere mislukte poging om zich open te stellen en zijn gevoelens te uiten – hoe verwarrend die ook waren – merkte hij dat Helen zich weer een stukje verder terug leek te trekken. Ze leken op vreemden die onder een dak woonden, niet op twee mensen die over twee weken al zouden gaan trouwen, of op twee mensen die een paar weken daarvoor nog intieme, spectaculaire seks met elkaar hadden gehad.


  Diep vanbinnen wist Erik dat iemand deze impasse zou moeten doorbreken – anders zouden ze verdoemd zijn, maar hij kon met de beste wil van de wereld de moed niet opbrengen om diegene te zijn.


  Meer dan eens als hij ’s nachts alleen in zijn bed lag, met Helen in de logeerkamer, vroeg hij zich af of ze de ceremonie niet gewoon af moesten blazen, maar dan dacht hij aan het kind en kwam zijn vastberadenheid weer naar boven. Hij zou dit doorzetten omwille van de baby. En misschien zouden hij en Helen ooit op een dag, op de een of andere manier, hun weg terug naar elkaar vinden.


  


  De bruiloft leek absoluut niet op een reportage uit een bruidsblad. O, de locatie bij het meer was spectaculair, precies zoals Helen het zich had voorgesteld. Er stonden veel bloemen in bloei, ook al was het ver na het azaleaseizoen. De zwanen gleden door het water. En de veertien gasten – ze was niet door de knieën gegaan en had haar vriendinnen niet toegestaan om een grootsere versie van de ceremonie te organiseren – leken allemaal walgelijk opgewekt te zijn. Cal en Maddie hielden elkaars hand vast. Dana Sue had haar arm door die van Ronnie gestoken. En Annie wierp stiekem smoorverliefde blikken op Ty.


  In schril contrast daarmee stond Helen stoïcijns naast Erik, wensend dat ze zich in een of ander trouwkapelletje in Las Vegas bevond met een Elvis-imitator als geestelijke. Dat zou er beter gepast hebben bij de grote grap die deze hele ceremonie was.


  Meer dan eens had ze gedacht dat Erik op het punt stond zich open te stellen tegenover haar en dat hij zijn ware gevoelens zou delen. Zelfs als hij vaker tegen haar geschreeuwd zou hebben, zou dat beter geweest zijn dan zijn grimmige vastberadenheid en de stilte die haar iedere ochtend begroette aan de ontbijttafel. Bijna had ze het probleem zelf aangesneden, maar haar moed had haar in de steek gelaten. Dat zorgde ervoor dat ze walgde van zichzelf. In de rechtszaal had ze hooggeplaatste opponenten tegenover zich gehad. De meeste van hen had ze overtroffen met praten en onderhandelen. Maar ze leek maar geen gesprek te kunnen beginnen dat ertoe deed met de man met wie ze op het punt stond te gaan trouwen, een man waar ze genoeg om gegeven had om hem als vader van haar kind te kiezen.


  Wel duizend keer had ze tegen zichzelf gezegd dat ze zich uit deze farce terug moest trekken, maar hier stond ze, wachtend tot ze de woorden moest zeggen die haar voor eeuwig met Erik zouden verbinden – of in ieder geval tot een van hen zich eronderuit kon wurmen.


  ‘Beloof je…’ begon de dominee.


  Het was zoveel blabla, vond Helen. Toch zei ze ‘Ja, dat beloof ik’ toen het moment daar was, omdat al het andere een enorme scène zou veroorzaken, die niemand in de stad de komende eeuw zou vergeten.


  Zijn eigen beloften werden met slechts ietsje meer enthousiasme uitgesproken.


  En toen was het voorbij en ging hun kleine groepje op weg naar de receptie bij Sullivan’s, waar Dana Sue op gestaan had. Erik had zelfs een van zijn spectaculaire bruidstaarten gebakken met een vanillefondantlaag en een overvloed aan witte orchideeën die over de rand hingen. Toen Helen de taart zag, barstte ze bijna in tranen uit. Op de een of andere manier had hij in haar hart gekeken en precies de goede bruidstaart gemaakt.


  Voor het eerst sinds hij achter de zwangerschap was gekomen, keek Erik haar aan met iets anders dan woede of koele onverschilligheid in zijn blik. ‘Wat is er mis?’ vroeg hij, werkelijk bezorgd. ‘Voel je je wel goed?’


  Ze kon alleen maar knikken en een traan wegvegen.


  ‘Is het de taart?’ Hij volgde de richting van haar blik.


  Ze knikte. ‘Hij is zo mooi.’


  De uitdrukking op zijn gezicht verzachtte. ‘Bruidstaarten zijn mijn specialiteit. Hoe zou ik die van ons niet perfect kunnen maken?’


  Tot haar ontzetting barstte ze daarop in tranen uit, in gedachten haar reactie toeschrijvend aan hormonen en niet aan het lieve gebaar.


  Erik nam haar hand in de zijne en sleepte haar mee naar de keuken. Daar trok hij haar in zijn armen.


  De omhelzing veroorzaakte bij haar een buitenproportioneel gevoel van opluchting. Misschien haatte hij haar toch niet.


  ‘Het is goed,’ zei hij, ongemakkelijk op haar rug kloppend. ‘Het komt goed, ik zweer het.’


  ‘Hoe kan het goed komen? Ik heb overal zo’n puinhoop van gemaakt. Geen enkel huwelijk hoort zo te beginnen.’


  Ze voelde zijn borst uitzetten toen hij zuchtte.


  ‘Ik heb de laatste tijd zelf ook genoeg idiote dingen gedaan,’ bekende hij. ‘Het spijt me.’


  Ze keek naar hem op en zag door haar tranen heen het berouw op zijn gezicht. ‘Ik heb je nooit pijn willen doen of je kwaad willen maken,’ zei ze tegen hem.


  ‘Dat geldt voor mij ook,’ zei hij. Hij raakte haar wang aan en veegde haar tranen weg. ‘Laten we gewoon vandaag beginnen en dan maar zien hoe het loopt, oké? Kunnen we dat proberen?’


  ‘Dat klinkt alsof we alle tijd van de wereld hebben om de dingen uit te werken.’


  ‘Volgens mijn berekeningen hebben we nog iets meer dan zes maanden tot de baby komt,’ zei hij. Zijn lippen vormden het begin van een glimlach toen hij eraan toevoegde: ‘Aangezien een van ons nogal dwangmatig kan zijn, is dat vast wel genoeg tijd om tot een paar conclusies te komen over hoe we vanaf hier verdergaan.’


  Helen herkende een olijftak wanneer die haar werd aangeboden. ‘Afgesproken,’ zei ze, haar hand uitstekend.


  Erik negeerde haar hand en drukte in plaats daarvan zijn mond op de hare. Het was de eerste keer dat hij haar gekust had sinds hij achter de zwangerschap was gekomen. De kus maakte duidelijk dat niet alles slecht was aan deze lastige situatie waar ze zich in bevonden. Verlangen kwam in haar naar boven als de belofte aan een nieuw begin, maar voor ze zich erdoor kon laten wegvoeren, herinnerde ze zich iets anders, en ze onderdrukte een snik.


  ‘Wat?’ vroeg Erik.


  ‘We gaan niet eens op huwelijksreis,’ fluisterde ze. Geen gebruikmaken van het enige tussen hen dat zo goed was, leek een vreselijke manier om aan hun leven samen te beginnen.


  ‘Ik wist niet zeker of je wel met mij alleen zou willen zijn,’ gaf hij toe. Hij grinnikte. ‘Maar ik heb het risico toch maar genomen.’


  Haar ogen gingen wijd open. ‘Wat voor risico?’


  ‘Ik heb een suite in Parijs voor ons geboekt voor een paar dagen.’


  Haar mond viel open en ze staarde hem verbaasd aan. ‘Parijs? Hoe wist je dat ik daar altijd al naartoe heb gewild?’


  Daar moest hij om lachen. ‘Zou een reisje naar Parijs om te shoppen niet je beloning zijn geweest als je je doelen zou bereiken die je een tijdje geleden met Maddie en Dana Sue had afgesproken?’


  ‘Wist je daarvan?’


  ‘Je hebt geen idee wat ik allemaal weet,’ zei hij. ‘Dus, wil je gaan, of niet?’


  ‘Ik moet maandag naar de rechtbank,’ klaagde ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, daar hoef je niet naartoe. Barb heeft met de rechter gesproken en de zitting alvast verzet, voor het geval je ja zou zeggen. Al je afspraken voor de rest van de week heeft ze ook verzet. We komen op donderdag terug. Dan kun je op vrijdag wat werk inhalen op kantoor en heb je daarna het hele weekend om bij te komen van de jetlag. Hoe klinkt dat?’


  ‘Dat klinkt geweldig!’ zei ze. Ze legde haar handen achter zijn hoofd en gaf hem een zoen. ‘Laten we het doen.’


  Net op dat moment stak Dana Sue haar hoofd in de keuken, grijnzend. ‘Weet je het van Parijs?’ raadde ze.


  Helen knikte.


  ‘Ik dacht wel dat je daar blij van zou worden.’


  ‘Was jij erbij betrokken?’


  ‘Het was Eriks idee,’ zei Dana Sue. ‘Hij heeft me alleen gevraagd wat ik ervan vond. Ik heb hem verteld dat ik hoop dat hij een heel hoge limiet heeft op zijn creditcard.’


  Helen vloog op. ‘Niet nodig, ik heb mijn eigen creditcard.’


  Erik schudde zijn hoofd. ‘We zijn nu getrouwd. Ik kan op z’n minst een paar van die luxe blouses waar je zo van houdt voor je kopen. En misschien zelfs wat sexy lingerie.’


  Op het moment dat hij dat zei stapten Annie en Ty de keuken in, en Dana Sue maakte er een hele show van om haar dochters oren te bedekken en Ty de keuken uit te werken.


  ‘Mam!’ protesteerde Annie, die zich niet van de wijs liet brengen. ‘Ik weet best dat mannen van sexy lingerie houden.’ Ze grijnsde naar Erik. ‘Al zou ik wel graag jouw gezicht zien wanneer jullie daarnaar op zoek gaan in winkels.’


  ‘O, maar ik volg dan een kookcursus bij Le Cordon Bleu,’ zei hij.


  ‘Jullie horen sámen dingen te doen op je huwelijksreis,’ zei Annie vermanend.


  Erik knipoogde naar haar. ‘Zie jij Helen al op kookles?’


  ‘Ongeveer net zo makkelijk als ik me jou in een boetiek voor sexy lingerie kan voorstellen,’ plaagde Annie. ‘Kom op. Jullie moeten bij elkaar blijven. Beloof het me. Ik wil achteraf de foto’s zien.’


  Helen luisterde verwonderd naar het gescherts. Het was verrassend ontspannen en normaal, bijna zoals het tussen Erik en haar geweest was voordat hij ontdekt had dat ze zwanger was. Misschien konden ze die klik toch weer terugvinden.


  


  ‘Hoe was de bruiloft?’ vroeg Frances toen Karen en Elliott die avond thuiskwamen.


  ‘Gespannen,’ zei Karen. ‘Maar er is iets gebeurd tijdens de receptie. Ik weet niet wat, maar daarna leek het allemaal beter te gaan.’ Ze wendde zicht tot Elliott. ‘Is jou dat ook opgevallen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik had andere dingen aan mijn hoofd.’


  Frances stond plotseling op en ging in de woonkamer haar spullen pakken. ‘Ik zie jullie twee morgen weer,’ zei ze.


  Karen fronste. ‘Ga er nu niet meteen vandoor. Blijf nog even, neem wat van de bruidstaart. Ik heb een stuk voor je meegenomen.’


  Frances knipoogde naar Elliott. ‘Ik zal het thuis opeten met een lekker kopje thee erbij. Jullie hebben belangrijkere dingen te doen.’


  ‘Nee hoor,’ protesteerde Karen. ‘Wij gaan hier gewoon op de bank hangen en een beetje relaxen.’


  ‘Geniet ervan. Ik ga bij mij thuis ook even uitrusten. Mack en Daisy waren best druk vanavond. Ik ben een beetje moe.’


  Bezorgd keek Karen haar aan. ‘Waren ze te veel voor je?’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Frances. ‘Fijne avond.’ Ze was de deur al uit voor Karen nog meer vragen kon stellen.


  ‘Dat was vreemd,’ zei ze tegen Elliott. ‘Ze vindt het normaal gesproken altijd heerlijk om nog even te blijven en alles te horen over wat we gedaan hebben. Ik hoop echt dat de kinderen haar niet uitgeput hebben.’


  ‘Ik denk dat ze alleen subtiel probeerde te zijn.’


  ‘Subtiel?’


  ‘Ze wist dat ik je helemaal voor mezelf wilde hebben,’ legde hij uit.


  Karen ontmoette zijn blik en plotseling wist ze waar hij aan dacht, waar hij al weken aan dacht. ‘Dit gaat om jou en mij, nietwaar?’


  ‘Laten we gaan zitten,’ zei hij, haar naar een makkelijke stoel leidend, waarna hij haar op schoot trok. ‘Ik kon vandaag maar niet ophouden met aan ons te denken.’


  ‘Dat komt gewoon doordat we op een bruiloft waren. Iedereen voelt zich altijd een beetje wazig en romantisch op een bruiloft, zelfs op eentje die zo haastig en raar was als deze.’


  ‘Geldt dat voor jou ook?’ vroeg hij. ‘Heb je al eens nagedacht over hoe het met ons verder zal gaan?’


  ‘Ik dacht dat we het erover eens waren dat we het rustig aan zouden doen,’ zei ze, hoewel haar hart van spanning een stuk sneller ging slaan.


  Hij volgde met een vinger de vorm van haar lippen. ‘Ik ben van gedachten veranderd. Ik weet wat ik wil. Ik wil dat we een gezin zijn, Karen. Ik wil dat jij niet langer hoeft te ploeteren. Als we partners zijn kan ik dingen met je delen, iets van de last van je schouders halen. Ik houd van je kinderen alsof ze van mezelf zijn. Ik zou ze zelfs willen adopteren, als dat geregeld zou kunnen worden en als jullie dat allemaal zouden willen.’


  Het beeld dat hij schetste was ontzettend verleidelijk, maar ze aarzelde nog steeds. Ze wist dat haar gevoelens voor hem heel diep gingen, dat het zelfs liefde zou kunnen zijn. En ze geloofde dat zijn gevoelens voor haar oprecht waren, en echt. De kinderen waren dol op hem. Frances, die als een moeder voor haar was, gaf haar goedkeuring. Dus waarom aarzelde ze nog?


  Ironisch genoeg kwam dat door een van de dingen die ze zo in hem bewonderde – zijn hechte band met zijn familie. Als overtuigde katholieken waren ze niet blij met het feit dat Karen gescheiden was en hadden ze geen moeite gedaan hun afkeuring te verbergen. Het was van het gezicht van zijn moeder en zijn zussen af te lezen geweest toen zij en Elliott het verjaardagsfeestje van zijn nichtje bezocht hadden.


  ‘Je familie zal er niet blij mee zijn,’ zei ze uiteindelijk. ‘En ik zou het niet kunnen verdragen als ik problemen tussen jullie zou veroorzaken.’


  ‘Mijn familie neem ik voor mijn rekening,’ verklaarde hij. ‘Die trekken nog wel bij.’


  ‘Elliott, mijn scheiding raakt aan de kern van hun geloof,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Ik had dat kunnen weten voordat ik hen ontmoette. Net als jij.’


  ‘Je zou je huwelijk ongeldig kunnen laten verklaren,’ stelde hij voor.


  ‘Ik ben niet katholiek,’ hielp ze hem herinneren. ‘Ik ben niet in de katholieke kerk getrouwd. Er was alleen een burgerlijke ceremonie.’


  ‘Dan erkent de kerk het niet eens als huwelijk,’ zei hij. ‘Hoor eens, ik ken niet alle regels van de kerk over dit onderwerp, maar het maakt me ook niet uit. Ik houd van je. Jij bent de vrouw met wie ik de rest van mijn leven wil doorbrengen. We verzinnen wel iets. We kunnen afspreken met een priester. Dan kan hij ons vertellen wat er moet gebeuren.’


  Hij liet het zo simpel klinken, maar er was iets waar hij niet aan gedacht had, dat wat haar het meest aan het hart ging. ‘Ik zal niets doen waardoor mijn kinderen ineens bastaardkinderen zijn,’ zei ze gepassioneerd. Ze keek hem in zijn ogen. ‘Dat zal ik ze niet aandoen, Elliott. Nooit. Hoe waardeloos hun vader ook bleek te zijn, hij was wel hun vader. Ze zijn wettige kinderen. Ik ben opgegroeid zonder enig idee wie mijn vader was. Het maakte dat ik me ongewenst voelde en beschaamd. Dat mijn moeder me in de steek liet, eerst emotioneel en daarna fysiek, maakte dat alleen nog maar erger. Ik heb me nooit goed genoeg gevoeld. Nu weet ik dat ik een goed en fatsoenlijk mens ben, maar het was een gevecht om dat te accepteren. Ik wil niet dat mijn kinderen ooit hoeven te worstelen met die onzekerheid.’


  ‘Maar ze zullen míj hebben,’ zei Elliott, zijn hand op haar wang leggend ter geruststelling. ‘Samen zullen we ervoor zorgen dat ze weten wie ze zijn, dat er van ze gehouden wordt, dat ze gerespecteerd worden en gekoesterd. Als wij er samen uitkomen, zal ik ze zelfs wettelijk adopteren. Het zal voor hen niet zo worden als het voor jou was. Dat beloof ik.’


  Karen wilde geloven dat het zo zou kunnen zijn, wilde geloven dat ze niet zo dicht bij de man van haar dromen was gekomen alleen om hem weer te laten wegglippen. ‘We kunnen met de priester praten,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik zal luisteren naar wat we moeten doen om in jouw kerk te kunnen trouwen en om de goedkeuring van jouw familie te krijgen. Veel meer kan ik op dit moment niet doen.’


  De opluchting was zichtbaar in zijn ogen. ‘Dus dan zijn we verloofd?’


  ‘Nee,’ zei ze spijkerhard, maar ze temperde haar toon toen ze in zijn ogen een flits van pijn zag. ‘Werkend aan een aanstaande verloving, misschien?’


  Een glimlach speelde om zijn lippen. ‘Dat volstaat wel voor het moment. Het komt allemaal wel goed,’ zei hij met een zekerheid die zij totaal niet voelde.


  Ze herinnerde zich de afkeuring in zijn moeders ogen toen ze zich gerealiseerd had dat Karen gescheiden was. Zijn zussen waren vriendelijker geweest, maar evenmin enthousiast over de relatie. Karen wist dat het een zware strijd zou worden om hen voor zich te winnen.


  Maar toen ze in Elliotts ogen keek en daar de liefde zag voor haar, dacht ze dat het misschien – heel misschien – een strijd was die het waard was om gestreden te worden.


  


  Helen keerde terug uit Parijs met zeven paar nieuwe schoenen, zes designmantelpakjes en een hele koffer vol sexy Franse lingerie. Bovendien kwam ze thuis met nieuwe hoop voor de toekomst van haar huwelijk. De huwelijksreis van vier dagen was kort, maar idyllisch geweest. Ze had zelfs op de exclusieve culinaire school geleerd hoe ze een roux moest maken, hoewel het haar ontging wanneer ze dat ooit zou moeten doen. Het was echter wel erg leuk geweest om Erik zo in zijn element te zien.


  En, zoals Annie gevraagd had, waren ze thuisgekomen met foto’s. Honderden foto’s, zo leek het wel, inclusief een foto van Erik met een rood hoofd tussen een tiental mannequins gekleed in kanten beha’s en slipjes.


  Op dit moment lagen die foto’s uitgespreid over een tafeltje op de patio bij The Corner Spa, met Dana Sue en Maddie eroverheen gebogen.


  Helen negeerde hun jaloerse gezucht toen ze een voet uitgestoken hield en een van haar nieuwe schoenen bewonderde, een hooggehakt muiltje met een spitse neus, gemaakt van leer dat zo zacht was als boter. Ze vermoedde dat ze nog maar een paar weken had voordat ze te log zou zijn om op zulke schoenen te lopen.


  Maddie keek naar haar en zag waar haar blik op gericht was. ‘Hebben jullie nog iets anders gedaan daar dan schoenen kopen?’ informeerde ze.


  ‘Natuurlijk. Je zit naar de foto’s te kijken die daar het bewijs van zijn.’ Ze grijnsde ondeugend. ‘En we hebben heel veel dingen gedaan die ik niet ga bespreken. Daar zijn ook geen foto’s van.’


  ‘Dus alles is weer goed tussen jullie?’ vroeg Maddie bezorgd.


  ‘Het is niet perfect, maar het gaat iedere dag iets beter,’ antwoordde Helen. ‘Het zal echter nog wel een tijdje duren voor Erik me weer vertrouwt, en ik weet niet zeker hoe het zal gaan wanneer de baby er eenmaal is.’


  Dana Sue fronste. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Hij heeft me vanaf het begin verteld dat we dan een eind aan het huwelijk kunnen maken als dat is wat ik wil,’ zei ze. Haar stem stokte, ondanks haar pogingen niet zo ver vooruit te denken.


  ‘Dat heeft hij je verteld omdat jij zo vastbesloten was om de baby in je eentje groot te brengen,’ zei Dana Sue geërgerd. ‘Erik houdt van je.’


  ‘Dat heeft hij nog nooit gezegd,’ zei Helen. ‘Niet tegen mij.’


  Dana Sue zuchtte. ‘Ik heb hem al eens verteld dat hij daar spijt van gaat krijgen,’ mompelde ze. ‘Hoor eens, terwijl hij werkt aan dat vertrouwensdingetje, moet jij misschien eens proberen een aantal dingen in goed vertrouwen aan te nemen.’


  Maddie schonk Dana Sue een ironische blik. ‘Je hebt het tegen een vrouw die de dingen altijd zwart-wit ziet.’


  ‘Grappig,’ zei Dana Sue met haar blik op Helen gericht. ‘Ik heb altijd gedacht dat ze een vrouw was die begreep dat een gebaar meer zegt dan duizend woorden. Hoe vaak heb je niet tegen een cliënte gezegd dat ze niet moest luisteren naar alle zoete woordjes van haar liegende, bedriegende echtgenoot, maar juist moest kijken naar wat hij deed?’


  Helen had geen idee wat ze daarop moest zeggen, dus raapte ze haar foto’s bij elkaar en stond op. ‘Ik moet naar kantoor. Volgens Barb staat mijn agenda tjokvol vanaf maandag en er ligt een enorme stapel berichten, ook al ben ik nog geen week weggeweest. Ik moet daar vandaag een flinke deuk in slaan.’


  Maddie keek gealarmeerd. ‘Waag het niet om te veel te doen op de eerste dag dat je terug bent. Een snelle trip overzee is al zwaar genoeg voor je lichaam. Je hebt niet nog meer stress nodig.’


  ‘Het is maar één dag,’ bracht Helen haar in herinnering. ‘Ik heb het hele weekend om te herstellen, terwijl Erik het druk heeft in het restaurant.’


  ‘Ik zeg alleen maar –’ begon Maddie, maar Helen onderbrak haar.


  ‘Ik weet wat je wilt zeggen,’ zei ze, en ze boog zich voorover om haar vriendin een knuffel te geven. ‘En ik vind het lief van je dat je je zorgen maakt, maar ik zal niets doms doen, dat beloof ik.’


  ‘Goed dan,’ zei Maddie. ‘Maar ik zal later vandaag naar je kantoor bellen. Dan zal Barb me wel vertellen of je je misdraagt.’


  ‘Alleen als ze haar baan kwijt wil,’ antwoordde Helen. Ze pakte haar aktetas en liep naar de uitgang van de patio, in plaats van door het gebouw terug te lopen.


  ‘Wacht even,’ schreeuwde Maddie naar haar. ‘Je moet door de spa. Elliott zal met je meelopen naar je kantoor.’


  ‘Ik zag hem toen ik binnenkwam. Hij is met een klant bezig,’ zei Helen. ‘Ik red me wel.’


  Maddie fronste. ‘Helen, alsjeblieft. Het is nog steeds niet veilig voor je om ergens alleen heen te gaan.’


  Heel even schoot het beeld van Caroline Holliday zoals ze haar de laatste keer gezien had door haar hoofd, evenals de belofte die ze gedaan had, niet alleen aan Caroline, maar ook aan zichzelf.


  ‘Oké, goed, ik zal Elliott halen,’ zei ze, zich omdraaiend richting de spa.


  ‘Als hij zich niet vrij kan maken, breng ik je wel,’ riep Maddie haar na.


  Helen stoorde zich aan alle bescherming, maar ze wist dat die gerechtvaardigd was. Ze nam zich voor de sheriff te bellen zodra ze op kantoor was, en te vragen hoe hun jacht op Brad ervoor stond. Als ze het idee kreeg dat Brad niet al te hoog op hun prioriteitenlijstje stond, zou ze haar eigen detectives aan het werk zetten om hem op te sporen. Het was tijd dat hier een eind aan kwam.


  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Met Elliott aan haar zijde liep Helen terug naar haar kantoor, trachtend te genieten van de heerlijke dag.


  Elliotts grimmige uitstraling hielp daar niet bij. Hij nam zijn taak als bodyguard duidelijk erg serieus. Tijdens het lopen keek hij voortdurend de hele straat door en hij antwoordde op haar vragen met woorden van één lettergreep, zonder haar aan te kijken. Uiteindelijk gaf Helen haar pogingen een gesprek met hem te voeren maar op.


  Toen ze door Main Street liepen, zag ze Ronnie in zijn bouwmarkt staan, en ze zwaaide naar hem. Bij Wharton’s vroeg ze Elliott even te wachten, terwijl zij haar hoofd om de hoek van de deur stak om Grace en Neville gedag te zeggen. ‘Ik heb iets voor je meegenomen uit Parijs,’ vertelde ze Grace. ‘Ik kom het later even langsbrengen.’


  Grace had haar armen vol borden met roereieren en pannenkoekjes. ‘Dus je hebt een heerlijke huwelijksreis gehad?’


  ‘Het was geweldig,’ bevestigde Helen, wetend dat de halve stad het daarover zou hebben voordat de ochtend goed en wel voorbij zou zijn. Misschien zou het de geruchten stoppen die waarschijnlijk de ronde deden, over haar gedwongen gang naar het altaar.


  Eenmaal bij haar kantoor aangekomen grijnsde ze naar Elliott. ‘Je taak zit erop,’ zei ze tegen hem. ‘Je hebt me veilig afgeleverd.’


  ‘Zal ik met je mee naar binnen gaan?’ stelde hij voor.


  ‘Barb is er,’ zei ze, haar auto op de oprit opmerkend. ‘Ik red me wel.’


  ‘Goed dan. Als je me nodig hebt om ergens mee naartoe te gaan, hoef je het maar te vragen, oké?’


  ‘Dank je, Elliott.’


  Terwijl Elliott joggend op weg ging naar de spa, opende Helen de deur van haar kantoor en liep naar binnen.


  Barb keek op van haar telefoongesprek en keek Helen stralend aan. Geluidloos vormde ze met haar mond de woorden ‘welkom terug’.


  Helen wilde haar berichten oppakken en haar kantoor binnenlopen, maar Barb gebaarde naar haar dat ze moest wachten, terwijl zij haar telefoongesprek beëindigde.


  ‘Ik wilde je alleen even zeggen dat er een cliënt op je zit te wachten in je kantoor,’ zei Barb. ‘Hij zei dat het een noodgeval was, en aangezien je nog niets op je agenda had staan voor vandaag, heb ik hem gezegd dat hij binnen mocht komen als hij het niet erg vond om op je te wachten.’


  ‘Wie is hij, en wat voor soort noodgeval is het?’ vroeg Helen, geïrriteerd omdat ze erop gerekend had de hele dag aan haar lopende zaken te kunnen werken.


  Barb wierp een blik op een aantekening die op haar bureau lag. ‘Hij zei dat hij Bryan Hallifax heet.’


  ‘Ik ken volgens mij geen familie Hallifax in Serenity.’


  Barb haalde haar schouders op. ‘Hij heeft niet gezegd dat hij hier in de stad woont. Ik herkende hem ook niet.’


  ‘En het noodgeval?’


  ‘Iets over zijn vrouw die dreigt de kinderen bij hem weg te halen,’ zei ze. ‘Ze heeft hem daarmee om zijn oren geslagen vlak nadat hij van een zakenreis terugkwam, en toen is hij in paniek geraakt. Maar hij heeft me verder niet veel details gegeven.’


  ‘Oké, het moet maar. Ik zal wel met hem praten, maar geen telefoontjes meer en zeker geen afspraken verder.’


  ‘Begrepen,’ zei Barb. ‘Het spijt me van deze, maar hij was nogal panisch.’


  Helen gaf haar een kneepje in haar schouder. ‘Maak je niet druk. Ik weet wat een watje je bent.’


  Toen ze de deur naar haar kantoor opendeed, zag ze de man niet direct. Pas toen ze de deur dicht had gedaan, zag ze hem in de schaduw staan. Toen hij zich omdraaide, stokte haar adem. Het was Brad Holliday, zijn ogen vol woede en genoegen over het feit dat hij haar had weten te overrompelen.


  Instinctief wilde Helen de deur openrukken en naar Barb roepen dat ze de politie moest bellen, maar ze verstijfde toen ze het wapen in Brads hand zag. Het was op haar gericht.


  ‘Goed,’ zei hij toen ze wegstapte van de deur. ‘Je bent een verstandige vrouw.’


  ‘Wat wil je, Brad?’


  ‘Gerechtigheid, genoegdoening,’ opperde hij, en hij haalde zijn schouders op. ‘We zien wel hoe het gaat.’


  Voorzichtig verplaatste Helen zich tot ze achter haar bureau stond, waar ze kon gaan zitten. Hopelijk zou het solide bureau enige bescherming bieden voor de baby als Brad besloot het wapen te gebruiken. Helaas had ze nooit de alarmknop geïnstalleerd die sommige advocaten per se op de grond naast hun bureau wilden hebben. Maar zij hield zich met scheidingen bezig, niet met strafzaken.


  Ze dwong zichzelf Brad recht in de ogen te kijken. Ze stonden vol haat. Toch lukte het haar haar stem gelijkmatig en redelijk te laten klinken. ‘Brad, denk je niet dat je al diep genoeg in de problemen zit, na wat je Caroline hebt aangedaan? Wil je alles echt nog erger maken?’


  Spottend keek hij haar aan. ‘Zoals je al zei, ik zit toch al diep in de problemen. Wat maakt een beetje meer nog uit? Ik heb niet veel te verliezen. Je hebt me alles al afgenomen.’


  Helen wist wel beter dan een discussie aan te gaan met iemand die niet helder kon denken. Een of ander instinct zorgde er echter voor dat ze tot hem door wilde dringen, misschien om hem van zichzelf te redden.


  ‘Brad, je weet dat dat niet waar is,’ zei ze zachtjes. ‘Je hebt nog altijd heel wat geld over. Je hebt je kinderen.’


  ‘Zij haten me nu.’


  Helen wist dat zijn zoons kwaad waren, maar zijn dochter was een ander verhaal. ‘Je dochter haat je niet. Ze probeert heel hard in je te geloven, maar als je mij iets aandoet, is het over. Ze zal de waarheid – dat je niet de man bent die zij dacht dat je was – dan niet langer kunnen negeren.’


  Zijn lach klonk bitter. ‘Zie je dat dan niet? Ik bén niet de man die zij dacht dat ik was. En dat komt allemaal door jou.’ Zij gezichtsuitdrukking verhardde. ‘Nu wil ik dat je weet hoe het voelt als je leven geruïneerd wordt.’ Het wapen trilde in zijn hand, maar was nog altijd op haar gericht.


  Helen begon te twijfelen of ze Brad wel zover zou kunnen krijgen dat hij het wapen zou laten zakken, en ze voelde een ijskoude angst in haar maag. Ze zocht op haar bureau naar iets binnen handbereik wat zwaar genoeg was om als wapen te gebruiken. Een kristallen presse-papier, een onderscheiding van de Orde van Advocaten, zou waarschijnlijk wel wat schade kunnen aanrichten. Ze wist dat ze maar een fractie van een seconde zou hebben om het ding naar hem te gooien, en moest maar hopen dat ze goed zou mikken. Misschien kon ze, als ze hem aan de praat zou houden, de presse-papier te pakken krijgen voordat hij doorhad wat ze van plan was.


  Het zweet liep haar over de rug toen ze haar handen op haar bureau legde, hopend dat hij minder op zijn hoede zou zijn nu haar beide handen zichtbaar waren. ‘Brad, wil je werkelijk iets doen wat je niet meer ongedaan kan maken? Waarom leg je dat wapen niet neer, zodat we erover kunnen praten? Misschien kan ik je helpen een uitweg te vinden uit de problemen.’


  ‘Je bent heel wat beter dan Jimmy Bob,’ zei hij. ‘Maar zelfs jij bent niet slim genoeg om dit op te lossen. Mijn leven is voorbij.’


  ‘Kom op. Dat hoeft niet zo te zijn. Oké, je zult een tijdje vastzitten of een voorwaardelijke straf krijgen voor wat je Caroline hebt aangedaan,’ zei ze, opzettelijk bagatelliserend wat er waarschijnlijk zou gebeuren. ‘Maar daarna kun je een nieuwe start maken.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je kunt je hier niet uit kletsen, hotemetoot.’


  Helen had haar hand langzaam naar de presse-papier toe geschoven en sloot hem er nu omheen. Hij voelde stevig aan in haar hand, maar zou hij zwaar genoeg zijn?’


  Juist op dat moment klopte Barb op de deur. Brad draaide met een ruk zijn hoofd die kant op, en Helen maakte gebruik van de afleiding om de presse-papier naar zijn hoofd te smijten. Met een boog trof hij doel, bij lange na niet hard genoeg om een serieuze verwonding te veroorzaken.


  Brad draaide zich om en schoot, zonder de tijd te nemen om te richten. De kogel versplinterde een hoek van het houten bureau. Buiten de deur gilde Barb.


  Helen dook onder haar bureau, maar niet snel genoeg. Een tweede schot schampte haar arm, waardoor een heftige pijn door haar heen schoot. Een derde schot werd in het wilde weg afgevuurd en verbrijzelde een raam.


  ‘Vuile trut,’ schreeuwde Brad, toen het geluid van de eerste sirenes door de lucht snerpte.


  Het duurde een seconde voor Helen zich realiseerde dat het geen politiesirenes waren, maar het alarmsysteem in het gebouw, dat afging omdat het raam verbrijzeld was.


  Het geluid was evenwel genoeg om ervoor te zorgen dat Brad er als een haas vandoor ging.


  Toen was Barb er. Ze hielp Helen in haar stoel, excuses mompelend, terwijl ze met een handdoek die ze uit de toiletruimte gegrist had, het bloeden probeerde te stelpen.


  ‘Ik had geen idee,’ zei ze steeds maar weer. ‘Het spijt me zo. Ik had meer vragen moeten stellen. Mijn hemel, wat dacht ik wel niet?’


  Helen gaf een kneepje in haar hand. ‘Barb, het is al goed. Hoe kon je dat nu weten? Je hebt Brad nooit ontmoet.’


  ‘Maar ik had achterdochtiger moeten zijn. Iedereen in de stad wist dat je deze week op huwelijksreis was. Zodra hij belde voor een afspraak op een dag dat je alleen maar papierwerk in zou halen, had ik moeten raden dat hij kwaad in de zin had.’


  ‘Barb, je kunt niet de motieven voorspellen van iedere potentiële cliënt.’


  ‘Maar die man heeft je bijna vermoord!’ zei ze. ‘Dat zal ik mezelf nooit vergeven.’ Ze keek om zich heen, met een paniekerige uitdrukking op haar gezicht. ‘Waar blijft de politie, verdorie? En de ambulance? Je bloedt!’


  Op dat moment klonk buiten nog een schot, gevolgd door een massale uitroep van afschuw – van omstanders die zich blijkbaar verzameld hadden toen het alarm afging.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Helen aan Barb, terwijl ze haar bloedende arm vasthield en heen en weer wiegend de pijn trachtte te verbijten.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Barb, die met een grimmige uitdrukking op haar gezicht de handdoek op de wond drukte. ‘De ambulancebroeders kunnen elk moment hier zijn. Haal diep en langzaam adem – je bent aan het hyperventileren. Kom op, lieverd. Langzaam ademhalen. Goed zo.’


  ‘O, mijn hemel, de baby,’ fluisterde Helen, haar hand op haar nog platte buik.


  ‘Stil maar. Met je baby komt alles goed,’ stelde Barb haar gerust.


  Eindelijk, na wat een eeuwigheid leek, arriveerden de ambulancebroeders. Toen Barb hen uit de weg wilde gaan, greep Helen haar hand en hield die stevig vast. ‘Niet weggaan.’


  ‘Ik ga nergens naartoe. Laat me Erik bellen, dan ben ik zo weer terug.’


  ‘Nee,’ zei Helen. ‘Hij zal zich alleen maar zorgen maken.’


  ‘Daar heeft hij ook wel reden toe, denk je niet?’


  Helen had waarschijnlijk wel honderd vragen beantwoord, eerst van de ambulancebroeders, die erop stonden dat ze naar het ziekenhuis ging, en daarna van de politie, die verrassend weinig wilde vertellen over Brad en of hij in hechtenis was genomen.


  Het leek uren later – al was waarschijnlijk maar een paar minuten – voor Erik arriveerde. Voor haar neerknielend nam hij haar handen in de zijne.


  In de verwachting een preek te krijgen over haar roekeloosheid, was Helen verrast toen hij al zijn woede richtte op de politie. ‘Waar waren jullie, verdorie? Er zou op haar gelet worden, onafgebroken!’


  De agent die het dichtst bij hen stond kromp ineen. ‘De sheriff dacht dat jullie nog op huwelijksreis waren. Niemand heeft ons ingelicht dat jullie terug waren.’


  Erik verbleekte. ‘Dan is het mijn fout,’ zei hij, opkijkend naar Helen. ‘Het komt door mij dat je bent neergeschoten.’


  ‘Doe niet zo idioot,’ begon ze, maar voor ze nog iets kon zeggen, was hij al opgestaan en de deur uit gelopen. Verward staarde ze hem na.


  ‘Mevrouw, we moeten u naar het regionale ziekenhuis brengen voor onderzoek,’ vertelde de ambulancebroeder haar. ‘De wond is niet diep, maar ik heb begrepen dat u zwanger bent. U kunt het beste even door de gynaecoloog gezien worden in het ziekenhuis.’


  Helen knikte, en keek op naar Barb. ‘Ik heb Erik nodig.’


  ‘Hij zal er zijn. Daar zorg ik voor. Ga jij maar met de ambulancebroeders mee. Ik volg wel. Ik zal Maddie en Dana Sue ook bellen. Zij zullen dit ook willen weten.’


  ‘Je hoeft hen niet lastig te vallen,’ zei Helen, maar Barb keek haar aan met een blik die duidelijk maakte dat zij degene was die op dit moment de beslissingen nam. Helen besloot geen adem te verspillen aan een discussie.


  Gedwee liet ze zich op een brancard leggen en door de ambulancebroeders naar buiten dragen. Het lukte hun haar blik weg te houden van alle activiteit op straat. Misschien was dat maar het beste ook. Ze voelde zich plots uitgeput.


  In de ambulance sloot ze haar ogen en probeerde ze de ongerustheid die boven alles – zelfs boven de pijn – uitsteeg buiten te sluiten. Ze begreep de kille blik in Eriks ogen vlak voordat hij ervandoor was gegaan niet, maar ergens diep vanbinnen wist ze dat die blik er door haar was gekomen. Hij voelde zich schuldig. Dat begreep ze, hoe onterecht ze dat ook vond. Ze vermoedde ook dat dat diepe schuldgevoel de kern raakte van waarom hij nooit wilde trouwen of kinderen krijgen.


  Plotseling wist ze met absolute zekerheid dat ze hem hierdoor zou kunnen verliezen. En die wetenschap maakte haar doodsbang.


  


  Erik stond gedachteloos een driedubbele lading browniedeeg door te roeren toen Maddie en Dana Sue op hem af kwamen lopen in de keuken van Sullivan’s. Ze leken een beetje op engelen der wrake, en hij leek hun doelwit te zijn.


  Niet dat hij verrast was. Hij wist dat vroeger of later iemand hun zou vertellen wat er gebeurd was met Helen, en hem zou verwijten dat hij haar in de steek gelaten had. Hij was simpelweg niet in staat geweest te blijven. Haar pijn, het bloed, alles bij elkaar had het te veel hartverscheurende herinneringen bij hem naar boven gebracht.


  Erger nog dan dat was de verpletterende angst geweest dat hij deze vrouw en deze baby ook zou verliezen. Hij was in paniek geraakt, ook al wist hij door zijn medische training dat het met Helen weer in orde zou komen. Hij kon er niets aan doen. Hij was maar een mens. Misschien werd het tijd dat ze dat allemaal begrepen. Hij was niemands held.


  ‘Waarom ben je hier?’ wilde Dana Sue weten.


  ‘Iemand moet toch aan het restaurant denken,’ antwoordde hij, en hij bleef roeren. ‘We gaan over een paar uur open voor de lunch.’


  ‘Laat ze maar fastfood gaan halen of een broodje bij Wharton’s,’ snauwde Dana Sue. ‘Dat deden ze ook voordat Sullivan’s bestond, dus dat kunnen ze nog wel een dagje doen.’


  Erik keek haar fronsend aan. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik absoluut wel. Je vrouw is net neergeschoten door een maniak. Niemand in deze stad geeft op dit moment ook maar iets om brownies. Iedereen is vreselijk bezorgd om Helen en de baby. Als jij vindt dat brownies belangrijker zijn, dan is er iets mis met je. Je hoort bij Helen te zijn. Je hoort op zijn minst onderweg te zijn naar het ziekenhuis.’


  ‘Ik was bij haar. Ze is in goede handen,’ hield hij vol, hoewel zijn hart wild tekeerging wanneer hij eraan dacht dat hij haar bijna verloren had.


  ‘Was dat alles?’ vroeg Dana Sue ongelovig. ‘Je bent twee seconden bij haar, en dan draag je haar over aan vreemden?’


  ‘Het waren geen vreemden. Ze kende iedereen in die kamer,’ mompelde hij verdedigend. En zij waren in staat geweest de crisis aan te pakken die hem te veel was geworden.


  Maddie, die tot nu toe stil was gebleven, deed eindelijk haar mond open. ‘Erik, je hebt geen enkele reden om jezelf de schuld te geven voor wat er gebeurd is,’ zei ze, hem doordringend aankijkend. ‘En op dit moment is de schuldvraag ook niet belangrijk. Je moet naar het ziekenhuis om bij je vrouw te zijn.’


  Dana Sue rukte de kom met browniedeeg uit zijn handen. ‘Ga, verdorie! Ik ben prima in staat die stomme brownies voor een keer zelf te maken. Dat heb ik vaak genoeg gedaan voor ik jou aannam.’


  ‘Ik zal je erheen rijden,’ zei Maddie.


  Een deel van Erik wilde protesteren. Een deel van hem wilde voet bij stuk houden, zich verbergen in een wereld die hij begreep, maar diep vanbinnen wist hij dat Maddie en Dana Sue allebei gelijk hadden. Zijn plaats was aan Helens zijde. Hij was alleen heel even zijn verstand verloren toen hij zich realiseerde dat hij haar bijna kwijt was geweest. Het gevoel van déjà vu was overweldigend geweest.


  ‘Goed, laten we gaan,’ zei hij uiteindelijk.


  Dana Sue keek triomfantelijk, maar Maddie leek alleen maar opgelucht.


  ‘We zullen je wel bellen vanuit het ziekenhuis,’ beloofde ze Dana Sue.


  ‘Ik ben op tijd terug voor de dinerdrukte,’ zei Erik tegen haar.


  ‘Geen sprake van,’ zei Dana Sue. ‘Vooral niet als ze Helen uit het ziekenhuis ontslaan. Dan moet je bij haar blijven. Tess en Karen kunnen wel invallen. Ik zal ze meteen bellen en uitleggen wat er aan de hand is.’


  ‘We zullen zien,’ zei hij, wat de enige concessie was die hij bereid was te doen.


  In de auto wierp Maddie een blik op hem. ‘Gaat het wel?’


  ‘Ik ben niet degene die is neergeschoten.’


  ‘Ze zeggen dat wanneer je van iemand houdt, het mogelijk is de pijn van de ander te voelen.’


  ‘O, alsjeblieft, bespaar me dat psychologische geleuter,’ zei hij. ‘Maar ik begrijp wat je wilt zeggen.’ Hij veegde met een hand over zijn ogen. ‘Je hebt geen idee wat er door mijn hoofd ging toen ik gebeld werd door Barb.’


  ‘O, ik denk dat ik wel enig idee heb,’ antwoordde Maddie. ‘Ik vermoed dat het veel leek op wat Dana Sue en ik dachten: Wat als het ernstiger is dan Barb zegt? Wat als we haar verliezen?’ Ze keek hem in de ogen. ‘Zit ik in de buurt?’


  Erik glimlachte, opgelucht te weten dat hij niet alleen was met zijn enorme schuldgevoel. ‘In de roos.’


  ‘Ik denk dat Barb op dit moment hetzelfde voelt,’ ging Maddie verder, ‘aangezien zij degene is die Brad in Helens kantoor heeft binnengelaten. Maar de waarheid is dat Brad de enige schuldige is. Hij is degene die alle grip op de werkelijkheid is kwijtgeraakt, alleen omdat zijn scheiding niet verliep zoals hij zich had voorgesteld. Hij was degene met het wapen. Hij heeft zichzelf doodgeschoten toen hij zag dat de politie hem insloot. Niets daarvan is het gedrag van een rationele man. Accepteer wat hij gedaan heeft, heb misschien zelfs medelijden met hem, maar laat het verder los. Het enige wat nu belangrijk is, is ervoor zorgen dat het goed gaat met Helen en de baby.’


  ‘Dat klinkt allemaal heel volwassen en rationeel, maar ik ervaar nog steeds een overweldigend schuldgevoel.’ De woorden van de agent echoden in zijn hoofd. ‘Wist je dat ik er nooit aan gedacht heb het bureau van de sheriff in te lichten dat we weer terug waren uit Parijs? Als ik dat wel gedaan had, zou er iemand op haar gelet hebben.’


  ‘Jullie waren net terug van een geweldige huwelijksreis. Logisch dat je even niet dacht aan een bedreiging die weken geleden in kwaadheid geuit is. We hadden allemaal wel enige reden te geloven dat het gevaar voorbij was.’


  ‘Jij geloofde dat niet,’ corrigeerde hij haar. ‘Jij stond erop dat Elliott met haar meeliep naar haar kantoor.’


  Haar lippen krulden iets. ‘Ik ben moeder. Ik maak me overal zorgen om. Vraag maar aan mijn kinderen. Ook al zit Ty inmiddels op de universiteit, ik maak me nog steeds druk over of hij wel een trui draagt als het koud is, of hij zijn tanden wel gepoetst heeft ’s avonds en of hij wel een fatsoenlijke maaltijd gegeten heeft. Dat is allemaal de macht der gewoonte.’


  ‘Je belt hem toch zeker niet op om hem al die dingen te vragen, of wel?’ vroeg Erik. Hij was er vrij zeker van dat de negentienjarige potentiële sterbasketballer op zulke vragen van zijn moeder niet bijzonder vriendelijk zou reageren.


  ‘Ben je gek?’ zei ze lachend. ‘Dan zou hij nooit meer thuiskomen. Nee, ik drijf Cal gewoon tot waanzin door aan hém te vragen of Ty al die dingen doet. Soms betrap ik Cal erop dat hij aan Ty vertelt dat ik hem voortdurend lastigval met dat soort dingen. Dan praten ze vol medelijden over wat een moeke ik ben.’


  Op dat moment stopte ze voor de ingang van de Spoedeisende Hulp. ‘Ga jij maar naar binnen, dan ga ik de auto parkeren,’ zei ze tegen hem. ‘Helen heeft jou op dit moment harder nodig dan mij.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van,’ zei Erik. ‘Ik heb deze crisis behoorlijk slecht aangepakt.’


  ‘Misschien, maar er zijn veel andere zaken die voor je pleiten, inclusief het feit dat je zielsveel van haar houdt. Dat is wat ertoe doet. Misschien kun je haar dat eindelijk vertellen.’


  Met Maddies woorden nog naklinkend in zijn hoofd, liep hij naar binnen om zijn vrouw te zoeken. Zíjn vrouw. Het klonk hem nog steeds verbazingwekkend in de oren als hij haar zo noemde.


  ‘Ik ben op zoek naar Helen Whitney,’ vertelde hij de triageverpleegkundige. ‘Of Helen Decatur. Ik weet niet zeker hoe ze geregistreerd is.’


  ‘Pasgetrouwd,’ raadde de verpleegkundige. ‘Ze kon zelf ook al niet beslissen. Ze ligt in unit 8. Ik denk dat ze wel blij zal zijn uw knappe gezicht te zien. Ze wacht op de gynaecoloog.’


  De moed zonk Erik in de schoenen. ‘Is er een probleem met de baby?’


  ‘Niet dat we weten. Het is gewoon een voorzorgsmaatregel na het trauma dat ze heeft doorgemaakt. Dokter Wilson heeft dat aangeraden.’


  Erik knikte, opgelucht dat Emily Wilson dienst had. Dan was er in ieder geval een bekend gezicht voor Helen. ‘Dank u,’ zei hij, en hij ging op weg naar achteren.


  ‘Trouwens,’ riep de zuster hem na, ‘ze is geregistreerd als Helen Whitney. Ik denk dat ze de huwelijksgeloften toch serieus genomen heeft.’


  Erik kon de glimlach niet onderdrukken die zich over zijn gezicht verspreidde terwijl hij op zoek ging naar Helen. Als ze hun huwelijk ongedaan had willen maken omdat hij haar niet had kunnen beschermen of omdat hij uit haar kantoor was weggelopen, zou ze vast haar meisjesnaam hebben opgegeven. Misschien had hij toch nog een kans om het goed te maken.


  


  De pijnmedicatie had Helen suf gemaakt, maar ze wist direct dat het Erik was die haar unit binnenkwam en op de stoel naast haar kwam zitten. Vechtend om haar ogen open te houden, lukte het haar om flauwtjes te glimlachen. ‘Hoi. Je bent gekomen. Ik wist niet zeker of je zou komen.’


  ‘Maddie en Dana Sue waren vrij overtuigend,’ gaf hij toe.


  Haar glimlach werd iets breder. ‘Hebben ze je geslagen?’ vroeg ze, werkelijk enigszins bezorgd dat ze dat misschien gedaan hadden.


  Hij lachte. ‘Nee, zo ver hoefden ze niet te gaan.’ Zijn gelaatsuitdrukking werd ernstiger. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Versuft. Ze hebben mijn arm opgelapt.’


  ‘Heb je steken gevoeld bij de baby?’


  Ze schudde haar hoofd. Instinctief bracht ze haar hand naar haar buik. ‘Ik geloof dat ze in orde is, maar de dokter zal het nog onderzoeken.’


  Hij keek haar bevreemd aan. ‘Ze?’


  ‘Of hij,’ zei ze. ‘Gewoon niet het, oké?’


  ‘Begrepen. Hoor eens, je moet rusten. Ik zal in de wachtkamer blijven met Maddie.’


  Hij wilde opstaan, maar Helen hield zijn hand vast. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ga niet weer bij me weg, alsjeblieft. Ik ben bang, Erik. Echt bang. En niemand wil me vertellen wat er met Brad gebeurd is. Hij is niet ontsnapt, toch?’


  ‘Over Brad hoef je je nooit meer zorgen te maken.’


  ‘Waarom niet? Vertel het me.’


  ‘Hij heeft zichzelf neergeschoten. Hij is dood,’ zei Erik, en hij ging weer naast haar zitten. Hij hield haar hand in de zijne. Met zijn duim wreef hij over haar knokkels. Zijn gedachten leken ver weg.


  Haar opluchting dat Brad verdwenen was, duurde slechts een ogenblik. ‘Erik?’


  Hij keek haar in haar ogen. ‘Wat?’


  ‘Waarom vluchtte je weg uit mijn kantoor? Je weet toch dat niets van dit alles jouw schuld is? Je was er niet bij. Er is niets wat je had kunnen doen om hem tegen te houden.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van,’ zei hij. ‘Maar Maddie heeft me ervan overtuigd dat er wel genoeg schuldgevoelens aanwezig zijn.’


  ‘Maar met jou was er meer aan de hand, iets wat dieper ging dan wat er vandaag gebeurd is. Dat voelde ik.’


  De uitdrukking op zijn gezicht werd gesloten. ‘Dat is niets waar jij je druk over hoeft te maken,’ zei hij. ‘Het enige wat nu belangrijk is, is dat het goed gaat met jou en de baby. Sluit je ogen en rust wat uit tot de dokter komt.’


  Toen ze wilde aandringen, gaf hij haar een waarschuwende blik. ‘Ik meen het,’ zei hij. ‘Ga rusten, of ik ga weg.’


  Ze zuchtte en sloot haar ogen. Misschien dacht hij dat hij haar nu aan het lijntje kon houden, maar hij moest toch weten dat dat niet lang zou duren. Ze was een professional in het ondervragen, in ieder geval wanneer ze in goede conditie was. Over een paar dagen, of minder nog, als ze zich concentreerde op een snel herstel, zou ze de antwoorden krijgen waar ze naar op zoek was.


  


  Karen en Tess wisselden een blik uit, terwijl Dana Sue de keuken rondvloog en snauwend orders uitdeelde. Uiteindelijk greep Karen haar bij haar schouders en marcheerde met haar naar een stoel. ‘Zitten,’ commandeerde ze. ‘Je moet kalmeren en iets eten.’


  ‘Ik kan niet eten,’ gromde Dana Sue, maar ze accepteerde het bord met kipsalade dat Karen haar overhandigde wel. ‘Waarom hebben we nog niets gehoord uit het ziekenhuis?’


  ‘Waarschijnlijk omdat ze nog niets weten,’ suste Karen haar. ‘Maar het gaat vast goed met Helen. Maddie zou direct gebeld hebben als het er slecht voor stond, zodat je naar haar toe zou kunnen gaan.’


  ‘Het zal wel,’ zei Dana Sue, een hapje van de kipsalade nemend, en daarna nog een. Uiteindelijk keek ze op met een vragende uitdrukking op haar gezicht. ‘Dit smaakt anders. Wat heb je eraan toegevoegd? Dille?’


  ‘Een klein beetje,’ zei Karen. ‘Smaakt het?’


  ‘Het is heerlijk.’


  ‘Ik dacht eraan om ook nog geroosterde walnoten toe te voegen, of misschien amandelen. Wat vind jij?’


  Dana Sue nam nog een hapje. ‘Amandelen, denk ik. Ik ben dol op walnoten in salades, maar die kun je er beter overheen strooien. De mensen moeten weten dat ze erin zitten. Anders denken ze dat ze op een stukje bot bijten. Amandelen zijn minder knapperig.’


  ‘Goed punt,’ zei Karen. ‘In ieder geval, ik dacht dat het misschien wel een leuke variant zou zijn naast de ananas-kipsalade die we nu serveren. We zouden ze per seizoen af kunnen wisselen, of zoiets.’


  ‘Daar heb ik zelf ook aan zitten denken,’ zei Dana Sue. ‘Ik vind dat we ieder seizoen een nieuw menu zouden moeten hebben, natuurlijk met een aantal favorieten, maar ook met een paar nieuwe gerechten. We zouden de specialiteiten ook nog hebben, maar ik denk dat verandering de vaste klanten binnen zou kunnen houden – je weet wel, voor het geval ze de vaste gerechten zat worden.’


  ‘Ik heb wel een paar ideeën, als je ze wilt horen?’ zei Karen, nauwelijks in staat haar enthousiasme te bedwingen. Na een knikje van Dana Sue zette ze een stoel naast de hare. ‘Er zijn nog verse tomaten verkrijgbaar. We hebben nog nooit een salade met tomaat en buffelmozzarella geprobeerd. Of een bruschetta. Die zijn heerlijk als het warm weer is, en dat is het nog minstens een paar maanden.’


  ‘Het zou wel iets anders zijn dan de huissalade of de gesneden tomaten en uien,’ was Dana Sue het met haar eens. ‘Denk je dat onze klanten klaar zijn voor een dergelijke verandering?’


  Karen knikte gretig. ‘Absoluut. Kijk maar eens hoe dol ze zijn op de gazpacho. Sullivan’s staat erom bekend innovatief te zijn. Een eenvoudige ouderwetse salade of gesneden tomaten kunnen de mensen thuis zelf ook maken. Daar hebben ze ons niet voor nodig.’


  Dana Sue grinnikte. ‘Goed punt. Oké, wat nog meer?’


  ‘Afgelopen zomer heeft Erik heel wat vruchtentaarten gemaakt, maar wat dacht je van zandgebakjes met vruchten?’


  ‘Ik vind het geweldig,’ zei Dana Sue, met toegenomen enthousiasme. ‘Hij kan heerlijk zandgebak maken, met een dun laagje custard erop en dan vers fruit en bessen. Ze zullen heerlijk smaken en er prachtig uitzien als we eindelijk die grote kleurenfoto in een van de regionale kranten krijgen.’ Ze bekeek Karen aandachtig. ‘Je bent hier goed in. Ik hoop dat ik je dat vaak genoeg vertel.’


  ‘Dat doe je,’ zei Karen.


  Dana Sue keek Karen aan. ‘En de dingen thuis gaan beter nu, is het niet? Heb je je leven weer op orde?’


  Karen knikte. ‘Ik heb eindelijk het gevoel dat ik weer de controle heb. Elliott helpt daar ook aan mee. Hij is een rots in de branding voor me, en Frances ook.’


  ‘Wordt het serieus tussen jou en Elliott?’


  ‘Hij is heel serieus,’ gaf ze toe. ‘Maar er zijn complicaties.’


  Dana Sue keek haar bezorgd aan. ‘O? Wil je erover praten?’


  ‘Nee,’ zei Karen. ‘Ik wil mijn problemen niet mee naar mijn werk nemen, niet meer.’


  ‘Misschien kun je het zien als het delen van je problemen met een vriendin,’ zei Dana Sue.


  ‘Je bent nog steeds mijn baas,’ bracht Karen haar in herinnering.


  Dana Sue fronste licht. ‘We zijn een team, Karen. Jij en Tess en Erik zijn allemaal als familie voor me. Oké, het is een wérkfamilie, maar het gevoel is er net zo goed. Ik ben geïnteresseerd in jouw leven, echt waar. Ik weet dat het een paar weken geleden misschien niet zo leek, maar zelfs toen Erik en ik zwaar gestrest waren en geïrriteerd omdat jij er niet was, gaven we wel nog steeds om je.’


  Tranen prikten in Karens ogen. ‘Ik weet het. Het is alleen dat ik het gevoel nodig heb dat ik mijn eigen problemen op kan lossen. Misschien dat dat ooit zal veranderen, maar op dit moment is dat belangrijk voor me.’


  Dana Sue pakte haar hand en kneep er even in. ‘Ik respecteer je behoefte om de dingen op je eigen manier te doen, zolang je maar weet dat ik er ben als je me nodig hebt.’ Ze stond op. ‘We kunnen maar beter weer aan het werk gaan, anders moeten de dinergasten dineren met de restanten van de kaaspolenta. Dat is misschien wel lekker met een plakje ham, maar het zal zeker niet voor een hoofdgerecht door kunnen gaan.’


  Voor ze wegliep, draaide ze zich om naar Karen. ‘Dank je dat je me even hebt afgeleid, en me ervan weerhouden hebt om tegen de muren op te vliegen.’


  ‘Geen probleem. Het was gewoon overlevingsinstinct.’


  Dana Sue kromp ineen. ‘Was het zo erg?’


  ‘Best wel, maar maak je geen zorgen. Ik weet zeker dat we snel iets van het ziekenhuis zullen horen, en dan kun je echt weer tot rust komen.’


  Daarna vielen ze allemaal weer terug in hun gewone routine, inclusief Tess, die zich afzijdig had gehouden terwijl Karen met Dana Sue praatte.


  Het was al bijna vijf uur toen de telefoon ging. Dana Sue nam hem bij de eerste rinkel al op, mompelde een paar antwoorden die Karen niet kon verstaan en verbrak de verbinding. Toen ze zich omdraaide, lachte ze. ‘Helen en de baby maken het goed. Erik en Maddie brengen hen naar huis. Ze hebben er niet eens op aangedrongen haar ter observatie een nacht in het ziekenhuis te houden.’ Dana Sue grinnikte. ‘Waarschijnlijk waren ze bang voor wat ze te horen zouden krijgen als ze dat zouden proberen.’


  ‘De hemel zij dank,’ zei Karen, terwijl Tess een kruisje sloeg.


  ‘Amen,’ zei Dana Sue. ‘We moeten aan de slag, dames. De hongerige menigte kan ieder moment arriveren. En als ik het nog niet gezegd had, dank jullie voor het invallen en het overnemen van het werk vandaag. Jullie zijn engelen.’


  De oprechtheid in Dana Sues stem vervulde Karen met trots en blijdschap. Nog maar een paar maanden eerder had ze op het punt gestaan haar baan te verliezen, maar nu wist ze dat ze in staat was een constructieve bijdrage te leveren. Het voelde alsof ze meer gevonden had dan een baan – ze had ook een familie gevonden. En dan waren Daisy en Mack er natuurlijk nog, en Elliott en Frances. Haar leven was gevuld.


  


  Erik wist dat hij Helen ervan beschuldigd had obsessief te zijn, maar wanneer het erop aankwam en het om de baby ging, was hij nog veel erger. De gedachte aan weer een zwangerschap, weer een baby, wierp overal een schaduw overheen. Sinds de bijna fout afgelopen ontmoeting met Brad Holliday, betrapte hij zichzelf erop dat hij Helen bijna onafgebroken in de gaten hield. Hij ging mee naar ieder doktersbezoek, maar hij was niet half zo gerustgesteld als zij als ze gezond werd verklaard. Hij had tijdens hun laatste bezoek zoveel vragen gesteld dat de gynaecoloog gegrapt had dat hij de volgende keer twee afspraken zou inplannen: een voor ieder van hen.


  Als Helen midden in de nacht wakker werd en ergens trek in had, zorgde hij ervoor dat ze kreeg wat ze hebben wilde. Als ze er moe uitzag, rustte hij niet voor ze in bed lag, of op de bank met haar voeten omhoog. Hij vreesde voor het moment waarop de dokter mogelijk volledige bedrust voor zou schrijven, want hij wist met absolute zekerheid dat hij dan een gevecht zou moeten leveren.


  Helen zou niet in staat zijn zo lang stil te liggen. Gelukkig had ze haar bloeddruk tot nu toe echter onder controle weten te houden.


  Toen hij op een echo voor het eerst de baby zag, was het laatste restje van zijn woede over de omstandigheden rond de verwekking ervan verdwenen. Hij was volledig betoverd door het kind dat hij nooit verwacht had te zullen krijgen. Het was verbijsterend hoeveel macht die piepkleine baby over hem had.


  Ze waren het erover eens geworden dat ze het geslacht van de baby niet van tevoren wilden weten, maar Erik was ervan overtuigd dat het een jongetje was.


  Helen leek al net zo overtuigd dat het een meisje was.


  Ze brachten uren door met discussies over namen. Hun eerste lijstje had twee pagina’s in beslag genomen. Inmiddels hadden ze het teruggebracht tot tien mogelijkheden voor een jongen en acht voor een meisje.


  Dat alles had de baby echt voor hem gemaakt, iets waarvan hij gezworen had dat hij het niet zou laten gebeuren. Hij wilde er niet te veel van gaan houden. Hij had niet willen beginnen aan het opgewonden wachten op het moment dat het kind ter wereld zou komen.


  Helen had al zijn aandacht verrassend rustig doorstaan. Met het verstrijken van de weken leken haar scherpe kantjes zelfs een beetje te verdwijnen, en leek ze ervan te genieten zo verwend te worden. Ook al keek ze hem vaak verbaasd aan wanneer hij erop stond zelfs de simpelste karweitjes uit te voeren.


  Uiteindelijk, toen ze al zes maanden zwanger was en blijkbaar nog steeds in uitstekende conditie, had ze gereageerd zoals hij al veel eerder van haar verwacht had. Ze verloor haar geduld en kwam openlijk in opstand tegen zijn beschermingsdrang.


  ‘Oké, zo is het genoeg. Wat is hier gaande?’ wilde ze weten toen hij op was gesprongen om de pen te pakken die ze zei nodig te hebben om notities te maken voor haar afsluitende verklaring in de rechtbank de volgende morgen. ‘Je weet best dat ik zelf ook wel door de kamer kan lopen om een pen te gaan halen. Ik ben ook prima in staat om een glas water te halen voor mezelf, ook al moet ik dan tien minuten later naar het toilet waggelen. Ik weet dat Ronnie licht gestoord werd toen Dana Sue zwanger was en dat Cal Maddie bijna tot waanzin heeft gedreven met zijn gedraai om haar heen, dus ik heb geprobeerd om tolerant te zijn. Maar jij overtreft alles, Erik. Waarom? Dit moet ophouden.’


  Erik schudde zijn hoofd. ‘Het gaat niet ophouden,’ zei hij bondig.


  ‘Dan vraag ik je nogmaals, waarom? Het gaat niet alleen om mij, hè? Of om onze baby. Er is nog iets anders aan de hand. Dat vermoedde ik al toen Brad me neerschoot en jij ervandoor ging. Ik heb je er toen mee weg laten komen, maar nu ben ik het zat. Praat tegen me.’


  Erik wist niet zeker waarom hij het verhaal er niet lang geleden al uit had gegooid. Hij had er al eens naar verwezen, toen hij net ontdekt had dat ze zwanger was, maar ze waren die dag allebei zo overstuur geweest dat zijn opmerking dat hij al eens een baby verloren had, blijkbaar volkomen aan haar voorbij was gegaan.


  Natuurlijk had iedereen om hem heen op zijn tenen gelopen toen Sam gestorven was. Het grootste deel van de tijd werd haar naam niet eens meer genoemd, zodat hij eraan gewend was geraakt zijn gevoelens voor zich te houden.


  Erger nog, iedereen had gedaan alsof de baby simpelweg nooit bestaan had, maar voor hem was ze zo echt geweest alsof hij haar al in zijn armen gehouden had. Hij had haar voelen bewegen in Sams buik. Hoewel hij zich een ongelooflijke idioot voelde als hij het deed, had hij slaapliedjes voor haar gezongen en haar zelfs verhaaltjes voorgelezen. Hij wist dat ze tekeerging als Sam pittig eten at en rustig werd van het geluid van zijn stem.


  Nu, bijna zeven jaar later, waren zijn emoties nog bijna net zo rauw als destijds, vooral de laatste tijd. Hij keek Helen in haar ogen, en zag haar verwachting. Deze keer zou ze wachten tot hij zou praten. Het was niet langer een optie om de details te verzwijgen over de dood van Sam en zijn kind, niet als ze wilden proberen dit huwelijk te laten slagen.


  ‘Je weet dat ik eerder getrouwd ben geweest,’ begon hij, trachtend zijn stem niet te laten trillen.


  ‘Ja, je eerste vrouw is overleden, toch?’


  ‘Ja, ze is overleden,’ zei hij moeizaam.


  Haar gezicht stond vol medeleven. ‘Je hebt me nooit verteld wat er gebeurd is. Ze moet nog zo jong geweest zijn. Was ze ziek, of is ze verongelukt?’


  Het waren allebei logische veronderstellingen, gezien de leeftijd van Sam toen ze stierf. Erik aarzelde om de waarheid te vertellen, vooral nu hun eigen baby over een paar maanden geboren zou worden. De timing voor deze onthulling was waardeloos, maar dat was alleen aan hemzelf te wijten. ‘Ik weet niet zeker of ik je dit nu wel zou moeten vertellen,’ zei hij. ‘Het is het verkeerde moment.’


  ‘Ik moet het weten,’ zei ze. ‘Alsjeblieft.’


  Nog steeds aarzelde hij, maar ze bleef hem strak aankijken. Het was duidelijk dat de vragen niet zouden verdwijnen. ‘Goed, dit is er gebeurd. Sam was zwanger. Ze kreeg voortijdig weeën. Ze begon te bloeden en ik kon het niet stoppen. Je weet dat ik op de ambulance werkte, en ik was er gewoon bij. Ik heb alles volgens het boekje gedaan. Dat heeft iedereen ook gezegd.’


  Hij sloot zijn ogen, vechtend tegen de herinnering, of misschien trachtend de bezorgdheid, die zijn verhaal zeker bij haar zou veroorzaken, te ontwijken. Uiteindelijk dwong hij zichzelf haar aan te kijken, voorbereid op de schok en de ontzetting die hij daar zou aantreffen zodra hij de rest verteld had. ‘Voor we bij het ziekenhuis aankwamen, had ze al te veel bloed verloren. Niets van wat ik probeerde werkte, en ik heb werkelijk alles geprobeerd. Tegen de tijd dat de ambulance kwam en we Sam naar het ziekenhuis brachten, was ze al doodgebloed. De baby zijn we ook verloren.’


  Hij voelde dezelfde hulpeloosheid weer. ‘Ik weet dat je gek wordt van mijn bemoeienissen, maar ik kan het niet tegenhouden, Helen. Ik zal er niet mee ophouden.’


  ‘O, Erik, het spijt me zo,’ fluisterde ze. ‘Ik kan me nauwelijks voorstellen hoeveel pijn je dat gedaan moet hebben.’ Ze pakte zijn hand en trok hem naar zich toe, tot hij naast haar zat. Ze legde zijn hand op haar buik, waar de baby aan het schoppen was alsof die zich ervan bewust was dat hij iets duidelijk moest maken.


  ‘Zie je, het gaat goed met ons,’ vertelde ze hem zachtjes.


  Erik ging naast haar liggen, zijn hand nog steeds op haar strakgespannen buik.


  Niet deze keer, smeekte hij God. Laat me deze vrouw en dit kind niet verliezen. Ergens onderweg was hij verliefd geworden op Helen. Dit ongeboren kind was, net als het vorige, in zijn hart gekropen. Hij was erop gaan rekenen dat ze een gezin zouden vormen. Als dat zou veranderen, als hij hen zou verliezen, wist hij niet of hij in staat zou zijn die kwelling een tweede keer te doorstaan.


  Hoofdstuk 23


  


  


  


  Toen ze bijna negen maanden zwanger was, voelde Helen zich een zeppelin. Haar voeten waren zo opgezwollen dat ze geen enkel paar meer aankon van de tientallen waanzinnig dure schoenen die in haar kast stonden. Ze droeg nu al twee weken lang een paar oude gympen zonder veters. Gelukkig kon ze die afschuwelijk lelijke dingen zelf toch niet zien, vanwege de omvang van haar buik.


  De nazomer arriveerde en bleef maar voortduren, tot iedereen in de stad mopperde dat ze op Valentijnsdag nog een hittegolf zouden krijgen als dit zo doorging. De warmte maakte het Helen nog ongemakkelijker. Ze was opvliegend en onmogelijk, wat een verrassend voordeel opleverde in de meeste van haar scheidingsonderhandelingen. Ofwel de echtgenoten, ofwel de raadslieden van de tegenpartij waren doodsbang dat ze voor hun ogen weeën zou krijgen, of misschien herinnerden ze zich de zwangerschappen van hun eigen vrouw en behandelden ze haar daarom met zoveel respect. Er werden haar de laatste tijd aan alle kanten concessies gedaan.


  De week daarop had ze in Charleston nog een laatste afspraak voor de rechtbank. Daarna zou ze dichter bij huis blijven tot de baby kwam. Nu al deed ze haar best om veel te rusten, vooral omdat Erik woest werd als ze dat niet deed. Nu ze eenmaal begreep wat hij had doorgemaakt, deed ze echt haar best zijn stress niet erger te maken door iets te doen waarvan hij dacht dat het een risico opleverde voor haar of de baby. En tegen hem ingaan zorgde er alleen maar voor dat haar eigen stres toenam, iets wat steeds weer bewezen werd door zijn voortdurende bloeddrukmetingen.


  Deze ochtend had ze er echter op gestaan om uit haar bed te klimmen en naar The Corner Spa te lopen voor haar vergadering met Dana Sue en Maddie. Voor een keer had Erik niet geprobeerd haar tegen te houden. Hij had gedoucht en was met haar meegelopen, waarna hij haar voor de deur had afgeleverd met de strikte opdracht na afloop een lift naar haar kantoor te regelen, of hem te bellen om haar te komen halen.


  ‘Ik wil niet dat je nog meer gaat lopen in deze hitte, begrepen?’


  ‘Geloof me, ik ben totaal niet geïnteresseerd in het verliezen van nog vijf liter vocht door ergens heen te wandelen wanneer de temperatuur nog een paar graden gestegen is,’ zei ze tegen hem, en ze liep naar binnen, waar de airconditioning van de spa op volle kracht werkte. Het was er heerlijk koel. Ze sloot haar ogen en haalde diep adem, waarna ze op weg ging naar Maddies kantoor.


  Onderweg viel het haar op dat de spa verrassend leeg was. Normaliter waren op dit uur van de ochtend alle loopbanden bezet en hoorde je overal het rammelen van gewichten en het protesterende gekreun van tientallen vrouwen. Vandaag was muziek het enige geluid dat ze hoorde. Nog vreemder, het was niet de klassieke muziek die Maddie prefereerde, maar iets van lang geleden, iets over ‘het liefste, kleine babygezichtje’.


  Toen ze de deur van het spacafé opendeed en naar binnen stapte, klonk er een explosie van geluid.


  ‘Verrassing!’


  Helen snakte naar adem, verbijsterd dat haar vriendinnen het nogmaals voor elkaar hadden gekregen een surpriseparty voor haar te organiseren, zo snel na haar verjaardag. Ze staarde naar de menigte van bekende gezichten – Maddie en Dana Sue, natuurlijk, en dan Jeanette, Barb, Karen, Tess en een handvol vroegere cliënten. Toen ze Caroline Holliday zag, sprongen de tranen in haar ogen. Het was de eerste keer dat ze Caroline zag sinds de vrouw het ziekenhuis verlaten had en met haar twee jongste kinderen, twee tieners, dichter bij haar zus was gaan wonen. Ze had Helen verteld dat ze om haar heen draaiden op een manier die haar zorgen baarde.


  ‘Ik weet dat ze rouwen om hun vader en het zichzelf kwalijk nemen dat ze me niet beschermd hebben,’ had Caroline haar verteld in een telefoongesprek, een paar weken nadat ze het ziekenhuis verlaten had. ‘Ze zijn doodsbang dat mij iets zal overkomen en dat ze dan helemaal alleen zullen zijn. Ik dacht dat als ik dichter bij mijn zus en haar gezin zou gaan wonen, ze zich zouden realiseren dat er altijd mensen zullen zijn op wie ze kunnen rekenen, maar het werkt niet.’


  Helen had haar over dokter McDaniels verteld en Caroline aangeraden contact met haar op te nemen als de situatie niet zou verbeteren. ‘Ze is geweldig met tieners. Ze heeft een wereld van verschil gemaakt voor Dana Sues dochter, Annie.’


  Nu schonk Caroline Helen zo’n enorme glimlach, dat Helen wist dat het eindelijk beter met haar ging. Ze kon nauwelijks wachten tot ze even alleen met de vrouw kon zijn om het laatste nieuws te horen. Op dit moment keek een tiental gezichten haar echter afwachtend aan.


  ‘Snel, zoek een plek waar ze kan zitten,’ zei Maddie, Helens arm beetpakkend. ‘We willen niet dat ze omvalt voor ze de cadeaus heeft uitgepakt.’


  ‘Heel grappig,’ zei Helen, die neerzonk op de chaise longue die ze van de patio naar binnen gebracht hadden.


  Maddie grijnsde naar haar. ‘Je ziet er heel koninklijk uit als je daarop ligt. Oké, wat is je eerste wens, eten of cadeautjes?’


  ‘Het eten kan maar beter iets interessanters zijn dan havermout, wat het enige is wat Erik me ’s ochtends laat eten,’ mopperde ze.


  Dana Sue grinnikte. ‘Ik had de leiding over het eten. Dus wat denk je?’


  ‘Breng het dan maar hier,’ zei Helen.


  Een uur later zat ze propvol na het eten van Dana Sues kaas- en champignonomelet en een half dozijn sinaasappel-cranberrymuffins, en het drinken van wel anderhalve liter zoete thee. Ze was twee keer naar het dichtstbijzijnde toilet gesjokt en was er vrij zeker van dat het tijd was voor een derde keer, maar de verleiding van de stapel cadeautjes aan de andere kant van de kamer was te groot om te weerstaan.


  ‘Nog niet,’ zei Maddie, die zag in welke richting haar blik ging. ‘We moeten nog minstens één spel doen.’


  ‘Babyshowers zijn idioot,’ zei Helen, nog steeds kijkend naar de enorme dozen aan de andere kant van de kamer. ‘Ik heb er altijd een hekel aan gehad.’


  ‘Desondanks willen we dat je de volledig babyshowerervaring meekrijgt,’ zei Dana Sue. ‘Je hebt hier lang op gewacht.’


  ‘O, in hemelsnaam,’ zei Helen. ‘Kies iets uit, dan handelen we het af.’


  Maddie lachte. ‘Leuk om te zien dat je wat zachter bent geworden tijdens je zwangerschap.’


  Helen hield direct haar mond en werkte braaf mee met een of ander idioot raadspelletje over de omvang van haar buik, en nog een over babynamen, waarvan ze er niet een ooit aan haar kind zou geven, niet als zij er iets over te zeggen had!


  Toen het tweede spel was afgerond en ze nog een keer naar het toilet geweest was, verklaarde Maddie dat het tijd was voor Helen om de cadeaus uit te pakken.


  ‘Maar we willen dat je weet hoe moeilijk je het ons allemaal gemaakt hebt door niet van tevoren het geslacht van de baby te willen weten,’ zei Maddie.


  Helen fronste naar haar. ‘Vroeger wist nooit iemand dat. En toch hadden de mensen volkomen geslaagde babyshowers. Ik weet zeker dat jullie jezelf hebben overtroffen.’


  Dana Sue overhandigde haar het eerste pakje en las het kaartje. ‘Dit is van Tess,’ zei ze.


  Helen voelde aan de kunstig gemaakte gele strik. ‘Het is te mooi om open te maken.’


  Dana Sue rolde met haar ogen. ‘Je zit al een uur op dit moment te hopen. Houd op met dat getreuzel.’


  Helen voelde zich een beetje als een verwend kind dat cadeautjes openmaakte op kerstochtend. Ze glimlachte van plezier en trok het lint en het cadeaupapier eraf. Ze tilde het deksel op van de doos, om daarin een prachtige doopjurk aan te treffen. De fijne witte stof was duidelijk met de hand geplooid en geborduurd. Er was ongelooflijk veel aandacht aan de details besteed.


  ‘Mijn moeder heeft hem gemaakt,’ zei Tess verlegen. ‘We wilden je iets speciaals geven omdat je Diego bij me hebt teruggebracht.’


  Tranen prikten in Helens ogen. ‘Hij is prachtig,’ fluisterde ze met verstikte stem. ‘Zoiets had ik nooit verwacht. Als ik op kon staan, zou ik je omhelzen.’


  Tess’ ogen glommen. ‘Ik ben blij dat je hem mooi vindt. Mijn moeder zal dat fijn vinden.’


  ‘Vertel haar maar dat ik onder de indruk ben van haar vaardigheid met naald en draad,’ zei Helen. ‘Ik wil graag dat jullie allemaal naar de doop komen, dan kunnen jullie zien hoe de baby eruitziet met de doopjurk aan.’


  ‘Nu dit,’ zei Dana Sue, haar een ander pakje overhandigend. ‘Dit is van Karen.’


  In het pakje zaten drie rompertjes in het lichtgroen, geel, en lila. ‘Dat lila rompertje is misschien iets te opvallend als het een jongetje is,’ zei Karen. ‘Maar het was zo schattig. Ik vond dat je het moest hebben.’


  Er waren nog meer kledingsetjes, een zelfgebreid babydekentje van Frances en meerdere praktische cadeaus. Caroline Holliday gaf een gegraveerd zilveren babykommetje met een bijpassende lepel.


  ‘Ik weet dat mensen dat niet meer doen tegenwoordig,’ zei ze. ‘Maar zelfs als je het nooit gebruikt, is het prachtig als herinnering.’


  ‘O, geloof me, Helens baby zal het gebruiken. Er zullen geen haveloze plastic gebruiksvoorwerpen komen voor dit kind,’ zei Maddie. ‘Dat gezegde over iemand die met een zilveren lepel in zijn mond geboren is, zal prima bij dit kind passen. Ik voorspel dat hij of zij door en door verwend zal worden. Als Helen niet aan iedere gril toegeeft, dan zal Erik dat wel doen.’


  ‘En waarom ook niet?’ vroeg Helen. ‘Dit wordt een heel bijzondere baby.’


  ‘Daarom hebben Maddie en ik dit voor je gekocht,’ zei Dana Sue, haar best doend een glimlach te onderdrukken toen ze Helen nog een pakje overhandigde.


  Toen Helen het openmaakte, trof ze een boek aan met adviezen voor ouders over hoe om te gaan met hun getalenteerde kind.


  ‘Voor het geval jullie het kleine genie niet bij kunnen houden,’ plaagde Maddie.


  Helen deed alsof ze fronste. ‘Alsof dat zou kunnen,’ zei ze.


  ‘O, wacht, er is nog iets,’ zei Dana Sue. Ze liep naar de deur en riep Elliott, die zich tot nu toe afzijdig had gehouden van dit exclusieve damesgebeuren. ‘Wil je dat andere cadeau naar binnen brengen?’ Ze grijnsde naar Helen.


  ‘Het is van Ronnie en het was te groot om in te pakken, tenminste niet zonder dat je meteen kon zien wat het was.’


  Een moment later kwam Elliott binnen met een enorm, onhandig ingepakt pakket dat hij voor Helen neerzette. Toen ging hij achter Karen staan, met een hand lichtjes op haar schouder, om Helen het pakket te zien openmaken.


  Helen zag Karen naar hem opkijken. Haar ogen straalden zoveel liefde uit dat Helen er bijna om moest huilen. Maar tegenwoordig maakte bijna alles haar aan het huilen.


  Ze richtte haar aandacht weer op het cadeau. Ze pakte de enorme strik beet, trok die los en scheurde toen het papier eraf. Er zat een handgemaakte wieg in, zo prachtig gemaakt dat het haar de adem benam. Het hoofdeinde was gedecoreerd met een parade van eendjes, die bijna leken te leven. Iedere spijl aan de zijkant was al even delicaat. En aan het voeteneinde zaten een papa- en een mama-eend dicht tegen elkaar aan, hun liefdevolle blik gericht op hun kroost aan de andere kant van de wieg.


  Iedereen in de kamer slaakte oh’s en ah’s bij het zien van de wieg. Helen keek naar Dana Sue. ‘Was dit niet Annies wieg?’ vroeg ze.


  Dana Sue schudde haar hoofd. ‘Nee, die bewaren we voor haar, maar hij lijkt er precies op. Ronnie zei dat het het enige was wat hij ooit gedaan heeft dat jouw goedkeuring kon wegdragen. Daarom wilde hij dat je er een zou krijgen. Hij is er al maanden aan bezig, al sinds we hoorden over de baby. Hij wist hoe mooi je de wieg vond die hij gemaakt had voor Annie geboren werd.’


  Opnieuw welden er tranen op in Helens ogen. Zij en Ronnie hadden niet altijd met elkaar overweg gekund. Ze waren in feite felle tegenstanders geweest nadat hij Dana Sue bedrogen had, maar Helens houding tegenover hem was milder geworden toen ze had gezien hoeveel hij nog steeds van Dana Sue en zijn dochter hield, en wat hij allemaal gedaan had om ze weer terug te winnen. Dat hij zoiets moois en liefdevols voor haar kind maakte, bewees dat hij er ook klaar voor was om hun geschillen achter zich te laten.


  ‘Waarschuw hem dat ik hem plat ga zoenen zodra ik hem zie,’ zei Helen tegen Dana Sue, die straalde van trots.


  ‘Ik denk dat hij daar al op rekent,’ zei ze. ‘Laat je alleen niet al te erg gaan, anders moet ik je vermoorden.’


  Helen leunde achterover op de chaise longue, overweldigd door emoties. ‘Ik weet niet hoe ik jullie allemaal moet bedanken, niet alleen voor de cadeaus, maar ook omdat jullie me blijven steunen. Ik weet dat ik soms erg vervelend kan zijn.’


  ‘Soms?’ plaagde Dana Sue.


  ‘Meestal,’ viel Maddie haar bij.


  ‘Maar we houden van je,’ voegde Dana Sue eraan toe. ‘Altijd.’


  ‘En de rest van ons is dan wel geen roekeloze, onrust veroorzakende Sweet Magnolia, maar wij houden ook van je,’ vertelde Caroline Holliday haar. ‘En we zijn heel dankbaar dat je er voor ons was toen we je nodig hadden.’


  ‘Amen,’ zei Tess zachtjes.


  Het was voor het eerst dat Helen zich echt realiseerde hoezeer ze de levens van sommige mensen hier beïnvloed had. Voor haar was het vooral werk geweest, dat ze boven alles goed wilde doen, maar voor sommige vrouwen in deze kamer had ze werkelijk hun leven ten goede veranderd.


  En dan te bedenken dat er nog zoveel prachtige jaren voor haar lagen.


  


  Karen was zich er maar al te zeer van bewust dat niets wat Elliott gezegd had en geen van de toenaderingspogingen die ze gedaan had, ook maar iets teweeg had gebracht bij Maria Cruz of haar dochters. Hun voortdurende afkeuring van Elliotts relatie met haar begon zijn tol te eisen. Afgelopen nacht hadden ze er nog ruzie over gemaakt, toen Karen geweigerd had een familiebijeenkomst van de familie Cruz bij te wonen.


  Eerder op de dag waren zij en Elliott nog zo close geweest op Helens babyshower, toen Helen de wieg had uitgepakt van Dana Sue en Ronnie. Hij had haar een kneepje in haar schouder gegeven, een gebaar waardoor ze wist dat hij dacht aan een moment in de toekomst wanneer ze hun eigen kind zouden verwachten en ze net zo blij zouden zijn als Helen en Erik nu.


  Later echter, toen hij haar verteld had over het diner dat zijn moeder die avond gepland had, had Karen geweigerd. Niets wat Elliott zei kon haar van gedachten laten veranderen. Hij had toch zeker ook wel gezien dat de zaken verre van perfect waren in hun wereld? Vroeger of later zou zijn moeder een manier vinden om te vernietigen wat zij samen hadden.


  ‘Ik ga mezelf en mijn kinderen niet nog een avond onderwerpen aan een behandeling alsof we tweederangs burgers zijn,’ had Karen uiteindelijk gezegd.


  ‘We moeten het blijven proberen,’ had Elliott heel redelijk geantwoord. ‘Wat anders? Wil je ze uit ons leven verbannen?’


  ‘Niet uit ónze levens,’ had ze gezegd. ‘Uit míjn leven. Het is jouw familie. Ik zou je nooit vragen hen te mijden.’


  Hij had naar haar gefronst. ‘Dat is geen oplossing.’


  ‘Het werkt voor mij. Wat is het alternatief? Weet jij iets?’


  Hij was niet in staat geweest met een alternatief te komen, en uiteindelijk was hij alleen naar het diner gegaan bij zijn moeder thuis, zonder haar.


  Karen wist dat ze zo niet verder konden gaan. Elliott was te verknocht aan zijn familie en hij hield te veel van haar. Uiteindelijk, als ze niet tot een soort van compromis konden komen, zou het hem verscheuren. Ze zou de relatie met hem moeten beëindigen voor het zover kwam.


  Maar eerst was er nog één ding dat ze misschien kon proberen, en wat ze nog niet eerder geprobeerd had. Nadat ze de kinderen naar school en naar de crèche gebracht had, trok ze haar nette jurk aan, besteedde extra veel tijd aan haar haar en haar make-up, greep haar handtas en reed de stad door naar het comfortabele victoriaanse huis waar Elliott en zijn zussen waren opgegroeid onder het toeziend oog van Maria Cruz.


  Toen ze voor het huis parkeerde, kon ze zich voorstellen hoe het er jaren geleden uit gezien moest hebben. De tuin had waarschijnlijk toen ook vol speelgoed gelegen, net als nu het geval was met het speelgoed van de kleinkinderen. De schommel die in de voortuin aan de eikenboom hing zag er nieuw uit, maar Karen vermoedde dat er jaren geleden ook wel een schommel zou hebben gehangen.


  Voorzichtig liep ze over het voetpad, speelgoedauto’s en verspreid liggende plastic blokken ontwijkend. Zodra ze de veranda op stapte, zwaaide de hordeur open en keek Maria Cruz achterdochtig in haar richting. Op ieder ander moment zou Karen dat intimiderend hebben gevonden, maar die dag sterkte het haar alleen maar in haar voornemen het uit te praten met deze moedertiran.


  ‘Ik hoopte dat we zouden kunnen praten,’ zei ze, niet wegkijkend van die donkere ogen waar geen glimp van welkom in te lezen stond.


  ‘En je telefoon deed het niet?’ informeerde Mrs. Cruz. ‘Dan zou ik je verteld hebben niet te komen.’


  Karen veroorloofde zich een glimlachje. ‘Wat precies de reden is waarom ik niet eerst gebeld heb.’


  Dat leek de oudere vrouw van haar stuk te brengen. Uiteindelijk haalde ze haar schouders op. ‘Je bent er nu toch, dus je kunt net zo goed binnenkomen,’ zei ze met tegenzin.’


  ‘Dank u,’ zei Karen, erop lettend dat ze niet triomfantelijk klonk.


  Voor een vrouw die zoveel macht bezat in haar gezin, was Maria Cruz verrassend klein, bijna fragiel. Haar haar, dat nog altijd dik en zwart was, zat in een strakke knot achter op haar hoofd. Die stijl paste perfect bij haar strenge imago, maar deed niets om haar scherpe gelaatstrekken te flatteren.


  ‘We zullen naar de keuken gaan,’ kondigde ze aan, en ze ging Karen voor. ‘Ik heb koekjes in de oven staan. Adelia brengt haar kinderen hier na schooltijd.’


  ‘De koekjes ruiken heerlijk,’ zei Karen. ‘Mijn buurvrouw bakt vaak koekjes voor Daisy en Mack.’


  Mrs. Cruz fronste. ‘Is dat niet iets wat je zelf zou moeten doen?’


  Karen probeerde zich niet beledigd te voelen door de suggestie dat ze haar kinderen op de een of andere manier tekortdeed. De vrouw had meer dan eens duidelijk gemaakt dat het feit dat Karen werkte in plaats van thuis voor de kinderen te zorgen een van haar vele tekortkomingen was. ‘Dat doe ik ook weleens, maar Frances vindt het heel leuk om kinderen om zich heen te hebben voor wie ze kan bakken. Net zoals u, denk ik.’


  De mogelijkheid dat Karen eigenlijk aan de behoeften van haar buurvrouw dacht, en dus niet gewoon haar plichten verzuimde, leek Mrs. Cruz te verrassen. ‘Daar heb je een goed punt,’ zei ze, en ze wees Karen een stoel. ‘Ga zitten. Ik zal een glas thee voor ons inschenken.’


  Nadat ze de twee glazen gevuld en op tafel gezet had, keek ze even in de oven en sloot de ovendeur weer. Uiteindelijk ging ze tegenover Karen zitten en keek haar uitdagend aan. ‘Waarom ben je hier?’


  ‘Ik denk dat u dat wel kunt raden,’ zei Karen, die besloten had volkomen open en direct te zijn. ‘Ik weet dat u mij afkeurt omdat ik gescheiden ben. Misschien ook om andere redenen. Maar ik houd van uw zoon, Mrs. Cruz. U heeft hem opgevoed tot een geweldige, zorgzame man. En u heeft hem geleerd lief te hebben met heel zijn hart. Hij houdt niets achter.’ Ze keek recht in de ogen van Mrs. Cruz. ‘Hij houdt van me.’


  Toen de vrouw een denigrerend geluid maakte, hief Karen een hand op.


  ‘U weet dat dat zo is,’ hield ze vol. ‘En ik weet dat dat u dwarszit. Op de een of andere manier moeten we er echter voor zorgen dat het werkt, omwille van Elliott. Het is niet fair hem het gevoel te geven dat hij moet kiezen tussen ons.’


  ‘Zeg je nu dat je van hem houdt, terwijl je hem zoiets wilt laten doen?’ wilde Mrs. Cruz weten, bijna huiverend van verontwaardiging. ‘Wat voor liefde is dat?’


  ‘Ik ben niet degene die hem dwingt te kiezen,’ zei Karen mild. ‘Dat bent u. Als u en ik geen vrede kunnen sluiten, dan zal ik weggaan. Hij denkt dat we simpelweg naast elkaar kunnen bestaan als het erop aankomt, maar ik weet wel beter. Want tijdens iedere vakantie, ieder familiefeest – in uw familie of de mijne – zou Elliott vreselijk verdrietig zijn omdat we niet allemaal samen zouden zijn. Is dat wat u wilt? Wilt u me zo graag weg hebben dat u uw zoon ongelukkig zou maken om dat te bereiken?’


  Daarop sloeg Mrs. Cruz even haar ogen neer. ‘Je bent bereid te vertrekken, liever dan problemen te veroorzaken tussen mijn zoon en zijn familie?’


  ‘Dat wil ik niet,’ zei Karen. ‘Hij is alles waar ik ooit van gedroomd heb in een man, maar als het zover moet komen, ja. Hij houdt van u. Hij respecteert u. Familie betekent alles voor hem. Dat zou u moeten weten, want u heeft hem dat geleerd. Ik zal hem dat niet afnemen, ook al betekent het dat ik het mooiste dat me ooit is overkomen kwijtraak.’


  Een ogenblik lang werd de uitdrukking op het gezicht van Mrs. Cruz iets zachter. ‘Hij is een goede zoon. Sinds het overlijden van mijn man is hij de man in het gezin. We rekenen allemaal op hem.’


  ‘Ik weet dat u dat doet. En hij zal een geweldige echtgenoot en vader zijn,’ zei Karen. ‘Hij kan al die dingen zijn, maar alleen als u en ik ervoor kunnen zorgen dat dit werkt.’


  ‘Je bent gescheiden,’ zei Mrs. Cruz koppig. ‘Dat is een zonde.’


  ‘Is het geen zonde van de vader van mijn kinderen, die mij verlaten heeft?’ vroeg Karen. ‘Is het geen zonde van hem dat hij geen cent betaalt aan kinderalimentatie ? Moet ik voor altijd getrouwd blijven met een dergelijke man, een man die zijn eigen kinderen in de steek laat?’


  Elliotts moeder worstelde zichtbaar met wat Karen haar vertelde. ‘Heeft hij je alleen gelaten met twee baby’s?’


  Karen knikte ‘Het was niet zoals het voor u was toen Elliotts vader overleed. Mijn echtgenoot was niet welgesteld. Hij liet geen verzekering achter, zoals uw echtgenoot. Ik heb gewerkt omdat ik wel moest werken. En ik houd van het werk dat ik doe.’


  ‘Stuurt de vader jou geen geld voor zijn kinderen?’ vroeg Mrs. Cruz met een blik vol ongeloof.


  Weer knikte Karen. ‘Er is een tijd geweest waarin ook ik dacht dat het huwelijk voor altijd was. Ik meende het toen ik die belofte deed, maar mijn echtgenoot meende het niet. Toen hij vertrokken was en ik me realiseerde dat hij nooit meer terug zou komen, nooit een vader zou zijn voor zijn kinderen, heb ik de scheiding aangevraagd. Hij was geen goede en fatsoenlijke man, Mrs. Cruz. Hij leek in niets op uw zoon. Als Elliott en ik trouwen, zou dat in uw kerk gebeuren en het zou voor altijd zijn. Hij wil mijn kinderen adopteren en ze van hem maken. We zouden het soort gezin vormen waar ik tot nu toe alleen maar van heb kunnen dromen.’


  Ze keek de oudere vrouw onschuldig aan. ‘En u zou er twee kleinkinderen bij krijgen die dol op u zouden zijn. Ze hebben u net zo hard nodig als een vader. Ze hebben tantes en ooms en neefjes en nichtjes nodig. Dat wil ik voor ze, maar niet ten koste van een breuk tussen u en uw zoon.’


  Mrs. Cruz knikte langzaam. Haar gelaatsuitdrukking was iets milder geworden, maar leek nog lang niet op de liefhebbende blik die ze voor haar zoon, dochters en kleinkinderen bewaarde. ‘Ik zal Elliott zeggen dat hij jou en de kinderen zondag mee moet nemen voor het diner.’


  Karen bleef sceptisch. ‘U wilt ons een kans geven? Een echte dit keer?’


  ‘Ik wil dat mijn zoon gelukkig is,’ zei ze tegen Karen. ‘En dat wil jij ook. Dat lijkt me een goed begin.’


  Karen voelde een sprankje hoop. ‘Dank u.’


  ‘Dus jullie komen?’ vroeg Mrs. Cruz met een verrassende aarzeling in haar stem.


  ‘We komen,’ verzekerde Karen haar.


  Het gebaar was dan misschien niet enorm groot, maar voor nu was het genoeg. Elliotts moeder was dan misschien nog steeds niet dolblij met haar of met de situatie, maar ze had in ieder geval geaccepteerd dat ze iets heel belangrijks gemeen hadden: hun liefde voor Elliott.


  


  Toen de scherpe, verzengende pijn van een wee door haar buik schoot, snakte Helen naar adem en stuurde ze de auto van de weg af, deze laatste zaak vervloekend die haar helemaal naar Charleston had gevoerd.


  Nee, dacht ze. Ze kon geen weeën krijgen, niet bijna drie weken te vroeg en niet hier op een afgelegen weg, kilometers verwijderd van het dichtstbijzijnde ziekenhuis. Niet nu ze helemaal alleen was, zonder een levende ziel in de wijde omtrek. De gedachte aan wat Erik zou doen als er iets zou gebeuren met haar of de baby kwam door de mist van pijn naar boven en zorgde ervoor dat ze zich sterker voelde. Ze kon dit aan, zei ze vastberaden tegen zichzelf. Ze moest wel.


  Uiteindelijk ebde de pijn weg en grabbelde ze in haar handtas naar haar mobieltje. Laat me alsjeblieft bereik hebben, dacht ze, terwijl ze het nummer van Sullivan’s intoetste. Een moment later nam Dana Sue op.


  ‘De hemel zij dank,’ mompelde Helen. ‘Met mij. Ik sta ongeveer dertig kilometer buiten Serenity. Ergens ver van de bewoonde wereld op route 522 en…’ In haar stem klonk een snik door. ‘…ik geloof dat ik weeën heb.’


  ‘Ik haal Erik,’ zei Dana Sue direct.


  Hoe wanhopig graag ze hem ook bij zich wilde hebben, ze kon alleen maar denken aan de doodsangst die hij had doorgemaakt toen hij zijn vrouw had zien sterven tijdens de geboorte van zijn kind. ‘Niet doen,’ smeekte ze. ‘Je kunt het hem niet vertellen. Misschien is het alleen maar vals alarm. Van die oefenweeën, je weet wel.’


  ‘Dat doet er niet toe,’ zei Dana Sue. ‘Erik moet het weten.’


  Helen dacht daar even over na. ‘Oké, je hebt gelijk,’ zei ze toen, ‘maar hij kan hier niet naartoe komen. Niet alleen, in ieder geval. Alsjeblieft, Dana Sue. Ik weet dat je het niet begrijpt, maar dat kan ik hem niet aandoen. Als er iets misgaat…’


  ‘Er gaat niets mis,’ wierp Dana Sue tegen met geruststellende zekerheid. ‘Ik zal het restaurant sluiten en dan kom ik zelf met hem mee. Waag het niet om verder te rijden, oké? En als je me weer nodig hebt, bel me dan op mijn mobiel. We zijn er over een halfuurtje, misschien iets meer. Of minder, als ik Erik laat rijden.’


  ‘Laat hem niet rijden,’ droeg Helen haar op. Ze snakte naar adem toen de volgende hevige pijn zich aandiende en haar naar haar buik deed grijpen. De telefoon viel op de vloer van de auto.


  Toen ze er weer toe in staat was, streelde ze met haar hand over haar gespannen buik. ‘Ik weet dat je ongeduldig bent,’ zei ze tegen haar baby. ‘Je bent in dat opzicht net als ik, maar zou je nog heel even willen wachten, alsjeblieft? Je papa en Dana Sue zijn onderweg. Je wilt niet langs de kant van de weg geboren worden. Het is veel fijner als je ter wereld komt in een mooi, schoon ziekenhuis, omringd door mensen die weten wat ze doen en die een lekker warm dekentje hebben om je in te wikkelen.’


  De baby reageerde met een nieuwe wee die door haar heen schoot. Hemel, ze was al net zo erg als Maddie. Ze had eerder die dag al wat vreemde pijntjes gevoeld, maar ze had gedacht dat dat gewoon kwam doordat ze de hele rit naar Charleston opgevouwen had gezeten in de auto. Haar pijngrens was verdorie te hoog! Blijkbaar had ze zonder het zich te realiseren al urenlang weeën gehad. ‘Dit is niet goed,’ fluisterde ze, op haar horloge kijkend. De weeën volgden elkaar te snel op en waren veel te sterk om voor oefenweeën te kunnen doorgaan. En zoals zoveel dingen in haar leven, leek het duidelijk dat ze ook de bevalling in sneltreinvaart zou doen.


  Tussen de weeën door lukte het haar om uit te stappen en op de achterbank van de auto te kruipen, waar ze kon gaan liggen, al was het dan wat ongemakkelijk.


  Een eindeloze dertig minuten later, hoorde ze een sirene en zag ze in de verte stof opwaaien. ‘God zij dank,’ zei ze, haar tanden op elkaar klemmend bij weer een golf van pijn.


  Toen was daar Erik, nauwelijks een minuut voor de ambulance uit. Alle kleur was uit zijn gezicht verdwenen.


  Dana Sue, die naast hem zat, keek bijna net zo bezorgd.


  ‘Hoe gaat het met je, lieverd?’ vroeg Erik met een stem vol emotie.


  Hoe blij ze ook was hem te zien, toch fronste ze. ‘Wat denk je?’ snauwde ze, zijn hand zo stevig vastgrijpend dat ze botten had kunnen breken.


  ‘Laten we je dan maar naar een ziekenhuis brengen,’ zei hij opgewekt, hoewel de spanning van hem afstraalde.


  ‘Ik geloof niet dat daar tijd voor is. De weeën volgen elkaar al aardig snel op.’


  Verward staarde hij haar aan. ‘Hoelang geleden is de pijn begonnen?’


  ‘Vanochtend, denk ik.’


  Erik vloekte zachtjes.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze, zich nog steeds vastklampend aan zijn hand.


  ‘Nee, nee, het is niet jouw fout,’ zei hij. ‘Je wist het niet. Je hebt nooit eerder weeën gehad. Die vroege weeën kunnen je soms op het verkeerde been zetten.’


  Twee ambulancebroeders renden naar de auto, maar toen ze Erik weg wilden sturen, protesteerde Helen. ‘Mijn echtgenoot is een geschoolde ambulancemedewerker,’ zei ze. ‘Ik wil dat hij ons kind ter wereld brengt.’


  Erik keek ontsteld. ‘Nee, dat kan ik niet. Deze jongens weten wat ze doen.’


  ‘Jij ook,’ zei ze zachtjes. ‘Ik geloof in je. We gaan dit samen doen, jij en ik.’


  Op dat moment ging de deur aan de andere kant open en kroop Dana Sue naar binnen. ‘Dan ben ik je ademhalingscoach, zei ze vrolijk, met een knipoog naar Erik.


  Hij keek Helen aan. Zijn ogen straalden zoveel bezorgdheid en zoveel liefde uit dat het haar bijna verblindde.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.


  ‘Absoluut,’ zei Helen. ‘Ik heb geen enkele twijfel. En de baby lijkt ook aardig overtuigd.’


  ‘Misschien halen we het ziekenhuis nog wel,’ opperde hij met lichte wanhoop in zijn stem.


  Helen schudde haar hoofd. ‘Ik heb de baby al gevraagd te wachten,’ fluisterde ze tegen hem toen ze weer op adem was gekomen. ‘Maar dat lijkt ze geen goed idee te vinden.’


  Een flauwe glimlach speelde om zijn lippen. ‘Hij is blijkbaar een kleine rebel. Dat belooft niet veel goeds voor de tienerjaren.’


  ‘Dan zal het waarschijnlijk wel nodig zijn dat we allebei in de buurt zijn, zodat we elkaar kunnen steunen,’ zei Helen, zijn gezicht bestuderend.


  ‘Daar lijkt het wel op,’ was hij het met haar eens. ‘Vind je dat een goed plan?’


  Ze slikte moeizaam, terwijl de drang om te persen haar bijna overweldigde. ‘Eh… Erik, ik geloof niet dat we dit gesprek nu kunnen voeren,’ zei ze tussen het puffen door.


  Hij nam onmiddellijk zijn positie in en ging aan de slag. Enkele ogenblikken later droeg hij haar op te persen.


  Plotseling voelde ze de baby komen en werd ze vervuld van blijdschap. Ze wachtte tot ze het zachte gehuil van de baby zou horen. Toen dat niet kwam, wierp ze een paniekerige blik op Erik, maar hij was druk bezig, met zekere bewegingen, vol zelfvertrouwen. De andere ambulancebroeders stonden vlakbij, klaar om in te grijpen als dat nodig was, maar Erik had blijkbaar alles onder controle.


  Toen, eindelijk, klonk er luid, gezond gehuil en opluchting stroomde door haar heen. Haar ogen stonden vol tranen.


  ‘Is het een jongetje of een meisje?’ vroeg ze, en ze probeerde overeind te komen om het zelf te kunnen zien.


  Een moment later hield Erik een bundeltje beet met een dekentje eromheen. ‘Mama,’ zei hij terwijl hij de baby in Helens uitgestoken armen legde, ‘ik wil je graag voorstellen aan je dochter. En als ik me niet vergis is ze voldragen, geen prematuurtje. Haar longen klinken absoluut volledig ontwikkeld.’


  ‘Sarah Beth,’ fluisterde Helen, vol verwondering kijkend naar de schreeuwende, rood aangelopen baby in haar armen. Ze keek terug naar Erik, die zijn van ontzag vervulde blik maar niet los leek te kunnen rukken van de baby. Met haar elleboog stootte ze hem aan. ‘Dit meisje heeft echt, echt haar vader nodig.’ Ze keek naar hem op. ‘En ik heb hem ook nodig.’


  Erik streek met een vinger over de wang van de baby, en daarna over de hare. ‘Schatje, weet je nu nog niet hoeveel ik van je houd? Je zou nooit meer van me af komen, al zou je het willen.’


  Ze keek naar zijn gezicht om te zien of hij twijfels had, maar hij zag eruit alsof hij het meende. ‘Weet je het zeker?’


  Een langzame glimlach verspreidde zich over zijn gezicht. ‘Absoluut zeker. We hebben dan misschien wat omwegen genomen, maar ik heb het gevoel dat wij zijn voorbestemd om een gezin te vormen.’


  Met een gebaar dat dat van Erik weerspiegelde raakte Helen de fluweelzachte huid van haar baby aan. Daarna streelde ze de licht gestoppelde wang van haar echtgenoot. ‘Zo voelt het voor mij ook.’ Ze wierp een blik op Dana Sue, die openlijk huilde. ‘Wat denk jij? Denk je dat de wereld klaar is voor nog een Sweet Magnolia? We zijn ook nog eens familie.’


  ‘Denk je eens in,’ zei Dana Sue, door haar tranen heen glimlachend. ‘Annie, Katie, Jessica Lynn en nu Sarah Beth. Serenity zal nooit meer hetzelfde zijn.’


  ‘Iets zegt me dat het beter zal zijn dan ooit,’ zei Erik. ‘Ik kan nauwelijks wachten om te zien wat hierna gebeurt.’


  Helen wisselde een blik met Dana Sue en glimlachte naar haar dierbare baby. ‘En zo is het.’
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  Chesapeake Shores 1 (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Dromen aan zee


  Bloemen voor Bree


  Een veilige haven


  


  Kerstmis in Chesapeake Shores (Intiem 2015)


  


  Chesapeake Shores 2 (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Huis aan het water


  De maan als getuige


  Baken van licht


  


  Een Ierse kerst (Intiem 2089)


  


  Ocean Breeze (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Terug naar de kust


  Het zingen van de wind


  Het ritme van de golven


  


  Sweet Magnolias (HQN Roman)


  De mooiste overwinning


  De beste keuze


  


  Rose Cottage (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Rozen in bloei (Intiem 2062)


  Onder de appelbloesem (Intiem 2068)


  Bij toverslag verliefd (Intiem 2074)


  Dromen van thuis (Intiem 2078)


  


  Destiny’s plan (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Onbetaalbare kussen (Intiem 2126)


  Fortuinlijke minnaar (Intiem 2142)


  Rijkelijk verliefd (Intiem 2154)


  


  De Devaneys


  Ryan (Intiem 2169)


  Sean (Intiem 2173)


  Michael (Intiem 2177)


  Patrick (Intiem 2181)


  Daniel (Intiem 2185)


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  HQN Roman


  Alles in de strijd van Jill Shalvis


  (Lucky Harbor Resort)


  Chloe's zussen zijn gelukkig in Lucky Harbor - geen wonder, ze staan op het punt om met twee van de knapste mannen van het stadje te trouwen! Zelf is ze nog zoekende. Ze wil graag haar reputatie van roekeloze wildebras van zich afschudden en aan haar zussen bewijzen dat ze een serieuze zakenpartner kan zijn. Helaas heeft ze er óók een handje van om in benarde situaties terecht te komen. En dus is het een kwestie van tijd voor ze in aanraking komt met de wet, in de vorm van de plaatselijke sheriff.


  


  Enter sheriff Sawyer Thompson. Bijna twee meter lang, een goddelijk gespierd lichaam, ogen met de kleur van smeltende chocola en een glimlach die geregistreerd zou moeten worden als dodelijk wapen. Alles aan hem herinnert Chloe eraan dat ze een vrouw is. Maar kennelijk herinnert alles aan haar hém eraan dat hij de wet moet handhaven, en vertrouwt hij haar voor geen cent. Want waarom zou hij anders op de gekste tijden in haar buurt opduiken?


  


  


  Volmaakt gelukkig van Susan Mallery


  (Fool's Gold)


  Na het overlijden van haar beste vriendin, Chrystal, verwacht Pia O'Brian dat zij de zorg voor diens kat op zich zal moeten nemen. Een grote verantwoordelijkheid voor iemand die haar kamerplanten nog niet eens in leven kan houden. Als vervolgens blijkt dat Chrystal niet de kat, maar de vervulling van haar kinderwens aan Pia heeft nagelaten, is die totaal in shock. Hoe is het mogelijk dat Chrystal háár heeft aangewezen? En hoe moet ze dit aanpakken? Gelukkig kan Pia rekenen op de hulp van de knappe Raoul Moreno, die haar een praktisch aanbod doet waar ze wel op in móét gaan. Immers, als aanstaande moeder heeft ze toch geen tijd meer voor romantiek...


  


  


  Hoofd in de wolken van Sarah Morgan


  (Puffin Island)


  Haar leven lang droomt archeologe Brittany Forrest al van avontuur. Op haar achttiende dacht ze dat gevonden te hebben met bad boy Zachary Flynn, maar na slechts tien onstuimige, hartstochtelijke dagen ging hun bliksemhuwelijk in rook op, waarna ze besloot hem uit haar hoofd te zetten.


  


  Piloot Zach weet dat hij Brittany destijds teleurgesteld heeft. Nu hij is teruggekeerd naar Puffin Island en haar weer ziet, kan hij er echter niet omheen: zijn gevoelens zijn nog net zo sterk als vroeger. Ook al heeft hij zich nooit goed genoeg voor haar gevoeld, toch kan hij onmogelijk uit haar buurt blijven...


  


  Terwijl lange, hete zomerdagen overgaan in zwoele nachten onder de sterrenhemel, ontdekken Brittany en Zach dat het vuur tussen hen nog lang niet gedoofd is. Komen hun dromen van een lang en gelukkig leven samen deze tweede keer wél uit?


  


  


  Harlequin Topcollectie


  Zwoel & zinderend van Kim Lawrence


  Zinderend zand, zwoele nachten, vurige blikken… Aan passie geen gebrek, maar ligt er voor Molly, Nell en Becca ook liefde in het verschiet?


  


  Prins Tair Al Sharif kan elke vrouw krijgen die hij hebben wil. Toch ontvoert hij juist grijze muis Molly naar een oase in de woestijn. Hij gelooft dat ze een femme fatale is die het heeft voorzien op zijn getrouwde neef. Molly is woest. Zij, een femme fatale? Voordat ze prins Tair ontmoette, wist ze niet eens wat verlangen was…


  


  Halsoverkop haast Nell zich naar Spanje om haar nichtje uit de handen van een trouwbeluste kerel te redden. Al snel blijkt ze bij de verkeerde man op de stoep te staan. Maar in plaats van haar weg te sturen chanteert Luiz Santoro haar: alleen als ze zich met hem verlooft, helpt hij haar om haar nichtje te vinden!


  


  Becca is zo boos op de man die haar zwangere zusje heeft verlaten, dat ze besluit de voltrekking van zijn societyhuwelijk te verstoren. Alleen wordt ze nauwlettend in de gaten gehouden door de adembenemende Christos, de neef van de bruidegom. Sterker nog, hij is niet van plan haar ooit nog te laten ontsnappen!


  


  


  Sexy tycoons


  Ze zijn rijk, machtig, afstandelijk - en genadeloos aantrekkelijk…


  


  Verstrikt in verlangen van Sarah Morgan


  Miljonair Rafael Cordeiro, die zijn buik vol heeft van alle golddiggers, leidt een teruggetrokken bestaan. Wanneer de beeldschone Sophie hem om een lening komt vragen, wijst hij haar dan ook resoluut af. Gelukkig is hij bestand tegen haar charmes. Maar als hij haar kust, blijkt oprechte hartstocht minder makkelijk te weren…


  


  Onmogelijk verlangen van Penny Jordan


  Lizzie krijgt de keus: trouwen of betalen. De steenrijke Ilios Manos eist dat ze haar schuld inlost. Liefst door een huwelijk, want hij heeft een echtgenote nodig. Geld heeft Lizzie niet, dus ze móét wel met hem trouwen. Gelukkig is het een verstandshuwelijk, want… zou ze hem kunnen weerstaan als hij haar probeert te verleiden?


  


  Onstuimig verlangen van Miranda Lee


  De meedogenloze Jason Pollack doet er alles aan de mooie Leah toe te voegen aan zijn lijst vijandige overnames. Leah is echter niet onder de indruk. Goed, hij zwemt in het geld en laat haar zeker niet onberoerd – maar hij lijkt te veel op haar ex-geliefde. En in die val trapt ze niet nog een keer!


  


  


  Hartstocht & onschuld van Sandra Marton


  Wanneer hartstocht de vrije teugel krijgt, wordt wantrouwen vertrouwen en komt onschuld tot wasdom…


  


  Ontluikend vertrouwen


  De familie Baron is een begrip. De paarden van de Espada-ranch genieten wereldfaam, en het landgoed oogst alom bewondering. Dat geld en roem toch niet álle deuren openen, ontdekt Gray Baron wanneer hij op zoek gaat naar de vermeende kleindochter van zijn oom, Jonas. Uiteindelijk vindt hij de aantrekkelijke Dawn in Las vegas. Op de vlucht voor een gewelddadige man en bang om nog iemand te vertrouwen, wil ze niets weten van Gray. Op zijn beurt vertelt Gray liever niet waarom hij naar haar op zoek is. Zullen wantrouwen en geheimen hun wederzijdse aantrekkingskracht in de weg staan?


  


  Voor altijd de baas


  De onschuldige Emily voelt zich gevleid door de aandacht van haar baas, Jake. Wanneer hij haar leert kussen, heeft ze helemaal geen verweer meer en valt ze als een blok voor hem. Toch is ze op haar hoede. Ze weet immers hoe snel en nonchalant hij zijn affaires doorgaans beëindigt. Of zou zij de uitzondering op de regel kunnen zijn?


  Colofon
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